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v!' VÝSKUf?tNÁ 
I 'f AGENTURA 

Európska únia 
Európsky fond '"!ll°"'lneho rozvoja 

číslo zmluvy: 003/2019/2.1.1/0PVal/DP 

ZMLUVA O POSKYTNUTÍ NENÁ VRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 

TÁTO ZMLUVA OPOSKY1NUTÍ NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU je uzavretá 

podľa§ 269 odsek 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „Obchodný zákonník"), podľa § 25 zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom 
z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov ( ďalej len ako ,,zákon o príspevku z EŠIF") a podľa § 20 odsek 2 zákona č. 
523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov ( ďalej len „zákon o rozpočtových pravidlách") medzi: 

Poskytovateľom 

názov: 

sídlo: 

IČO: 

konajúci: 

v zastúpení 

názov: 

sídlo: 

IČO: 

konajúci: 

Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 

Stromová 1,813 30 Bratislava, Slovenská republika 

00164381 

JUDr. Mgr. Martina Lubyová, PhD. 

Výskumná agentúra 

Sliačska 1, 831 02 Bratislava 

Slovenská republika 

31819494 

Ing. Stanislav Sipko 

na základe splnomocnenia obsiahnutého v Zmluve o vykonávaní časti úloh riadiaceho orgánu 
sprostredkovateľským orgánom zo dňa 02.09.2015 

poštová adresa1
: -

( ďalej len „Poskytovate}'") 

a 

1 Vyplní sa v prípade, ak je poštová adresa (korešpondenčná adresa) Zmluvnej strany odlišná od adresy jej sídla 



• 
Prijímatel'om 

názov: 

sídlo: 

IČO: 

zapísaný v: 

konajúci: 

IČDPH: 

e-mail: 

Slovenská akadémia vied 

Štefánikova 49,814 38 Bratislava- mestská časť Staré Mesto 

00037869 

Registri organizácií Štatistického úradu SR 

prof. RNDr. Pavol Šajgalík, DrSc. 

SK2020844914 

president@savba.sk 

poštová adresa2: -

bankové spojenie: Štátna pokladnica 

predfinancovanie: 

zálohové platby: 

refundácia: 

( ďalej len ,,Prijímatel'") 

(Poskytovateľ a Prijímateľ sa pre účely tejto Zmluvy označujú ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany" 

alebo jednotlivo „Zmluvná strana") 

PREAMBULA 

(A) Na základe vyhlásenej Výzvy na predkladanie žiadostí o poskytnutie nenávratného finančného 

príspevku ( ďalej ako „NFP"), Poskytovateľ overil pblmienky poskytnutia príspevku a rozhodol 

o žiadosti o poskytnutie NFP predloženej Prijímateľom (v postavení žiadateľa) podľa§ 19 odsek 8 

zákona o príspevku z EŠIF tak, že vydal rozhodnutie o schválení žiadosti. 

(B) Zmluva o poskytnutí NFP sa uzatvára na základe a po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia o 

schválení žiadosti o poskytnutie NFP č. 50735/2019 zo dňa 27.5.2019, v súlade s právnymi 

predpismi uvedenými v záhlaví tejto zmluvy, v dôsledku čoho je od momentu uzavretia zmluvy o 

poskytnutí NFP vzťah medzi Poskytovateľom a Prijímateľom vzťahom súkromnoprávnym. 

1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1.1 Zmluva o poskytnutí NFP využíva pre zvýšenie právnej istoty Zmluvných strán definície, ktoré sú 

uvedené v článku 1 prílohy č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorými sú všeobecné zmluvné 

podmienky (ďalej ako „VZP"). Definície uvedené v článku I VZP sa rovnako vzťahujú na celú 

Zmluvu o poskytnutí NFP, teda na text samotnej zmluvy ako aj VZP a ďalšie prílohy zmluvy. 

2 Vyplní sa v prípade, akje poštová adresa (korešpondenčná adresa) Zmluvnej strany odlišná od adresy jej sídla 
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1.2 Zmluvou o poskytnutí NFP sa označuje táto zmluva a jej prílohy, v znení neskorších zmien 

a doplnení, ktorá bola uzatvorená medzi Prijímateľom a Poskytovateľom podľa právnych predpisov 

uvedených v záhlaví označenia tejto zmluvy, na základe vydaného rozhodnutia o schválení žiadosti 

o poskytnutie NFP podľa § 19 odsek 8 zákona o príspevku z EŠIF. Pre úplnosť sa uvádza, že ak sa 

v texte uvádza „zmluva" s malým začiatočným písmenom „z", myslí sa tým táto zmluva bez jej 

príloh. Výnimku z uvedeného pravidla predstavuje označenie príloh zmluvy, kedy sa používa slovné 

spojenie „prílohy Zmluvy o poskytnutí NFP", čo výlučne pre tento prípad zahŕňa aj modifikáciu 

obsahu pojmov podľa odseku 1.1 tohto článku. Prílohy uvedené v závere zmluvy pred podpismi 

Zmluvných strán tvoria neoddeliteľnú súčasť Zmluvy o poskytnutí NFP. 

1.3 S výnimkou odseku 1.1 tohto článku, článku 1 odsek 3 VZP a kde kontext vyžaduje inak: 

(a) pojmy uvedené s veľkým začiatočným písmenom a pojmy definované vo všeobecnom 

nariadení, Nariadeniach kjednotlivým EŠIF a v Implementačných nariadeniach majú 

taký istý význam, keď sú použité v Zmluve o poskytnutí NFP; v prípade rozdielnych 

definícií má prednosť definícia uvedená v Zmluve o poskytnutí NFP; 

(b) pojmy uvedené s veľkým začiatočným písmenom majú ten istý význam v celej Zmluve 

o poskytnutí NFP, pričom ich význam sa zachováv~ aj v prípade, ak sa použijú v inom 

gramatickom alebo slovesnom tvare, alebo ak sa použijú s malým začiatočným 

písmenom, akje z kontextu nepochybné, že ide o definovaný pojem; 

( c) slová uvedené: 

(i) iba v jednotnom čísle zahŕňajú aj množné číslo a naopak; 

(ii) v jednom rode zahŕňajú aj iný rod; 

(iii) iba ako osoby zahŕňajú fyzické aj právnické osoby a naopak; 

(d) akýkoľvek odkaz na Právne predpisy alebo právne akty EÚ, právne predpisy SR alebo 

Právne dokumenty, vrátane Systému riadenia EŠIF, odkazuje aj na akúkoľvek ich 

zmenu, t.j. použije sa vždy v platnom znení; 

( e) nadpisy slúžia len pre väčšiu prehľadnosť Zmluvy o poskytnutí NFP a nemajú význam 

pri výklade tejto Zmluvy o poskytnutí NFP .. '~ , 

1.4 V nadväznosti na ust.§ 273 Obchodného zákonníka súčasťou zmluvy sú VZP, v ktorých sa bližšie 

upravujú práva, povinnosti a postavenie Zmluvných strán, rôzne procesy pri poskytovaní NFP, 

monitorovanie a kontrola pri jeho čerpaní, riešenie Nezrovnalostí, ukladanie sankcií, spôsob 

platieb a s tým spojené otázky, ako aj ďalšie otázky, ktoré medzi Zmluvnými stranami môžu 

vzniknúť pri poskytovaní NFP podľa Zmluvy o poskytnutí NFP. Akákoľvek povinnosť 

vyplývajúca pre ktorúkoľvek Zmluvnú stranu z VZP je rovnako záväzná, ako keby bola 

obsiahnutá priamo v tejto zmluve. V prípade rozdielnej úpravy v tejto zmluve a vo VZP, má 

prednosť úprava obsiahnutá v tejto zmluve. 

2. PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 

2.1 Predmetom Zmluvy o poskytnutí NFP je úprava zmluvných podmienok, práv a povinností medzi 

Poskytovateľom a Prijímateľom pri poskytnutí NFP zo strany Poskytovateľa Prijímateľovi na 

Realizáciu aktivít Projektu, ktorý je predmetom Schválenej žiadosti o NFP: 

Názov projektu: Vybudovanie Centra pre využitie pokročilých 

materiálov Slovenskej akadémie vied 
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Kód projektu v ITMS2014+: 313021T081 

Miesto realizácie projektu: Bratislava I - mestská časť Staré Mesto 

Bratislava IV - mestská časť Karlova Ves 

Orgall:i'líaeaá 7:íložka wdpo•;edn.á m Feali'líáeiu fJrojektu (akje táto informácia relevantná)3
: -

Užt,;ateľ (akje táto informácia relevantná)4
: -

Výzva - kód Výzvy: 

Použitý systém financovania: 

(ďalej ako „Projekť). 

OPV al-V A/DP/2018/2.1.1-04 

predfinancovanie 

zálohové platby 

refundácia 

2.2 Účelom Zmluvy o poskytnutí NFP je spolufinancovanie schváleného Projektu Prijímateľa, 

a to poskytnutím NFP v rámci: 

Operačný program: 

Spolufinancovaný fondom: 

Prioritná os: 

Investičná priorita: 

Špecifický cieľ: 

Schéma pomoci: 

na dosiahnutie cieľa Projektu: 

Výskum a inovácie 

Európsky fond regionálneho rozvoja 

2 Podpora výskumu, vývoja a inovácií v Bratislavskom 

kraji 

2.1 Rozšírenie výskumnej a inovačnej infraštruktúry a 

kapacít na rozvoj excelentnosti v oblasti výskumu a inovácií a 

podpora kompetenčµých centier, najmä takýchto centier 

európskeho záujmu 'i i 

2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja 

prostredníctvom revitalizácie a 

výskumno- vzdelávacích, inovačných a 

kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

posilnenia 

podnikateľských 

cieľom Projektu je naplnenie Merateľných ukazovateľov 

Projektu definovaných v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí 

NFP, a to podľa času plnenia Merateľného ukazovateľa buď 

k dátumu Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu alebo 

po Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu a ich následné 

udržanie počas doby Udržateľnosti projektu v súlade 

3 Tabuľka 2 formuláru žiadosti o NFP; ak sa nehodí, prel\iarknite 
4 § 3 ods. 2, písm. d) zákona o príspevku z EŠIF a v súlade s podmienkami výzvy; ak sa nehodí, prečiarknite 
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s podmienkami uvedenými v článku 71 všeobecného 

nariadenia a v Zmluve o poskytnutí NFP 

2.3 Poskytovateľ sa zaväzuje, že na základe Zmluvy o poskytnutí NFP poskytne NFP Prijímateľovi 

za účelom uvedeným v odseku 2.2 tohto článku na Realizáciu aktivít Projektu, a to spôsobom a 

v súlade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP, v súlade so Schválenou žiadosťou o NFP, 

v súlade so Systémom riadenia EŠIF, Systémov finančného riadenia, v súlade so všetkými 

dokumentmi, na ktoré Zmluva o poskytnutí NFP odkazuje, ak boli Zverejnené, vrátane Právnych 

dokumentov a v súlade s platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi SR 

a právnymi aktmi EÚ. 

2.4 Prijímateľ sa zaväzuje prijať poskytnutý NFP, použiť ho v súlade s podmienkami uvedenými v 

Zmluve o poskytnutí NFP, v súlade s jej účelom a podľa podmienok vyplývajúcich z príslušnej 

Výzvy, v súlade so Schválenou žiadosťou o NFP a súčasne sa zaväzuje realizovať všetky Aktivity 

Projektu tak, aby bol dosiahnutý cieľ Projektu a aby boli hlavné Aktivity Projektu zrealizované 

Riadne a Včas, a to najneskôr do uplynutia doby Realizácie hlavných aktivít Projektu tak, ako to 

vyplýva z definície pojmu Realizácia hlavných aktivít Projektu v článku 1 odsek 3 VZP. Na 

preukázanie plnenia cieľa Projektu podľa odseku 2.2 tohto článku zmluvy je Prijímateľ povinný 

udeliť alebo zabezpečiť udelenie všetkých potrebných súhlasov, ak plnenie jedného alebo 

viacerých Merateľných ukazovateľov Projektu sa preukazuje spôsobom~ ktorý udelenie súhlasu 

vyžaduje. Súhlasom podľa tohto odseku sa rozumie napríklad súhlas s poskytovaním údajov 

z informačného systému tretej osoby. 

2.5 Podmienky poskytnutia príspevku, ktoré Poskytovateľ uviedol v príslušnej Výzve, musia byť 

splnené aj počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. Porušenie podmienok 

poskytnutia príspevku podľa prvej vety je podstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP a 

Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZP, ak z Právnych 

dokumentov vydaných Poskytovateľom nevyplýva vo vzťahu kjednotlivým podmienkam 

poskytnutia príspevku iný postup. 

2.6 NFP poskytnutý v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP je tvorený prostriedkami EÚ a štátneho 

rozpočtu SR, v dôsledku čoho musia byť finančné pros~erky tvoriace NFP vynaložené: 

a) v súlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia v zmysle článku 33 Nariadenia 

2018/1046, 

b) hospodárne, efektívne, účinne a účelne, 

c) v súlade s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s verejnými prostriedkami 

vyplývajúcimi z § 19 zákona o rozpočtových pravidlách. 

Poskytovateľ je oprávnený prijať osobitné pravidlá a postupy na preverovanie splnenia 

podmienok podľa písmen a) až c) tohto odseku vo vzťahu k výdavkom v rámci Projektu a včleniť 

ich do jednotlivých úkonov, ktoré Poskytovateľ vykonáva v súvislosti s Projektom počas 

účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP (napríklad v súvislosti s kontrolou verejného obstarávania 

(ďalej aj „VO"), s kontrolou Žiadosti o platbu vykonávanou formou finančnej kontroly ako aj 

v rámci výkonu inej kontroly), teda až do skončenia Udržateľnosti Projektu. Ak Prijímateľ poruší 

zásadu alebo pravidlá podľa písmen a) až c) tohto odseku, je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť 

v súlade s článkom 1 O VZP. 
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2.7 Prijímateľ je povinný zdržať sa vykonania akéhokoľvek úkonu, vrátane vstupu do záväzkovo­

právneho vzťahu s treťou osobou, ktorým by došlo k porušeniu článku 107 Zmluvy o fungovaní 

EÚ v súvislosti s Projektom s ohľadom na skutočnosť, že poskytnuté NFP je príspevkom 

z verejných zdrojov. 

2.8 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak Prijímateľovi vyplývajú zo Zmluvy o poskytnutí NFP 

akékoľvek povinnosti, ktoré je povinný plniť voči Poskytovateľovi, bude ich plnenie adresovať 

voči SO, uvedenému v záhlaví tejto zmluvy pri vymedzení Zmluvných strán, s výnimkou prípadu, 

ak z písomného oznámenia Riadiaceho orgánu Prijímateľovi bude vyplývať iná inštrukcia. 

2.9 Poskytovateľ sa zaväzuje využívať dokumenty súvisiace s predloženým Projektom výlučne 

oprávnenými osobami zapojenými najmä do procesu registrácie, hodnotenia, riadenia, 

monitorovania a kontroly Projektu a ich zmluvnými partnermi poskytujúcimi poradenské služby, 

ktorí sú viazaní záväzkom mlčanlivosti, čím nie sú dotknuté osobitné predpisy týkajúce sa 

poskytovania informácií povinnými osobami. 

2.1 O NFP nemožno poskytnúť Prijímateľovi, ktorému bol na základe právoplatného rozsudku uložený 

trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie, trest zákazu prijímať pomoc a podporu 

poskytovanú z fondov Európskej únie alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstarávaní podľa § 

17 až 19 zák. č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a zmene a doplnení 

niektorých zákonov. V prípade, ak v čase nadobudnutia právoplatnosti rozsudku podľa prvej vety 

už bol NFP alebo jeho časť Prijímateľovi vyplatený, Poskytovateľ má právo odstúpiť od zmluvy 

pre podstatné porušenie zmluvy Prijímateľom podľa článku 9 VZP a Prijímateľ je povinný vrátiť 

NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 1 O VZP. 

2.11 NFP nemožno poskytnúť Prijímateľovi, ktorý má povinnosť zapísať sa do registra partnerov 

verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov a nie je v tomto registri zapísaný. V prípade, ak Prijímateľ porušil 

svoju povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora a bol mu počas trvania tohto 

porušenia povinnosti vyplatený NFP alebo jeho časť, ide o podstatné porušenie Zmluvy o 

poskytnutí NFP podľa článku 9 VZP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade 

s článkom 10 VZP. , .. 
2.12 Zmluvné strany sa dohodli, že Prijímateľ bude za ečilom lepšieho a efektívnejšieho naplnenia 

cieľov Projektu realizovať Projekt v spolupráci s nasledovnými partnermi: 

I) Partner 1 

obchodné meno/názov: 

sídlo: 

zapísaný v: 

konajúci: 

IČO: 

DIČ: 

poštová adresa1: 

Centrum pre využitie pokročilých materiálov Slovenskej 

akadémie vied 

Dúbravská cesta 9, 845 11 Bratislava 

Registri organizácií Štatistického úradu SR 

RNDr. Eva Majková, DrSc. 

50976044 

2120595257 
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e-mail: 

II) Partner 2 

obchodné meno/názov: 

sídlo: 

zapísaný v: 

konajúci: 

IČO: 

DIČ: 

poštová adresa 1: 

e-mail: 

III) Partner 3 

obchodné meno/názov: 

sídlo: 

zapísaný v: 

konajúci: 

IČO: 

DIČ: 

poštová adresa 1: 

e-mail: 

N) Partner4 

obchodné meno/názov: 

sídlo: 

zapísaný v: 

konajúci: 

IČO: 

DIČ: 

poštová adresa 1: 

e-mail: 

eva.majkova@savba.sk; secretary.cemea@savba.sk 

Biomedicínske centrum Slovenskej akadémie vied 

Dúbravská cesta 9, 845 05 Bratislava 

Registri organizácií Štatistického úradu SR 

prof. RNDr. Silvia Pastoreková, DrSc. 

50073869 

2120169865 

riaditel.bmc@savba.sk 

Elektrotechnický ústav Slovenskej akadémie vied 

Dúbravská cesta 9, 841 04 Bratislava 

Registri organizácií Štatistického úradu SR 

RNDr. Vladimír Cambel, DrSc. 

00598429 

2020795821 

elusav@savba.sk 

Fyzikálny ústav Slovenskej akadémie vied 

Dúbravská cesta 9, 845 11 Bratislava 

Registri organizácií Štatistického úradu SR 

RNDr. Stanislav Hlaváč, CSc. 

00166537 

2020830339 

stanislav.hlavac@savba.sk ; secretary.fusav@savba.sk 
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V) Partner 5 

obchodné meno/názov: 

sídlo: 

zapísaný v: 

konajúci: 

IČO: 

DIČ: 

poštová adresa 1: 

e-mail: 

VI) Partner 6 

obchodné meno/názov: 

sídlo: 

zapísaný v: 

konajúci: 

IČO: 

DIČ: 

poštová adresa 1: 

e-mail: 

VII) Partner 7 

obchodné meno/názov: 

sídlo: 

zapísaný v: 

konajúci: 

IČO: 

DIČ: 

poštová adresa1: 

e-mail: 

Ústav anorganickej chémie Slovenskej akadémie vied 

Dúbravská cesta 9, 845 36 Bratislava 

Registri organizácií Štatistického úradu SR 

doc. Ing. Miroslav Boča, DrSc. 

00586919 

2020830691 

uachboca@savba.sk 

Ústav materiálov a mechaniky strojov Slovenskej akadémie 

vied 

Dúbravská cesta 9/6319, 845 13 Bratislava 

Registri organizácií Štatistického úradu SR 

Ing. Karol Iždinský, CSc. 

00490750 

2020798835 

ummssekr@savba.sk 

ľÍ 

X i 

Ústav polymérov Slovenskej akadémie vied 

Dúbravská cesta 9, 845 41 Bratislava 

Registri organizácií Štatistického úradu SR 

Mgr. Jaroslav Mosnáček, DrSc. 

00586927 

2020830702 

upolmosj@savba.sk, upolsekr@savba.sk 
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2.13 Právny vzťah Prijímateľa a jeho partnerov pri realizácii Projektu upravuje osobitná písomná 

zmluva o partnerstve, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy ako príloha č. 5 ( ďalej ako 

„Zmluva o partnerstve"). Každá zmena Zmluvy o partnerstve si vyžaduje predchádzajúci 

písomný súhlas Poskytovateľa. Prijímateľ sa zaväzuje zabezpečiť v rámci zmluvného vzťahu k 

partnerom, aby bol každý z partnerov na základe Zmluvy o partnerstve zaviazaný vo vzťahu 

k ním realizovaným aktivitám Projektu dodržiavať povinnosti v rovnakom rozsahu ako to 

vyplýva Prijímateľovi z tejto Zmluvy. Účasťou partnerov v Projekte nie je dotknutá celková 

zodpovednosť Prijímateľa za realizáciu Projektu v zmysle Zmluvy o NFP voči Poskytovateľovi. 

3. VÝDAVKY PROJEKTU A NFP 

3 .1 Poskytovateľ a Prijímateľ sa dohodli na nasledujúcom: 

a) neuplatňuje sa, 

b) Celkové oprávnené výdavky na Realizáciu aktivít Projektu predstavujú sumu 29.941.629,34 
EUR (slovom: dvadsaťdeväť miliónov deväťstoštyridsaťjeden tisíc šesťstodvadsaťdeväť eur 
a tridsaťštyri centov), 

c) Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi NFP maximálne do výšky 29 .941.629,34 EUR (slovom: 
dvadsaťdeväť miliónov deväťstoštyridsaťjeden tisíc šesťstodvadsaťdeväť eur a tridsaťštyri 

centov), čo predstavuje 100 % (slovom: sto percent) z Celkových oprávnených výdavkov 
na Realizáciu aktivít Projektu podľa odseku 3.1 písmeno b) tohto článku zmluvy, 

d) Prijímateľ vyhlasuje, že: 

(i) 

(ii) 

má zabezpečené zdroje financovania Projektu vo výške O % (slovom: nula 
percent), čo predstavuje sumu O EUR (slovom: nula eur) z Celkových 
oprávnených výdavkov na Realizáciu aktivít Projektu podľa odseku 3 .1 
písmeno b) tohto článku zmluvy a 

zabezpečí zdroje financovania na úhradu všetkých Neoprávnených výdavkov 

na Realizáciu aktivít Projektu, ktoré vzniknú v priebehu Realizácie aktivít 

Projektu a budú nevyhnutné na dosiahnutie cieľa Projektu v zmysle Zmluvy 

o poskytnutí NFP. 
r' 

3 .2 Maximálna výška NFP uvedená v odseku 3 .1 písmeíiof c) tohto článku zmluvy nesmie byť 
prekročená. Výnimkou je, ak k prekročeniu dôjde z technických dôvodov na strane 

Poskytovateľa, v dôsledku ktorých môže byť odchýlka vo výške NFP maximálne 0,01 % 

z maximálnej výšky NFP uvedenej v odseku 3.1 písmeno c) tohto článku. Prijímateľ súčasne 

berie na vedomie, že výška NFP na úhradu časti Oprávnených výdavkov, ktorá bude skutočne 

uhradená Prijímateľovi závisí od výsledkov Prijímateľom vykonaného obstarávania služieb, 

tovarov a stavebných prác a z neho vyplývajúcej úpravy rozpočtu Projektu, od posúdenia výšky 

jednotlivých výdavkov s ohľadom na pravidlá posudzovania hospodárnosti, efektívnosti, 

účelnosti a účinnosti výdavkov, ako aj od splnenia ostatných podmienok uvedených v Zmluve 

o poskytnutí NFP vrátane podmienok oprávnenosti výdavkov podľa článku 14 VZP. 

3.3 Poskytovateľ poskytuje NFP Prijímateľovi výlučne v súvislosti s Realizáciou aktivít Projektu 

za splnenia podmienok stanovených: 

a) Zmluvou o poskytnutí NFP, 

b) právnymi predpismi SR, 
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c) priamo aplikovateľnými (majúcimi priamu účinnosť) právnymi predpismi a aktmi 

Európskej únie zverejnenými v Úradnom vestníku EÚ; 

d) Systémom riadenia EŠIF a Systémom finančného riadenia a dokumentmi vydanými na ich 

základe, ak boli Zverejnené, 

e) schváleným operačným programom Výskum a inovácie, príslušnou schémou pomoci, ak sa 

v rámci Výzvy uplatňuje, Príručkou pre prijímateľa, Výzvou a jej prílohami, vrátane 

podkladov pre vypracovanie a predkladanie žiadostí o NFP, ak boli tieto podklady 

Zverejnené, 

f) Právnymi dokumentmi vydanými oprávnenými osobami, z ktorých pre Prijímateľa vyplývajú 

práva a povinnosti v súvislosti s plnením Zmluvy o poskytnutí NFP, ak boli tieto 

dokumenty Zverejnené. 

3 .4. Prijímateľ sa zaväzuje použiť NFP výlučne na úhradu Oprávnených výdavkov na Realizáciu 

aktivít Projektu a za splnenia podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí NFP a v právnych 

predpisoch, aktoch alebo dokumentoch uvedených v písmenách b) až f) odseku 3 .3 tohto článku 

a vyplývajúcich zo Schválenej žiadosti o NFP. 

3.5. Prijímateľ sa zaväzuje, že nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú formu pomoci 

na Realizáciu aktivít Projektu, na ktorú je poskytovaný NFP v zmysle tejto zmluvy a ktorá 

by predstavovala dvojité financovanie alebo spolufinancovanie tých istých výdavkov zo zdrojov 

iných rozpočtových kapitol štátneho rozpočtu SR, štátnych fondov, z iných verejných zdrojov 

alebo zdrojov EÚ. Prijímateľ je povinný dodržať pravidlá týkajúce sa zákazu kumulácie pomoci 

uvedené vo Výzve a v právnych aktoch EÚ a pravidlá krížového financovania uvedené 

v kapitole 3.5.3 Systému riadenia EŠIF. V prípade porušenia uvedených povinností je 

Poskytovateľ oprávnený žiadať od Prijímateľa vrátenie NFP alebo jeho časti a Prijímateľ je 

povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 1 O VZP. 

3.6. Prijímateľ berie na vedomie, že NFP, a to aj každá jeho časť je finančným prostriedkom 

vyplateným zo štátneho rozpočtu SR Na kontrolu a audit použitia týchto finančných 

prostriedkov, ukladanie a vymáhanie sankcií za porušenie fmančnej disciplíny sa vzťahuje 

re~im upravený v Zmluve o poskytnu~ NFP, v pr~11-ych predpisoch SR a v právnych aktoch 

EU (najmä v zákone o príspevku z ESIF, v zákone b rozpočtových pravidlách a v zákone o 

finančnej kontrole a audite). Prijímateľ sa súčasne zaväzuje počas platnosti a účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí NFP dodržiavať všetky predpisy a Právne dokumenty uvedené v odseku 3 .3 tohto 

článku. 

3.7. Ustanovením odseku 3.1 tohto článku nie je dotknuté právo Poskytovateľa alebo iného 

oprávneného orgánu (certifikačný orgán, orgán auditu) vykonať finančnú opravu v zmysle 

článku 143 všeobecného nariadenia. 

3.8. Neuplatňuje sa. 

3.9. Vzhľadom na charakter Aktivít, ktoré sú obsahom Projektu a v súlade s podmienkami 

poskytnutia príspevku stanovenými vo Výzve, poskytnutie NFP podľa Zmluvy o poskytnutí 

NFP nepodlieha uplatňovaniu pravidiel štátnej pomoci. Ak Prijímateľ zrnení charakter Aktivít 

alebo bude v rámci Projektu alebo v súvislosti s ním vykonávať akékoľvek úkony, v dôsledku 

ktorých by sa pravidlá týkajúce sa štátnej pomoci stali uplatniteľnými na Projekt, je povinný 

vrátiť alebo vymôcť vrátenie tejto štátnej pomoci poskytnutej v rozpore s uplatniteľnými 
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pravidlami vyplývajúcimi z právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, spolu s úrokmi vo 
výške, v lehotách a spôsobom vyplývajúcim z príslušných právnych predpisov SR a právnych 
aktov EÚ. Prijímateľ je súčasne povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v dôsledku porušenia 
povinnosti podľa druhej vety tohto odseku v súlade s článkom 10 VZP. Povinnosti Prijímateľa 
uvedené v článku 6 odsek 5 VZP nie sú týmto ustanovením dotknuté. 

4. KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE 

4.1. Zmluvné strany sa dohodli, že ich komunikácia súvisiaca so Zmluvou o poskytnutí NFP si pre 
svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu, v rámci ktorej sú Zmluvné strany povinné uvádzať 
ITMS2014+ kód Projektu a názov Projektu podľa článku 2 odseku 2.1 zmluvy. Zmluvné strany 
sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu v listinnej podobe používať poštové 
adresy uvedené v záhlaví Zmluvy o poskytnutí NFP, ak nedošlo k oznámeniu zmeny adresy 
spôsobom v súlade s článkom 6 zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma 
komunikácie sa bude uskutočňovať v listinnej podobe prostredníctvom doporučeného 

doručovania zásielok alebo obyčajného doručovania poštou, alebo v elektronickej podobe podľa 
odseku 4.2 tohto článku. 

4.2. Zmluvné strany sa dohodli, že ich komunikácia môže prebiehať alternatívne v elektronickej 
podobe, a to najmä v prípade bežnej komunikácie prostredníctvom elektronickej správy (e-mailu), 
v ostatných prípadoch prostredníctvom ITMS2014+ (netýka sa elektronického podania v 
ITMS2014+, ktoré je považované za podanie prostredníctvom Ústredného portálu verejnej 
správy) alebo prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy (pričom zo strany 
Poskytovateľa nejde o výkon verejnej moci, iba o využívanie existujúcich technických 
prostriedkov vhodných na komunikáciu). Elektronická komunikácia prostredníctvom 
ITMS2014+ predstavuje aj podporný spôsob k písomnej komunikácii v listinnej podobe. 
Prijímateľ súhlasí s tým, aby po splnení všetkých technických podmienok pre zavedenie 
elektronickej komunikácie prostredníctvom ITMS2014+ ako preferovaného spôsobu 
komunikácie Zmluvných strán Poskytovateľ vydal usmernenie týkajúce sa komunikácie, ktoré 
bude pre Zmluvné strany záväzné. 

4.3 Poskytovateľ môže určiť, že bežná vzájomná komuwká,cia Zmluvných strán súvisiaca so 
Zmluvou o poskytnutí NFP bude prebiehať prostrední~m e-mailu a zároveň môže určiť aj 
podmienky takejto komunikácie. Aj v rámci týchto foriem komunikácie je Prijímateľ povinný 
uvádzať ITMS2014+ kód Projektu a názov Projektu podľa článku 2 odsek 2.1 zmluvy. Zmluvné 
strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok v listinnej 
podobe doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra; takéto doručenie Poskytovateľovi je 
možné výlučne v úradných hodinách podateľne Poskytovateľa zverejnených verejne prístupným 
spôsobom. 

4.4 Oznámenie, výzva, žiadosť alebo iný dokument (ďalej ako „písomnosť'') zasielaný druhej 
Zmluvnej strane v písomnej forme v listinnej podobe podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, 
s výnimkou návrhu čiastkovej správy z kontroly/návrhu správy z kontroly podľa článku 12 odsek 
2 VZP, sa považuje pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP za doručenú, ak dôjde do dispozície 
druhej Zmluvnej strany na adrese uvedenej v záhlaví Zmluvy o poskytnutí NFP, a to aj v prípade, 
ak adresát písomnosť neprevzal, pričom za deň doručenia písomnosti sa považuje deň, kedy došlo 
k: 
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a. uplynutiu úložnej ( odbernej) lehoty písomnosti zasielanej poštou druhou Zmluvnou 

stranou, ak nedôjde kjej vráteniu podľa písm. c., 

b. odopretiu prijatia písomnosti, v prípade odopretia prevziať písomnosť doručovanú 

poštou alebo osobným doručením, 

c. vráteniu písomnosti odosielateľovi, v prípade vrátenia zásielky späť (bez ohľadu na 

prípadnú poznámku „adresát neznámy''). 

Písomnosť zasielaná druhej zmluvnej strane elektronickou formou prostredníctvom Ústredného 

portálu verejnej správy do elektronickej schránky na portáli www.slovensko.sk sa považuje za 

doručenú: 

a. akje adresátom orgán verejnej moci, uložením elektronickej úradnej správy, 

b. ak nie je adresátom orgán verejnej moci a doručuje sa do vlastných rúk, dňom, 

hodinou, minútou a sekundou uvedenými na elektronickej doručenke alebo 

márnym uplynutím úložnej lehoty 15 dní odo dňa nasledujúceho po dni uloženia 

elektronickej úradnej správy, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr, a to aj 

vtedy, ak sa adresát o tom nedozvedel, 

c. ak nie je adresátom orgán verejnej moci a nedoručuje sa do vlastných rúk, deň 

bezprostredne nasledujúci po uložení elektronickej úradnej správy. 

4.5 Návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly v zmysle článku 12 odsek 2 VZP sa 

považuje pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP za doručený dňom jeho prevzatia Prijímateľom. 

Návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly v zmysle článku 12 odsek 2 VZP sa 

považuje pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP za doručený aj v prípade, ak ho Prijímateľ odmietne 

prevziať, a to dňom odmietnutia jeho prevzatia. Ak návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh 

správy kontroly nemožno doručiť na adresu Prijímateľa uvedenú v záhlaví podľa odseku 4.1 

tohto článku, prípadne ak došlo k oznámeniu zmeny adresy v súlade s článkom 6 zmluvy, na takto 

oznámenú adresu, považujú sa tieto návrhy za doručené dňom vrátenia nedoručeného návrhu 

čiastkovej správy alebo návrhu správy Poskytovateľovi, aj keď sa o tom Prijímateľ nedozvedel 

(fikcia doručenia). 4.6 V prípade doručovania ~právy o zistenej nezrovnalosti Prijímateľovi 

prostredníctvom ITMS 2014+, sa bude táto pov~4'vať za doručenú momentom zverejnenia 

nezrovnalosti vo verejnej časti ITMS2014+. 

4. 7 Písomnosť alebo zásielka doručovaná prostredníctvom e-mailu bude považovaná za doručenú 

momentom, kedy bude elektronická správa k dispozícii, prístupná na e-mailovom serveri 

slúžiacom na prijímanie elektronickej pošty Zmluvnej strany, ktorá je adresátom, teda 

momentom, kedy Zmluvnej strane, ktorá je odosielateľom príde potvrdenie o úspešnom doručení 

zásielky; ak nie je objektívne z technických dôvodov možné nastaviť automatické potvrdenie o 

úspešnom doručení zásielky, ako vyplýva z písmena c) tohto odseku, Zmluvné strany výslovne 

súhlasia s tým, že zásielka doručovaná elektronicky bude považovaná za doručenú momentom 

odoslania elektronickej správy Zmluvnou stranou, ak táto Zmluvná strana nedostala automatickú 

informáciu o nedoručení elektronickej správy. Za účelom realizácie doručovania prostredníctvom 

e-mailu, Zmluvné strany sa zaväzujú: 

a. vzájomne si písomne oznámiť svoje emailové adresy, ktoré budú v rámci tejto 

formy komunikácie záväzne používať, a ich aktualizáciu, pričom nesplnenie tejto 

povinnosti bude zaťažovať tú Zmluvnú stranu, ktorá oznámenie aktuálnych údajov 
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nevykonala aj v tom zmysle, že zásielka doručená na neaktuálnu 

e-mailovú adresu sa bude považovať na účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFP za 

riadne doručenú, 

b. vzájomne si písomne oznámiť všetky údaje, ktoré budú potrebné pre tento spôsob 

doručovania, 

c. zabezpečiť nastavenie technického vybavenia ( e-mailové konto), ktoré bude spÍňať 
všetky parametre pre splnenie požiadavky týkajúcej sa potvrdenia doručenia 

elektronickej správy, vrátane pripojených dokumentov; ak to nie je objektívne 

možné z technických dôvodov, Zmluvná strana, ktorá má tento technický problém, 

jeho existenciu oznámi druhej Zmluvnej strane, v dôsledku čoho sa na ňu bude 

aplikovať výnimka z pravidla o momente doručenia uvedená za bodkočiarkou 

v základnom texte tohto odseku 4.7. 

4.8 Prijímateľ je zodpovedný za riadne označenie poštovej schránky na účely písomnej komunikácie 

Zmluvných strán. 

4.9 Zmluvné strany sa zaväzujú, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom jazyku. 

Všetka dokumentácia predkladaná Prijímateľom v súvislosti so Zmluvou o poskytnutí NFP 

a/alebo s Projektom bude predkladaná v slovenskom jazyku a v prípade, ak bola vyhotovená v 

inom ako slovenskom jazyku, pre jej použitie pre účely Projektu a/alebo Zmluvy o poskytnutí 

NFP je potrebný úradný preklad do slovenského jazyka. Ak to Poskytovateľ výslovne nevylúči 

vo Výzve alebo v Právnom dokumente, môže byť predkladaná aj v českom jazyku bez potreby 

úradného prekladu. Poskytovateľ môže vo Výzve alebo v Právnom dokumente umožniť 

predkladať uvedenú dokumentáciu aj v inom jazyku bez potreby úradného prekladu do 

slovenského jazyka. 

S. OSOBITNÉ DOJEDNANIA 

5 .1 Prijímateľ sa zaväzuje predkladať Žiadosti o platbu najmenej jedenkrát za tri kalendárne mesiace 

počas Realizácie hlavných aktivít Projektu. Žiadosť o platbu (s príznakom záverečná) Prijímateľ 
predloží najneskôr do troch mesiacov po Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu, a to aj za 

všetky zrealizované podporné Aktivity . ~~ f 
5.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ nebude povinný poskytovať plnenie podľa Zmluvy 

o poskytnutí NFP dovtedy, kým mu Prijímateľ nepreukáže spôsobom požadovaným 

Poskytovateľom, splnenie všetkých nasledovných skutočností: 

a) Neuplatňuje sa. 

b) Zrealizovanie verejného obstarávania podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej ako "zákon o VO") alebo obstarávania 
tovarov, služieb a stavebných prác podľa podmienok určených Poskytovateľom 

a stanovených v Právnych dokumentoch v prípadoch, ak sa na obstarávanie tovarov, služieb 
a stavebných prác nevzťahuje zákon o VO, pričom Prijímateľ vyslovene súhlasí s tým, že 
bude postupovať spôsobom stanoveným zákonom o VO, inými uplatniteľnými právnymi 
predpismi SR/právnymi aktmi EÚ a Právnymi dokumentmi, ktoré na jeho vykonanie môže 
vydať Poskytovateľ. 

c) Poistenie pokrývajúce poistenie majetku obstaraného alebo zhodnoteného v súvislosti 
s Realizáciou hlavných aktivít Projektu, ktorý je zahrnutý v Žiadosti o platbu, ako aj poistenie 
majetku, ktorý je zálohom v zmysle platného záložného práva v prospech Poskytovateľa, a to 
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' za podmienok a spôsobom stanoveným v článku 13 odsek 2 VZP, ak Poskytovateľ nestanovil 

vo Výzve alebo v inom Právnom dokumente, že poistenie sa nevyžaduje, 

d) preukázanie disponovania s dostatočnými finančnými prostriedkami na zrealizovanie 

Projektu minimálne vo výške spolufinancovania Oprávnených výdavkov Projektu 

a celkových Neoprávnených výdavkov Projektu podľa podmienok stanovených 

Poskytovateľom v príslušnej Výzve a jej prílohách alebo po schválení ŽoNFP v Právnych 

dokumentoch; uvedená podmienka sa v prípade Prijímateľov, ktorí sú verejnoprávnymi 

subjektami preukazuje tým, že výdavky podľa tohto písmena d) sú zahrnuté v rozpočte 

Prijímateľa na aktuálne rozpočtové obdobie a v návrhu rozpočtu na nasledujúce rozpočtové 

obdobie, ak takýto návrh existuje alebo by mal existovať podľa aplikovateľných právnych 

predpisov a súčasne bol udelený súhlas s Realizáciou aktivít Projektu zo strany zriaďovateľa 

Prijímateľa alebo subjektu, na ktorého rozpočet je Prijímateľ napojený finančnými vzťahmi. 

5.3 V zmysle ust. § 401 Obchodného zákonníka Prijímateľ vyhlasuje, že predlžuje premlčaciu dobu 

na prípadné nároky Poskytovateľa týkajúce sa (a) vrátenia poskytnutého NFP alebo jeho časti alebo 

(b) krátenia NFP alebo jeho časti, a to na 1 O rokov od doby, kedy premlčacia doba začala plynúť po 

prvý raz. 

5.4 Ak podľa Zmluvy o poskytnutí NFP udeľuje Poskytovateľ súhlas týkajúci sa Prijímateľa alebo 

Projektu, Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na udelenie takéhoto súhlasu nemá Prijímateľ 

právny nárok, ak právne predpisy SR alebo právne akty EÚ neustanovujú inak. 

5.5 Ak v rámci Projektu dochádza k dodaniu tovarov, poskytnutiu služieb alebo vykonaniu stavebných 
prác po uhradení Preddavkovej platby Prijímateľom Dodávateľovi, spôsob a lehoty 
dodania/poskytnutia alebo vykonania plnenia vyplývajú zo zmluvy uzavretej medzi Prijímateľom a 
jeho Dodávateľom, pričom tieto nesmú byť v rozpore s pravidlami stanovenými Poskytovateľom v 
Právnych dokumentoch (napr. v Príručke pre Prijímateľa). 

6. ZMENA ZMLUVY 

6.1 Prijímateľ je povinný Bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi všetky zmeny alebo skutočnosti, ktoré 

majú negatívny vplyv na plnenie Zmluvy o poskytnutí NFP alebo dosiahnutie/udržanie cieľa 

Projektu v zmysle článku 2 odsek 2.2 zmluvy, alebo sa akýmkoľvek spôsobom týkajú alebo môžu 

týkať neplnenia povinností Prijímateľa zo Zmluvy o poskytnutí NFP vo vzťahu k cieľu Projektu 

v zmysle článku 2 odsek 2.2 zmluvy. \ . 
f 

Súčasne je Poskytovateľ oprávnený požadovať od Prijímateľa poskytnutie vysvetlení, informácií, 

Dokumentácie alebo iného druhu súčinnosti, ktoré odôvodnene považuje za potrebné pre 

preskúmanie akejkoľvek záležitosti súvisiacej s Projektom, ak má vplyv na Oprávnené výdavky 

Projektu, Realizáciu aktivít Projektu alebo súvisí s dosiahnutím/udržaním cieľa Projektu. 

6.2 Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných podmienkach zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, a to 

s ohľadom na hospodárnosť a efektívnosť zmenového procesu, avšak aj s ohľadom na skutočnosť, 

že Zmluva o poskytnutí NFP je, tzv. povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § Sa zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon 211/2000 Z. z."), 

pričom zmena Zmluvy o poskytnutí NFP zahŕňa aj zmenu Projektu, ktorý sa realizuje na právnom 

základe Zmluvy o poskytnutí NFP: 

a) Zmena zmluvy a jej príloh (s výnimkou pn1ohy č. 1 VZP) z dôvodu ich aktualizácie 
a zosúladenia s platným znením všeobecného nariadenia, Implementačných nariadení, 

Nariadení pre jednotlivý EŠIF, právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, Systému riadenia 

EŠIF a Systému finančného riadenia sa vykoná vo forme písomného a očíslovaného dodatku 

k Zmluve o poskytnutí NFP. V prípade, ak sa v dôsledku zmeny Právnych predpisov SR alebo 
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právnych aktov EÚ dostane niektoré ustanovenie Zmluvy o poskytnutí NFP do rozporu 
s Právnymi predpismi SR alebo právnymi aktmi EÚ, nebude sa naň prihliadať a postupuje sa 
podľa článku 7 odsek 7.6 zmluvy. 

b) Zmena VZP z dôvodu ich aktualizácie a zosúladenia s platným znením všeobecného 
nariadenia, Implementačných nariadení, Nariadení pre jednotlivý EŠIF, právnych predpisov 
SR a právnych aktov EÚ, Systému riadenia EŠIF a Systému finančného riadenia po vykonaní 
ich zmien len v rozsahu vyplývajúcom z uvedených dokumentov, ak sa zmena týka výslovného 
textu VZP (nielen odkazu na príslušný Právny dokument, ktorý bol aktualizovaný), sa vykoná 
vo forme písomného a očíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP alebo oznámením 
Poskytovateľa, ktoré zašle Prijímateľovi elektronicky, spolu s odkazom na číslo, pod ktorým sú 
aktualizované VZP už zverejnené v Centrálnom registri zmlúv. Doručením oznámenia 
dochádza k zmene Zmluvy o poskytnutí NFP v časti zmeny VZP z dôvodu ich aktualizácie 
podľa tohto písmena b ). 

c) Formálna zmena · spočívajúca v údajoch týkajúcich sa Zmluvných strán ( obchodné 
meno/názov, sídlo, štatutárny orgán, zmena v kontaktných údajoch, zmena čísla účtu určeného 
na úhradu NFP, číselné označenie účtu uvedeného v Zmluve o úvere alebo na inom doklade 
vystavenom Financujúcou bankou, na ktorý má byť vyplatený NFP podľa článku 13 odsek 1 
VZP alebo iná zmena, ktorá má vo vzťahu k Zmluve o poskytnutí NFP iba deklaratórny účinok) 
alebo zmena v subjekte Poskytovateľa, ku ktorej dôjde na základe všeobecne záväzného 
právneho predpisu, nie je zmenou, ktorá pre svoju platnosť vyžaduje zmenu Zmluvy 
o poskytnutí NFP. To znamená, že takúto zmenu oznámi jedna Zmluvná strana druhej Zmluvnej 
strane spôsobom dohodnutým v článku 4 zmluvy a premietne sa do Zmluvy o poskytnutí NFP 
pri najbližšom písomnom dodatku. Súčasťou oznámenia sú doklady, z ktorých zmena vyplýva, 
najmä výpis z obchodného registra _alebo iného registra, rozhodnutie Prijímateľa, odkaz na 
príslušný právny predpis a podobne. 

d) V prípade menej významných zmien Projektu, ktoré sú vymedzené v tomto článku zmluvy, 
alebo ich Poskytovateľ pre zjednodušenie zahrnul do Právnych dokumentov týkajúcich sa 
zmien projektov, Prijímateľ je povinný Bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi spôsobom 
dohodnutým v článku 4 zmluvy, že nastala takáto zmena, avšak nie je povinný požiadať 
o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP na formulári, ktorý pre tento účel vydal Poskytovateľ, 
a ktorý sa využije pre významnejšie zmeny podľa písm~na e) tohto odseku. 

V prípade, ak zmena, 'ktorú Prijímateľ oznámil PosJobateľovi podľa tohto písmena d) ako 
menej významnú zmenu, nie je podľa odôvodneného stanoviska Poskytovateľa menej 
významnou zmenou, alebo ju Poskytovateľ nemôže akceptovať z iných riadne odôvodnených 
dôvodov, Poskytovateľ je oprávnený neakceptovať oznámenie Prijímateľa, ak toto svoje 
odôvodnené stanovisko Prijímateľovi oznámi. Ak Poskytovateľ neakceptuje oznámenie 
Prijímateľa podľa predchádzajúcej vety, Prijímateľ je oprávnený postupovať pri zmene Zmluvy 
o poskytnutí NFP iba podľa písmena e) tohto odseku, ak z oznámenia Poskytovateľa nevyplýva, 
že ide o zmenu, pri ktorej sa podľa Poskytovateľa má postupovať podľa iného príslušného 
písmena tohto odseku. V prípade, ak Poskytovateľ neakceptuje oznámenie Prijímateľa a má za 
to, že ide o wenu, pri ktorej sa má postupovať inak, je Poskytovateľ oprávnený zmenu posúdiť 
ako iný druh zmeny, resp. ako Podstatnú zmenu Projektu, a ďalej postupovať podľa príslušného 
článku zmluvy a podľa Príručky pre Prijímateľa. V ostatných prípadoch Poskytovateľ informuje 
Prijímateľa o výsledku zmenového konania formou oznámenia, v ktorom konštatuje, že vzal 
zmenu Projektu na vedomie, čím dochádza k akceptovaniu tejto menej významnej zmeny. 

Zmena Zmluvy o poskytnutí NFP sa podľa tohto písmena d) vykoná najneskôr pri najbližšom 
písomnom dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP. Menej významnou zmenou sa rozumie aj 
menej významná zmena Projektu, ktorá nemá vplyv na znenie ustanovení Zmluvy o poskytnutí 
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NFP. Na takúto menej výmamnú zmenu Projektu sa vzťahujú ustanovenia týkajúce sa 

akceptácie takejto zmeny podľa tohto písmena d), pričom v prípade akceptácie takejto zmeny 

sa dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP nevyhotovuje. 

Za menej významné zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP sa považujú najmä: 

(i) omeškanie Prijímateľa so Začatím realizácie hlavných aktivít Projektu maximálne o 3 

mesiace od termínu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP, 

(ii) zmena projektovej alebo inej podkladovej dokumentácie vo vzťahu k Projektu, ktorá nemá 

vplyv na rozpočet Projektu, cieľovú hodnotu Merateľných ukazovateľov Projektu, ani na 

dodržanie podmienok poskytnutia príspevku (napn'ldad zmena výkresovej dokumentácie, 

zmena technických správ, zmena štúdií a podobne), 

(iii) ak prečerpanie v rámci jednej zo skupín výdavkov neprekročí 15 % kumulatívne na túto 

skupinu výdavkov za celú dobu realizácie Projektu, za podmienky neprekročenia 

Celkových oprávnených výdavkov Projektu. Táto odchýlka nesmie mať za následok 

zvýšenie výdavkov určených na Podporné aktivity projektu, 

(iv) odchýlky v rozpočte Projektu týkajúcej sa Oprávnených výdavkov výlučne v prípade, ak 

ide o zníženie výšky Oprávnených výdavkov a takéto zníženie nemá vplyv na dosiahnutie 

cieľa Projektu definovaného v článku 2 odsek 2.2 tejto zmluvy. 

Ak dôjde v Projekte k zníženiu cieľovej hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu o 5% alebo 

menej oproti cieľovej hodnote Merateľného ukazovateľa Projektu, ktorá bola schválená 

v Žiadosti o NFP, takáto zmena nie je predmetom postupov riešenia zmien podľa tohto článku 

zmluvy. Ak Poskytovateľ stanoví v Právnych dokumentoch oznamovaciu povinnosť 

Prijímateľa aj vo vzťahu k takejto skutočnosti, Prijímateľ je povinný túto oznamovaciu 

povinnosť plniť spôsobom vyplývajúcim z Právneho dokumentu Poskytovateľa. 

e) Iné zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, ako sú zmeny opísané v písmenách a) až d) a f) tohto 

odseku, sú významnejšími zmenami Projektu (ďalej aj ako „yýznamneišie zmeny"), a tieto je 

možné vykonať len na základe vzájomnej dohody oboch Zmluvných strán vo forme písomného 

a vzostupne očíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP. Zmene Zmluvy o poskytnutí 

NFP o významnejšie zmeny predchádza žiadosť Prijímateľa o zmenu Zmluvy o poskytnutí 

NFP, ktorú podáva Poskytovateľovi na formulári, ktorý pre tento účel vydal Poskytovateľ. 
ľl 

Zmluva o poskytnutí NFP v tomto článku 6 zmluvy·~ovuje, kedy je Prijímateľ oprávnený 

podať žiadosť o zmenu aj po uskutočnení významnejšej zmeny ( odsek 6.1 O tohto článku - ex­

post zmeny) a v ktorých prípadoch je povinný tak urobiť pred vykonaním samotnej 

významnejšej zmeny (ex-ante zmeny podľa odsek 6.3 tohto článku). Významnejšou zmenou sa 

rozumie aj významnejšia zmena Projektu, ktorá nemá vplyv na znenie ustanovení Zmluvy 

o poskytnutí NFP. Na takúto významnejšiu zmenu Projektu sa vzťahujú ustanovenia týkajúce 

sa schválenia takejto zmeny podľa tohto písmena e ), pričom pri schválení takejto zmeny sa 

dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP nevyhotovuje v prípade, ak schválená zmena nemá vplyv 

na znenie ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP. 

f) Podstatnú zmenu Proiektu tak, ako je definovaná v článku l odsek 3 VZP, Prijímateľ 

oznamuje Poskytovateľovi Bezodkladne. Bez ohľadu na zaslanú informáciu je vznik Podstatnej 

zmeny Projektu podstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP a súčasne je vznik Podstatnej 

zmeny Projektu vždy spojený s povinnosťou Prijímateľa vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade 

s článkom 1 O VZP, a to vo výške, ktorá je úmerná obdobiu, počas ktorého došlo k porušeniu 

podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej zmeny Projektu. Ak vzhľadom na charakter zmeny 

nie je možné určiť uvedené obdobie, počas ktorého došlo k porušeniu podmienok v dôsledku 

vzniku Podstatnej zmeny Projektu, úmernosť k časovému hľadisku sa neaplikuje. 
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ii 
• 6.3 V prípade významnejšej zmeny podľa odseku 6.2 písmena e) tohto článku. na ktorý sa nevzťahuje 

postup uvedený v odseku 6.1 O tohto článku, je Prijímateľ povinný požiadať o zmenu Zmluvy 
o poskytnutí NFP pred vykonaním samotnej zmeny alebo pred uplynutím doby, ku ktorej sa 
požadovaná zmena viaže, alebo pred vznikom, prípadne zánikom skutočnosti, ktorá sa má 
prostredníctvom vykonania zmeny odvrátiť, to všetko, ak ide o významnejšiu zmenu spočívajúcu 
najmä v zmene: 

a) miesta realizácie Projektu, 

b) miesta, kde sa nachádza Predmet Projektu alebo záloh, ak nie je záloh súčasne aj Predmetom 
Projektu, 

c) Merateľných ukazovateľov Projektu, ak ide o zníženie cieľovej hodnoty o viac ako 5% oproti 
výške cieľovej hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu, ktorá bola schválená v Žiadosti 
o NFP (podľa podmienok uvedených v odseku 6.6 tohto článku), 

d) týkajúcej sa omeškania so Začatím realizácie hlavných aktivít Projektu, o viac ako 3 mesiace 
od termínu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP, 

e) týkajúcej sa začatia VO na hlavné aktivity Projektu, ak sa s ním nezačne do 3 mesiacov od 
účinnosti Zmluvy, 

f) týkajúcu sa predÍženia Realizácie hlavných aktivít Projektu oproti termínom vyplývajúcim 
z Prílohy č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP, 

g) počtu alebo charakteru/povahy hlavných Aktivít Projektu alebo podmienok Realizácie aktivít 
Projektu, vrátane zmeny, ktorou sa navrhuje rozšírenie rozsahu hlavných Aktivít Projektu 
a zvýšenie pôvodnej schválenej hodnoty Merateľných ukazovateľov Projektu v dôsledku úspor 
v rámci pôvodne schváleného rozpočtu Projektu pri zachovaní podmienky neprekročenia 
maximálnej výšky schváleného NFP, 

h) majetkovo-právnych pomerov týkajúcich sa Predmetu Projektu alebo súvisiacich s Realizáciou 
hlavných aktivít Projektu v zmysle článku 6 odsek 3 VZP, 

i) priamo sa týkajúcej podmienky poskytnutia príspevku, ktorá vyplýva z Výzvy a spôsobu jej 
splnenia Prijímateľom, 

j) používaného systému financovania, 

k) doplnenie novej skupiny výdavkov a/alebo Aktivity, útotje oprávnená v zmysle Výzvy, 

1) Prijímateľa podľa článku 2 odsek 4 VZP, ktorá musí byť v súlade s podmienkami Výzvy, 

m) spôsobu spolufinancovania Projektu, 

n) V inej zmene, ktorá je ako významnejšia zmena označená v Príručke pre Prijímateľa, alebo v 
inom Právnom dokumente. 

6.4 Žiadnu zmenu týkajúcu sa Projektu nemožno schváliť v prípade, ak predstavuje Podstatnú zmenu 
Projektu. V prípade, ak Poskytovateľ zistí, že v rámci Projektu nastala Podstatná zmena Projektu, 
táto skutočnosť vyvoláva právne následky uvedené v odseku 6.2 písmeno f) tohto článku. 

6.5 V prípade zmeny podľa odseku 6.3 písmen a) a b) tohto článku pôjde o Podstatnú zmenu Projektu 
najmä v prípade, ak dôjde k premiestneniu mimo oprávnené územie/miesto vymedzené vo Výzve; 
uvedené sa nevzťahuje na premiestnenie zálohu, ktorý nie je súčasne aj Predmetom Projektu. Ďalšie 
dôvody vzniku Podstatnej zmeny Projektu v tomto prípade môžu vyplývať z výkladu alebo 
usmernení uvedených v Právnych dokumentoch v zmysle úvodnej časti definície Podstatnej zmeny 
Projektu uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP. 
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6.6 V prípade zmeny podľa odseku 6.3 písmeno c) tohto článku sa samostatne posudzujú zmeny 

v cieľových hodnotách Merateľných ukazovateľov Projektu s príznakom v súvislosti s vplyvom 

navrhovanej zmeny na výšku poskytovaného NFP a v cieľových hodnotách Merateľných 

ukazovateľov bez príznaku. Vo vzťahu k zmenám cieľových hodnôt Merateľných ukazovateľov 

Projektu sa Zmluvné strany dohodli, že: 

a) Pri Merateľných ukazovateľoch Projektu s príznakom Poskytovateľ pri posudzovaní 

požadovanej zmeny posúdi zdôvodnenie nedosiahnutia cieľových hodnôt týchto ukazovateľov 

z hľadiska identifikácie rizík, ktoré boli predmetom analýzy pri predkladaní Žiadosti o NFP 

a predložených dokumentov preukazujúcich skutočnosť, že nedosiahnutie cieľových hodnôt 

Merateľných ukazovateľov Projektu s príznakom bolo spôsobené faktormi, ktoré Prijímateľ 

objektívne nemohol ovplyvniť. Poskytovateľ je oprávnený v jednotlivom prípade tohto druhu 

Merateľného ukazovateľa Projektu s príznakom schváliť zníženie jeho cieľovej hodnoty 

v riadne odôvodnených prípadoch, pričom hodnota nesmie klesnúť pod hranicu 50% oproti jeho 

výške, ktorá bola uvedená v Schválenej žiadosti o NFP. V prípade, ak je možné akceptovať 

odôvodnenie Prijímateľa o nedosiahnutí cieľovej hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu 

s príznakom a jeho navrhované zníženie neklesne pod minimálnu hranicu podľa písmena b) 

tohto odseku, Poskytovateľ zmenu schváli, čím dochádza k akceptovaniu zníženej výšky 

cieľovej hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu s príznakom zo strany Poskytovateľa bez 

vplyvu na zníženie výšky NFP. 

b) Zníženie cieľovej hodnoty jednotlivého Merateľného ukazovateľa Projektu s príznakom o viac 

ako 50% oproti výške, ktorá bola uvedená v Schválenej žiadosti o NFP, predstavuje 

nedosiahnutie cieľa Projektu a tým Podstatnú zmenu Projektu z dôvodov uvedených v odseku 

6.7 tohto článku a vyvoláva právne následky uvedené v odseku 6.2 písmeno f) tohto článku. 

c) Merateľné ukazovatele Projektu bez príznaku sú záväzné z hľadiska dosiahnutia ich plánovanej 

hodnoty. Poskytovateľ je oprávnený v jednotlivom prípade tohto druhu Merateľného 

ukazovateľa Projektu schváliť zníženie jeho cieľovej hodnoty v riadne odôvodnených 

prípadoch, pričom cieľová hodnota nesmie klesnúť pod hranicu 80% výšky uvedenej 

Schválenej žiadosti o NFP. Zníženie cieľovej hodnoty jednotlivého Merateľného ukazovateľa 

Projektu bez príznaku o viac ako 20% oproti jeho výške, ktorá bola uvedená v Schválenej 

žiadosti o NFP, predstavuje nedosiahnutie cieľa Projektu a tým Podstatnú zmenu Projektu 

z dôvodov uvedených v odseku 6. 7 tohto článku a vyypláva právne následky uvedené v odseku 

6.2 písmeno f) tohto článku. Schválenie žiadosti o trJenu, predmetom ktorej bolo zníženie 

cieľovej hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu bez príznaku, nemá žiadne účinky vo 

vzťahu k následnému uplatneniu sankčného mechanizmu podľa článku 1 O odsek 1 VZP 

a Prijímateľ preto na základe schválenia takejto žiadosti o zmenu nenadobúda žiadne legitímne 

očakávanie týkajúce sa výšky NFP, ktorá mu bude vyplatená, a to z dôvodu rozdielov v podstate 

charakteru Merateľného ukazovateľa Projektu bez príznaku oproti Merateľnému ukazovateľu 

Projektu s príznakom (podľa písmena a) tohto odseku). 

d) Vo vzťahu k finančnému plneniu Poskytovateľ zp.íži výšku poskytovaného NFP primerane k 

zníženiu hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu pri dodržaní minimálnej hranice 

a ostatných pravidiel uvedených v predchádzajúcich písmenách tohto odseku (vrátane výnimky 

z tohto postupu uvedenej v písmene a) vyššie), a to vo vzťahu k tým Aktivitám, v ktorých 

prichádza k dosiahnutiu znižovaného Merateľného ukazovateľa Projektu v zmysle článku 1 O 

odsek 1 VZP a vykoná zodpovedajúce zníženie výdavkov na podporné Aktivity Projektu. 

V prípade, ak jednou Aktivitou dochádza k naplneniu viac ako jedného Merateľného 

ukazovateľa, výška NFP sa zníži priamo úmerne k zníženiu cieľovej hodnoty Merateľného 

ukazovateľa Projektu po započítaní úrovne plnenia ostatných Merateľných ukazovateľov 

Projektu, bez ohľadu na to, o ktorý druh Merateľného ukazovateľa Projektu ide. 
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6. 7 V prípade zmeny podľa odseku 6.3 písmeno g) tohto článku pôjde o Podstatnú zmenu Projektu 
najmä v prípade, ak posudzovaná zmena viedla k tomu, že by sa činnosť, na ktorú sa má NFP 
poskytnúť po vykonanej zmene, odchýlila od svojho cieľa v tom zmysle, že sa nedosiahne žiadny 
cieľ, alebo sa dosiahne iný cieľ ako ten, ktorý vyplýval z podmienok, za splnenia ktorých bol 
Projekt schválený (rozdiel medzi obsahom Projektu v čase schválenia Žiadosti o NFP a v čase po 
uskutočnení zmeny), alebo sa dosiahne cieľ Projektu len čiastočne. Na dosiahnutie cieľa Projektu 
môže mať významný negatívny vplyv tak fyzická ako aj funkčná zmena. Zmena sa posudzuje aj 
z hľadiska porovnania rozdielov medzi stavom, v akom bol Projekt schválený a v akom bol · 
realizovaný. Zmena sa posudzuje z hľadiska zmien fungovania Projektu v Období Udržateľnosti 
Projektu. Ak zmena Projektu, ktorá mení povahu činnosti alebo podmienky jej vykonávania, má 
určitý rozsah, ktorý možno považovať za významný a takýmto významným spôsobom negatívne 
vplýva na dosiahnutie cieľa Projektu, je daný základ na to, aby takáto zmena bola považovaná za 
Podstatnú zmenu Projektu. Ďalšie dôvody vzniku Podstatnej zmeny Projektu v tomto prípade môžu 
vyplývať z výkladu alebo usmernení uvedených v Právnych dokumentoch v zmysle úvodnej časti 
definície Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP. 

6.8 V prípade, ak Prijímateľ vo vzťahu k povinnosti požiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP pred 
uplynutím doby troch mesiacov od termínu Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu uvedeného 
v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP podľa odseku 6.3 písmeno d) tohto článku: 

a) porušil uvedenú povinnosť, teda nepožiadal v stanovenej dobe o zmenu Zmluvy o poskytnutí 
NFP, ide o podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP, 

b) neporušil uvedenú povinnosť, teda požiadal v stanovenej dobe o zmenu Zmluvy o poskytnutí 
NFP a Poskytovateľ túto zmenu schválil, Prijímateľ je povinný začať s Realizáciou hlavných 
aktivít Projektu v novom termíne, pričom: 

(i) Poskytovateľ je oprávnený schváliť Začatie realizácie hlavných aktivít Projektu aj s iným 
dátumom, než aký vyplýva zo žiadosti Prijímateľa . 

(ii) Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi dodatočnú lehotu nie kratšiu ako 20 dní na Začatie 
realizácie hlavných aktivít Projektu, , ak by doba medzi uplynutím doby troch mesiacov od 
termínu Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy 
o poskytnutí NFP pred schválením zmeny a novým termínom Začatia realizácie aktivít 
Projektu po schválení zmeny trvala kratšie ako 20 dní. Poskytnutá dodatočná lehota začína 
plynúť prvým dňom v mesiaci nasledujúcim po rtef iaci uvedenom v Prílohe č. 2 Zmluvy 
o poskytnutí NFP v zmysle schválenej zmeny. 

(iii) Ak nie je splnená podmienka podľa bodu (ii), Poskytovateľ nie je povinný poskytnúť 
dodatočnú lehotu. 

(iv) Prijímateľ je oprávnený požiadať o posunutie termínu Začatia realizácie hlavných aktivít 
Projektu aj opakovane. 

Ak Poskytovateľovi nie je doručené prostredníctvom ITMS 2014+ Hlásenie o realizácii aktivít 
Projektu, z ktorého nepochybne vyplýva, že Prijímateľ začal Realizáciu hlavných aktivít Projektu 
v novom termíne podľa schválenej žiadosti o zmenu, pri súčasnom zohľadnení dodatočnej lehoty, 
ak sa aplikuje podľa bodu (ii) vyššie, alebo Prijímateľ v tejto lehote nepožiadal o zmenu Zmluvy o 
poskytnutí NFP podľa odseku 6.3 písmeno d) tohto článku, takéto opomenutie Prijímateľa 
predstavuje podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP. 

6.9 Zmluvné strany sa dohodli, že pri predlžovaní doby Realizácie hlavných aktivít Projektu (zmeny 
podľa odseku 6.3 písmeno f) tohto článku) platia nasledovné pravidlá, čím však nie sú dotknuté 
ostatné pravidlá vyplývajúce zo Zmluvy o poskytnutí NFP týkajúce sa časového aspektu Realizácie 
hlavných aktivít Projektu (napríklad pravidlá uvedené v článkoch 8 a 9 VZP): 
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a) Dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu nie je možné predÍžiť nad rámec maximálnej doby, 

ktorá pre realizáciu hlavných aktivít projektov vyplýva z Výzvy, a ktorá je uvedená pri definícii 

Realizácie hlavných aktivít Projektu v článku 1 odsek 3 VZP, a ktorá nesmie presiahnuť 

31.12.2023. V rámci tejto doby stanovenej Výzvou pre realizáciu hlavných aktivít projektov je 

možné individuálne stanovenú dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu predlžovať na základe 

podanej žiadosti o zmenu zo strany Prijímateľa. 

b) Ak Prijímateľ nepožiada o prediženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu pred jej 

uplynutím, výdavky, ktoré realizoval v čase od uplynutia doby Realizácie hlavných aktivít 

Projektu do schválenia žiadosti o predfženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, sú 

neoprávnenými výdavkami. Plynutie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu nie je dotknuté 

neskorým podaním žiadosti o jej predÍženie, tJ. jej plynutie sa neprerušuje počas obdobia medzi 

uplynutím pôvodne dohodnutého termínu Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu 

a podaním žiadosti o zmenu. 

c) Poskytovateľ neschváli predÍženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, ak z existujúcich 

dokladov, ktorých relevantnosť je nepochybná a ktoré predložil Prijímateľ v rámci žiadosti 

o zmenu, alebo si nechal vypracovať Poskytovateľ pre účely posúdenia takejto zmeny, vyplýva, 

že doba od podania žiadosti o zmenu až do uplynutia maximálnej doby, ktorá pre realizáciu 

projektov vyplýva z Výzvy a ktorá je uvedená pri definícii Realizácie hlavných aktivít Projektu 

v článku 1 odsek 3 VZP, je kratšia ako doba nevyhnutná na Ukončenie realizácie hlavných 

aktivít Projektu. V takom prípade ide o podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP podľa 

článku2 odsek2.4 zmluvy a článku 9 odsek4 písmeno. b) bod vii) VZP. Existujúcimi dokladmi 

podľa prvej vety tohto písmena c) sú najmä znalecký posudok vypracovaný znalcom 

v príslušnom znaleckom odbore, odborné vyjadrenie alebo stanovisko znalca alebo inej odborne 

spôsobilej osoby v príslušnom odvetví alebo odbore. 

6.1 O V prípade významnejších zmien, ktoré nie sú uvedené v odseku 6.3 tohto článku, je Prijímateľ 

povinný požiadať o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP najneskôr 30 dní pred predložením 

Žiadosti o platbu, ktorá ako prvá zahŕňa aspoň niektoré výdavky, ktoré sú požadovanou zmenou 

dotknuté. Tým nie sú dotknuté povinnosti Prijímateľa vyplývajúce mu zo zákona o finančnej 

kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov ( ďalej len "zákon o finančnej 

kontrole a audite") týkajúce sa vykonávania základnej finančnej kontroly, ak sa na neho 

povinnosť vykonávania základnej finančnej kontrply vzťahuje. Oprávnenosť výdavkov 

podlieha kontrole podľa zákona o finančnej kontróler a audite. Osobitne sa stanovuje, že 

v dôsledku porušenia povinnosti predložiť žiadosť o zmenu najneskôr 30 dní pred predložením 

Žiadosti o platbu v zmysle tohto článku, budú všetky výdavky, ku ktorým sa vzťahujú vykonané 

zmeny, zamietnuté. Prijímateľ je oprávnený do ďalšej Žiadosti o platbu, po splnení všetkých 

aplikovateľných podmienok oprávnenosti, zahrnúť aj takéto pôvodne zamietnuté výdavky. 

Žiadosť o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP, podávaná v zmysle tohto odseku 6.1 O, sa vzťahuje 
na nasledovné významnejšie zmeny: 

a) Akejkoľvek odchýlky v rozpočte Projektu týkajúcej sa Oprávnených výdavkov, to neplatí, ak 

ide o zníženie výšky Oprávnených výdavkov a takéto zníženie nemá vplyv na dosiahnutie cieľa 

Projektu definovaného v článku 2, odsek 2.2 tejto zmluvy. Súčasťou žiadosti o zmenu v tomto 

prípade sú, okrem vyplnenia štandardného fonnuláru týkajúceho sa žiadosti o zmenu, ktorý 

vydáva Poskytovateľ, aj nasledovné infonnácie/údaje: 

(i) v prípade zmeny vecného plnenia, ktorého dôsledkom je navrhovaná zmena 

v rozpočte Projektu, preukázanie súladu takejto zmeny s režimom zmien 

dohodnutých v zmluve medzi Prijímateľom a Dodávateľom a s ustanovením § 

18 zákona o VO, alebo § 1 Oa zákona č. 25/2006 z. z. o verejnom obstarávaní a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len "zákon č. 25/2006 Z. z."), 
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(ii) v prípade zmeny vecného plnenia, ktorého dôsledkom je navrhovaná zmena 
v rozpočte Projektu, uvedenie dôvodu, pre ktorý k zmene došlo, osobitne 
v prípade, ak nepredstavuje prínos pre Projekt, t.j. ak nepredstavuje zlepšenie 
oproti pôvodnému stavu Projektu, 

(iii) v prípade vypustenia určitého vecného plnenia, v dôsledku čoho sa navrhuje 
znížiť Rozpočet Projektu, odôvodnenie, že nejde o Podstatnú zmenu Projektu, 
konkrétne s ohľadom na naplnenie podmienok podľa písmena c) z definície 
Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP (vplyv na povahu, 
ciele alebo podmienky realizácie Projektu) . 

b) Inej zmeny Projektu alebo zmeny súvisiacej s Projektom, ktorú nie je možné podradiť pod skôr 
uvedený režim zmien, bez ohľadu na to, či svojím obsahom alebo charakterom predstavujú 
významnejšiu zmenu . 

6.11 Žiadosť o zmenu zmluvy týkajúcu sa významnejšej zmeny podľa odseku 6.3 a/alebo odseku 6.1 O 
tohto článku musí byť riadne odôvodnená a musí obsahovať informácie/údaje, ktoré stanovuje 
Zmluva o poskytnutí NFP, inak je Poskytovateľ oprávnený ju bez ďalšieho posudzovania 
neschváliť. Poskytovateľ nie je povinný navrhovanej žiadosti Prijímateľa o zmenu vyhovieť, 
avšak rovnako nie je oprávnený súhlas so zmenou bezdôvodne odoprieť v prípade, ak žiadosť 
o zmenu spÍňa všetky podmienky stanovené Zmluvou o poskytnutí NFP a podmienky 
vyplývajúce z príslušného usmernenia k zmenám, ktoré môže vydať a Zverejniť Poskytovateľ na 
svojom webovom sídle. V prípade, ak dôjde k neschváleniu žiadosti o zmenu, Prijímateľ nie je 
oprávnený realizovať predmetnú zmenu v rámci Realizácie aktivít Projektu; ak by k realizácii 
zmeny došlo, budú výdavky súvisiace s takouto zmenou považované za Neoprávnené výdavky. 
O výsledku posúdenia podanej žiadosti o zmenu informuje Poskytovateľ Prijímateľa písomne. 
V prípade schválenia významnejšej zmeny Poskytovateľ zabezpečí vypracovanie návrhu dodatku 
k Zmluve o poskytnutí NFP, ktorý bude upravovať Zmluvu o poskytnutí NFP v rozsahu 
schválenej významnejšej zmeny . 

6.12 Právne účinky vo vzťahu k oprávnenosti výdavkov súvisiacich so zmenou Projektu nastanú: 

a) pri menej významnej zmene, ktorú Poskytovateľ akceptuje podľa odseku 6.2 písmeno d) tohto 
článku, v kalendárny deň, kedy zmena skutočne vznikla, 

b) pri menej významnej zmene, ktorú Poskytovateľ neakc~ptuje podľa odseku 6.2 písmeno d) tohto 
článku, sú výdavky súvisiace s takouto zmenou Neopťátnenými výdavkami, ibaže dôjde k jej 
neskoršiemu schváleniu Poskytovateľom spôsobom pre významnejšiu zmenu; v takom prípade 
právne účinky zmeny nastanú podľa typu významnejšej zmeny buď podľa písmeno c) alebo 
podľa písmena d) tohto odseku 6.12, 

c) pri významnejšej zmene podliehajúcej zmenovému konaniu ex- ante (významnejšie zmeny 
podľa odseku 6.3 tohto článku) v kalendárny deň odoslania žiadosti o zmenu zo strany 
Prijímateľa Poskytovateľovi, ak bola zmena schválená, alebo v neskorší kalendárny deň 
vyplývajúci zo schválenia žiadosti o zmenu, 

d) pri významnejšej zmene podliehajúcej zmenovému konaniu ex- post (významnejšie zmeny 
podľa odseku 6.10 tohto článku) v kalendárny deň, kedy významnejšia zmena nastala. 

6.13 Ak nie sú v jednotlivých odsekoch tohto článku 6 uvedené pre jednotlivé druhy zmien osobitné 
dojednania, schválená zmena Zmluvy o poskytnutí NFP sa premietne do písomného, vzostupne 
číslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, ktorého návrh pripraví Poskytovateľ v súlade 
so schválenou zmenou Zmluvy o poskytnutí NFP a zašle na odsúhlasenie Prijímateľovi . 

6.14 Zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré iniciuje Poskytovateľ a ktoré nie sú osobitne riešené 
v iných ustanoveniach Zmluvy o poskytnutí NFP (napríklad v prípade zmien z dôvodu 
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aktualizácie zmluvy alebo VZP v zmysle odseku 6.2 tohto článku zmluvy), sa vykonajú na 

základe písomného, očíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP. Poskytovateľ môže obsah 

zmeny vopred ústne, elektronicky alebo písomne komunikovať s Prijímateľom a následne 

dohodnuté znenie zapracovať do návrhu písomného a očíslovaného dodatku k Zmluve 

o poskytnutí NFP alebo priamo pripraviť návrh písomného a očíslovaného dodatku k Zmluve 

o poskytnutí NFP a zaslať ho na odsúhlasenie Prijímateľovi. 

6.15 Maximálna výška NFP uvedená v článku 3 odsek 3 .1 zmluvy nie je ustanoveniami tohto článku 

6 dotknutá. 

6.16 Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny v Systéme riadenia EŠIF, Systéme 

finančného riadenia alebo v Právnych dokumentoch, z ktorých pre Prijímateľa vyplývajú práva 

a povinnosti alebo ich zmeny sú pre Prijímateľa záväzné, a to dňom ich Zverejnenia. 

6.17 Na schválenie zmeny Zmluvy o poskytnutíNFP, ani na uzatvorenie dodatku Zmluvy o poskytnutí 

NFP bez predchádzajúceho schválenia zmeny, ktorá je obsiahnutá v predmetnom dodatku Zmluvy 

o poskytnutí NFP, nie je právny nárok. 

6.18 Ak nastane Podstatná zmena podmienok pre projekty generujúce príjem počas monitorovania 

čistých príjmov v súlade s článkom 61 odsek 4 všeobecného nariadenia a súčasne: 

a) ešte nedošlo k poskytnutiu celého NFP v súlade s článkom 3 odsek 3.1 zmluvy, zmluvné strany 

sa zaväzujú uzavrieť dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP, ktorým sa upraví článok 3, odsek 3 .1 

zmluvy v nadväznosti na rozdiel medzi NFP vypočítaným na základe metódy finančnej 

medzery pri žiadosti o NFP a NFP vypočítaným rekalkuláciou finančnej medzery; v prípade ak 

je rozdiel podľa predchádzajúcej vety vyšší ako NFP, ktorý je ešte Poskytovateľ povinný 

poskytnúť Prijímateľovi, Zmluvné strany sa zaväzujú uzavrieť dodatok k Zmluve o poskytnutí 

NFP, ktorým sa upraví článok 3, odsek 3.1 Zmluvy o poskytnutí NFP a zostatok rozdielu je 

Prijímateľ povinný vrátiť podľa článku 10 odsek 1 VZP, alebo 

b) ak už bol poskytnutý celý NFP v súlade s článkom 3, odsek 3.1 Zmluvy o poskytnutí NFP zo 

strany Poskytovateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť poskytnutý NFP alebo jeho časť podľa článku 

1 O odsek 1 VZP vo výške zodpovedajúcej rozdielu medzi NFP vypočítaným na základe metódy 

finančnej medzery pri žiadosti o NFP a NFP vypočítaným rekalkuláciou finančnej medzery. 

7. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA ,.: 

7. 1 Zmluva o poskytnutí NFP nadobúda platnosť dňom nt~koršieho podpisu Zmluvných strán a 

účinnosť v súlade s§ 47a Občianskeho zákonníka nadobúda kalendárnym dňom nasledujúcim 

po dni jej zverejnenia Poskytovateľom v Centrálnom registri zmlúv. Ak Poskytovateľ aj 

Prijímateľ sú obaja povinnými osobami podľa zákona č. 211/2000 Z. z. v takom prípade pre 

nadobudnutie účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP je rozhodujúce zverejnenie Zmluvy o 

poskytnutí NFP Poskytovateľom. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie Zmluvy o 

poskytnutí NFP zabezpečí Poskytovateľ a o dátume zverejnenia Zmluvy o poskytnutí NFP 

informuje Prijímateľa. Ustanovenia o nadobudnutí platnosti a účinnosti podľa tohto odseku 7 .1 sa 

rovnako vzťahujú aj na uzavretie každého dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP. 

7.2. Zmluva o poskytnutí NFP sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí schválením 

poslednej Následnej monitorovacej správy, ktorú je Prijímateľ povinný predložiť Poskytovateľovi 

v súlade s ustanovením článku 4 odsek S VZP a v prípade ak sa na Projekt nevzťahuje povinnosť 

predkladania Následných monitorovacích správ, končí platnosť a účinnosť Zmluvy o poskytnutí 

NFP Finančným ukončením Projektu, s výnimkou: 
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a. článku 1 O, 12 a 19 VZP, ktorých platnosť a účinnosť končí 31. decembra 2028 alebo 
po tomto dátume vysporiadaním finančných vzťahov medzi Poskytovateľom 

a Prijímateľom na základe Zmluvy o poskytnutí NFP, ak nedošlo k ich vysporiadaniu 
k 31. decembru 2028; 

b. tých ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré majú sankčný charakter pre prípad 
porušenia povinností vyplývajúcich pre Prijímateľa (z článkov 1 O, 12 a 19 VZP), 
s výnimkou zmluvnej pokuty, pričom ich platnosť a účinnosť končí s platnosťou 
a účinnosťou predmetných článkov; 

c. projektov, v rámci ktorých došlo k poskytnutiu štátnej pomoci, platnosť a účinnosť 
článku 10 a článku 19 VZP trvá po dobu stanovenú v bodoch (i) a (ii) tohto písmena c), 
ak z písmen a) a b) tohto odseku 7.2 nevyplývajú dlhšie lehoty: 

(i) platnosť a účinnosť článku 19 VZP končí uplynutím 1 O rokov od schválenia 
poslednej Následnej monitorovacej správy a 

(ii) platnosť a účinnosť článku 1 O VZP v súvislosti s vymáhaním štátnej pomoci 
poskytnutej v rozpore s uplatniteľnými pravidlami vyplývajúcimi z právnych 
predpisov SR a právnych aktov EÚ končí uplynutím 1 O rokov od schválenia 
poslednej Následnej monitorovacej správy. 

Platnosť a účinnosť Zmluvy o poskytnutí NFP v rozsahu jej ustanovení uvedených v písmenách 
a) až c) tohto odseku sa predÍži (bez potreby vyhotovovania osobitného dodatku k Zmluve 
o poskytnutí NFP, t.j. len na základe oznámenia Poskytovateľa Prijímateľovi) v prípade, ak 
nastanú skutočnosti uvedené v článku 140 všeobecného nariadenia o čas trvania týchto 
skutočností. 

7.3. Ustanovením akéhokoľvek zástupcu oprávneného konať za Prijímateľa, nie je dotknutá 
zodpovednosť Prijímateľa. Prijímateľ môže menovať len jedného zástupcu, ktorým môže byť 
fyzická alebo právnická osoba . 

7.4 Prijímateľ vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by negatívne ovplyvnili jeho 
oprávnenosť alebo oprávnenosť Projektu na poskytnutic;:NFP v zmysle podmienok, ktoré viedli 
k schváleniu Žiadosti o NFP pre Projekt. Nepravdivosť titfto vyhlásenia Prijímateľa sa považuje 
za podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho 
časť v súlade s článkom 1 O VZP. 

7.5 Prijímateľ vyhlasuje, že všetky vyhlásenia pripojené k žiadosti o NFP ako aj zaslané 
Poskytovateľovi pred podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP sú pravdivé a zostávajú účinné pri 
uzatvorení Zmluvy o poskytnutí NFP v nezmenenej forme. Nepravdivosť tohto vyhlásenia 
Prijímateľa sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný 
vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom IO VZP . 

7 .6 Ak sa akékoľvek ustanovenie Zmluvy o poskytnutí NFP stane neplatným v dôsledku jeho rozporu 
s právnymi predpismi SR alebo právnymi aktmi EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluvy 
o poskytnutí NFP, ale iba dotknutého ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP. Zmluvné strany sa 
v takom prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné zmluvné 
ustanovenie novým platným ustanovením, prípadne vypustením takéhoto ustanovenia tak, aby 
zostal zachovaný účel Zmluvy o poskytnutí NFP a obsah jednotlivých ustanovení Zmluvy 
o poskytnutí NFP. 
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7.7 Ak záväzkový vzťah vyplývajúci zo Zmluvy o poskytnutí NFP medzi Poskytovateľom 

a Prijímateľom, s ohľadom na ich právne postavenie, nespadá pod vzťahy uvedené v § 261 

Obchodného zákonníka, Zmluvné strany vykonali voľbu práva podľa § 262 odsek 1 Obchodného 

zákonníka a výslovne súhlasia, že ich záväzkový vzťah vyplývajúci zo Zmluvy o poskytnutí NFP 

sa bude riadiť Obchodným zákonníkom tak, ako to vyplýva zo záhlavia označenia Zmluvy 

o poskytnutí NFP na úvodnej strane. Všetky spory, ktoré vzniknú zo Zmluvy o poskytnutí NFP, 

vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo ukončenie Zmluvné strany prednostne riešia využitím 

ustanovení Obchodného zákonníka a ďalej pravidiel a zákonov uvedených v článku 3 odseky 3 .3 

a 3.6 tejto zmluvy, ďalej vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami. V prípade, že sa 

vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením záväzkov podľa Zmluvy o 

poskytnutí NFP alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany budú všetky spory vzniknuté 

zo Zmluvy o poskytnutí NFP, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo ukončenie, riešiť na 

miestne a vecne príslušnom súde Slovenskej republiky podľa právneho poriadku Slovenskej 

republiky. V prípade sporu sa bude postupovať podľa rovnopisu uloženého u Poskytovateľa. S 

ohľadom na znenie tretej vety§ 2 odsek 2 zák. č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení 

neskorších predpisov Poskytovateľ ako Riadiaci orgán koná v mene štátu pred súdmi a inými 

orgánmi vo veciach vyplývajúcich z tejto Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré sa týkajú majetku štátu, 

ktorý spravuje, alebo sporného majetku, ktorého správcom by mal byť podľa uvedeného zákona 

alebo podľa osobitných predpisov. 

7 .8 Zmluva o poskytnutí NFP je vyhotovená v 3 rovnopisoch, pričom po uzavretí Zmluvy o poskytnutí 

NFP dostane Prijímateľ 1 rovnopis a 2 rovnopisy dostane Poskytovateľ. Uvedený počet 

rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzťahuje aj na uzavretie každého dodatku k Zmluve 

o poskytnutí NFP. 

7.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text Zmluvy o poskytnutí NFP dôsledne prečítali, jej obsahu a 

právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne slobodné, 

jasné, určité a zrozumiteľné, nepodpísali zmluvu v núdzi ani za nápadne nevýhodných 

podmienok, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu Zmluvy o poskytnutí NFP a na znak 

súhlasu ju podpísali. 

Prílohy: 

Príloha č. 1 

Príloha č. 2 

Príloha č. 3 

Prílohač. 4 

Príloha č. S 

Všeobecné zmluvné podmienky 

Predmet podpory NFP 

Rozpočet Projektu 

Finančné opravy za porušenie pravidiel a postupov VO 

Zmluva o partnerstve 
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Za Poskytovateľa v Bratislave dňa .f t~:.?~ 

Podpis: 

Ing. Stanislav Sipko 

Meno a priezvisko štatutárneho orgánu/i!ása:tpeu5 Poskytovateľa 

Za Prijímateľa v Bratislave dňa .:J/:t.~,~V)lff 

Podpis: 

prof. RNDr. Pavol Šajgalík, DrSc . 

Meno a priezvisko štatutárneho orgánu/:!ástupea6 Prijímateľa 

5 Ak sa nehodí, prečiarknite 
6 Ak sa nehodi, prečiarknite 
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Príloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP 

Článok 1 

VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ 

NENÁ VRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

1. Tieto všeobecné zmluvné podmienky (ďalej ako „VZP"), ktoré sú súčasťou Zmluvy o poskytnutí 

NFP, bližšie upravujú práva a povinnosti Zmluvných strán, ktorými sú na strane jednej 

Poskytovateľ NFP a na strane druhej Prijímateľ tohto NFP pri poskytnutí NFP zo strany 

Poskytovateľa Prijímateľovi podľa podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP . 

2. Vzájomné práva a povinnosti medzi Poskytovateľom a Prijímateľom sa riadia Zmluvou 

o poskytnutí NFP, všetkými ostatnými právnymi predpismi a dokumentmi, ktoré sú uvedené 

v článku 3 odsek 3.3 zmluvy a na ktoré Zmluva o poskytnutí NFP odkazuje. Základný právny 

rámec upravujúci vzťahy medzi Poskytovateľom a Prijímateľom tvoria najmä, ale nielen, 

nasledovné právne predpisy: 

a) právne akty EÚ: 

(i) všeobecné nariadenie, 

(ii) Nariadenia k jednotlivým EŠIF; 

(iii) Implementačné nariadenia, ktorými sú jednotlivé vykonávacie nariadenia alebo 

delegované nariadenia; 

b) právne predpisy SR: 

(i) Zákon o príspevku z EŠIF, 
r: 

(ii) Zákon o rozpočtových pravidlách, :i f 

(iii) Zákon o finančnej kontrole a audite, 

(iv) Obchodný zákonník, 

(v) zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov ( ďalej len 

,,Občiansky zákonník"), 

(vi) zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a 

minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci) 

( ďalej len „zákon o štátnej pomoci"), 

(vii) zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej 

správy v znení neskorších predpisov (ďalej len „kompetenčný zákon"). 

(viii) zákon o VO, zákon č. 25/2006 Z. z .. 

(ix) zákon o účtovníctve, 

1 / 62 



(x) zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

3. Pojmy použité v týchto VZP sú v nadväznosti na článok 1 odsek 1.1 zmluvy záväzné pre celú 
Zmluvu o poskytnutí NFP, vrátane výkladových pravidiel obsiahnutých v článku 1 odseky 1.2 až 
1.4 zmluvy. Povinnosti vyplývajúce pre Zmluvné strany z definície pojmov podľa tohto odseku 3 
sú rovnako záväzné, ako by boli obsiahnuté v iných ustanoveniach Zmluvy o poskytnutí NFP. 

Aktivita - súhrn činností realizovaných Prijímateľom v rámci Projektu na to vyčlenenými 
finančnými zdrojmi počas oprávneného obdobia stanoveného vo Výzve. Aktivity sa členia na 
hlavné aktivity a podporné aktivity. Hlavná aktivita je vymedzená časom, tJ. musí byť realizovaná 
v rámci doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, je vymedzená vecne a finančne. Podporné 
aktivity sú vymedzené vecne, tJ. vecne musia súvisieť s hlavnými Aktivitami a podporovať ich 
realizáciu v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, a finančne. Hlavnou aktivitou sa prispieva 
k dosiahnutiu konkrétneho výsledku a má definovaný výstup, ktorý predstavuje pridanú hodnotu 
pre Prijímateľa a/alebo cieľovú skupinu/užívateľov výsledkov Projektu nezávisle na realizácii 
ostatných Aktivít, ak z Právnych dokumentov nevyplýva osobitná úprava v špecifických 
prípadoch. Ak sa osobitne v Zmluve o poskytnutí NFP neuvádza inak, všeobecný pojem Aktivita 
bez prívlastku „hlavná" alebo „podporná", zahŕňa hlavné aj podporné Aktivity; 

ARACHNE - je špecifický nástroj na hÍbkovú analýzu údajov s cieľom určiť projekty v rámci 
EŠIF náchylné na riziká podvodu, konflikt záujmov a nezrovnalosti a ktorý môže zvýšiť 
efektívnosť výberu a riadenia projektov, auditu a ďalej posilniť zisťovanie a odhaľovanie podvodov 
a predchádzanie podvodom; systém ARACHNE vytvorila Európska komisia a členským štátom 
umožnila jeho využívanie; 

Bezodkladne - najneskôr do siedmich pracovných dní od vzniku skutočnosti rozhodnej pre 
počítanie lehoty; to neplatí, ak sa v konkrétnom ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP stanovuje 
odlišná lehota platná pre konkrétny prípad; pre počítanie lehôt platia pravidlá uvedené v definícii 
Lehoty; 

Celkové oprávnené výdavky - výdavky, ktorých maximálna výška vyplýva z rozhodnutia 
Poskytovateľa, ktorým bola schválená žiadosť o NFP a ktq.ré predstavujú vecný aj finančný rámec 
pre vznik Oprávnených výdavkov, ak budú vynaložené 't ~úvislosti s Projektom na Realizáciu 
aktivít Projektu. Vecný rámec Celkových oprávnených výdavkov rešpektuje pravidlá vyplývajúce 
z Nariadení k jednotlivým EŠIF, z minimálnych štandardov oprávnenosti uvedených v Systéme 
riadenia EŠIF, z Výzvy a z prípadnej schémy pomoci. Pre účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFP je 
používaná terminológia „výdavky", a to aj pre „náklady" v zmysle zákona č. 431/2002 Z. z. 
o účtovníctve v znení neskorších predpisov ( ďalej aj „zákon o účtovníctve"); 

Centrálny koordinačný orgán alebo CKO - v podmienkach Slovenskej republiky plní úlohy 
centrálneho koordinačného orgánu Úrad podpredsedu vlády SR pre investície a informatizáciu, 
ktorý je ústredným orgánom štátnej správy určeným§ 6 odsek 1 zákona o príspevku z EŠIF aje 
zodpovedný za efektívnu a účinnú koordináciu riadenia poskytovania príspevku z európskych 
štrukturálnych a investičných fondov v rámci Partnerskej dohody; 

Certifikácia - potvrdenie správnosti, zákonnosti, oprávnenosti a overiteľnosti výdavkov vo vzťahu 
k systému riadenia a kontroly pri realizácii príspevku z európskych štrukturálnych a investičných 
fondov; 
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Certifikačný orgán alebo CO - národný, regionálny alebo miestny verejný orgán alebo subjekt 

verejnej správy určený členským štátom na účely certifikácie. Certifikačný orgán plní úlohu orgánu 

zodpovedného za koordináciu a usmerňovanie subjektov zapojených do systému finančného 

riadenia, vypracovanie účtov, vypracovanie žiadostí o platbu a ich predkladanie Európskej komisii, 

prijem platieb z Európskej komisie, vysporiadanie finančných vzťahov (najmä z titulu 

nezrovnalostí a finančných opráv) s Európskou komisiou a na národnej úrovni ako aj realizáciu 

platieb pre jednotlivé programy. V podmienkach Slovenskej republiky plní úlohy certifikačného 

orgánu Ministerstvo financií SR; 

Čisté príjmy - rozdiel medzi prijmami (v pôsobnosti článku 61 všeobecného nariadenia) 

zvýšenými o prípadnú zostatkovú hodnotu investície a prevádzkovými výdavkami Projektu v rámci 

celého referenčného obdobia. Súčasťou prevádzkových výdavkov môžu byť výdavky vzniknuté 

počas Realizácie projektu ako aj ďalšie výdavky vzniknuté počas prevádzkovej fázy Projektu (napr. 

obnova zariadenia s kratšou životnosťou, mimoriadna údržba); 

Deň - dňom sa rozumie Pracovný deň, ak v Zmluve o poskytnutí NFP nie je výslovne uvedené že 

ide o kalendárny deň; 

Diskontovanie - proces úpravy budúcich hodnôt príjmov a výdavkov (prevádzkových a/alebo 

investičných) na súčasné hodnoty prostredníctvom diskontnej sadzby. Pre potreby Finančnej 

analýzy je používaná, tzv. reálna diskontná sadzba doporučená Európskou komisiou; 

Dokumentácia akákoľvek informácia alebo súbor informácií zachytené 

na hmotnom substráte, vrátane elektronických dokumentov vo formáte počítačového súboru 

týkajúce sa a/alebo súvisiace s Projektom; 

Dodávate)' - subjekt, ktorý zabezpečuje pre Prijímateľa dodávku tovarov, uskutočnenie prác alebo 

poskytnutie služieb ako súčasť Realizácie aktivít Projektu na základe výsledkov VO alebo iného 

druhu obstarávania, ktoré bolo v rámci Projektu vykonané v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP; 

Doplňujúce údaje k preukázaniu dodania predmetu plnenia - doklad alebo viacero dokladov 

v listinnej podobe, v ktorých sa uvádzajú doplňujúce údaje k preukázaniu dodania predmetu 

plnenia, vrátane príloh. Prijímateľ nimi preukazuje dodwie tovarov, poskytnutie služieb alebo 

vykonanie stavebných prác, ktorých realizácia bola ubJqt,ná na základe Preddavkovej platby 

uhradenej zo strany Prijímateľa Dodávateľovi a ktorá bola zo strany Poskytovateľa uhradená 

Prijímateľovi z prostriedkov EŠIF a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie v príslušnom pomere; 

EÚ - znamená Európska Únia, ktorá bola formálne konštituovaná na základe Zmluvy o Európskej 

Únii; 

Európske štrukturálne a investičné fondy alebo EŠIF - spoločné označenie pre Európsky fond 

regionálneho rozvoja, Európsky sociálny fond, Kohézny fond, Európsky poľnohospodársky fond 

pre rozvoj vidieka a Európsky námorný a rybársky fond; 

Európsky úrad pre boj proti podvodom alebo OLAF EK - je úrad, ktorého cieľom je chrániť 

finančné záujmy EÚ, bojovať proti podvodom, korupcii a všetkým ďalším nezákonným aktivitám, 

vrátane zneužitia úradnej moci v rámci európskych inštitúcií, prostredníctvom výkonu interných a 

externých administratívnych vyšetrovaní; 

Ex ante finančná oprava - zníženie hodnoty deklarovaných výdavkov z dôvodu zistení porušenia 

právnych predpisov SR alebo právnych aktov EÚ, najmä v oblasti verejného obstarávania. 
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Nepotvrdená ex ante finančná oprava - Poskytovateľ identifikuje porušenie právnych predpisov 

SR alebo právnych aktov EÚ, ale výška navrhovanej finančnej opravy môže byť upravená 

v nadväznosti na výsledok prebiehajúceho skúmania iného orgánu (napr. kontrola ÚVO). 

Potvrdená finančná oprava - Poskytovateľ identifikuje porušenie právnych predpisov SR alebo 

právnych aktov EÚ, uplatní finančnú opravu a k tomuto momentu sa neviaže prebiehajúce 

skúmanie iného orgánu, ktoré by mohlo mať vplyv na výšku uplatnenej finančnej opravy, resp. 

konanie bolo ukončené a finančná oprava bola uplatnená aj v nadväznosti na ukončené konanie 

iného orgánu (napr. kontrola ÚVO); 

Financujúca banka- banka, ktorá poskytuje peňažné prostriedky Prijímateľovi na financovanie 

časti Oprávnených výdavkov a/alebo aspoň časti Neoprávnených výdavkov Projektu a s ktorou má 

Poskytovateľ uzavretú Zmluvu o spolupráci a spoločnom postupe medzi bankou a orgánmi 

zastupujúcimi Slovenskú republiku; 

Financujúca inštitúcia - leasingová spoločnosť, ktorá poskytuje peňažné prostriedky 

Prijímateľovi na financovanie Oprávnených výdavkov a/alebo aspoň časti Neoprávnených 

výdavkov Projektu a s ktorou má Poskytovateľ uzavretú Zmluvu o spolupráci a spoločnom postupe 

medzi orgánmi zastupujúcimi SR a príslušnými leasingovými spoločnosťami; 

Finančná medzera - rozdiel medzi súčasnou hodnotou investičných nákladov na Projekt a 

súčasnou hodnotou čistého prijmu (zvýšeného o súčasnú hodnotu zostatkovej hodnoty investície). 

Vyjadruje časť investičných nákladov na Projekt, ktoré nemôžu byt' financované samotným 

Projektom, a preto môžu byť financované formou príspevku; 

Finančné ukončenie Projektu (zodpovedá pojmu ukončenie Realizácie Projektu, ako tento pojem 

(ukončenie realizácie projektu) používa Systém riadenia EŠIF a súčasne v zmysle Systému 

finančného riadenia sa Projekt po ukončení Realizácie Projektu označuje ako „ukončená operácia") 

- nastane dňom, kedy po zrealizovaní všetkých Aktivít v rámci Realizácie aktivít Projektu došlo k 

splneniu oboch nasledovných podmienok: 

a) Prijímateľ uhradil všetky Oprávnené výdavky všetkým svojím Dodávateľom a tieto sú 
premietnuté do účtovníctva Prijímateľa v zmysle príslušných právnych predpisov SR a 
podmienok stanovených v Zmluve o poskytnu~~ :p a 

b) Prijímateľovi bol uhradený/zúčtovaný zodpovedajúci NFP. 

IDásenie o realizácii aktivít Projektu - formulár v ITMS2014+, prostredníctvom ktorého 

Prijímateľ oznamuje Poskytovateľovi Začatie a Ukončenie realizácie hlavných aktivít Projektu 

a informáciu o dátume začatia a ukončenia realizácie podporných aktivít Projektu; 

Implementačné nariadenia-nariadenia, ktoré vydáva Komisia ako vykonávacie nariadenia alebo 

delegované nariadenia, ktorými sa stanovujú podrobnejšie pravidlá a podmienky uplatniteľné na 

vykonanie rôznych oblastí úpravy podľa všeobecného nariadenia; 

Iné peňažné príjmy - ide o akékoľvek príjmy, ktoré sa vyskytnú pri projektoch nespadajúcich 

svojim objemom alebo charakterom pod článok 61 všeobecného nariadenia; 

Iné čisté peňažné príjmy - predstavujú rozdiel iných peňažných príjmov a prevádzkových 

výdavkov počas obdobia realizácie Projektu. Prijímateľ má povinnosť ich monitorovať (v 

záverečnej monitorovacej správe) a odpočítať iné čisté peňažné príjmy vytvorené v období 

Realizácie Projektu od Oprávnených výdavkov Projektu, a to najneskôr pri predložení záverečnej 
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žiadosti o platbu Prijímateľom, ak tieto príjmy neboli zohľadnené už pri schválení Projektu a pomoc 

nebola znížená už na začiatku Projektu; 

Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí alebo IZM - iniciatíva financovaná z 

osobitných rozpočtových prostriedkov a z cielených investícií z Európskeho sociálneho fondu na 

doplnenie a posilnenie podpory poskytovanej z európskych štrukturálnych a investičných fondov. 

Zameriava sa na podporu zamestnanosti mladých ako súčasť cieľa Investovanie do rastu 

zamestnanosti; 

IT monitorovací systém 2014+ alebo ITMS2014+ - informačný systém, ktorý zahfňa 

štandardizované procesy programového a projektového riadenia. Obsahuje údaje, ktoré sú potrebné 

na transparentné a efektívne riadenie, finančné riadenie a kontrolu poskytovania príspevku. 

Prostredníctvom ITMS2014+ sa elektronicky vymieňajú údaje s údajmi v informačných systémoch 

Európskej komisie určených pre správu európskych štrukturálnych a investičných fondov a s inými 

vnútroštátnymi informačnými systémami vrátane ISUF, pre ktorý je zdrojovým systémom v rámci 

integračného rozhrania; 

Komisia alebo EK- znamená Európsku Komisiu; 

Kontrolovaná osoba - osoba u ktorej sa vykonáva kontrola overovaných skutočností podľa 

zákona o príspevku z EŠIF a finančná kontrola alebo audit podľa zákona o finančnej kontrole a 

audite, pričom vo vzťahu k zákonu o finančnej kontrole a audite ide o povinnú osobu tak, ako je 

v tomto zákone definovaná; 

Lehota - ak nie je v Zmluve o poskytnutí NFP uvedené inak, za dni sa považujú Pracovné dni. Do 

plynutia lehoty sa nezapočítava kalendárny deň, v ktorom došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok 

lehoty. Lehoty určené podľa dní začínajú plynúť prvým pracovným dňom nasledujúcim po 

kalendárnom dni, v ktorom došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa 

týždňov, mesiacov alebo rokov sa končia uplynutím toho kalendárneho dňa, ktorý sa svojím 

označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Ak taký kalendárny 

deň v mesiaci nie je, lehota sa končí posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na 

sobotu, nedeľu alebo na deň pracovného pokoja v zmysle zákona č. 241/1993 Z. z. o štátnych 

sviatkoch, dňoch pracovného pokoja a pamätných d~ofh v znení neskorších predpisov, je 

posledným dňom lehoty nasledujúci pracovný deň. Lehotft je pre Prijímateľa zachovaná, ak sa 

posledný deň lehoty podanie podá osobne u Poskytovateľa, alebo ak sa podanie odovzdá na poštovú 

prepravu, ak nie je v Zmluve o poskytnutí NFP uvedené inak. V prípade elektronického 

predkladania dokumentácie prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy sa za moment, od 

ktorého začína plynúť lehota, považuje deň elektronického doručenia dokumentu, ak nie je 

dohodnuté v konkrétnom prípade inak; 

Merateľné ukazovatele Projektu - záväzná kvantifikácia výstupov a ciel'ov, ktoré majú byť 

dosiahnuté Realizáciou hlavných aktivít Projektu, ich sledovanie na úrovni Projektu je dôležité 

z pohľadu riadenia Projektu a sledovania jeho výkonnosti a ktorými sa zabezpečí dosahovanie 

cieľov na úrovni OP. Poskytovateľ zahrnie do Výzvy návrh merateľných ukazovateľov, z ktorých 

Prijímateľ zahrnie do Žiadosti o NFP všetky alebo niektoré merateľné ukazovatele, za ktorých 

plnenie a vyhodnotenie následne Prijímateľ zodpovedá v rámci Realizácie hlavných aktivít 

Projektu a súčasne zodpovedá za ich plnenie, resp. udržanie v rámci Obdobia Udržatel'nosti 

Projektu. Merateľné ukazovatele Projektu odzrkadľujú skutočné dosahovanie pokroku na úrovni 

Projektu, priradzujú sa k hlavným Aktivitám Projektu a v zásade zodpovedajú výstupu Projektu. 

Merateľné ukazovatele Projektu sú uvedené v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP v rozsahu, 
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v akom boli súčasťou schválenej Žiadosti o NFP. V prípade, ak sa v Zmluve o poskytnutí NFP 

uvádza pojem Merateľný ukazovateľ Projektu vo všeobecnosti, bez označenia „s príznakom" alebo 

„bez príznaku", zahtňa takýto pojem aj Merateľný ukazovateľ Projektu s príznakom aj Merateľný 

ukazovateľ Projektu bez príznaku; 

Merateľný ukazovateľ Projektu s príznakom - Merateľný ukazovateľ Projektu, ktorého 

dosiahnutie je objektívne ovplyvniteľné externými faktormi a ktorých dosahovanie nie je plne 

v kompetencii Prijímateľa. Nedosiahnutie plánovanej hodnoty Merateľných ukazovateľov Projektu 

s príznakom v rámci akceptovateľnej miery odchýlky pri preukázaní daného externého vplyvu 

nemusí byť spojené s finančnou sankciou vo vzťahu k Prijímateľovi pri splnení podmienok podľa 

článku 6 odsek 6.6 zmluvy; 

Merateľný ukazovateľ Projektu bez príznaku - Merateľný ukazovateľ Projektu, ktorého 

dosiahnutie je záväzné z hľadiska dosiahnutia jeho plánovanej hodnoty, pričom akceptovateľná 

miera odchýlky, ktorá nemusí mať za následok vznik finančnej zodpovednosti vyplýva z článku 10 

VZP; 

Miera finančnej medzery - predstavuje podiel Finančnej medzery na diskontovaných 

investičných výdavkoch; 

Mikro, malý alebo stredný podnik alebo MSP - znamená podnik vymedzený v prílohe č. l 

Nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za 

zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy, ak v príslušnej schéme pomoci nie 

je uvedené inak; 

Monitorovací výbor - orgán zriadený riadiacim orgánom pre program v súlade s článkom 47 

a nasledujúcich všeobecného nariadenia, ktorý skúma všetky otázky ovplyvňujúce výkonnosť 

programu vrátane záverov z preskúmania výkonnosti. Monitorovací výbor poskytuje konzultácie, 

skúma a schvaľuje všetky návrhy riadiaceho orgánu na zmenu programu. Monitorovací výbor pre 

program v rámci cieľa Európska územná spolupráca zriad'ujú členské štáty zúčastnené na programe 

a po dohode s riadiacim orgánom aj tretie krajiny, ktoré prijali pozvanie zúčastniť sa na programe; 

Nariadenie 1300 - nariadenie Európskeho parlamentµ a Rady (EÚ) č. 1300/2013 o Kohéznom 

fonde, ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1084X2f06; 

Nariadenie 1301 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1301/2013 o Európskom 

fonde regionálneho rozvoja a o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Investovanie do rastu 

a zamestnanosti, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1080/2006; 

Nariadenie 1302 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1302/2013, ktorým sa mení 

nariadenie (ES) č. 1082/2006 o Európskom zoskupení územnej spolupráce (EZÚS), ak ide o 

vyjasnenie, zjednodušenie a zlepšenie zakladania a fungovania takýchto zoskupení; 

Nariadenie 1303 alebo všeobecné nariadenie - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 

1303/2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 

Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj 

vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia 

o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a 

Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006; 

Nariadenie 1304 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 o Európskom 

sociálnom fonde a o zrušení nariadenia Rady (ES) č. 1081/2006; 
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Nariadenie 508 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 508/2014 zo dňa 15. mája 

2014 o Európskom námornom a rybárskom fonde a zrušení nariadení Rady (ES) č. 2328/2003, (ES) 

č. 861/2006, (ES) č. 1198/2006 a (ES) č. 791/2007 a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 1255/2011; 

Nariadenia k jednotlivým európskym štrukturálnym a investičným fondom alebo nariadenia 

k jednotlivým EŠIF - zahŕňajú pre účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFP i:iariadenie 1300, 

nariadenie 1301, nariadenie 1302, nariadenie 1304 a nariadenie 508; 

Nariadenie 2018/1046- Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 2018/1046 

z 18. júla 2018, o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, 

o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, 

(EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č . 

541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č. 966/2012; 

Nenávratný finančný príspevok alebo NFP - suma finančných prostriedkov poskytnutá 

. prijímateľovi na Realizáciu aktivít Projektu, vychádzajúca zo Schválenej žiadosti o NFP, podľa 

podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP, z verejných prostriedkov v súlade s platnou právnou 

úpravou (najmä zákonom o príspevku z EŠIF, zákonom o finančnej kontrole a audite a zákonom 

o rozpočtových pravidlách). Maximálna výška NFP vyplýva z rozhodnutia o schválení žiadosti 

o NFP a predstavuje určité % z Celkových oprávnených výdavkov vzhľadom na intenzitu pomoci 

pre Projekt v súlade s podmienkami Výzvy. Skutočne vyplatený NFP predstavuje určité % zo 

Schválených oprávnených výdavkov vzhľadom na intenzitu pomoci pre Projekt v súlade 

s podmienkami Výzvy a po zohľadnení ďalších skutočností vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí 

NFP; výška skutočne vyplateného NFP môže byť rovná alebo nižšia ako výška maximálnej výšky 

NFP; 

Neoprávnené výdavky - výdavky Projektu, ktoré nie sú Oprávnenými výdavkami; ide najmä o 

výdavky, ktoré sú v rozpore so Zmluvou o poskytnutí NFP (napr. vznikli mimo obdobia 

oprávnenosti výdavkov, patria do skupiny výdavkov neoprávnenej na spolufinancovanie z 

prostriedkov OP V al, nesúvisia s činnosťami nevyhnutnými pre úspešnú realizáciu a ukončenie 

Projektu, alebo sú v rozpore s inými podmienkami pre 9právnenosť výdavkov definovaných v 

článku 14 VZP), sú v rozpore s podmienkami príslušnd'Ji yýzvy alebo sú v rozpore s právnymi 

predpismi SR a právnymi aktmi EÚ; ' 

Nezrovnalosť - akékoľvek porušenie práva Európskej únie alebo vnútroštátneho práva týkajúceho 

sa jeho uplatňovania, bez ohľadu na to, či právna povinnosť bola premietnutá do Zmluvy 

o poskytnutí NFP, pričom uvedené porušenie vyplýva z konania alebo opomenutia hospodárskeho 

subjektu zúčastňujúceho sa na vykonávaní EŠIF, dôsledkom čoho je alebo by mohol byť negatívny 

dopad na rozpočet Európskej únie zaťažením všeobecného rozpočtu Neoprávneným výdavkom. Na 

účely správnej aplikácie podmienok definície nezrovnalosti stanovenej nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 sa pri posudzovaní skutočností a zistených nedostatkov pod 

pojmom nezrovnalosť rozumie aj podozrenie z nezrovnalosti; 

Okolnosť vylučujúca zodpovednost' alebo OVZ - prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle, 

konania alebo opomenutia Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno 

rozumne predpokladať, že by Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 

prekonala, a ďalej že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Účinky okolnosti 

vylučujúcej zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu, pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto 
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účinky spojené. Zodpovednosť Zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá vznikla zJeJ 

hospodárskych pomerov. Na posúdenie toho, či určitá udalosť je OVZ, sa použije ustanovenie §374 

Obchodného zákonníka a ustálené výklady a judikatúra k tomuto ustanoveniu. 

V zmysle uvedeného udalosť, ktorá má byť OVZ, musí spiňať všetky nasledovné podmienky: 

(i) dočasný charakter prekážky, ktorý bráni Zmluvnej strane plniť si povinnosti zo 

záväzku po určitú dobu, ktoré inak je možné splniť a ktorý je základným rozlišovacím 

znakom od dodatočnej objektívnej nemožnosti plnenia, kedy povinnosť dlžníka 

zanikne, s ohľadom na to, že dodatočná nemožnosť plnenia má trvalý, nie dočasný 

charakter, 

(ii) objektívna povaha, v dôsledku čoho OVZ musí byť nezávislá od vôle Zmluvnej 

strany, ktorá vznik takejto udalosti nevie ovplyvniť, 

(iii) musí mať takú povahu, že bráni Zmluvnej strane v plnení jej povinností, a to bez 

ohľadu na to, či ide o právne prekážky, prírodné udalosti alebo ďalšie okolnosti vis 

maior, 

(iv) neodvrátiteľnosť, v dôsledku ktorej nie je možné rozumne predpokladať, že Zmluvná 

strana by mohla túto prekážku odvrátiť alebo prekonať, alebo odvrátiť alebo prekonať 

jej následky v rámci lehoty, po ktorú OVZ trvá, 

(v) nepredvídateľnosť, ktorú možno považovať za preukázanú, ak Zmluvná strana 

nemohla pri uzavretí Zmluvy o poskytnutí NFP predpokladať, že k takejto prekážke 

dôjde, pričom sa predpokladá, že povinnosti vyplývajúce zo všeobecne-záväzných 

právnych predpisov SR alebo priamo účinných právnych aktov EÚ sú alebo majú byť 

každému známe. 

Za OVZ na strane Poskytovateľa sa považuje aj uzatvorenie Štátnej pokladnice. Za OVZ sa 

nepovažuje plynutie lehôt v rozsahu, ako vyplývajú z právnych predpisov SR a právnych aktov 

EÚ; 

Opakovaný- výskyt určitej identickej skutočnosti najmenej dvakrát; 

Oprávnené výdavky-výdavky, ktoré skutočne vznikli a poli uhradené Prijímateľom v súvislosti 

s Realizáciou aktivít Projektu, v zmysle Zmluvy o Íofkytnutí NFP, ak spÍňajú pravidlá 

oprávnenosti výdavkov uvedené v článku 14 VZP; s ohľadom na definíciu Celkových oprávnených 

výdavkov, výška Oprávnených výdavkov môže byť rovná alebo nižšia ako výška Celkových 

oprávnených výdavkov a súčasne rovná alebo vyššia ako výška Schválených oprávnených 

výdavkov. Za Oprávnené výdavky sa považujú aj výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom 

vykazovania, pri ktorých sa ich skutočný vznik nepreukazuje; 

Orgán auditu - národný, regionálny alebo miestny orgán verejnej moci alebo subjekt verejnej 

správy, ktorý je funkčne nezávislý od riadiaceho orgánu a certifikačného orgánu. V podmienkach 

Slovenskej republiky plní úlohy orgánu auditu Ministerstvo financií SR, okrem orgánu auditu 

určeného vládou SR; 

Orgán zapojený do riadenia, auditu a kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia - je v súlade 

so všeobecným nariadením a Nariadeniami k jednotlivým EŠIF, príslušnými uzneseniami vlády 

SR jeden alebo viacero z nasledovných orgánov: 

a) Komisia, 

b)vláda SR, 
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c)CKO, 

d) Certifikačný orgán, 

e) Monitorovací výbor, 

f) Orgán auditu a spolupracujúce orgány, 

g) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

h) Gestori horizontálnych princípov, 

i) Riadiaci orgán, 

j) Sprostredkovateľský orgán; 

Platba - finančný prevod prostriedkov, príspevku alebo jeho časti; 

Podozrenie z podvodu - nezrovnalosť, ktorá vyvolá začatie správneho alebo súdneho konania na 

vnútroštátnej úrovni s cieľom zistiť existenciu úmyselného správania, najmä podvodu podľa čl. 1 

ods. l písm. a) Dohovoru vypracovaného na základe čl. K.3 Zmluvy o Európskej únii o ochrane 

finančných záujmov Európskych spoločenstiev. Podozrenie z podvodu nie je totožné s trestným 

činom podvodu podľa zákona č. 300/2005 Z. z. trestný zákon v znení neskorších predpisov. Podvod 

v zmysle Dohovoru vypracovaného na základe čl. K.3 Zmluvy o Európskej únii o ochrane 

finančných záujmov Európskych spoločenstiev je subsumovaný pod trestný čin poškodzovania 

finančných záujmov Európskej únie; 

Podstatná zmena Projektu - má význam uvedený v článku 71 všeobecného nariadenia, ktorý je 

ďalej precizovaný touto Zmluvou o poskytnutí NFP (napr. článok 6 zmluvy, článok 2 odsek 3 až 5 

VZP, článok 6 odsek 4 VZP) a ktorý môže byť predmetom výkladu alebo usmernení uvedených 

v Právnych dokumentoch vydaných Komisiou, CKO, Riadiacim orgánom, Sprostredkovateľským 

orgánom alebo iným, na to oprávneným subjektom, ak bol príslušný predpis alebo Právny 

dokument Zverejnený. 

Podstatná zmena Projektu, ktorého súčasťou je investíor, ,do infraštruktúry alebo investícia do 

výroby, nastane, ak v období od Začatia realizácie hlavnyci aktivít Projektu do uplynutia piatich 

rokov, resp. tri roky v prípade MSP, od Finančného ukončenia Projektu alebo do uplynutia obdobia 

stanoveného v pravidlách o štátnej pomoci, ak sa v rámci Projektu poskytuje pomoc, dôjde 

v Projekte alebo v súvislosti s ním k niektorej z nasledujúcich skutočností: 

a) skončeniu alebo premiestneniu výrobnej činnosti mimo oprávnené miesto realizácie 

Projektu, t.j. dôjde k porušeniu podmienky poskytnutia príspevku spočívajúcej 

v oprávnenosti miesta realizácie Projektu, 

b) zmene vlastníctva položky infraštruktúry, ktorá poskytuje Prijímateľovi alebo tretej 

osobe neoprávnené zvýhodnenie, bez ohľadu na to, či ide o súkromnoprávny-subjekt 
alebo orgán verejnej moci, 

c) podstatnej zmene Projektu, ktorá ovplyvňuje povahu alebo ciele Projektu alebo 

podmienky jeho realizácie, v porovnaní so stavom, v akom bol Projekt schválený. 

Podstatná zmena nastane aj v prípade, ak v období 1 O rokov od Finančného ukončenia Projektu 

dôjde k presunu výrobnej činnosti, ktorá bola súčasťou Projektu, mimo EÚ, okrem prípadu, ak 
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Prijímateľom je MSP. Ak sa NFP poskytuje vo forme štátnej pomoci, obdobie 10 rokov nahradí 

doba platná na základe pravidiel o štátnej pomoci. 

V prípade, ak sa príspevok poskytuje z Európskeho sociálneho fondu, alebo ak súčasťou Projektu 

nie je investícia do výroby, ani investícia do infraštruktúry, Podstatná zmena Projektu nastane, ak 

Projekt podlieha povinnosti zachovať investíciu podľa uplatniteľných pravidiel o štátnej pomoci 

a keď sa v ich prípade skončí alebo premiestni výrobná činnosť v rámci obdobia stanoveného 

v týchto pravidlách; 

Podstatná zmena podmienok pre projekty generujúce príjem - predstavuje zmenu, v údajoch 

zadávaných do Finančnej analýzy, ktorá spôsobí zmenu (pokles) Miery finančnej medzery o 10% 

a viac oproti plánovanej hodnote Miery finančnej medzery; 

Pracovný deň - deň, ktorým nie je sobota, nedeľa alebo deň pracovného pokoja v zmysle zákona 

č. 241/1993 Z. z. o štátnych sviatkoch, dňoch pracovného pokoja a pamätných dňoch v znení 

neskorších predpisov; 

Právny dokument, z ktorého pre Prijímateľa vyplývajú práva a povinnosti alebo ich zmena 

alebo tiež Právny dokument - predpis, opatrenie, usmernenie, rozhodnutie alebo akýkoľvek iný 

právny dokument bez ohľadu na jeho názov, právnu formu a procedúru (postup) jeho vydania alebo 

schválenia, ktorý bol vydaný akýmkoľvek Orgánom zapojeným do riadenia, auditu a kontroly EŠIF 

vrátane finančného riadenia a/alebo ktorý bol vydaný na základe a v súvislosti so všeobecným 

nariadením alebo Nariadeniami kjednotlivým EŠIF, to všetko vždy za podmienky, že bol 

Zverejnený; 

Právne predpisy alebo právne akty EÚ - pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP zahŕňajú primárne 

pramene práva EÚ (najmä zakladajúce zmluvy; doplnky, protokoly a deklarácie, pripojené 

k zmluvám; dohody o pristúpení k EÚ; ale aj akty, ktoré prijíma Európska rada s cieľom zabezpečiť 

hladké fungovanie EÚ); sekundárne pramene práva EÚ (nariadenia, smernice, rozhodnutia, 

odporúčania a stanoviská) a ostatné dokumenty, z ktorých vyplývajú práva a povinnosti, ak boli 

Zverejnené v Úradnom vestníku EÚ; 

Právne predpisy SR- všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky; 

Prebiehajúce skúmanie - prebiehajúce posudzovanie súldu poskytovania príspevku s právnymi 

predpismi SR a EÚ a inými príslušnými podzákonnými predpismi, resp. zmluvami, vykonávané 

riadiacim orgánom, certifikačným orgánom, orgánom auditu alebo inými vecne príslušnými 

orgánmi SR a EÚ (napr. Úrad pre verejné obstarávanie, Protimonopolný úrad, Európska komisia 

atď.) z dôvodu vzniku pochybností o správnosti, oprávnenosti a zákonnosti výdavkov. Samotný 

výkon kontroly (finančnej kontroly), overovania (certifikačného overovania) alebo auditu sa 

nepovažuje za prebiehajúce skúmanie, a to až do momentu, pokiaľ neexistuje pochybnosť 

o správnosti, oprávnenosti alebo zákonnosti výdavkov; táto pochybnosť sa preukazuje 

vypracovaným návrhom správy alebo návrhom zistení; 

Preddavková platba - úhrada finančných prostriedkov zo strany Prijímateľa v prospech 

Dodávateľa vopred, t.j. pred dodaním dohodnutých tovarov, poskytnutím služieb alebo vykonaním 

stavebných prác; v bežnej obchodnej praxi sa používa aj pojem „záloha alebo preddavok" a pre 

doklad, na základe ktorého sa úhrada realizuje sa používa aj pojem „zálohová faktúra alebo 

preddavková faktúra"; 

Predmet Projektu - hmotne zachytiteľná podstata Projektu (po Ukončení realizácie hlavných 

aktivít Projektu sa označuje aj ako hmotný výstup realizácie Projektu), ktorej nadobudnutie, 

realizácia, rekonštrukcia, poskytnutie alebo iné aktivity opísané v Projekte boli spolufinancované z 
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NFP; môže ísť napríklad o stavbu, zariadenie, dokumentáciu, inú vec, majetkovú hodnotu alebo 

právo, pričom jeden Projekt môže zahfňať aj viacero Predmetov Projektu; 

Preklenovací úver - peňažné prostriedky poskytované Financujúcou bankou Prijímateľovi, ktoré 

svojim účelom slúžia Prijímateľovi na preklenutie určitého ekonomického obdobia na základe takej 

zmluvy o úvere, z ktorej je z jej názvu na jej prvej strane zrejmé, že ide o preklenovací úver; 

Prioritná os - jedna z priorít stratégie v OP, ktorá sa skladá zo skupiny navzájom súvisiacich 

operácií (aktivít) s konkrétnymi, merateľnými cieľmi. V prípade Európskeho námorného 

a rybárskeho fondu sa pod prioritnou osou rozumie Priorita Únie; 

Príručka pre Prijímatel'a - je v zmysle Systému riadenia EŠIF záväzným riadiacim dokumentom, 

ktorý vydáva Poskytovateľ a ktorý predstavuje procesný nástroj popisujúci jednotlivé fázy 
implementácie projektov; 

Projekt generujúci príjem - v zmysle článku 61 odsek 1 všeobecného nariadenia každý projekt 

zahrňujúci investíciu do infraštruktúry, ktorej používanie je spoplatnené a priamo hradené 

užívateľmi, alebo každý projekt :zahrňujúci predaj alebo prenájom pozemkov alebo stavieb, alebo 

každé poskytovanie služieb za poplatok. V zmysle článku 61 všeobecného nariadenia sa tieto 

projekty delia na projekty, kde: 

a) je možné dopredu objektívne odhadnúť príjem podľa článku 61 odsek 3 všeobecného 

nariadenia. V takom prípade projekty majú spracovanú Finančnú analýzu pre referenčné 

obdobie, ktorým je obdobie Realizácie Projektu ako aj obdobie Udržateľnosti Projektu. Počas 

referenčného obdobia sa v rámci monitorovacích správ sleduje, či nedochádza k zmenám 

v údajoch použitých pri výpočte Finančnej analýzy. Pre tieto Projekty generujúce prijem 

Prijímateľ predkladá aktualizovanú Finančnú analýzu s rekalkuláciou Finančnej medzery spolu 

s Následnou monitorovacou správou s príznakom ,,záverečná". Rozdiel zistený 

z aktualizovanej Finančnej analýzy je Prijímateľ povinný vrátiť v súlade s postupmi uvedenými 

v Zmluve o poskytnutíNFP, najmä v článku 10 VZP, alebo 

b) nie je možné dopredu objektívne odhadnúť príjem podľa článku 61 odsek 6 všeobecného 

nariadenia. V takom prípade projekty nemajú spracovanú Finančnú analýzu, avšak počas 

referenčného obdobia, ktorým je pre tieto Projekty generujúce príjmy obdobie Realizácie 

Projektu ako ~aj obdobie 3-ročnej doby monitorovanit ľo Finančnom ukončení Projektu, sa 

sleduje, aké Cisté príjmy Projekt dosahuje. Pre tieto Projekty generujúce príjem Prijímateľ 

vypracúva Finančnú analýzu s kalkuláciou Čistých príjmov, ktorú predkladá spolu s treťou 

Následnou monitorovacou správou. V prípade zistenia Čistých príjmov je Prijímateľ povinný 

vrátiť Poskytovateľovi tieto Čisté prijmy podľa postupov uvedených v Zmluve o poskytnutí 

NFP, najmä v článku 10 VZP. Po uplynutí 3 ročnej doby monitorovania po Finančnom 

ukončení Projektu nie je dotknutá povinnosť Prijímateľa predkladať Následné monitorovacie 

správy až do ukončenia Obdobia Udržateľnosti Projektu; 

Projekty generujúce príjmy sú aj projekty podľa článku 65 odsek 8 všeobecného nariadenia 

vytvárajúce Čisté príjmy počas Realizácie Projektu, ktorých Celkové oprávnené výdavky sú rovné 

alebo nižšie ako 1 OOO OOO EUR, avšak vyššie ako 100 OOO EUR. Čisté prijmy vytvorené v období 

Realizácie projektu je potrebné odpočítať od oprávnených výdavkov projektu pri ukončení realizácie 

projektu. Prijímateľ má povinnosť monitorovať čisté prijmy po dobu realizácie projektu a deklarovať 

ich v záverečnej monitorovacej správe, rovnako ako aj finančne vysporiadať, a to najneskôr pred 

schválením záverečnej Žiadosti o platbu . 
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Všade tam, kde sa v texte tejto Zmluvy o poskytnutí NFP používa pojem Projekt generujúci príjmy, 
tento pojem zahfňa všetky typy vyššie uvedených Projektov, pokiaľ to zjavne neodporuje obsahu 

alebo účelu konkrétneho ustanovenia; 

Realizácia Projektu - obdobie od Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu až po Finančné 

ukončenie Projektu; 

Realizácia aktivít Projektu - realizácia všetkých hlavných ako aj podporných Aktivít projektu 

v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP; uvedená definícia sa v Zmluve o poskytnutí NFP používa 

vtedy, akje potrebné vyjadriť vecnú stránku Realizácie aktivít Projektu bez ohľadu na časový faktor; 

Realizácia hlavných aktivít Projektu - zodpovedá obdobiu, tzv. fyzickej realizácie Projektu, t. j. 

obdobiu, v rámci ktorého Prijímateľ realizuje jednotlivé hlavné Aktivity Projektu od Začatia 

realizácie hlavných aktivít Projektu, najskôr však od l. januára 2014 do Ukončenia realizácie 

hlavných aktivít Projektu. Maximálna doba Realizácie hlavných aktivít Projektu zodpovedá 

oprávnenému obdobiu stanovenému vo Výzve na predkladanie žiadostí o NFP, v dôsledku čoho 

nesmie byť dlhšia ako termín stanovený vo Výzve, tJ. deň 30.jún 2023 pričom za žiadnych okolností 

nesmie prekročiť termín stanovený v článku 65 odsek 2 všeobecného nariadenia, t.j. 31.12.2023; 

Riadiaci orgán alebo RO - orgán štátnej správy alebo územnej samosprávy poverený Slovenskou 

republikou, ktorý je určený na realizáciu operačného programu a zodpovedá za riadenie operačného 

programu v súlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia podľa článku 125 všeobecného 

nariadenia. Riadiaci orgán je menovaný pre každý OP. V podmienkach SR v súlade s § 7 zákona 

o príspevku z EŠIF určuje jednotlivé Riadiace orgány vláda SR, ak v tomto ustanovení nie je uvedené 

inak. Akje to účelné, Riadiaci orgán môže konať aj prostredníctvom Sprostredkovateľského orgánu; 

Riadne - uskutočnenie (právneho) úkonu v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP, právnymi 

predpismi SR a právnymi aktmi EÚ a s Príručkou pre žiadateľa v rámci Výzvy a jej príloh, 

Príručkou pre Prijímateľa, príslušnou schémou pomoci, akje súčasťou projektu poskytnutie pomoci, 

Systémom finančného riadenia, Systémom riadenia EŠIF a Právnymi dokumentmi; 

Schémy štátnej pomoci a schémy pomoci "de minimis", spoločne aj ako „schémy pomoci" -
záväzné dokumenty, ktoré komplexne upravujú poskytovavie pomoci jednotlivým príjemcom podľa 

podmienok stanovených v zákone o štátnej pomoci; i ~ 

Schválená žiadosť o NFP - žiadosť o NFP, v rozsahu a obsahu ako bola schválená Poskytovateľom 

v rámci konania o žiadosti v zmysle § 19 odsek 8 zákona o príspevku z EŠIF a ktorá je uložená u 

Poskytovateľa; 

Schválené oprávnené výdavky - skutočne vynaložené, odôvodnené a riadne preukázané 

Oprávnené výdavky Prijímateľa schválené Poskytovateľom v rámci predložených Žiadostí o platbu; 

s ohľadom na definíciu Oprávnených výdavkov, výška Schválených oprávnených výdavkov môže 

byt' rovná alebo nižšia ako výška Oprávnených výdavkov. Za Schválené oprávnené výdavky sa 

považujú aj výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania, ktorých vynaloženie sa 

nepreukazuje; 

Skupina výdavkov - výdavky rovnakého charakteru zoskupené na základe opatrení Ministerstva 

financií SR, ktorými sa ustanovujú podrobnosti o postupoch účtovania. Skupiny oprávnených 

výdavkov sú definované prostredníctvom Číselníka oprávnených výdavkov, ktorý tvorí prílohu č. 1 

Metodického pokynu CKO na programové obdobie 2014 - 2020 č. 4 k číselníku oprávnených 

výdavkov; 
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Správa o zistenej nezrovnalosti - dokument, na základe ktorého je zdokumentované podozrenie 

z Nezrovnalosti alebo zistenie Nezrovnalosti v jednotlivých štádiách vývoja nezrovnalosti 

v ITMS2014+; 

Sprostredkovateľský orgán alebo SO - ministerstvo, ostatný ústredný orgán štátnej správy, 

samosprávny kraj, obec alebo iná právnická osoba, ktorá má odborné, personálne a materiálne 

predpoklady na plnenie určitých úloh RO podľa článku 123 odsek 6 všeobecného nariadenia 

a v súlade s§ 8 zákona o príspevku z EŠIF, v súlade s poverením podľa písomnej zmluvy uzavretej 

s RO. V súlade s uznesením vlády č. 519 zo dňa 15.10.2014 je SO pre Operačný program Výskum a 

inovácie ( ďalej aj ako „OP"), ktorý vykonáva úlohy v mene a na účet RO. V prípade, ak poskytnutý 

príspevok zahŕňa poskytnutie pomoci, SO koná ako vykonávateľ pomoci poskytovanej 

prostredníctvom EŠIF. Rozsah a definovanie úloh SO je predmetom zmluvy o vykonávaní časti úloh 

Riadiaceho orgánu Sprostredkovateľským orgánom a v nej obsiahnutom plnomocenstve udelenom 

zo strany RO na SO oprávňujúceho SO na konanie voči tretím osobám; 

Systém riadenia EŠIF - dokument vydaný CKO, ktorý predstavuje súhrn pravidiel, postupov 

a činností, ktoré sa uplatňujú pri poskytovaníNFP a ktoré sú záväzné pre všetky zúčastnené subjekty; 

pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP je záväzná vždy aktuálna Zverejnená verzia uvedeného 

dokumentu na webovom sídle CKO v nadväznosti aj na interpretačné pravidlá uvedené v článku 1 

odsek 1.3 písmeno d) zmluvy; rovnako uvedené platí aj pre dokumenty vydávané na základe Systému 

riadenia EŠIF v súlade s kapitolou 1.2 odsek 3, písmená. a) až c) Základné ustanovenia a rozsah 

aplikácie; 

Systém fmančného riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho 

námorného a rybárskeho fondu na programové obdobie 2014- 2020 alebo Systém finančného 

riadenia - dokument vydaný Certifikačným orgánom, ktorý predstavuje súhrn pravidiel, postupov 

a činností financovania NFP. Systém finančného riadenia zahŕňa finančné plánovanie 

a rozpočtovanie, riadenie a realizáciu toku finančných prostriedkov, účtovanie, výkazníctvo 

a monitorovanie finančných tokov, certifikáciu a vysporiadanie finančných vzťahov voči Slovenskej 

republike a voči Európskej komisii; pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP je záväzná vždy aktuálna 

Zverejnená verzia uvedeného dokumentu na webovom sídle Ministerstva financií SR; 

Štátna pomoc alebo pomoc - akákoľvek pomoc poskytovif z prostriedkov štátneho rozpočtu SR 

alebo akoukoľvek formou z verejných zdrojov podniku podľa článku l 07 odsek 1 Zmluvy o 

fungovaní EÚ, ktorá narúša súťaž alebo hrozí narušením súťaže tým, že zvýhodňuje určité podniky 

alebo výrobu určitých druhov tovarov a môže nepriaznivo ovplyvniť obchod medzi členskými štátmi 

EÚ. Pomocou sa vo význame uvádzanom v tejto Zmluve o poskytnutí NFP rozumie pomoc de 

minimis ako aj štátna pomoc. Povinnosti zmluvných strán, ktoré pre ne vyplývajú z právneho 

poriadku SR alebo z právnych aktov EÚ ohľadom štátnej pomoci, zostávajú plnohodnotne 

aplikovateľné bez ohľadu na to, či ich Zmluva o poskytnutí NFP uvádza vo vzťahu ku konkrétnemu 

Projektu Prijímateľa, zahŕňajúcom poskytnutie pomoci, ako aj bez ohľadu na to, či sa Prijímateľ 

považuje podľa právnych predpisov Slovenskej republiky za verejnoprávny subjekt alebo subjekt 

súkromného práva; 

Účastníci projektu - osoby priamo zúčastňujúce sa Aktivít Projektu spolufinancovaného z ESF 

(napr. frekventanti vzdelávacích programov, účastníci sociálnych programov), pričom platí, že na 

každého účastníka Projektu sa viažu výdavky projektu. Účastníkmi projektu nie sú členovia 

projektového tímu (riadiaci a administratívni pracovníci, lektori, sociálni pracovníci a pod.) ani 
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osoby cieľovej skupiny, ktoré využívajú výsledky projektu, ale nezúčastňujú sa priamo Aktivít 

Projektu (napr. pri projektoch zameraných na vydanie publikácií používatelia týchto publikácií); 

Účtovný doklad - doklad definovaný v§ 10 ods. 1 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve. Na účely 

predkladania žiadosti o platbu (ďalej aj „ŽOP") sa vyžaduje splnenie náležitostí definovaných v § 1 O 

ods. 1 písmena a) až f) predmetného zákona, pričom za dostatočné splnenie náležitosti podľa 

písmena f) sa považuje vyhlásenie Prijímateľa v ŽoP v časti Čestné vyhlásenie v znení podľa prílohy 

č. la) Systému finančného riadenia. V súvislosti s postúpením pohľadávky sa z pohľadu splnenia 

požiadaviek všeobecného nariadenia za účtovný doklad, ktorého dôkazná hodnota je rovnocenná 

faktúram, považuje aj doklad preukazujúci vykonanie započítania pohľadávky a záväzku; Rozdielne 

od prvej vety tejto definície sa, na účely predkladania ŽoP v prípade využívania preddavkových 

platieb, za účtovný doklad považuje doklad (tzv. zálohová alebo preddavková faktúra), na základe 

ktorého je uhrádzaná Preddavková platba zo strany Prijímateľa Dodávateľovi; 

Udržateľnosť Projektu (alebo Obdobie Udržateľnosti Projektu) - udržanie (zachovanie) 

výsledkov realizovaného Projektu definovaných prostredníctvom Merateľných ukazovateľov 

Projektu počas stanoveného obdobia (Obdobia udržateľnosti Projektu) ako aj dodržanie ostatných 

podmienok vyplývajúcich z článku 71 všeobecného nariadenia. Obdobie Udržateľnosti Projektu sa 

začína v kalendárny deň, ktorý bezprostredne nasleduje po kalendárnom dni, v ktorom došlo 

k Finančnému ukončeniu Projektu; Obdobie udržateľnosti Projektu trvá pre účely tejto Zmluvy 

o poskytnutí NFP päť rokov, resp. tri roky v prípade MSP; 

Ukončenie realizácie hlavných aktivít Projektu - predstavuje ukončenie tzv. fyzickej realizácie 

Projektu. Realizácia hlavných aktivít Projektu sa považuje za ukončenú v kalendárny deň, kedy 

Prijímateľ kumulatívne splní nižšie uvedené podmienky: 

a) fyzicky sa zrealizovali všetky hlavné Aktivity Projektu, 

b) Predmet Projektu bol riadne ukončený/ dodaný Prijímateľovi, Prijímateľ ho prevzal a ak 

to vyplýva z charakteru plnenia, aj ho uviedol do užívania. Pri Predmete Projektu, ktorý je 

hmotne zachytiteľný, sa splnenie tejto podmienky preukazuje najmä: 

(i) predložením kolaudačného rozhodnutia bez vád a nedorobkov, ktoré majú alebo môžu 

mať vplyv na funkčnosť, ak je Predmtom Projektu stavba; právoplatnosť 

kolaudačného rozhodnutia je Prijímateľ· tfovinný preukázať Poskytovateľovi 

Bezodkladne po nadobudnutí jeho právoplatnosti, najneskôr do predloženia prvej 

Následnej monitorovacej správy Projektu, alebo 

(ii) preberacím/odovzdávacím protokolom/dodacím listom/iným vhodným dokumentom, 

ktoré sú podpísané, akje Predmetom Projektu zariadenie, dokumentácia, iná hnuteľná 

vec, právo alebo iná majetková hodnota, pričom z dokumentu alebo doložky k nemu 

(ak je vydaný treťou osobou) musí vyplývať prijatie Predmetu Projektu Prijímateľom 

a uvedenie Predmetu projektu do užívania (ak je to s ohľadom na Predmet Projektu 

relevantné), alebo 

(iii)predložením rozhodnutia o predčasnom užívaní stavby alebo rozhodnutia do 

dočasného užívania stavby, pričom vady a nedorobky v nich uvedené nemajú alebo 

nemôžu mať vplyv na funkčnosť stavby, ktorá je Predmetom projektu; Prijímateľ je 

povinný do skončenia Obdobia Udržateľnosti Projektu uviesť stavbu do riadneho 

užívania, čo preukáže príslušným právoplatným rozhodnutím, alebo 

(iv) iným obdobným dokumentom, z ktorého nepochybným, určitým a zrozumiteľným 

spôsobom vyplýva, že Predmet Projektu bol odovzdaný Prijímateľovi, alebo bol so 
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súhlasom Prijímateľa sfunkčnený alebo aplikovaný tak, ako sa to predpokladalo 

v Schválenej žiadosti o NFP. 

Ak Predmet Projektu nie je hmotne zachytiteľný, splnenie podmienky Prijímateľ 

preukazuje podľa článku 4 odsek 6 VZP alebo iným vhodným spôsobom, ktorý nie je 

osobitne formalizovaný, s uvedením dňa, ku ktorému došlo k ukončeniu poslednej hlavnej 

Aktivity Projektu, pričom súčasťou uvedeného úkonu Prijímateľa je dokument 

odôvodňujúci ukončenie poslednej hlavnej Aktivity Projektu v deň, ktorý je v ňom 

uvedený. 

Ak má Projekt viacero Predmetov Projektu, podmienka sa pre účely Ukončenia realizácie 

hlavných aktivít Projektu považuje za splnenú jej splnením pre najneskôr ukončovaný 

čiastkový Predmet Projektu, pričom musí byť súčasne splnená aj pre skôr ukončené Predmety 

Projektu. Tým nie je dotknutá možnosť skoršieho ukončenia jednotlivých Aktivít Projektu za 

účelom dodržania lehôt uvedených v Prílohe č. 2 k Zmluve o poskytnutí NFP; 

Včas - konanie v súlade s časom plnenia určenom v Zmluve o poskytnutí NFP, v Právnych 

predpisoch SR a právnych aktoch EÚ a v Príručke pre žiadateľa, vo Výzve, v Príručke pre 

Prijímateľa, v príslušnej schéme pomoci, ak Projekt zahfňa poskytnutie pomoci, v Systéme 

finančného riadenia, v Systéme riadenia EŠIF a v ostatných Právnych dokumentoch; 

Vecný príspevok - vecné plnenie zrealizované Prijímateľom vo forme poskytnutia prác, tovarov, 

služieb, pozemkov a nehnuteľností, ktoré je oprávnené bez vykonania finančnej úhrady, a to za 

splnenia podmienok uvedených v článku 69 Všeobecného nariadenia; bližšie pravidlá pre 

oprávnenosť Vecných príspevkov vyplývajú z Metodického pokynu CKO č. 6 a Právnych 

dokumentov vydaných Poskytovateľom pre účel stanovenia metodiky využitia vecných príspevkov; 

hodnota Vecného príspevku sa stanovuje podľa metodiky Poskytovateľa pri dodržaní pravidiel 

vyplývajúcich z článku 69 Všeobecného nariadenia a ostatných dokumentov uvedených v tejto 

definícií; 

Verejné obstarávanie alebo VO - postupy obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác 

v zmysle Zákona o VO, alebo podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov s účinnosťou do 17.04.2016, 

v súvislosti s výberom Dodávateľa; ak sa v Zmluve o P,Oskytnutí NFP uvádza pojem Verejné 

obstarávanie vo všeobecnom význame obstarávania slu:lqb, tovarov a stavebných prác, t.j. bez 

ohľadu na konkrétne postupy obstarávania podľa Zákona o VO, zahfňa aj iné druhy obstarávania 

(výberu Dodávateľa) nespadajúce pod Zákon o VO, ak ich právny poriadok SR pre konkrétny 

prípad pripúšťa (napr. zákazky podľa § 1 ods. 2 až 14 zákona o VO alebo zákazky vyhlásené 

osobou, ktorej verejný obstarávateľ poskytne 50% a menej finančných prostriedkov na dodanie 

tovaru, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb z NFP); 

Verejnoprávny subjekt - každý subjekt, ktorý sa riadi verejným právom v zmysle článku 2 odsek 

1 bod 4 smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2014/24/EÚ z 26. februára 2014 

o verejnom obstarávaní a o zrušení smernice č. 2004/18/ES v platnom znení a každé európske 

zoskupenie územnej spolupráce zriadené v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 1302/2013 zo 17. decembra2013 v platnom znení alebo vzniknuté podľazákonač. 90/2008 

Z. z. o európskom zoskupení územnej spolupráce a o doplnení zákona č. 540/2001 Z. z. o štátnej 

štatistike v znení neskorších prepisov, bez ohľadu na to, či sa európske zoskupenie územnej 

spolupráce považuje podľa právnych predpisov Slovenskej republiky za verejnoprávny subjekt 

alebo subjekt súkromného práva; 

15 / 62 

l 



Vládny audit - súhrn nezávislých, objektívnych, overovacích, hodnotiacich, uisťovacích 

a konzultačných činností zameraných na zdokonaľovanie riadiacich a kontrolných procesov 

vykonávaných podľa zákona č. 3 57/2015 Z. z. o finančnej . kontrole a audite a iných 

aplikovateľných právnych predpisov so whľadnením medzinárodne uznávaných audítorských 

štandardov; 

Výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania - výdavky, ktorých forma je 

stanovená v článku 67 ods. 1 písm. b) až d) všeobecného nariadenia a vo vzťahu ku ktorým 

podrobnejšie pravidlá ich uplatňovania vyplývajú z článkov 68, 68a a 68b všeobecného nariadenia. 

Na výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania sa neuplatňuje podmienka 

preukazovania ich vzniku; 

Výzva na predkladanie žiadostí o poskytnutie nenávratného finančného príspevku alebo 

Výzva -východiskový metodický a odborný podklad zo strany Poskytovateľa, na základe ktorej 

Prijímateľ v postavení žiadateľa vypracoval a predložil žiadosť o NFP Poskytovateľovi; určujúcou 

Výzvou pre Zmluvné strany je Výzva, ktorej kód je uvedený v článku 2 odsek 2.1 zmluvy; Výzvou 

sa rozumie aj Vyzvanie, ak v článku 2 odsek 2.v prípade tzv. národných projektov nahrádza 

vyzvanie výzvu v zmysle § 26 odsek 3 Zákona o príspevku z EŠIF a v prípade projektov technickej 

pomoci v zmysle §28 odsek 1 Zákona o príspevku z EŠIF; 

Začatie realizácie hlavných aktivít Projektu - nastane v kalendárny deň, kedy došlo k začatiu 

realizácie prvej hlavnej Aktivity Projektu, a to kalendárnym dňom: 

(i) začatia stavebných prác na Projekte, alebo 

(ii) vystavenia prvej písomnej objednávky o dodaní tovaru pre Dodávateľa, alebo 

nadobudnutím účinnosti prvej zmluvy o dodaní tovaru uzavretej s Dodávateľom, ak 

príslušná zmluva s Dodávateľom nepredpokladá vystavenie písomnej objednávky, alebo 

(iii) začatia poskytovania služieb týkajúcich sa Projektu, alebo 

(iv) začatím riešenia výskumnej a/alebo vývojovej úlohy v rámci Projektu, alebo 

ľ: 

(v) začatia realizácie inej činnosti v rámci prvej hlj'11ej Aktivity v súlade s Výzvou, ktorú 

nemožno podradiť pod body (i) až (iv) a ktorá je ako hlavná Aktivita uvedená v Prílohe č. 

2 Zmluvy o poskytnutí NFP, 

podľa toho, ktorá zo skutočností uvedených pod písmenami. (i) až (v) nastane ako prvá. 

Pre vylúčenie nedorozumení sa výslovne uvádza, že vykonanie akéhokoľvek úkonu vzťahujúceho 

sa k realizácii VO nie je Realizáciou hlavných aktivít Projektu, a preto vo vzťahu k Začatiu 

realizácie hlavných aktivít Projektu nevyvoláva právne dôsledky. 

Začatie realizácie hlavných aktivít Projektu je rozhodujúce pre určenie obdobia pre vznik 

Oprávnených výdavkov, s výnimkou podporných Aktivít, ktoré sa vecne viažu k hlavným 

Aktivitám a ktoré boli vykonávané pred, resp. po realizácii hlavných Aktivít Projektu v zmysle 

definície Oprávnených výdavkov a časových podmienok oprávnenosti výdavkov na podporné 

Aktivity Projektu uvedených v článku 14 odsek 1 písmeno b) VZP; 

Začatie Verejného obstarávania/obstarávania alebo začatie VO - nastane vo vzťahu ku 

konkrétnemu Verejnému obstarávaniu uskutočnením prvého z nasledovných úkonov: 
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a) predloženie dokumentácie k VO na výkon prvej ex-ante kontroly, ak je takáto kontrola 

vzhľadom na charakter zákazky povinná, alebo 
b) pri Verejných obstarávaniach, kde nie je povinne vykonávaná prvá ex-ante kontrola sa za 

začatie Verejného obstarávania považuje: 
(i) odoslanie oznámenia o vyhlásení Verejného obstarávania, alebo 
(ii) odoslanie oznámenia použitého ako výzva na súťaž alebo výzvy na 

predkladanie ponúk na zverejnenie, alebo 
(iii) spustenie procesu zadávania zákazky v rámci elektronického trhoviska, alebo 

(iv) odoslanie výzvy na predkladanie ponúk vybraným záujemcom, alebo 

(v) prvým úkonom Prijímateľa (resp. Partnera) smerujúcim k uzavretiu zmluvy s 

budúcim dodávateľom. 

Zákon o finančnej kontrole a audite - zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov znení neskorších predpisov; 

Zákon o verejnom obstarávaní alebo zákon o VO - zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

Zákon č. 25/2006 Z. z. - zákon č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ( účinný do 17.04.2016); 

Zmena podmienok pre projekty generujúce príjmy - zmena, ktorá nastáva v prípade: 

a) ak určité zdroje príjmov neboli zohľadnené pri výpočte finančnej medzery pri predložení 

žiadosti o NFP alebo nové zdroje príjmov sa objavili počas monitorovania čistých príjmov 

na základe monitorovacích správ alebo 

b) dochádza k zmenám v tarifnej politike; 

Zmluva o úvere- je pre účely článku 13 ods. 1 písm. h) VZP v prípade poskytnutia financovania 

pre Projekt zo strany Financujúcej banky zmluva uzatvorená medzi Prijímateľom a Financujúcou 

bankou, predmetom ktorej je poskytnutie úveru Financujúcou bankou Prijímateľovi: 

a. v súvislosti s financovaním a/alebo spolufinancovaním nevyhnutných výdavkov 

súvisiacich s Realizáciou hlavných aj podporných aktivít Projektu, ktorých vynaloženie 

súvisí so Schválenou žiadosťou o NFP a je potrebné za účelom dosiahnutia cieľa Projektu 

a/alebo technickým zhodnotením Predmetu ProJeJctu v období Udržateľnosti Projektu, 

alebo <' 

b. za účelom zaplatenia pohľadávok inej banky zo zmluvy uzatvorenej medzi Prijímateľom 

a takouto inou bankou, na základe ktorej iná banka poskytla Prijímateľovi úver v rozsahu 

a na účel podľa odrážky vyššie. 

Zverejnenie- je vykonané vo vzťahu k akémukoľvek Právnemu dokumentu, ktorým je Prijímateľ 

viazaný podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, akje uskutočnené na webovom sídle Orgánu zapojeného 

do riadenia, auditu a kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia alebo akékoľvek iné zverejnenie 

tak, aby Prijímateľ mal možnosť sa s takýmto Právnym dokumentom, z ktorého pre neho vyplývajú 

alebo môžu vyplývať práva a povinnosti, oboznámiť a zosúladiť s jeho obsahom svoje činnosti 

a postavenie a to od okamihu Zverejnenia alebo od neskoršieho okamihu, od ktorého Zverejnený 

Právny dokument nadobúda účinnosť, ak pre Zverejnenie konkrétneho Právneho dokumentu nie sú 

stanovené osobitné podmienky, ktoré sú záväzné. Poskytovateľ nie je v žiadnom prípade povinný 

Prijímateľa na takéto Právne dokumenty osobitne ajednotlivo upozorňovať. Povinnosti 

Poskytovateľa vyplývajúce pre neho zo všeobecného nariadenia a implementačných nariadení 

týkajúce sa informovania a publicity týmto zostávajú nedotknuté. Pojem Zverejnenie sa vzhľadom 

na kontext môže v Zmluve o poskytnutí NFP používať vo forme podstatného mena, prídavného 
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mena, slovesa alebo príčastia v príslušnom gramatickom tvare, pričom má vždy vyššie uvedený 

význam; 

Žiadost' o platbu alebo ŽoP - dokument, ktorý pozostáva z formuláru žiadosti a povinných príloh, 

na základe ktorého je Prijímateľovi možné poskytnúť NFP, tJ. prostriedky EÚ a štátneho rozpočtu 

na spolufinancovanie a zdroja pro-rata v príslušnom pomere. Žiadosť o platbu vypracováva 

a elektronicky odosiela prostredníctvom elektronického formulára v ITMS2014+ vždy Prijímateľ; 

Žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov alebo ŽoV - doklad, ktorý pozostáva z formuláru 

žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov a príloh, na ktorého základe si Poskytovateľ uplatňuje 

pohľadávku z príspevku voči Prijímateľovi, ktorý má povinnosť vysporiadať finančné vzťahy 

v súlade s článkom 10 VZP. 

Článok2 VŠEOBECNÉ POVINNOSTI PRIJÍMATEĽA 

1. Prijímateľ sa zaväzuje dodržiavať ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP tak, aby bol Projekt 

realizovaný Riadne, Včas a v súlade s jej podmienkami a postupovať pri Realizácii aktivít Projektu 

s odbornou starostlivosťou. 

2. Prijímateľ zodpovedá Poskytovateľovi za Realizáciu aktivít Projektu a Udržateľnosť Projektu 

v celom rozsahu za podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP. Ak Prijímateľ realizuje 

Projekt pomocou Dodávateľov alebo iných zmluvne alebo inak spolupracujúcich osôb, zodpovedá 

za Realizáciu aktivít Projektu, akoby ich vykonával sám. Poskytovateľ nie je v žiadnej fáze 

Realizácie aktivít Projektu zodpovedný za akékoľvek porušenie povinnosti Prijímateľa voči jeho 

Dodávateľovi alebo akejkoľvek tretej osobe podieľajúcej sa na Projekte. Jedinou relevantnou 

zmluvnou stranou Poskytovateľa vo vzťahu k Projektuje Prijímateľ. 

3. Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby počas doby Realizácie Projektu a Obdobia Udržateľnosti 

Projektu nedošlo k Podstatnej zmene Projektu. Porušenie uvedenej povinnosti Prijímateľom je 

podstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho 

časť v súlade s článkom 1 O VZP a v súlade s článkom 71 odsek 1 všeobecného nariadenia vo výške, 

ktorá je úmerná obdobiu, počas ktorého došlo k porušeniu podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej 

zmeny Projektu. 

4. V dôsledku toho, že uzavretiu Zmluvy o poskytnutí NF~, predchádzalo konanie o žiadosti o NFP 

podľa Zákona o príspevku z EŠIF, v ktorom bol žiadat~'qm Prijímateľ a podmienky obsiahnuté 

v schválenej žiadosti o NFP boli v súlade s §25 zákona o príspevku z EŠIF prenesené do Zmluvy 

o poskytnutí NFP, zmena Prijímateľa je možná len výnimočne, s predchádzajúcim písomným 

súhlasom Poskytovateľa a po splnení podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutíNFP. Zmena 

Prijímateľa môže byť schválená postupom a za podmienok stanovených v článku 6 odsek 6.3 

zmluvy pre významnejšiu zmenu iba v prípade, ak: 

a) v jej dôsledku nedôjde k porušeniu žiadnej z podmienok poskytnutia príspevku, ako boli 

definované v príslušnej Výzve, to znamená, že aj nový Prijímateľ bude spÍňať všetky podmienky 

poskytnutia príspevku, a 

b) táto zmena nebude mať žiaden negatívny vplyv na vyhodnotenie podmienok poskytnutia 

príspevku, za ktorých bol vybraný Projekt s pôvodným Prijímateľom v postavení žiadateľa, a 

c) táto zmena nebude mať žiaden negatívny vplyv na cieľ Projektu podľa článku 2 odsek 2.2 zmluvy 

a na účel Zmluvy o poskytnutí NFP a na Merateľné ukazovatele Projektu, pričom Prijímateľ musí 

preukázať, že uvedené následky ani nehrozia, a 

d) Prijímateľ zabezpečí, že tretia osoba, ktorá by mala byť novým Prijímateľom, osobitným 

právnym úkonom, ktorého účastníkom bude Poskytovateľ, vstúpi do Zmluvy o poskytnutí NFP 
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namiesto Prijímateľa, a to aj v prípade, ak v zmysle osobitného právneho predpisuje tretia osoba, 

ktorá by mala byť novým Prijímateľom, univerzálnym právnym nástupcom Prijímateľa. 

Ak Prijímateľ poruší povinnosti podľa tohto odseku 4, ide o podstatné porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZP 

a v súlade s článkom 71 odsek 1 všeobecného nariadenia vo výške, ktorá je úmerná obdobiu, počas 

ktorého došlo k porušeniu podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej zmeny Projektu . 

5. Podstatnou zmenou Projektu je aj prevod alebo prechod vlastníctva majetku obstarávaného alebo 

zhodnoteného v rámci Projektu, ktorý tvorí súčasť infraštruktúry, ak k nemu dôjde v období 

udržateľnosti projektu, t. j. piatich rokov, resp. troch rokov v prípade MSP, od Finančného 

ukončenia Projektu a budú naplnené aj ďalšie podmienky pre Podstatnú zmenu Projektu 

vyplývajúce z definície Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP alebo z článku 

6 odsek 4 VZP. Ak dôjde k vzniku Podstatnej zmeny Projektu v zmysle predchádzajúcej vety, ide 

o podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť 

v súlade s článkom 1 O VZP a v súlade s článkom 71 odsek 1 všeobecného nariadenia vo výške, 

ktorá je úmerná obdobiu, počas ktorého došlo k porušeniu podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej 

zmeny Projektu. 

6. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť na plnenie 

záväzkov z tejto Zmluvy o poskytnutí NFP. V prípade, ak má Zmluvná strana za to, že druhá 

Zmluvná strana neposkytuje dostatočnú požadovanú súčinnosť, je povinná ju písomne vyzvať na 

nápravu. 

7. Prijímateľ je povinný uzatvárať zmluvné vzťahy v súvislosti s Realizáciou Projektu s tretími 

stranami výhradne v písomnej forme, ak Poskytovateľ neurčí inak . 

8. Prijímateľ je povinný riadiť sa aktuálne platnou verziou Manuálu informovania a komunikácie pre 

prijímateľov NFP zverejnenou na webovom sídle Poskytovateľa . 

Článok3 VEREJNÉ OBSTARÁVANIE SLUŽIEB, TOVAROV A PRÁC PRIJÍMATEĽOM 

1. Prijímateľ má právo zabezpečiť od tretích osôb dodávku služieb, tovarov a stavebných prác 

potrebných pre realizáciu aktivít Projektu a súčasne je povinný dodržiavať princípy nediskriminácie 

hospodárskych subjektov, rovnakého zaobchádzania, transparentnosti, vrátane posúdenia konfliktu 

záujmov, hospodárnosti, efektívnosti, proporcionality, úči~osti a účelnosti. 
X ~ 

2. V závislosti od preukázateľného začatia postupu zadávania' zákazky bude prijímateľ postupovať 

podľa zákona o VO (preukázateľne začatý postup po 17.4.2016) alebo zákona č. 

25/2006 Z. z. (preukázateľne začatý postup do 17.4.2016). Odkazy na ustanovenia zákona č. 

25/2006 Z. z. sú ďalej v texte uvádzané v zátvorke. 

3. 

L 

Prijímateľ je povinný postupovať pri zadávaní zákaziek na dodanie služieb, tovarov a stavebných 

prác potrebných pre Realizáciu aktivít Projektu ako aj pri zmenách týchto zákaziek v súlade so 

zákonom o VO alebo v súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. v závislosti od preukázateľného dátumu 

začatia postupu zadávania zákazky. Ak sa ustanovenia zákona o VO alebo zákona č. 25/2006 Z. z. 

na Prijímateľa alebo danú zákazku nevzťahujú, je Prijímateľ povinný postupovať pri zadávaní 

zákaziek podľa pravidiel upravených v aktuálnom Metodickom pokyne CKO č. 12 (v prípade 

postupu podľa zákona č. 25/2006 Z. z. podľa MP CKO č. 12, verzia 2). Prijímateľ je povinný pri 

zadávaní zákaziek podľa § 117 zákona o VO (§ 9 odsek 9 zákona č. 25/2006 Z. z.) postupovať 

spôsobom upraveným v kapitole 3.3.7.2.5 Systému riadenia EŠIF (3.3.7.2.6 Systému riadenia EŠIF 

verzia 3 pre zákazky podľa zákona č. 25/2006 Z. z.). Prijímateľ je povinný postupovať pri zadávaní 

zákaziek v hodnote nad 30 OOO € podľa pravidiel upravených v aktuálnom Metodickom pokyne 

CKO č. 14 (v prípade postupu podľa zákona č. 25/2006 Z. z. podľa MP CKO č. 14, verzia 2). 
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4. Prijímateľ je povinný zaslať Poskytovateľovi kompletnú dokumentáciu z obstarávania tovarov, 

služieb, stavebných prác a súvisiacich postupov v plnom rozsahu cez ITMS2014+, ak Poskytovateľ 

neurčí inak. Prijímateľ predkladá dokumentáciu podľa predchádzajúcej vety v lehotách a vo forme 

určenej v Systéme riadenia EŠIF, ak Poskytovateľ neurčí inak. Kompletnú dokumentáciu 

Prijímateľ predkladá cez ITMS2014+, pričom je povinný evidovať jednotlivé časti dokumentácie 

samostatne, aby celkový objem dát za jednu prílohu neprekročil 100 MB. Poskytovateľ nie je 

oprávnený požadovať predloženie dokumentácie aj písomne a rovnako nie je oprávnený požadovať 

elektronické predkladanie dokumentácie, ak predmetná dokumentácia bola predložená cez 

ITMS2014+. Minimálny rozsah dokumentácie, ktorú Prijímateľ povinne predkladá cez 

ITMS2014+ je definovaný rozsahom dokumentácie zverejňovanej v profile podľa § 64 zákona 

o VO (§ 49a zákona č. 25/2006 Z. z.), v závislosti od hodnoty a typu zákazky, pričom uvedená 

povinnosť platí pre všetkých Prijímateľov (pozn. uvedená povinnosť platí pre všetkých 

Prijímateľov a nevzťahuje sa na informácie podľa§ 64 odsek 1 písmeno d) a písmeno e) zákona 

o VO). Poskytovateľ je v Právnom dokumente oprávnený určiť povinnosť predkladania 

dokumentácie cez ITMS2014+ aj v prípade inej dokumentácie, ako je dokumentácia definovaná 

v predchádzajúcej vete, pričom stanovenie tejto povinnosti závisí najmä od povahy konkrétneho 

dokumentu, od skutočnosti či je jeho elektronická podoba využívaná alebo zverejňovaná aj v iných 

informačných systémoch, resp., či je elektronicky dostupná aj bez neprimeraných 

administratívnych a technických nárokov na kapacity Prijímateľa. Poskytovateľ je povinný s 

ohľadom na podmienky uvedené v predošlej vete vyžadovať predloženie dokumentácie cez 

ITMS2014+ aj v prípade zákaziek realizovaných s využitím elektronického trhoviska a zákaziek s 

nízkou hodnotou, pričom rozsah takto predkladanej dokumentácie určí Poskytovateľ. Prijímateľ 

súčasne s dokumentáciou predkladá Poskytovateľovi aj čestné vyhlásenie, v ktorom identifikuje 

Projekt a kontrolované obstarávanie služieb, tovarov a stavebných prác. Súčasťou tohto čestného 

vyhlásenia je súpis všetkej dokumentácie predkladanej cez ITMS2014+, a vyhlásenie, že 

predkladaná dokumentácia je úplná, kompletná a je totožná s originálom dokumentácie 

obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác alebo iných postupov. Súčasne Prijímateľ vyhlási, 

že si je vedomý, že na základe predloženej dokumentácie vykoná Poskytovateľ finančnú kontrolu 

ajej možné závery sú uvedené v odseku 14 tohto článku VZP. V prípade, že dokumentácia 

predložená cez ITMS 2014+ nie je kompletná, prijímateľ je povinný predložiť aj chýbajúcu časť 

dokumentácie cez ITMS 2014+ na základe žiadosti Poskytovateľa o doplnenie dokumentácie 

doručenej v listinnej podobe alebo elektronickej podobf:. Uvedené sa týka aj prípadov, keď je 

dokumentácia predložená cez ITMS 2014+ nečitateľná afi1ľ poškodená. V prípade, ak Prijímateľ 

ktorékoľvek vyhlásenie podľa tohto odseku napriek výzve Poskytovateľa nepredloží, môže byť 

uvedené kvalifikované ako podstatné porušenie povinností Prijímateľom, resp. podstatné porušenie 

Zmluvy o poskytnutí NFP. Lehoty na výkon finančnej kontroly obstarávania tovarov, služieb, 

stavebných prác začínajú plynúť prvým pracovným dňom nasledujúcim po evidovaní prijatej 

žiadosti Prijímateľa o vykonanie kontroly. V prípade, že Prijímateľ má aktivovanú elektronickú 

schránku, môže doručiť na RO žiadosť o vykonanie kontroly prostredníctvom elektronickej 

schránky alebo listinne, ak Prijímateľ nemá aktivovanú elektronickú schránku, doručí na RO 

žiadosť o vykonanie kontroly listinne. Prijímateľ je zároveň v prípade nadlimitných a podlimitných 

zákaziek verejného obstarávania povinný sprístupniť elektronickú podobu kompletnej 

dokumentácie pre účely výkonu kontroly/finančnej kontroly RO, a to zriadením prístupu do 

elektronického prostriedku použitého na elektronickú komunikáciu. Súčasťou elektronickej podoby 

dokumentácie sú aj auditné záznamy o všetkých úkonoch vykonaných v použitom elektronickom 

prostriedku. 

5. Poskytovateľ vykoná finančnú kontrolu obstarávania tovarov, služieb, stavebných prác 

a súvisiacich postupov v zmysle zákona o finančnej kontrole a audite a podľa postupov upravených 

v Systéme riadenia EŠIF v príslušnej verzii. Výkonom kontroly obstarávania služieb, tovarov, 
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stavebných prác a súvisiacich postupov zo strany Poskytovateľa nie je dotknutá výlučná a konečná 
zodpovednosť Prijímateľa ako verejného obstarávateľa, obstarávateľa alebo osoby podľa § 8 
zákona o VO(§ 7 zákona č. 25/2006 Z. z.) za vykonanie VO pri dodržaní všeobecne záväzných 
právnych predpisov SR a EÚ, tejto Zmluvy, Právnych dokumentov a základných princípov VO . 
Rovnako nie je výkonom finančnej kontroly Poskytovateľom dotknutá výlučná a konečná 
zodpovednosť Prijímateľa za obstarávanie v prípadoch, ak Prijímateľ nie je povinný postupovať 
podľa zákona o VO (alebo podľa zákona č. 25/2006 Z. z.). Prijímateľ berie na vedomie, že 
vykonaním finančnej kontroly Poskytovateľa nie je dotknuté právo Poskytovateľa alebo iného 
oprávneného orgánu na vykonanie opätovnej kontroly/novej kontroly/vládneho auditu/overovania 
počas celej doby účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP a/alebo po ukončení realizácie projektu 
v nadväznosti na zistenia, ktoré budú vyplývať z tejto opätovnej kontroly/novej kontroly/vládneho 
auditu/overovania a ktoré môžu byť odlišné od zistení predchádzajúcich kontrol. V prípade, že 
závery opätovnej kontroly/novej kontroly/auditu/overovania, a to napríklad v dôsledku aplikácie 
postupov vychádzajúcich z metodických usmernení, rozhodnutí a výkladových stanovísk ÚVO 
alebo Právnych dokumentov alebo komunikácie s EK alebo inými orgánmi SR a EÚ, sú odlišné od 
záverov predchádzajúcej kontroly, Poskytovateľ je oprávnený na základe záverov 
z opätovnej/novej kontroly/auditu/overovania uplatniť v plnej výške voči Prijímateľovi prípadné 
sankcie za nedodržanie pravidiel a postupov stanovených v zákone o VO (alebo v zákone č. 

25/2006 Z. z.), resp. postupov pri obstaraní zákazky, na ktorú sa zákon o VO (alebo zákon č. 
25/2006 Z. z.) nevzťahuje. Zmluvné strany sa osobitne dohodli, že v prípade, ak kontrolný 
orgán/auditný orgán podľa článku 12 VZP odlišný od Poskytovateľa identifikuje Nezrovnalosť 
vyplývajúcu z VO vo vzťahu k Prijímateľovi, spočívajúcu v porušení právnych predpisov a/alebo 
pravidiel pre poskytovanie pomoci z EŠIF v súvislosti s VO, porušením pravidiel a postupov VO 
stanovených v zákone o VO (alebo v zákone č. 25/2006 Z. z.) alebo vyplývajúcich z právnych 
predpisov a právnych aktov EÚ k problematike VO alebo z obvyklej praxe (best practice) 
aplikovanej kontrolnými alebo auditnými orgánmi EÚ, a to aj nad rámec zistení Poskytovateľa a 
bez ohľadu na štádium, v ktorom sa proces VO nachádza a v dôsledku takejto Nezrovnalosti 
vznikne povinnosť vrátiť NFP alebo jeho časť, Prijímateľ sa zaväzuje takto vyčíslené NFP alebo 
jeho časť vrátiť v súlade s článkom 1 O VZP, pri dodržaní pravidiel vyplývajúcich z § 41 alebo 41 a 
zákona o príspevku z EŠIF. 

6. Prijímateľ je povinný v závislosti od charakteru obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác 
postupovať pri predkladaní dokumentácie obstarávania sI11;~ieb, tovarov a stavebných prác na výkon 
kontroly podľa kapitoly 3.3.7 Kontrola verejného obstará~ia Systému riadenia EŠIF a v prípade 
postupov pri obstaraní zákazky, na ktorú sa zákon o VO (zákon č. 25/2006 Z. z.) nevzťahuje podľa 
metodického pokynu CKO č. 12 v príslušnej verzii. Ak Poskytovateľ v Príručke pre 
Žiadateľa/Prijímateľa neurčí iné termíny a rozsah dokumentácie, ktorú je Prijímateľ povinný 
predkladať Poskytovateľovi, Prijímateľ postupuje podľa príslušnej kapitoly Systému riadenia EŠIF, 
resp. v prípade postupov pri obstaraní zákazky, na ktorú sa zákon o VO nevzťahuje podľa 
metodického pokynu CKO č.12 v príslušnej verzii. Minimálny rozsah dokumentácie, ktorú 
prijímateľ povinne predkladá cez ITMS2014+ je definovaný v príslušnej príručke pre prijímateľa, 
ktorú vydáva RO/SO. 

7. Finančnú kontrolu pravidiel a postupov stanovených zákonom o VO (zákonom č. 25/2006 Z. z.) 
vykonáva Poskytovateľ v závislosti od fázy/etapy časového procesu VO ako: 

a) Prvú ex-ante kontrolu pred vyhlásením VO, 
b) Druhú ex-ante kontrolu pred podpisom zmluvy s úspešným uchádzačom, 
c) Štandardnú alebo následnú ex-post kontrolu, 
d) Kontrolu dodatkov zmlúv s úspešným uchádzačom. 
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8. Finančnú kontrolu postupov pri obstarávaní zákazky, na ktorú sa zákon o VO (zákon č. 25/2006 Z. 

z.) nevzťahuje vykonáva Poskytovateľ, ak neurčí inak, v závislosti od rozsahu a predmetu ako: 

a) Štandardnú ex-post kontrolu, 

b) Kontrolu dodatkov zmlúv s úspešným uchádzačom. 

9. V prípade druhej ex-ante kontroly je v kapitole 3.3.7.2.2 Systému riadenia EŠIF osobitne upravená 

spolupráca s ÚVO v nadväznosti na ustanovenie § 169 odsek 2 zákona o VO. V prípade, že 

Prijímateľ podal proti rozhodnutiu ÚVO odvolanie, zasiela na vedomie Poskytovateľovi písomné 

vyhotovenie odvolania. Ak Prijímateľ podpíše zmluvu s úspešným uchádzačom pred riadnym 

ukončením tejto kontroly, resp. vôbec nepredloží dokumentáciu k VO na túto kontrolu, uvedenú 

skutočnosť bude môcť Poskytovateľ vyhodnotiť ako podstatné porušenie zmluvy o NFP. 

1 O. Poskytovateľ je povinný vykonať finančnú kontrolu obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác 

a súvisiacich postupov v maximálnych lehotách určených v Systéme riadenia EŠIF. Počas doby, 

kedy Poskytovateľ vyzve Prijímateľa na doplnenie chýbajúcich náležitostí alebo iných 

požadovaných dokladov alebo informácií sa lehota na výkon finančnej kontroly prerušuje. 

Prerušenie lehoty na výkon finančnej kontroly trvá, až kým nepominú prekážky, pre ktoré sa 

finančná kontrola prerušila. Lehota na výkon finančnej kontroly sa prerušuje dňom odoslania výzvy 

Prijímateľovi. Dňom nasledujúcim po dni doručenia vysvetlenia alebo doplnenia dokumentácie 

alebo chýbajúcich náležitostí alebo iných požadovaných dokladov alebo informácií 

Poskytovateľovi pokračuje plynutie lehoty na výkon finančnej kontroly VO. Ak nie je dodržaná 

lehota na výkon kontroly z dôvodov na strane Poskytovateľa, je Poskytovateľ povinný infonnovať 

Prijímateľa o dôvodoch nedodržania tennínu, ako aj o novom predpokladanom termíne vydania 

návrhu správy/správy z kontroly. Pri nedodržaní oznámeného predpokladaného termínu 

Poskytovateľ opakovane zabezpečí informovanosť prijímateľa za rovnakých podmienok. 

11. Poskytovateľ je oprávnený v odôvodnených prípadoch lehotu na výkon finančnej kontroly predÍžiť. 

Poskytovateľ o predÍžení lehoty bezodkladne informuje Prijímateľa spôsobom dohodnutým 

v článku 4 Zmluvy o poskytnutí NFP. 

12. Poskytovateľ je oprávnený v odôvodnených prípadoch v rámci iných nevyhnutných úkonov 

súvisiacich s výkonom kontroly z vlastného podnetu prerušiť výkon finančnej kontroly podľa 

odseku 1 O v spojení s odsekom 11, pričom od tohto momentu lehota na jej výkon prestane plynúť. 

Poskytovateľ o tejto skutočnosti bezodkladne informu.if ,Prijímateľa spôsobom dohodnutým v 

Zmluve o poskytnutíNFP. ť 

13. Poskytovateľ alebo ním určená osoba má právo zúčastniť sa na procese V O vo fáze otvárania ponúk 

a rovnako aj ako nehlasujúci člen komisie na vyhodnotenie ponúk. Ak Poskytovateľ omámi 

Prijímateľovi svoj záujem zúčastniť sa na otváraní ponúk alebo ako nehlasujúci člen komisie na 

vyhodnotenie ponúk, Prijímateľ je povinný omámiť Poskytovateľovi termín a miesto konania 

otvárania ponúk/vyhodnotenia ponúk najmenej 5 dní vopred; Zmluvné strany následne dohodnú 

súvisiace administratívne úkony spojené s účasťou Poskytovateľa na otváraní ponúk, resp. 

v komisii na vyhodnotenie ponúk. 

14. Poskytovateľ v závislosti od typu vykonávanej finančnej kontroly môže v rámci záverov: 

a) Udeliť Prijímateľovi súhlas s vyhlásením VO, s podpisom zmluvy s Dodávateľom, 

s podpisom dodatku k zmluve uzavretej s Dodávateľom, 

b) Pripustiť výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác do 

financovania v plnej výške, 

c) Vyzvať Prijímateľa na odstránenie identifikovaných nedostatkov, 
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d) Nepripustiť výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác do 

financovania v celej výške, resp. vyzvať Prijímateľa na opakovanie procesu obstarávania 

služieb, tovarov a stavebných prác , 
e) Udeliť finančnú opravu na výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných 

prác pred pripustením časti výdavkov do financovania (ex-ante finančná oprava), 

f) Udeliť finančnú opravu na výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných 

prác po tom, ako boli tieto výdavky uhradené zo strany Poskytovateľa Prijímateľovi ( ex­

post fmančnáoprava) postupom podľa§ 41 alebo 4lazákonao príspevku z EŠIF v prípade 

VO; Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 1 O VZP, 

g) Udeliť finančnú opravu na výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných 

prác po tom, ako boli tieto výdavky uhradené zo strany Poskytovateľa Prijímateľovi (ex­

post finančná oprava) zaslaním žiadosti o vrátenie NFP alebo jeho časti v prípade, ak nejde 

o zákazku obstarávanú podľa zákona o VO . 

15. V prípade, ak Poskytovateľ neoboznámi Prijímateľa (nezašle návrh čiastkovej správy 

z kontroly/návrh správy z kontroly, resp. čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly) v lehote 

určenej na výkon finančnej kontroly obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác a súvisiacich 

postupov (a nedošlo k prerušeniu plynutia lehoty alebo k predÍženiu lehoty), Prijímateľ nie je 

oprávnený uzatvoriť zmluvu s úspešným uchádzačom ani vykonať iný úkon, ktorého podmienkou 

je vykonanie a ukončenie finančnej kontroly Poskytovateľom. Uzatvorenie zmluvy s úspešným 

uchádzačom, resp. vykonanie iného úkonu, ktorého podmienkou je vykonanie kontroly (napr. 

vyhlásenie Verejného obstarávania), môže byť považované za podstatné porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP. 

16. Zmluvné strany sa dohodli, že vo vzťahu k VO na hlavné Aktivity projektu, zadávanie zákazky na 

ten istý predmet obstarávania, ktoré nebude ukončené záverom z kontroly uvedeným v odseku 14 

písm. b) alebo e) tohto článku VZP, môže Prijímateľ opakovať maximálne dvakrát. Pri opakovaní 

zadávania zákazky podľa predchádzajúcej vety môže byť predmet obstarávania zmenený len v 

odôvodnených prípadoch vyplývajúcich z Projektu alebo v nadväznosti na nedostatky vytknuté 

Poskytovateľom v čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly k predchádzajúcim VO. Nové 

VO musí byť vyhlásené do 45 dní od doručenia čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly od 

Poskytovateľa vzťahujúcej sa k bezprostredne predchádzajúcemu VO. V prípade, že ani vo vzťahu 

k tretiemu VO nebudú závery z kontroly Poskytovateľa v súlade s odsekom 14 písmeno. b) alebo 

e) tohto článku VZP, pôjde o podstatné porušenie Zmlu"Y'.;p poskytnutí NFP zo strany Prijímateľa . 

Ustanovenia tohto článku sa rovnako vzťahujú aj na iný ctrťih obstarávania podľa odseku 3 tohto 

článku VZP. 

17. Prijímateľ si je vedomý, že porušenie pravidiel a povinností týkajúcich sa procesu prvej ex-ante 

kontroly pred vyhlásením VO uvedené v kapitole 3.3.7.2.1. Prvá ex ante kontrola, ovplyvňuje 

možnosť určenia ex-ante finančnej opravy. Zároveň Prijímateľ berie na vedomie, že potvrdenie ex­

ante finančnej opravy zo strany Poskytovateľa je viazané na splnenie všetkých požiadaviek, ktoré 

sú Poskytovateľom určené. 

18. Prijímateľ sa zaväzuje zabezpečiť v rámci záväzkového vzťahu s každým Dodávateľom Projektu 

povinnosť Dodávateľa Projektu strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným 

tovarom, službami a stavebnými prácami do uplynutia lehôt podľa článku 7 odsek 7 .2 zmluvy, a to 

oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

Prijímateľ sa zaväzuje zabezpečiť v rámci záväzkového vzťahu s Dodávateľom Projektu právo 

Prijímateľa bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od zmluvy s Dodávateľom v prípade, kedy ešte 

nedošlo k plneniu zo zmluvy medzi Prijímateľom a Dodávateľom a výsledky administratívnej 

finančnej kontroly Poskytovateľa neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania 

tovarov, služieb, stavebných prác alebo iných postupov. 
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19. Prijímateľ akceptuje skutočnosť, že výdavky vzniknuté na základe VO nemozu byť 

Poskytovateľom vyplatené skôr ako bude ukončená finančná kontrola zo strany Poskytovateľa, 

resp. skôr ako bude potvrdená ex-ante finančná oprava. 

20. Ak Prijímateľ realizuje VO postupom zadávania zákazky s využitím elektronického trhoviska 

podľa § 109 až§ 111 zákona o VO, tak Zmluva medzi Prijímateľom a Dodávateľom nadobúda 

účinnosť v súlade s článkom IV., 2. častí Obchodných podmienok elektronického trhoviska. 

Prijímateľ berie na vedomie, že postup zadávania zákazky s využitím elektronického trhoviska bude 

predmetom finančnej kontroly zo strany Poskytovateľa. 

21. Prijímateľ berie na vedomie, že lehota určená, resp. dojednaná pre administratívnu finančnú 

kontrolu Žiadosti o platbu nezačne plynúť skôr ako bude Prijímateľ oboznámený o kladnom 

výsledku administratívnej finančnej kontroly VO, resp. po potvrdení určenia ex-ante finančnej 

opravy. Ustanovenie predchádzajúcej vety neplatí v prípade, ak Žiadosť o platbu neobsahuje 

deklarované výdavky vzniknuté na základe obstarávania služieb, tovarov alebo stavebných prác. 

22. Prijímateľ si je vedomý svojich povinností zabezpečiť, aby pri výbere Dodávateľa bol dodržaný 

zákaz konfliktu záujmov. V prípade identifikácie konfliktu záujmov je Poskytovateľ oprávnený 

postupovať podľa § 46 odsek 12 zákona o príspevku z EŠIF alebo podľa iných všeobecne 

záväzných právnych predpisov alebo postupov upravených v Právnych dokumentoch, najmä 

v Metodickom pokyne CKO č. 5 v príslušnej verzii k určovaniu finančných opráv, ktoré 

má riadiaci orgán uplatňovať pri nedodržaní pravidiel a postupov verejného obstarávania 

a v Metodickom pokyne CKO č. 13 k posudzovaniu konfliktu záujmov v procese verejného 

obstarávania v príslušnej verzii. 

23. Prijímateľ si je vedomý povinností spojených s rešpektovaním pravidiel čestnej hospodárskej 

súťaže a zákazu protiprávneho konania pri výbere Dodávateľa. Prijímateľ je v procese obstarávania 

tovarov, služieb, stavebných prác povinný postupovať s odbornou starostlivosťou za účelom 

preverenia, či v rámci VO nedošlo k porušeniu pravidiel čestnej hospodárskej súťaže alebo inému 

protiprávnemu konaniu, pričom je v prípade opomenutia uvedenej povinnosti plne zodpovedný za 

následky spojené s identifikovaním týchto skutočnosti zo strany Poskytovateľa. 

24. V prípade, ak Poskytovateľ identifikuje: 

a) nedodržanie princípov a postupov VO a/alebo , 

b) porušenie zásad, pr"!-cípov alebo povinností ~Jlývajúcich z právnych predpisov SR 

a z právnych aktov EU a/alebo · 

c) porušenie zásad, princípov alebo povinností vyplývajúcich z Právnych dokumentov, 

z Výzvy, z usmernení, metodických pokynov CKO, stanovísk a zistení CO, OA, EK alebo 

iných orgánov EÚ, ktoré sú pre Poskytovateľa záväzné a v dôsledku aplikácie ktorých sa 

vylučujú výdavky z vykonaného VO z financovania, 

to všetko pred podpisom zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác s 

úspešným uchádzačom a ak nedôjde k odstráneniu protiprávneho stavu, Poskytovateľ nepripustí 

výdavky, ktoré vzniknú z takéhoto VO do financovania v plnom rozsahu alebo uplatní 

zodpovedajúcu výšku ex-ante finančnej opravy, ak zároveň vyhodnotí, že opakovaním procesu VO 

by vznikli vysoké dodatočné náklady. V prípade návrhu na uzatvorenie dodatku k existujúcej 

zmluve na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác medzi Prijímateľom a Dodávateľom 

Projektu sa ustanovenie týkajúce sa oboznámenia Prijímateľa uvedené v prvej vete tohto odseku 

použijú obdobne, ak došlo k identifikovaniu obdobných nedostatkov. 

25. V prípade, ak Poskytovateľ identifikuje: 

a) nedodržanie princípov a postupov VO a/alebo 
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b) porušenie zásad, princípov alebo povinností vyplývajúcich z právnych predpisov SR a z 

právnych aktov EÚ a/alebo 

c) porušenie zásad, princípov alebo povinností vyplývajúcich z Právnych dokumentov, z Výzvy, 

z usmernení, metodíckých pokynov CKO, stanovísk a zistení Certifikačného orgánu, Orgánu 

auditu, Európskej Komisie alebo iných orgánov EÚ, ktoré sú pre Poskytovateľa záväzné a v 

dôsledku aplikácie ktorých sa vylučujú výdavky vyplývajúce z vykonaného VO z financovania, 

to všetko po uzavretí zmluvy Prijímateľa a úspešného uchádzača, ale ešte pred úhradou 

oprávnených výdavkov v ŽoP, vzťahujúcou sa k oprávneným výdavkom Projektu, ktoré vyplývajú 

z realizácie Verejného obstarávania (napr. na základe záverov z finančnej kontroly verejného 

obstarávania), Poskytovateľ nepripustí výdavky vzniknuté na základe takéhoto VO do financovania 

tým spôsobom, že nie je povinný preplatiť žiadosť o platbu v rozsahu takýchto výdavkov, alebo sa 

po súhlase Prijímateľa stav konvaliduje prostredníctvom ex-ante finančnej opravy. Vo veci určenia 

ex-ante opravy a súčasného pripustenia kontrolovaného VO k financovaniu postupuje Poskytovateľ 

v zmysle Metodického pokynu CKO č. 5 k určovaniu finančných opráv v príslušnej verzii, ktoré 

má riadiaci orgán uplatňovať pri nedodržaní pravidiel a postupov verejného obstarávania a v súlade 

s Prílohou č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP. Konečné potvrdenie ex-ante finančnej opravy vydá 

Poskytovateľ Prijímateľovi len po splnení podmienok určených Poskytovateľom. Výdavky 

vzniknuté z takéhoto VO budú môcť byť pripustené k financovaniu za podmienky 

zníženia oprávnených výdavkov vo výške určenej ex-ante finančnej opravy. V prípade 

uzatvoreného dodatku k existujúcej zmluve na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác 

medzi Prijímateľom a Dodávateľom Projektu sa ustanovenie týkajúce sa pripustenia súvisiacich 

výdavkov do financovania a ex-ante finančnej opravy uvedené v prvej vete tohto odseku použijú 

obdobne, ak došlo k identifikovaniu obdobných nedostatkov . 

26. V prípade ex ante finančnej opravy je Prijímateľ povinný pri predkladaní žiadosti o platbu 

postupovať nasledovne; 

a) nepotvrdená ex ante finančná oprava (neuzatvorený dodatok k Zmluve o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku) - Prijímateľ predkladá žiadosť o platbu zahŕňajúcu 

všetky výdavky vrátane výdavkov za nepotvrdenú ex ante finančnú opravu a Poskytovateľ 

zníži oprávnenú sumu v predloženej žiadosti o platbu; 

b) potvrdená ex ante finančná oprava ( uzatvorený dodatok k zmluve o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku) - Prijímateľ predkladá žiadojť o platbu zahŕňajúcu všetky výdavky, 

avšak nárokuje si sumu zníženú o potvrdenú ex anťe ffinančnú opravu. Poskytovateľ nie je 

povinný uzavrieť dodatok k zmluve o poskytnutí nenávratného finančného príspevku v 

prípade každého uplatnenia ex ante finančnej opravy. Poskytovateľ zohľadní uplatnené výšky 

ex ante fmančných opráv následne, ak sa vyskytne iný dôvod na zmenu zmluvy o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku (na uzavretie dodatku k zmluve o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku) a zároveň si určí pravidlá na frekvenciu zmien zmluvy 

o poskytnutí nenávratného finančného príspevku z titulu uplatnenia ex ante finančných opráv 

vo svojej riadiacej dokumentácii (napr. v nadväznosti na výšku uplatnených ex ante 

finančných opráv alebo počet VO dotknutých ex ante fmančnou opravou) . 

27. Zoznam porušení pravidiel a postupov obstarávania, spolu s určením percentuálnej výšky finančnej 

opravy prislúchajúcej konkrétnemu porušeniu, podľa ktorého postupuje Poskytovateľ pri určení 

finančnej opravy a ex-ante fmančnej opravy, tvorí Prílohu č. 4 (Finančné opravy za porušenie 

pravidiel a postupov obstarávania). 

28. Ak v súlade s Výzvou vyplývala pre žiadateľa povinnosť spočívajúcu v tom, že žiadateľ je povinný 

predložiť kompletnú dokumentáciu z procesu VO v rámci konania o žiadosti o NFP vo vzťahu 

k VO špecifikovanému vo Výzve, ako preukázanie splnenia podmienky poskytnutia príspevku 
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v konaní o žiadosti o NFP, Prijím&teť nie je povinný predkladať dokumentáciu k takémuto VO na 

opätovnú kontrolu podľa tohto článku VZP. Uvedené nemá vplyv na možnosť Poskytovateľa 

vykonať opätovnú kontrolu takéhoto Verejného obstarávania. 

29. Na postupy zadávania zákaziek uskutočnené pre výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom 

vykazovania sa ustanovenia tohto článku nevzťahujú; týmto nie je dotknuté ustanovenie čl. 67 ods. 

4 všeobecného nariadenia. 

30. Prijímateľ nesmie uzavrieť zmluvu, koncesnú zmluvu alebo rámcovú dohodu s uchádzačom alebo 

uchádzačmi, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú 

zapísaní v registri partnerov verejného sektora alebo ktorých subdodávatelia alebo subdodávatelia 

podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra 

partnerov verejného sektora, nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora. Zákaz podľa 

predchádzajúcej vety sa nevzťahuje na rámcovú dohodu, ktorú uzatvárajú s Prijímateľom výlučne 

dvaja alebo viacerí uchádzači, ktorí sú fyzickými osobami a ktorá sa týka poskytovania služieb. 

31. Poskytovateľ môže odmietnuť výkon finančnej kontroly VO v prípadoch, v ktorých mu povinnosť 

vykonať takýto typ kontroly neukladá Právny dokument (riadiaca dokumentácia). Po predložení 

žiadosti Prijímateľa o vykonanie finančnej kontroly Poskytovateľovi v prípadoch, v ktorých Právny 

dokument (riadiaca dokumentácia) neukladá Poskytovateľovi povinnosť vykonať takýto typ 

kontroly, nebude žiadosť Prijímateľa považovaná za začiatok finančnej kontroly podľa prvej vety 

§ 20 ods. 1 zákona o finančnej kontrole a audite. 

Článok4 POVINNOSTI SPOJENÉ S MONITOROVANÍM PROJEKTU 

A POSKYTOVANÍM INFORMÁCIÍ 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP pravidelne predkladať 

Poskytovateľovi monitorovacie správy Projektu a ďalšie údaje potrebné na monitorovanie Projektu 

vo formáte určenom Poskytovateľom, a to : 

a) Doplňujúce monitorovacie údaje k Žiadosti o platbu, 

b) Mimoriadnu monitorovaciu správu projektu, ľ1 
xi, 

c) Monitorovaciu správu Projektu počas Realizácie aktifít Projektu (s príznakom „výročná") 

a monitorovaciu správu Projektu pri Ukončení realizácie aktivít Projektu (s príznakom 

r v ''') ,,zaverecna , 

d) Následnú monitorovaciu správu Projektu po Finančnom ukončení Projektu počas Obdobia 

Udržateľnosti Projektu, prípadne ak to určí Poskytovateľ. 

2. Prijímateľ je povinný predkladať Poskytovateľovi spolu s každým zúčtovaním zálohovej platby, 

priebežnou platbou alebo poskytnutím predfinancovania Doplňujúce monitorovacie údaje 

k Žiadosti o platbu. Ak Prijímateľ nepredkladá žiadnu Žiadosť o platbu spÍňajúcu podmienky podľa 

predchádzajúcej vety do šiestich mesiacov od nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP 

a zároveň ešte neboli naplnené podmienky na zaslanie monitorovacej správy Projektu (s príznakom 

„výročná"), Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi informáciu, o stave Realizácie aktivít 

Projektu, identifikovaných problémoch a rizikách na Projekte ako aj o ďalších informáciách 

v súvislosti s realizáciou Projektu vo formáte stanovenom Poskytovateľom (Mimoriadna 

monitorovacia správa projektu), a to Bezodkladne od uplynutia 6 mesačnej lehoty stanovenej 

v tomto odseku. Prijímateľ je zároveň povinný predložiť informácie v rozsahu podľa tohto odseku 

aj mimo stanovených tennínov, ak o to Poskytovateľ požiada. 
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3. Prijímateľ je povinný počas Realizácie aktivít projektu predložiť Poskytovateľovi monitorovaciu 

správu Projektu ( s príznakom „výročná") za obdobie kalendárneho roka od 1.1. roku n do 31.12. 

roku n, najneskôr do 31. januára roku n+ 1. Prvým rokom, ktorý je rozhodujúci pre podanie 

monitorovacej správy Projektu (s príznakom „výročná"), je nasledujúci rok po roku, v ktorom 

nadobudla účinnosť Zmluva o poskytnutí NFP; ak Zmluva o poskytnutí NFP nadobudne účinnosť 

neskôr ako 1.1. roku n, prvá monitorovacia správa Projektu (s príznakom „výročná") obsahuje údaje 

za obdobie od nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP alebo, v prípade ak k Začatiu 

realizácie hlavných aktivít Projektu došlo pred nadobudnutím účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, 

od Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu, do 31.12. roku n . 

4. Prijímateľ je povinný do 30 dní od ukončenia Realizácie aktivít Projektu predložiť Poskytovateľovi 

monitorovaciu správu Projektu (s príznakom „záverečná"). Poskytovateľ je oprávnený umožniť 

predloženie monitorovacej správy projektu (s príznakom „záverečná") aj v inom termíne uvedenom 

v Príručke pre Prijímateľa, najneskôr však spolu s podaním Žiadosti o platbu (s príznakom 

„záverečná"); v takom prípade sa prvá veta tohto odseku nepoužije. Monitorované obdobie 

monitorovacej správy Projektu (s prímakom „záverečná") je obdobie od účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí NFP alebo, v prípade ak k Začatiu realizácie hlavných aktivít Projektu došlo pred 

nadobudnutím účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, od Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu, 

do momentu Ukončenia realizácie aktivít projektu. V prípade, ak k Začatiu realizácie hlavných 

aktivít Projektu ako aj k ukončeniu Realizácie aktivít Projektu došlo pred účinnosťou Zmluvy 

o poskytnutí NFP, Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi monitorovaciu správu Projektu 

(s príznakom „záverečná") za toto obdobie do 30 dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí NFP alebo v inom termíne, ktorý vyplýva z Príručky pre Prijímateľa. 

5. Prijímateľ sa zaväzuje predkladať Poskytovateľovi Následné monitorovacie správy Projektu počas 

5 rokov, resp. troch rokov v prípade MSP od Finančného ukončenia Projektu. Následné 

monitorovacie správy Projektu je Prijímateľ povinný predkladať Poskytovateľovi každých 12 

mesiacov odo dňa Finančného ukončenia Projektu. Prijímateľ predkladá Následnú monitorovaciu 

správu do 30 kalendárnych dní od uplynutia monitorovaného obdobia. Za prvé monitorované 

obdobie sa považuje obdobie od ukončenia Realizácie aktivít Projektu (tJ. kalendárny deň 

nasledujúci po poslednom dni monitorovaného obdobia záverečnej monitorovacej správy Projektu) 

do uplynutia 12 mesiacov odo dňa Finančného ukončenia Projektu. Ďalšie následné monitorovacie 

správy sa predkladajú každých 12 mesiacov až do doby uplr;utia Obdobia Udržateľnosti Projektu . 

Poskytovateľ je oprávnený neschváliť poslednú Následnú ~ottorovaciu správu najmä v prípadoch, 

ak: 
a) by tým ohrozil alebo znemožnil vysporiadanie Nezrovnalosti alebo iného porušenia Zmluvy 

o poskytnutí NFP s finančným dopadom, ktoré existujú v čase jej predloženia, 

b) je v ITMS2014+ evidované akékoľvek podozrenie z Nezrovnalosti, najmä však v prípade 

súbežne prebiehajúceho trestného konania pre trestný čin súvisiaci s Projektom, 

c) je Projekt predmetom výkonu auditu alebo kontroly Oprávnenými osobami v súlade s článkom 

12 VZP a zistenia počas prebiehajúceho auditu/kontroly predbežne obsahujú zistenia, ktoré by 

mohli zakladať Nezrovnalosť alebo iné porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP s finančným 

dopadom. 

6. Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi informácie o monitorovaných údajoch na úrovni 

Projektu v rozsahu a termíne určenom Poskytovateľom. Prijímateľ je povinný Bezodkladne 

prostredníctvom ITMS2014+ informovať Poskytovateľa o začatí a ukončení realizácie každej 

hlavnej Aktivity Projektu. Prijímateľ je povinný Bezodkladne prostredníctvom ITMS2014+ 

informovať Poskytovateľa o kalendárnom dni ukončenia Realizácie hlavných aktivít Projektu 

a kalendárnom dni ukončenia aktivít Projektu. Prijímateľ je povinný prostredníctvom ITMS2014+ 
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poskytovať údaje o účastníkoch Projektu v rozsahu a termínoch určených Poskytovateľom. Na 

žiadosť Poskytovateľa je Prijímateľ povinný Bezodkladne alebo v inom termíne určenom 

Poskytovateľom predložiť aj iné informácie, dokumentáciu súvisiacu s charakterom a postavením 

Prijímateľa, s Realizáciou Projektu, účelom Projektu, s Aktivitami Prijímateľa súvisiacimi 

s účelom Projektu, s vedením účtovníctva, a to aj mimo poskytovania doplňujúcich monitorovacích 

údajov k Žiadosti o platbu, predkladania monitorovacích správ Projektu alebo poskytovania 

informácií o monitorovaných údajoch na úrovni Projektu podľa prvej vety tohto odseku. 

7. Prijímateľ je povinný Bezodkladne písomne informovať Poskytovateľa o začatí a ukončení 

akéhokoľvek súdneho, exekučného alebo správneho konania voči Prijímateľovi, o vzniku a zániku 

okolností vylučujúcich zodpovednosť, o všetkých zisteniach oprávnených osôb na výkon kontroly 

alebo auditu, prípadne iných kontrolných orgánov, ako aj o iných skutočnostiach, ktoré majú alebo 

môžu mať vplyv na realizáciu aktivít Projektu a/alebo na povahu a účel Projektu. Prijímateľ je tiež 

povinný informovať Poskytovateľa o začatí a ukončení konkurzného konania a konkurzu, 

reštrukturalizačného konania a reštrukturalizácie, ako aj o vstupe Prijímateľa do likvidácie a jej 

ukončení. 

8. Prijímateľ je zodpovedný za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých informácií 

poskytovaných Poskytovateľovi. Monitorovacie správy Projektu podliehajú výkonu kontroly 

Poskytovateľom. Kontrola Doplňujúcich monitorovacích údajov k Žiadosti o platbu musí byť 

vykonávaná spolu s kontrolou Žiadosti o platbu minimálne formou administratívnej finančnej 

kontroly kontrolovanej osoby v zmysle zákona o finančnej kontrole a audite. 

9. O zmenách týkajúcich sa Projektu je Prijímateľ povinný informovať Poskytovateľa v rozsahu podľa 

podmienok upravených v článku 6 zmluvy. 

10. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Prijímateľa správy a informácie viažuce sa k Projektu aj 

nad rámec rozsahu stanovenom v odseku 1 písmenách a) až d) tohto článku a Prijímateľ je povinný 

v lehotách stanovených Poskytovateľom tieto správy a informácie poskytnúť, pričom zo strany 

Poskytovateľa nesmie ísť o šikanózny výkon práva. 

11. O zmene podmienok pre projekty generujúce príjem (podľa článku 61 a 65 odsek 8 všeobecného 

nariadenia) je Prijímateľ povinný informovať Poskytov~ľa v monitorovacích správach projektu 

v súlade s ods. l tohto článku VZP v rozsahu podľa poži~viek Poskytovateľa. Pri vypracovaní 

aktualizovanej Finančnej analýzy je Prijímateľ povinný zohľadniť všetky prijmy, ktoré neboli 

zohľadnené pri predložení žiadosti o NFP. Pri Projektoch generujúcich prijmy podľa článku 61 

odsek 3 písmeno b) všeobecného nariadenia Prijímateľ predkladá aktualizovanú Finančnú analýzu 

spolu s Následnou monitorovacou správou s príznakom „posledná". Pri Projektoch generujúcich 

príjmy podľa článku 61 odsek 6 všeobecného nariadenia, pri ktorých nie je možné dopredu 

objektívne odhadnúť prijem Prijímateľ predkladá Finančnú analýzu s kalkuláciou Čistých príjmov 

spolu s treťou Následnou monitorovacou správou. Pri Projektoch generujúcich príjmy podľa článku 

65 odsek 8 všeobecného nariadenia, ktoré vytvárajú Čisté príjmy počas Realizácie Projektu, ktorých 

celkové oprávnené výdavky sú rovné alebo nižšie ako 1 OOO OOO EUR, avšak vyššie ako 100 OOO 

EUR, Prijímateľ má povinnosť deklarovať čisté príjmy v monitorovacej správe s príznakom 

„záverečná" a rovnako ich aj vysporiadať a to najneskôr pred schválením záverečnej žiadosti 

o platbu. Na Projekty generujúce prijmy, ktorých celkové oprávnené výdavky sú rovné alebo nižšie 

ako 100 OOO EUR, sa nevzťahuje povinnosť monitorovania Čistých príjmov. 

12. Prijímateľ je povinný informovať Poskytovateľa o dodaní tovarov, poskytnutí služieb alebo 

vykonaní stavebných prác, ktoré boli dodané/poskytnuté alebo vykonané po uhradení Preddavkovej 

platby Prijímateľom Dodávateľovi, a to zaslaním zúčtovacej faktúry a prípadne ďalšej podpornej 

dokumentácie vo formáte Doplňujúcich údajov k preukázaniu dodania predmetu plnenia. 
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Prijímateľ je povinný informovať Poskytovateľa o dodaní tovarov, poskytnutí služieb alebo 

vykonaní stavebných prác Bezodkladne po ich dodaní, poskytnutí alebo vykonaní, nie však neskôr 

ako v lehote 7 pracovných dní. 

Článok S INFORMOVANIE A KOMUNIKÁCIA 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP informovať verejnosť 

o príspevku, ktorý na základe Zmluvy o poskytnutí NFP získa, resp. získal formou NFP 

prostredníctvom opatrení v oblasti informovania a komunikácie uvedených v tomto článku VZP, 

ostatných ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP a Právnych dokumentov . 

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že všetky opatrenia v oblasti informovania a komunikácie zamerané na 

verejnosť budú obsahovať nasledujúce informácie: 

a. odkaz na Európsku úniu a znak Európskej únie v súlade s požadovanými grafickými 

štandardmi; 
b. odkaz na príslušný fond alebo fondy, ktorý spolufinancuje Projekt s použitím nasledujúcich 

označení EFRR - Európsky fond regionálneho rozvoja, ESF - Európsky sociálny fond, 

ENRF - Európsky námorný a rybársky fond a KF - Kohézny fond; akje Projekt financovaný 

z viac ako jedného fondu, odkaz podľa predchádzajúcej vety môže prijímateľ nahradiť 

odkazom na EŠIF - európske štrukturálne a investičné fondy, pričom odkaz na príslušný fond 

sa vykoná formou nasledujúceho vyhlásenia: ,,Tento projekt je podporený z ...... ", pričom sa 

doplní konkrétny EŠIF, z ktorého sa poskytuje financovanie Projektu; 

c. logo príslušného OP. 

3. Ak má Prijímateľ zriadené webové sídlo, je povinný počas Realizácie aktivít Projektu uverejniť na 

svojom webovom sídle krátky opis Projektu, vrátane popisu cieľov a výsledkov Projektu. Rozsah 

informácie zverejnenej na webovom sídle Prijímateľa musí byť primeraný výške poskytovaného 

NFP a musí zdôrazňovať finančnú podporu z Európskej únie . 

4. V prípade projektov spolufinancovaných z EFRR alebo KF je Prijímateľ povinný zabezpečiť počas 

Realizácie aktivít Projektu inštaláciu dočasného pútača na mieste realizácie Projektu, ktorý spÍňa 

tieto podmienky: 

Celková výška NFP na Projekt presahuje 500 OOO EUR a 
,: 

Projekt spočíva vo financovaní infraštruktúry alebo'\~vebných činností. 

Dočasný pútač musí byť dostatočne veľký a musí byť umiestnený na mieste ľahko viditeľnom 

verejnosťou. 

5. Prijímateľ je povinný nahradiť dočasný pútač uvedený v odseku 4. tohto článku VZP stálou tabuľou 

alebo stálym pútačom, alebo umiestniť stálu tabuľu alebo stály pútač v prípade Projektu spÍňajúceho 

podmienky v tomto odseku, bez ohľadu na fond, z ktorého je NFP poskytovaný, a to najneskôr do 

troch mesiacov po Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu. Povinnosť umiestnenia stálej 

tabule alebo stáleho pútača sa vzťahuje na prípady, ak Projekt, ktorý spÍňa tieto podmienky: 

Celková výška NFP na Projekt presahuje 500 OOO EUR a 

Projekt spočíva v nadobudnutí dlhodobého hmotného majetku alebo vo financovaní 

infraštruktúry alebo stavebných činností. 

Stála tabuľa alebo stály pútač musí byť dostatočne veľký a musí byť umiestnený na mieste ľahko 

viditeľnom verejnosťou. 
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6. Prijímateľ sa zaväzuje uviesť na dočasnom pútači a na stálej tabuli alebo stálom pútači informácie 

uvedené v odseku 2. tohto článku VZP, v prípade dočasného pútača, stálej tabule alebo stáleho 

pútača aj názov a hlavný cieľ Projektu. Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby informácie uvedené 

v predchádzajúcej vete spolu zaberali najmenej 25% dočasného pútača, resp. stálej tabule alebo 

stáleho pútača. 

7. V prípade Projektov, ktoré nespÍňajú podmienky uvedené v odseku 4 a 5 tohto článku VZP, je 

Prijímateľ povinný zaistiť informovanie verejnosti počas Realizácie aktivít Projektu o tom, že 

Projekt je spolufinancovaný z EŠIF minimálne umiestnením jedného plagátu (minimálnej veľkosti 

A3) a to na mieste ľahko viditeľnom verejnosťou, ako sú vstupné priestory budovy. Plagát obsahuje 

informácie v zmysle Manuálu pre informovanie a komunikáciu, ktorý je súčasťou Metodického 

pokynu Úradu vlády SR č. 16na programové obdobie 2014 - 2020. 

8. Akje Projekt spolufinancovaný z ESF a v primeraných prípadoch aj pri spolufinancovaní Projektu 

z EFRR alebo KF je Prijímateľ povinný zabezpečiť, aby cieľová skupina alebo osoby, na ktoré je 

Realizácia aktivít Projektu zameraná boli informovaní o tom, že Projekt je spolufinancovaný 

z konkrétneho fondu alebo fondov. 

9. V prípade malých reklamných predmetov sa ustanovenia odseku 2 písmeno b) a písmeno c) tohto 

článku VZP nepoužijú. Pri takýchto malých reklamných predmetoch (napr. pero, šnúrka na mobil, 

USB kľúč) je prijímateľ NFP povinný umiestniť iba znak Európskej únie s odkazom na EÚ 

(povinnosť uviesť odkaz na príslušný EŠIF sa neuplatňuje), pričom minimálna veľkosť znaku EÚ je 

5 mm na výšku. Vo výnimočných prípadoch pri veľmi drobných predmetoch, na ktoré sa z 

technických objektívnych dôvodov nezmestí odkaz na EÚ,je povolené použiť len znak EÚ. 

1 O. Prijímateľ sa zaväzuje uvádzať vo všetkých dokumentoch a písomných výstupoch Projektu, ktoré sa 

týkajú Realizácie aktivít Projektu a sú určené pre verejnosť alebo účastníkov, vrátane prezenčných 

listín alebo iných dokumentov potvrdzujúcich účasť na realizovaných aktivitách Projektu informácie 

uvedené v odseku 2. písmená a) až c) tohto článku VZP, s výnimkou podpornej dokumentácie 

súvisiacej s Projektom, kde sa Prijímateľ zaväzuje uvádzať informácie uvedené v odseku 2 písmeno 

a) tohto článku VZP. Účtovné a obdobné doklady (napr. faktúry, výplatné pásky, dodacie listy 

a pod.) nie je potrebné označovať v zmysle odseku 2. tohto článku VZP. 

11. Poskytovateľ je oprávnený určiť bližšie technické podmienky na splnenie povinných požiadaviek 

v oblasti informovania a komunikácie v Manuáli pre informovanie a komunikáciu. 
ťL ť 

12. Ak Poskytovateľ neurčí inak, Prijímateľ je povinný použiť grafický štandard pre opatrenia v oblasti 

informovania a komunikácie obsiahnutý v Manuáli pre informovanie a komunikácia, ktorý je 

súčasťou Metodického pokynu CKO na programové obdobie 2014-2020. 

Článok6 VLASTNÍCTVO A POUŽITIE VÝSTUPOV 

1. Prijímateľ sa zaväzuje, že počas Realizácie Projektu a Udržateľnosti Projektu: 

a) budú nehnuteľnosti, v súvislosti s ktorými sa Projekt realizuje, spÍňať vo Výzve stanovené 

podmienky poskytnutia príspevku z hľadiska vlastníckych, resp. iných užívacích práv 

vzťahujúcich sa na právny vzťah Prijímateľa k nehnuteľnostiam, v ktorých alebo v súvislosti 

s ktorými sa Projekt realizuje v zmysle Výzvy ( ďalej ako „Nehnuteľnosti na realizáciu Projektu"). 

To znamená, že Prijímateľ musí mať k Nehnuteľnosti na realizáciu Projektu právny vzťah, ktorý 

je ako akceptovatel'ný definovaný v rámci podmienok poskytnutia príspevku vo Výzve, a to 

vrátane podmienok vzťahujúcich sa na ťarchy a iné práva tretích osôb viažucich sa 

k Nehnuteľnosti na realizáciu Projektu. Z právneho vzťahu Prijímateľa k Nehnuteľnostiam na 

realizáciu Projektu musí byť zrejmé, že Prijímateľ je oprávnený Nehnuteľnosti na realizáciu 

Projektu nerušene a plnohodnotne užívať počas Realizácie Projektu a počas Udržateľnosti 
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b) 

Projektu. Môže pritom dôjsť aj ku kombinácii rôznych právnych titulov, ktoré toto právo 

Prijímateľa zakladajú a ktoré sa môžu navzájom meniť pri dodržaní všetkých podmienok 

stanovených Výzvou počas Realizácie Projektu a Udržateľnosti projektu; 

Predmet Projektu, jeho časti a iné veci, práva alebo iné majetkové hodnoty, ktoré obstaral alebo 

zhodnotil v rámci Projektu z NFP alebo z jeho časti ( ďalej len „Majetok nadobudnutý z NFP"): 

(i) bude používať výlučne pri výkone vlastnej činnosti, v súvislosti s Projektom, na ktorý bol 

NFP poskytnutý, s výnimkou prípadov, kedy pre zabezpečenie a udržanie cieľa Projektuje 

vhodné prenechanie prevádzkovania Majetku nadobudnutého z NFP tretej osobe podľa 

Schválenej žiadosti o NFP alebo v súlade s Výzvou, pri dodržaní pravidiel týkajúcich sa 

štátnej pomoci, ak sú relevantné, 

(ii) ak to jeho povaha dovoľuje, zaradí ho do svojho majetku a zostane v jeho majetku pri 

dodržaní príslušného právneho predpisu aplikovateľného na Prijímateľa podľa jeho 

štatutárneho postavenia (napr. Zákona o účtovníctve), ak osobitné právne predpisy 

výslovne nestanovujú iný postup pri aplikácii výnimiek podľa bodu (i) vyššie, 

(iii) nadobudne od tretích osôb na základe trhových podmienok pri využití postupov 

a podmienok obstarávania uvedených v článku 3 týchto VZP. Majetok nadobudnutý z NFP, 

ktorý bol nadobudnutý od tretích osôb, musí byť nový a nepoužívaný, pričom za nový 

majetok sa nepovažuje taký majetok, ktorý Prijímateľ už predtým, čo i len z časti vlastnil, 

mal u seba ako detentor, prípadne mal k nemu iný právny vzťah a následne ho opäť priamo 

alebo nepriamo nadobudol od tretej osoby, bez ohľadu na časový faktor. Zariadenie 

nadobudnuté z NFP, ktoré bolo nadobudnuté od tretích osôb, môže byť aj používané 

(okrem dopravných prostriedkov), a to za splnenia podmienok stanovených MP CKO č. 6, 

ktorý je dostupný na webovom sídle http://www.partnerskadohoda.gov.sk, 

(iv) ak to určí Poskytovateľ, Prijímateľ označí jednotlivé hnuteľné veci, ktoré tvoria Majetok 

nadobudnutý z NFP, spôsobom určeným Poskytovateľom tak, aby nemohli byť zamenené 

s inou vecou od ich nadobudnutia počas Realizácie Projektu a Udržateľnosti Projektu; 

uvedená podmienka sa nedotýka povinností vyplývajúcich z komunikácie a informovanosti 

v zmysle článku 2 odsek 8 a článku 5 VZP, 

(v) bude nadobúdať, ak ide o nehmotný majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva 

(autorského práva, práv súvisiacich s autorslcym právom a práva priemyselného 

vlastníctva, vrátane práva z patentu, práva naX ~chranu designu, práva na ochranu 

úžitkového vzoru, práva ku know-how) (ďalej vo všeobecnosti aj ako „majetok, ktorý je 

predmetom duševného vlastníctva"), na základe písomnej zmluvy, vrátane rámcovej 

zmluvy, z obsahu ktorých musí vyplývať splnenie nasledovných podmienok: 

1. Ak Prijímateľ nadobudne majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva na 

základe zmluvy, ktorej účelom/predmetom je aj vytvorenie alebo zabezpečenie 

vytvorenia diela alebo iného práva duševného vlastníctva (vrátane priemyselného 

vlastníctva) pre Projekt, Prijímateľ ako nadobúdateľ musí byť oprávnený v rozsahu, 

v akom to nevylučujú všeobecne-záväzné právne predpisy kogentnej povahy, použiť 

dielo alebo vykonávať práva z priemyselného vlastníctva v súvislosti s Projektom na 

základe vecne, miestne a časovo neobmedzenej, výhradnej, trvalej, bez osobitného 

súhlasu dodávateľa prevoditeľnej, v písomnej forme vyjadrenej licencie (súhlasu), 

ktorej (ktorého) obsahom nebudú žiadne obmedzenia Prijímateľa pri používaní diela 

alebo pri vykonávaní iného práva duševného vlastníctva (vrátane priemyselného 

vlastníctva), ktoré by vyžadovali dodatočný alebo osobitný súhlas autora na 

uplatňovanie majetkových práv k dielu alebo dodatočný alebo osobitný súhlas 

majiteľa práva na vykonávanie iného práva duševného vlastníctva (vrátane 
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priemyselného vlastníctva), v dôsledku čoho bude Prijímateľ oprávnený všetky práva 

duševného vlastníctva nerušene a neobmedzene aplikovať, užívať, požívať, šíriť, 

rozmnožovať, prepracovať, spracovať
, adaptovať, ďalej vyvíjať a chrániť a nakladať 

s nimi na ľubovoľný účel, prípadne v rovnakom rozsahu ich previesť či poskytnúť 

čiastočne alebo v celosti tretej osobe, pričom takáto licencia sa poskytuje bezodplatne 

a bezpodmienečne. 

2. V zmluve podľa bodu 1. budú zahrnuté ustanovenia o zverejnení autorov, výrobcov 

a subdodávateľov Dodávateľa Prijímateľa. 

3. Ak Prijímateľ nadobudne majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva na 

základe zmluvy, ktorej predmetom je dodávka existujúceho diela alebo iného 

existujúceho práva duševného vlastníctva (vrátane priemyselného vlastníctva) pre 

Projekt, ktoré nebolo zhotovené podľa požiadaviek Prijímateľa a ktoré sa v rovnakej 

alebo obdobnej podobe ponúka aj iným osobám, Prijímateľ ako nadobúdateľ musí 

byť oprávnený v rozsahu, v akom to nevylučujú všeobecno-záväzné právne predpisy 

kogentnej povahy, použiť dielo alebo vykonávať práva z priemyselného vlastníctva 

tak, aby mohol Realizovať Projekt, dosiahnuť účel Zmluvy o poskytnutí NFP, cieľ 

Projektu a zabezpečiť Udržateľnosť Projektu bez obmedzení a bez toho, aby vznikali 

dodatočné náklady vzťahujúce sa k prevádzke majetku z dôvodu výkonu práv 

z priemyselného vlastníctva alebo z dôvodu používania autorského diela. Za účelom 

dodržania podmienok uvedených v predchádzajúcej vete je Prijímateľ povinný 

využiť všetky možnosti, ktoré mu umožňuje právny poriadok, vrátane úpravy 

udelenia licencie analogicky podľa bodu 1, pri zohľadnení štandardných licenčných 

podmienok vzťahujúcich sa na dodávaný majetok, ktorý je predmetom duševného 

vlastníctva. 

2. Majetok nadobudnutý z NFP nemôže byť bez predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa 

počas Realizácie Projektu a počas Udržateľnosti Projektu: 

a) prevedený na tretiu osobu, 

b) prenajatý tretej osobe alebo prenechaný do iného druhu užívania tretej osoby , v celku 

alebo čiastočne, s výnimkou vyplývajúcou z ods. 1 písmeno b) bod (i) tohto článku alebo 

s výnimkou vyplývajúcou z Výzvy, ~i . 
c) zaťažený akýmkoľvek právom tretej osoby (vrát:fue záložného práva), okrem prípadu, ak 

podľa Poskytovateľa nemá vplyv na dosiahnutie účelu Zmluvy o poskytnutí NFP alebo 

dosiahnutie a udržanie cieľa Projektu podľa článku 2 odsek 2.2 zmluvy a nieje v rozpore 

so záväzkami, ktoré pre Poskytovateľa vyplývajú zo zmluvných vzťahov s Financujúcou 

bankou/Financujúcou inštitúciou; 

d) zaťažený záložným právom v prospech tretej osoby, ktorá nie je Financujúcou 

bankou/Financujúcou inštitúciou. 

3. Prijímateľ je povinný akúkoľvek dispozíciu s Majetkom nadobudnutým z NFP vykonať až po 

udelení prechádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa aj v prípadoch, na ktoré sa vzťahujú 

výnimky uvedené v odsekoch 1 a 2 tohto článku, alebo vo vzťahu k takým úkonom, o ktorých sa 

Prijímateľ domnieva, že sa na nich nevzťahujú odseky 1 a 2 tohto článku. V prípade, že úkon 

pri dispozícii s Majetkom nadobudnutým z NFP povinne podlieha Verejnému obstarávaniu, je 

Prijímateľ povinný postupovať pri tomto obstarávaní v zmysle zákona o VO a pravidiel uvedených 

v Právnych dokumentoch, pričom Poskytovateľ overí súlad tohto obstarávania so zákonom o VO 

a pravidlami uvedenými v Právnych dokumentoch ešte pred vydaním písomného súhlasu. 

Poskytovateľ môže udeliť súhlas s tým, že podmienky uvedené v odseku 1 písmeno b) bod. (i) a 
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(ii) a v odseku 2 písmená. a) a b) tohto článku 6 VZP sa budú vzťahovať na určitú časť Majetku 

nadobudnutého z NFP len v obmedzenej miere, alebo sa na neho nebudú vzťahovať vôbec. Takýto 

súhlas môže byť udelený výlučne v prípade, ak ide o majetok, ktorý je výsledkom investícii 

nevyhnutne vyvolaných Realizáciou hlavných aktivít Projektu a ktorý z dôvodov uvedených 

v osobitných právnych predpisoch alebo vo Výzve nemôže spÍňať podmienky uvedené v odseku. 

1 písmeno b) bod. (i) a (ii) a v odseku 2 písmená a) a b) tohto článku 6 VZP, hoci vykonanie Aktivít 

v súvislosti s obstaraním tohto Majetku nadobudnutého z NFP je nevyhnutne potrebné pre 

Realizáciu hlavných aktivít Projektu (ide napríklad o tzv. vyvolané investície). O súhlas podľa 

tohto odseku 3 žiada Prijímateľ Poskytovateľa, pričom súčasťou žiadosti je dôsledné vecné 

odôvodnenie splnenia podmienok na udelenie súhlasu, inak Poskytovateľ žiadosť o súhlas 

zamietne. 

4. Porušenie povinnosti Prijímateľa podľa odseku 1 písmeno b) body (i), (ii) a (iii) a podľa odseku. 2 

písmená a) až d) tohto článku môže v závislosti od rozsahu porušenia a druhu Majetku 

nadobudnutého z NFP, ku ktorému sa porušenie povinnosti viaže, predstavovať Podstatnú zmenu 

Projektu, s ohľadom na jej definíciu uvedenú v článku 1 odsek 3 VZP . 

5. Pri dodržaní podmienok uvedených v odsekoch 1 až 3 tohto článku Prijímateľ zároveň berie na 

vedomie, že scudzenie, prenájom alebo akékoľvek iné prenechanie Majetku nadobudnutého z NFP 

za iných ako trhových podmienok môže zakladať štátnu pomoc v zmysle článku 107 a nasl. Zmluvy 

o fungovaní EÚ, príslušných právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, v dôsledku čoho bude 

Prijímateľ povinný vrátiť alebo vymôcť vrátanie takto poskytnutej štátnej pomoci spolu s úrokmi 

vo výške, v lehotách a spôsobom vyplývajúcim z uvedených právnych predpisov SR a právnych 

aktov EÚ. Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť dotknutú konaním alebo opomenutím 

Prijímateľa uvedeným v prvej vete tohto odseku v súlade s článku 10 VZP . 

6. Prijímateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ všetku 

dokumentáciu vytvorenú pri alebo v súvislosti s Realizáciou aktivít Projektu, a týmto zároveň 

udeľuje Poskytovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ právo na použitie údajov z tejto 

dokumentácie na účely súvisiace s touto Zmluvou o poskytnutí NFP pri zohľadnení autorských 

a priemyselných práv Prijímateľa. 

7. Porušenie povinností Prijímateľa uvedených v odsekoch 1 a 2 tohto článku alebo vykonanie 

právneho úkonu v súvislosti s Majetkom nadobudnutým z NFP bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Poskytovateľa v zmysle odseku 3 tohto článku V~P, sa považuje za podstatné porušenie 

Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť ~ alebo jeho časť v súlade s článkom 

10 VZP. 

8. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že Majetok nadobudnutý z NFP podlieha výkonu rozhodnutia 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisov SR len v prípade, ak je osobou oprávnenou z 

výkonu rozhodnutia Poskytovateľ, MF SR, Úrad vládneho auditu alebo Financujúca banka. 

Článok7 PREVOD A PRECHOD PRÁV A POVINNOSTÍ 

1. Prijímateľ je oprávnený previesť práva a povinnosti zo Zmluvy o poskytnutí NFP na iný subjekt 

iba s predchádzajúcim písomným súhlasom Poskytovateľa postupom podľa článku 6 zmluvy 

týkajúceho sa významnejšej zmeny, za súčasného splnenia podmienok uvedených v článku 2 

odseky 3 a 4 VZP a podmienok uvedených v príslušnej kapitole Systému finančného riadenia. 

Prijímateľ spolu s odôvodnenou žiadosťou o súhlas s prevodom práv a povinností zo Zmluvy 

o poskytnutí NFP predloží Poskytovateľovi doklady, ktorými preukazuje splnenie podmienok pre 

udelenie súhlasu. Poskytovateľ je následne oprávnený vyžiadať od Prijímateľa akékoľvek 

dokumenty alebo požiadať o poskytnutie doplňujúcich informácií a vysvetlení potrebných 

k preskúmaniu splnenia podmienok pre udelenie súhlasu a Prijímateľ je povinný poskytnúť 
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Poskytovateľovi požadované dokumenty, infonnácie alebo vysvetlenia v primeranej lehote, ktorá 

nesmie byť kratšia ako lehota na Bezodkladné plnenie a spôsobom určeným Poskytovateľom. Ak 

Prijímateľ neposkytne Poskytovateľovi dokumenty, vysvetlenia a informácie vyžiadané podľa 

predchádzajúcej vety v stanovenej lehote, Poskytovateľ súhlas so zmenou v osobe Prijímateľa 

neudelí. V prípade, ak Poskytovateľ neudelí so zmenou v osobe Prijímateľa súhlas, je zo Zmluvy 

o poskytnutí NFP voči Poskytovateľovi naďalej v nezmenenom rozsahu a obsahu zaviazaný 

Prijímateľ v nadväznosti na §531 a nasl. Občianskeho zákonníka, bez ohľadu na akékoľvek 

záväzky Prijímateľa voči tretím osobám, to neplatí, ak by uvedený stav bol v rozpore s právnymi 

predpismi SR kogentnej povahy. Ak dôjde k prevodu práv a povinností zo Zmluvy o poskytnutí 

NFP na iný subjekt bez predchádzajúceho súhlasu Poskytovateľa, takéto porušenie povinnosti 

Prijímateľa sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný 

vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 1 O VZP. 

2. Zmena vlastníckej štruktúry Prijímateľa (napríklad prevod akcií alebo prevod obchodného podielu 

v obchodnej spoločnosti, ktorá je Prijímateľom) nepredstavuje Podstatnú zmenu Projektu 

v prípade, ak táto zmena nemá vplyv na podmienky poskytnutia príspevku určené vo Výzve 

a zároveň táto zmena nebude mať žiaden vplyv na dosiahnutie cieľa Projektu v zmysle článku 2.2 

zmluvy. V nadväznosti na článok 6 odsek 6.1 zmluvy je Prijímateľ povinný oznámiť 

Poskytovateľovi zmenu vo vlastníckej štruktúre Prijímateľa bezodkladne po tom, ako sa o tejto 

zmene dozvedel, resp. mohol dozvedieť. Poskytovateľ je oprávnený po oznámení takejto zmeny, 

ako aj z vlastného podnetu vyžiadať od Prijímateľa akúkoľvek Dokumentáciu alebo požiadať 

o poskytnutie doplňujúcich informácií a vysvetlení potrebných k preskúmaniu skutočnosti, či 

zmenou vlastníckej štruktúry Prijímateľa došlo k Podstatnej zmene Projektu a Prijímateľ je povinný 

požadovanú Dokumentáciu, infonnácie alebo vysvetlenia v primeranej lehote a spôsobom určeným 

Poskytovateľom tomuto poskytnúť. Neposkytnutie Dokumentácie, vysvetlení a informácií 

vyžiadaných podľa predchádzajúcej vety v stanovenej lehote, predstavuje porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP, za ktoré je Poskytovateľ oprávnený uplatniť voči Prijímateľovi zmluvnú pokutu 

podľa článku 13 odsek 5 písmeno a) VZP. 

3. Postúpenie pohľadávky Prijímateľa na vyplatenie NFP na tretiu osobu sa vylučuje, bez ohľadu na 

právny titul, právnu fonnu alebo spôsob postúpenia. 

4. Prevod správy pohľadávky vyplývajúcej Poskytovateľovi zo Zmluvy o poskytnutí NFP v zmysle 

právnych predpisov SR nie je nijako obmedzený. 1J . 
,!. ~ 

5. V prípade, ak na základe právnych predpisov SR prechádza výkon akýchkoľvek práv a povinností 

zo Zmluvy o poskytnutí NFP alebo iných zmlúv uzavretých medzi Poskytovateľom a Prijímateľom 

na základe Zmluvy o poskytnutí NFP (najmä zmluvy o zriadení záložného práva) z Poskytovateľa 

na iný orgán zastupujúci Slovenskú republiku, tento orgán automaticky vstupuje do všetkých práv 

a povinností Poskytovateľa zo Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorých výkon mu umožňujú príslušné 

právne predpisy SR upravujúce jeho pôsobnosť a právomoc. 

6. Podrobnosti spojené s vykonaním jednotlivých úkonov pri prevode alebo prechode práv 

a povinností sú upravené v Systéme finančného riadenia. 

Článok S REALIZÁCIA AKTIVÍT PROJEKTU 

1. Prijímateľ je povinný zrealizovať schválený Projekt v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP 

a ukončiť Realizáciu hlavných aktivít Projektu Riadne a Včas. Prijímateľ je povinný pri zamýšľanej 

zmene tennínu Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu podať žiadosť o zmenu a postupovať 

v súlade s článkom 6 odseky 6.3 a 6.9 zmluvy. Pri Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektuje 

Prijímateľ povinný preukázať splnenie podmienok Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu 

v zmysle podmienok vyplývajúcich z definície Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu. 
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2. Deň Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu uvedie Prijímateľ v Hlásení o realizácii aktivít 

Projektu (formulár v ITMS2014+), ktoré je Prijímateľ povinný zaslať Poskytovateľovi do 20 dní 

od začatia prvej hlavnej Aktivity uvedenej v bodoch (i) až (v) definície Začatia realizácie hlavných 

aktivít Projektu uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP. Ak Výzva umožňuje Začatie realizácie hlavných 

aktivít Projektu v čase predchádzajúcom účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ skutočne 

začal s Realizáciou hlavných aktivít Projektu pred účinnosťou Zmluvy o poskytnutí NFP, je 

povinný zaslať Poskytovateľovi Hlásenie o realizácii aktivít Projektu prostredníctvom formulára v 

ITMS2014+ do 20 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutíNFP. 

V prípade, ak Prijímateľ poruší svoju povinnosť oznámiť Poskytovateľovi Začatie realizácie 

hlavných aktivít Projektu prostredníctvom zaslania Hlásenia o realizácii aktivít Projektu v 

ITMS2014+, za Začatie realizácie hlavných aktivít Projektu sa považuje deň, ktorý je uvedený 

v tabuľke č. 4 prílohy č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP ako plánovaný deň Začatia realizácie hlavných 

aktivít Projektu,(prvý deň kalendárneho mesiaca) a to bez ohľadu na to, kedy s Realizáciou 

hlavných aktivít Projektu Prijímateľ skutočne začal. 

3. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť Realizáciu hlavných aktivít Projektu, ak Realizácii hlavných 

aktivít Projektu bráni Okolnosť vylučujúca zodpovednosť (ďalej len „OVZ"), a to po dobu trvania 

OVZ. Čas trvania OVZ sa nezapočítava do doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, pričom však 

Realizácia hlavných aktivít Projektu musí byť ukončená najneskôr do uplynutia stanoveného 

obdobia oprávnenosti podľa právnych aktov EÚ, t.j. do 31. decembra 2023. Poskytovateľ na 

základe oznámenia Prijímateľa o pominutí OVZ zabezpečí úpravu harmonogramu Projektu 

uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP (Predmet podpory NFP). Postup podľa tohto 

odsek 3 sa bude analogicky aplikovať aj v prípade, ak Poskytovateľ pozastaví poskytovanie NFP 

z dôvodu OVZ (ods. 6 písmeno c) v spojení s odsekom. 11 písmeno b) tohto článku VZP) . 

4. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť Realizáciu hlavných aktivít Projektu aj v prípade, ak sa 

Poskytovateľ dostane do omeškania: 

a) s vykonaním úkonu alebo postupu, ktorý realizuje podľa tejto Zmluvy o poskytnutíNFP alebo 

na jej základe sám alebo ho realizuje iný na to oprávnený subjekt o viac ako 30 kalendárnych 

dní, a to po dobu omeškania Poskytovateľa; v prípade, ak táto Zmluva o poskytnutí NFP alebo 

Právne dokumenty a/alebo Právne predpisy SR alebo právne akty EÚ nestanovujú lehotu na 

vykonanie úkonu alebo postupu, Prijímateľ je oprávnenf pozastaviť Realizáciu hlavných aktivít 

Projektu po márnom uplynutí 30 kalendárnych dní, o&M:ly mal Poskytovateľ povinnosť začať 

konať. V prípade ŽoP sa lehota uvedená v predchádzajúcej vete počíta odo dňa splatnosti ŽoP 

uvedenej v článku 132 všeobecného nariadenia. Uvedené neplatí, ak bolo omeškanie 

Poskytovateľa zavinené Prijímateľom. V prípade, že Poskytovateľ vykoná predmetný úkon 

alebo postup, dňom, kedy sa dozvedel o vykonaní tohto úkonu alebo postupu je Prijímateľ 

povinný pokračovať v Realizácii hlavných aktivít Projektu alebo 

b) s výkonom finančnej kontroly verejného obstarávania podľa článku 3 VZP, a to po dobu 

omeškania Poskytovateľa. 

Doba Realizácie hlavných aktivít Projektu sa v prípadoch uvedených v písmene a) a v písmene b) 

vyššie predÍži o čas omeškania Poskytovateľa, pričom však Realizácia hlavných aktivít Projektu 

musí byť ukončená najneskôr do uplynutia stanoveného obdobia oprávnenosti podľa právnych 

aktov EÚ, tJ. do 31. decembra 2023. 

5. Prijímateľ Bezodkladne po vzniku OVZ alebo po tom, čo sa o ich vzniku dozvedel, alebo po tom, 

ako nastala skutočnosť podľa odseku 4 tohto článku VZP, písomne oznámi Poskytovateľovi 

pozastavenie Realizácie hlavných aktivít Projektu spolu s uvedením dôvodov pozastavenia podľa 

odseku 3 alebo 4 tohto článku VZP. V prípade vzniku OVZ podľa odseku 3 a/alebo skutočností 
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podľa odseku 4 tohto článku Prijímateľ v písomnom oznámení uvedie skutočnosti, ktoré viedli k 

vzniku OVZ alebo skutočností podľa odseku 4, dátum vzniku OVZ alebo skutočností podľa odseku 

4, k čomu priloží príslušnú dokumentáciu preukazujúcu vznik OVZ alebo skutočností podľa odseku 

4. Doručením tohto oznámenia Poskytovateľovi nastávajú účinky pozastavenia Realizácie hlavných 

aktivít Projektu, ak boli splnené podmienky podľa odseku 3 alebo 4 tohto článku VZP, to však 

neplatí v nasledovných prípadoch: 

a) v prípade dôvodov pozastavenia podľa odseku 3 tohto článku, Prijímateľ Poskytovateľovi 

jednoznačne preukáže skorší vznik OVZ a Poskytovateľ tento skorší vznik písomne akceptuje. 

V oznámení o pozastavení Realizácie hlavných aktivít Projektu z dôvodov podľa odseku 3 

tohto článku VZP Prijímateľ uvedie, či sa pozastavenie Realizácie hlavných aktivít Projektu 

týka všetkých hlavných aktivít Projektu alebo iba niektorých hlavných aktivít Projektu; v 

prípade, že sa pozastavenie Realizácie hlavných aktivít Projektu týka len niektorých hlavných 

aktivít Projektu, Prijímateľ v oznámení uvedie názov jednotlivých hlavných aktivít, ktorých sa 

pozastavenie týka podľa názvu jednotlivých hlavných aktivít uvedených v Rozpočte Projektu 

ako tvorí prílohu tejto zmluvy o poskytnutí NFP a v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí 

NFP (Predmet podpory). Ak v oznámení o pozastavení Realizácie hlavných aktivít Projektu nie 

sú špecifikované žiadne hlavné aktivity, má sa za to, že pozastavenie sa týka všetkých hlavných 

aktivít Projektu, na základe čoho z hľadiska oprávnenosti výdavkov nastávajú účinky uvedené 

v odseku 1 O prvá veta tohto článku; 

b) v prípade pozastavenia Realizácie hlavných aktivít Projektu podľa odseku 4 písmeno a) tohto 

článku, došlo k uplynutiu lehôt na preplatenie podanej ŽoP, ktoré sú stanovené v Zmluve 

o poskytnutí NFP a Prijímateľ si v oznámení uplatnil ako deň pozastavenia tridsiaty prvý 

kalendárny deň po uplynutí lehôt na preplatenie podanej ŽoP; 

c) v prípade pozastavenia Realizácie hlavných aktivít Projektu podľa odseku 4 písmeno a) tohto 

článku v prípadoch nesúvisiacich so ŽoP došlo k uplynutiu lehôt stanovených Zmluvou 

o poskytnutí NFP alebo Právnymi dokumentmi na vykonanie zodpovedajúceho úkonu alebo 

postupu a Prijímateľ si v oznámení uplatnil ako deň pozastavenia tridsiaty prvý kalendárny deň 

po uplynutí týchto lehôt; 

d) v prípade pozastavenia Realizácie hlavných aktivít Projektu podľa odseku 4 písmeno b) tohto 

článku došlo k uplynutiu lehôt stanovených Zmluvou o poskytnutí NFP alebo Právnymi 

dokumentmi na vykonanie zodpovedajúceho úkonu 1_e?o postupu a Prijímateľ si v oznámení 

uplatnil ako deň pozastavenia prvý kalendárny den ťpo uplynutí týchto lehôt (prvý deň 

omeškania Poskytovateľa). 

V prípade, že nejde o OVZ Poskytovateľ písomne oznámi Prijímateľovi, že vznik OVZ z dôvodov 

uvedených v oznámení neakceptuje, v dôsledku čoho k pozastaveniu Realizácie hlavných aktivít 

Projektu nedošlo. 

6. Poskytovateľ je oprávnený pozastaviť poskytovanie NFP: 

a) v prípade nepodstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP Prijímateľom, a to až do doby 

odstránenia tohto porušenia zo strany Prijímateľa, 

b) v prípade podstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP Prijímateľom, ak Poskytovateľ 

neodstúpil od Zmluvy o poskytnutí NFP, a to až do doby odstránenia tohto porušenia zo strany 

Prijímateľa, 

c) v prípade, ak poskytnutiu NFP bráni OVZ na strane Prijímateľa, a to až do doby zániku tejto 

okolnosti; toto písmeno c) sa neuplatní na prípady, kedy je predmetom ŽoP výdavok vzťahujúci 

sa na aktivitu alebo jej časť vykonanú v rámci Realizácie aktivít Projektu pred tým, ako došlo 

k účinkom pozastavenia Projektu podľa odseku S tohto článku, a to aj v prípade, že k vynaloženiu 
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takéhoto výdavku Dodávateľovi došlo až v čase po vzniku účinkov pozastavenia Projektu podľa 

odseku 5 tohto článku, 

d) až do doby, kým vznikne riadne zabezpečenie záväzkov voči Poskytovateľovi súvisiacich s 

Realizáciou aktivít Projektu v zmysle článku 13 odsek 1 VZP, 

e) v prípade začatia trestného stíhania za skutok súvisiaci s Realizáciou aktivít Projektu alebo 

s konaním o žiadosti o NFP, ktoré viedlo k uzavretiu Zmluvy o poskytnutí NFP na Realizáciu 

aktivít Projektu alebo v prípade vznesenia obvinenia voči Prijímateľovi, osobám konajúcim 

v mene Prijímateľa alebo iným osobám v priamej súvislosti s Projektom, 

f) v prípade, ak vznikne Nezrovnalosť alebo podozrenie z Nezrovnalosti na úrovni konkrétnej 

Výzvy, v rámci ktorej Prijímateľ podal žiadosť o NFP, bez ohľadu na porušenie právnej 

povinnosti Prijímateľom, 

g) v prípade, akje alebo bol Projekt predmetom výkonu auditu alebo kontroly zo strany subjektov 

podľa článku 12 odsek 1 VZP a zistenia auditu/kontroly predbežne obsahujú zistenia, ktoré 

vyžadujú dočasne pozastavenie poskytovania NFP, bez ohľadu na preukázanie porušenia právnej 

povinnosti Prijímateľom, 

h) v prípade, ak došlo k začatiu konania týkajúceho sa poskytnutia pomoci nezlučiteľnej 

s vnútorným trhom alebo neoprávnenej pomoci v nadväznosti na článok 108 Zmluvy o fungovaní 

EÚ, najmä konania týkajúceho sa neoznámenej alebo protiprávnej pomoci podľa článku 4 odsek 

4 Nariadenia Rady (EÚ) č. 2015/1589, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá na uplatňovanie 

článku 108 zmluvy o fungovaní Európskej únie, alebo v prípade, ak Komisia prijala rozhodnutie, 

ktorým prikázala členskému štátu pozastaviť akúkoľvek protiprávnu pomoc, kým Komisia 

neprijme rozhodnutie o zlučiteľnosti pomoci so spoločným trhom, 

i) v prípade, ak poskytnutiu NFP bráni uzatvorenie Štátnej pokladnice na prelome kalendárnych 

rokov . 

7. Poskytovateľ môže pozastaviť poskytovanie NFP, vrátane všetkých procesov s tým súvisiacich, 

v prípade vzniku Nezrovnalosti až do jej odstránenia a ak nedôjde k odstráneniu Nezrovnalosti 

v primeranej lehote poskytnutej Poskytovateľom, Poskytovateľ je oprávnený v súlade so 

všeobecným nariadením, Systémom finančného riadenia a na to nadväzujúcimi Právnymi 

dokumentmi odstúpiť od Zmluvy o poskytnutí NFP pre podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí 

NFP alebo vykonať finančnú opravu časti NFP. rj , 
,\ f 

8. Poskytovateľ oznámi Prijímateľovi pozastavenie poskytovania NFP, ak budú splnené podmienky 

podľa odseku 6 alebo 7 tohto článku VZP. Doručením tohto oznámenia Prijímateľovi nastávajú 

účinky pozastavenia poskytovania NFP. 

9. Ak Poskytovateľ pozastaví poskytovanie NFP vrátane všetkých procesov s tým súvisiacich 

v zmysle odseku 6 alebo 7 tohto článku a v oznámení o pozastavení poskytovania NFP neuvedie 

konkrétne Aktivity, ktorých sa pozastavenie poskytovania NFP týka, Zmluvné strany sa dohodli, 

že dôjde k automatickému pozastaveniu Realizácie aktivít Projektu ako celku. Poskytovateľ sa 

v takom prípade nedostáva do omeškania s plnením svojich povinností podľa Zmluvy o poskytnutí 

NFP a Prijímateľovi nevzniká žiadne právo z takéhoto ne/konania Poskytovateľa, ktoré nie je 

osobitne dohodnuté v tomto článku VZP. Zároveň pre taký prípad platí a Prijímateľ si je vedomý 

a súhlasí s tým, že v prípade, ak vynakladá počas obdobia pozastavenia Projektu výdavky, ktoré by 

inak boli oprávnené, tieto výdavky nebudú považované za oprávnené, pretože nevznikli počas 

Realizácie hlavných aktivít Projektu (článok 14 odsek 1 písmeno a) VZP), resp. nevznikli na 

podporné aktivity ktoré vecne súvisia s Realizáciou hlavných aktivít Projektu. Keďže Realizácia 

hlavných aktivít Projektu je v zmysle prvej vety tohto odseku pozastavená, takto vynaložené 

výdavky nebudú Prijímateľovi preplatené, a to aj bez ohľadu na záväzky, ktoré môžu v tejto 
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súvislosti Prijímateľovi vzniknúť najmä v súvislosti s jeho zmluvnými vzťahmi s Dodávateľmi. Ak 

Poskytovateľ v oznámení o pozastavení poskytovania NFP podľa odsekov 6 a 7 tohto článku 

uviedol konkrétne Aktivity, ktorých sa týka pozastavenie poskytovania NFP, dôsledky uvedené 

v tomto odseku 9 sa týkajú len v oznámení uvedených Aktivít a nimi generovaných výdavkov. 

Poskytovateľ je povinný, ak ho o to Prijímateľ požiada, poskytnúť mu všetku požadovanú 

nevyhnutnú súčinnosť v súlade so Zmluvou poskytnutí NFP na to, aby Prijímateľ bol schopný opäť 

pokračovať v Riadnej Realizácii aktivít Projektu. 

10. Výdavky realizované Prijímateľom počas obdobia pozastavenia Realizácie hlavných aktivít 

Projektu sa nebudú pokladať za oprávnené výdavky, a to ani výdavky vzťahujúce sa na podporné 

Aktivity vecne súvisiace s Realizáciou hlavných aktivít Projektu v tej časti, ktorá bola pozastavená. 

To neplatí pre tie výdavky realizované Prijímateľom, ktoré sú podľa prílohy č. 3 (Rozpočet 

Projektu) zahrnuté pod časťou Projektu, ktorej realizácia nebola pozastavená v nadväznosti na 

oznámenie Prijímateľa podľa odseku 5 tohto článku VZP. Z hľadiska posúdenia oprávnenosti 

jednotlivého výdavku sa uplatní výnimka stanovená v odseku 6 písmeno c) vyššie. 

11. Ak Prijímateľ má za to, že: 

a) odstránil zistené porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré sú v zmysle odseku 6 tohto 

článku prekážkou pre poskytovanie NFP zo strany Poskytovateľa, s výnimkou písmen f) 

až i) odseku 6 tohto článku, na ktoré sa toto ustanovenie odseku 11 nevzťahuje, za 

podmienky, ak súčasne nedošlo k porušeniu povinnosti Prijímateľa, alebo 

b) došlo k zániku OVZ, ktoré sú v zmysle odseku 6 tohto článku prekážkou pre 

poskytovanie NFP zo strany Poskytovateľa, alebo 

c) odstránil Nezrovnalosť v zmysle odseku 7 tohto článku, 

je povinný bezodkladne doručiť Poskytovateľovi oznámenie o odstránení zistených porušení 

Zmluvy o poskytnutí NFP. V prípade, ak obnoveniu poskytovania NFP Prijímateľovi nebráni iný 

vykonaný právny úkon alebo akákoľvek povinnosť Poskytovateľa vyplývajúca pre neho z Právnych 

predpisov SR alebo z právnych aktov EÚ alebo z Právnych dokumentov týkajúcich sa 

Nezrovnalostí a zároveň podľa overenia Poskytovateľa tvrdenia Prijímateľa o odstránení zistených 

porušení Zmluvy o poskytnutí NFP zodpovedajú skutočnosti, obnoví Poskytovateľ poskytovanie 

NFP Prijímateľovi. V prípade obnovenia poskytovania NFP z dôvodov uvedených v tomto odseku, 

písmená a) a c) vyššie, sa doba Realizácie hlavných aijtiyít Projektu automaticky nepredlžuje 

o dobu, počas ktorej Poskytovateľ pozastavil poskytovanie NFP a Prijímateľovi z tohto dôvodu 

nevzniká žiadne právo. 

12. V prípade zániku OVZ podľa odseku 6. tohto článku VZP sa Poskytovateľ zaväzuje Bezodkladne 

obnoviť poskytovanie NFP Prijímateľovi. 

13. V každom momente pozastavenia Realizácie hlavných aktivít Projektu z dôvodov existencie 

prekážky, ktorá má povahu OVZ, je Poskytovateľ oprávnený skontrolovať, či trvá táto prekážka, 

a to postupom uvedeným v tejto Zmluve o poskytnutí NFP, v Právnych predpisoch SR a právnych 

aktoch EÚ alebo v Právnych dokumentoch týkajúcich sa výkonu kontroly Prijímateľa 

Poskytovateľom. Na ten účel je Prijímateľ povinný na požiadanie Poskytovateľa preukázať 

dodržiavanie všetkých svojich povinností vyplývajúcich pre neho z Právnych predpisov SR, Výzvy 

alebo zmluvných záväzkov týkajúcich sa plnenia podľa tejto Zmluvy o poskytovaní NFP, najmä 

zmluvných a iných vzťahov s Dodávateľom. 

14. Účinky OVZ sú obmedzené iba na dobu, dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené 

(§374 odsek 3 Obchodného zákonníka). Zánik prekážky, ktorá má povahu OVZ, je Prijímateľ 

povinný jednoznačne preukázať a oznámiť Poskytovateľovi. 
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Článok 9 UKONČENIE ZMLUVY 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu o poskytnutí NFP je možné ukončiť riadne alebo mimoriadne. 

2. Riadne ukončenie Zmluvy o poskytnutí NFP nastane uplynutím doby trvania Zmluvy o poskytnutí 

NFP a zároveň splnením záväzkov oboch zmluvných strán, čo potvrdzuje schválenie poslednej 

Následnej monitorovacej správy Poskytovateľom, pričom záväzky sa považujú za splnené podľa 

článku 7 odseku 7.2. zmluvy. 

3. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy o poskytnutí NFP nastáva dohodou Zmluvných 

strán, odstúpením od Zmluvy o poskytnutí NFP alebo výpoveďou Zmluvy o poskytnutí NFP zo strany 

Prijímateľa. 

4. Od Zmluvy o poskytnutí NFP môže Prijímateľ alebo Poskytovateľ odstúpiť v prípadoch podstatného 

porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP druhou Zmluvnou stranou, nepodstatného porušenia Zmluvy 

o poskytnutí NFP druhou Zmluvnou stranou a ďalej v prípadoch, ktoré ustanovuje Zmluva 

o poskytnutí NFP alebo Právne predpisy SR a právne akty EÚ. Zmluvné strany sa dohodli, že pre 

odstúpenie od Zmluvy o poskytnutí NFP platia všeobecné ustanovenia Obchodného zákonníka 

o odstúpení od zmluvy (§344 a nasl. Obch. zák.), ak nie je v Zmluve o poskytnutí NFP uvedené 

osobitné dojednanie Zmluvných strán, ktorým sa nahrádzajú zákonné ustanovenia. Zmluvné strany 

sa osobitne dohodli, že: 

a) Porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu o poskytnutí NFP 

vedela v čase uzavretia Zmluvy o poskytnutí NFP alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s 

prihliadnutím na účel Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, 

za ktorých bola Zmluva o poskytnutí NFP uzavretá, že druhá Zmluvná strana nebude mať záujem 

na plnení povinností pri takom porušení Zmluvy o poskytnutí NFP alebo v prípadoch, ak tak 

ustanovuje Zmluva o poskytnutí NFP. 

b) Na účely Zmluvy o poskytnutí NFP sa za podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP zo strany 

Prijímateľa považuje najmä: 

i) vznik takých okolností na strane Prijímateľa, v dôsledku ktorých bude zmarené dosiahnutie 

účelu Zmluvy o poskytnutí NFP a/alebo cieľa Projektu a súčasne nepôjde o OVZ, 

ii) vznik Podstatnej zmeny Projektu, a to v zmysle podmienok uvedených v Zmluve 

o poskytnutí NFP (najmä v článku 6 zmluvy, v čl~u 1, v článku 2 odseky 3 až 5 a v článku 

6 odsek 4 VZP) ako aj v zmysle všeobecného nariad~a a Právnych dokumentov, ktoré boli 

vydané pre aplikáciu Podstatnej zmeny zo strany Orgánov zapojených do riadenia, auditu a 

kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia, ak boli Zverejnené, 

iii) nesplnenie alebo porušenie podmienok poskytnutia príspevku, ktoré sú uvedené vo Výzve; 

za podstatné porušenie zmluvy sa nepovažuje, ak konkrétna podmienka poskytnutia 

príspevku zostáva z objektívneho hľadiska splnená, ale iným spôsobom, ako bolo uvedené 

v Schválenej žiadosti o NFP, 

iv) porušenie oznamovacej povinnosti Prijímateľom podľa článku 6 odsek 6.1 zmluvy, ak 

udalosť alebo skutočnosť, ktorú Prijímateľ neoznámil, je v zmysle ustanovení tejto Zmluvy 

považovaná za podstatné porušenie zmluvy alebo ak nie je považovaná za podstatné 

porušenie zmluvy, má tak závažne negatívny dopad na Realizáciu aktivít Projektu a/alebo 

Udržateľnosť Projektu a/alebo účel Zmluvy o poskytnutí NFP alebo cieľ Projektu, že ju (ich) 

nemožno napraviť, 

v) poskytnutie nepravdivých alebo zavádzajúcich informácií Poskytovateľovi v súvislosti so 

Zmluvou o poskytnutí NFP počas účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP ako aj v čase od 

podania Žiadosti o NFP Poskytovateľovi, ktorých spoločným základom je skutočnosť, že 
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Prijímateľ nekonal dobromyseľne alebo v súvislosti s týmito informáciami Prijímateľ 

vykonal úkon v súvislosti s Projektom, ktorý by v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP pri 

poskytnutí pravdivých údajov nebol oprávnený vykonať, alebo by ho musel vykonať inak, 

alebo na základe takto poskytnutých informácii Poskytovateľ vykonal úkon v súvislosti 

s Projektom, ktorý by inak nevykonal; takýmto konaním je aj uvedenie nepravdivých alebo 

zavádzajúcich informácií pre účely určenia výšky NFP pri Projektoch generujúcich príjem, 

vi) ak Prijímateľ nezačne s Realizáciou hlavných aktivít Projektu ani v lehote 3 mesiacov od 

tennínu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP vyjadrujúceho začiatok prvej 

hlavnej Aktivity a súčasne ak Prijímateľ nepožiada o zmenu Zmluvy o poskytnutíNFP podľa 

článku 6 odsek 6.3 písmeno d) zmluvy v spojení s článkom 6 odsek 6.8 písmeno a) zmluvy 

alebo, ak síce o uvedenú zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP požiada, ale poruší svoju 

povinnosť Začať realizáciu hlavných aktivít Projektu v náhradnej lehote poskytnutej 

Poskytovateľom podľa článku 6 odsek 6.8 písmeno b) zmluvy, 

vii) neukončenie Realizácie hlavných aktivít Projektu do termínu Ukončenia realizácie hlavných 

aktivít Projektu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP; o podstatné porušenie 

Zmluvy o poskytnutí NFP nejde, ak Prijímateľ požiadal o predÍženie Realizácie hlavných 

aktivít Projektu v rámci oprávneného obdobia stanoveného vo Výzve a boli splnené 

podmienky na jej prediženie v zmysle článku 6 odsek 6.9 zmluvy; podstatné porušenie 

Zmluvy o poskytnutí NFP je dané vždy, ak dôjde k neschváleniu predÍženia doby Realizácie 

hlavných aktivít Projektu uvedenému v článku 6 odsek 6.9 písmená a) a c) zmluvy, 

viii)porušenie záväzkov týkajúcich sa vecnej a/alebo časovej stránky Realizácie aktivít Projektu, 

ktoré majú podstatný negatívny vplyv na Projekt, spôsob jeho realizácie, a/alebo cieľ 

Projektu alebo na dosiahnutie účelu Zmluvy o poskytnutí NFP; ide najmä o zastavenie alebo 

prerušenie Realizácie aktivít Projektu z dôvodov na strane Prijímateľa, ak ho nie je možné 

podradiť pod dôvody uvedené v článku 8 VZP, porušenie povinností pri použití NFP 

v zmysle článku 2 odsek 2.6 zmluvy, nedodržanie skutočností, podmienok alebo záväzkov 

týkajúcich sa Projektu, ktoré boli uvedené v Schválenej žiadosti o NFP, 

ix) porušenie záväzkov týkajúcich sa obstarania tovarov, služieb a prác v rámci Projektu 

spôsobom a za podmienok uvedených vo Výzve, v Zmluve o poskytnutí NFP, v zákone o VO 

alebo v Právnych dokumentoch ktoré boli vydané, pre vykonanie Verejného obstarávania 

alebo iného postupu obstarávania zo strany Orgiqov zapojených do riadenia, auditu a 

kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia, ak boli Zverejnené, ak nedôjde k aplikácii 

postupu podľa §41 alebo§ 41a zákona o príspevku z EŠIF; porušenie záväzkov sa vzťahuje 

najmä na porušenie zákazu konfliktu záujmov pri vykonanom Verejnom obstarávaní alebo 

inom postupe obstarávania v zmysle §46 zákona o príspevku z EŠIF medzi Prijímateľom 

a Poskytovateľom, na existenciu kolúzie alebo akejkoľvek formy dohody obmedzujúcej 

súťaž medzi úspešným uchádzačom a ostatnými uchádzačmi alebo úspešným uchádzačom 

a Prijímateľom pri vykonanom Verejnom obstarávaní alebo inom postupe obstarávania, ktorú 

identifikoval Poskytovateľ alebo iný kontrolný alebo auditný orgán uvedený v článku 12 VZP 

v rámci vykonávanej kontroly alebo auditu, bez ohľadu na to, či Protimonopolný úrad 

rozhodol o porušení zákona č. 136/2001 Z. z. o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene a 

doplnení zákona Slovenskej národnej rady č. 347/1990 Zb. o organizácii ministerstiev a 

ostatných ústredných orgánov štátnej správy Slovenskej republiky v znení neskorších 

predpisov; k aplikácii tohto bodu ix) môže dôjsť kedykoľvek počas trvania Zmluvy 

o poskytnutí NFP v nadväznosti na právoplatné rozhodnutie príslušného štátneho orgánu 

alebo v nadväznosti na vykonanú kontrolu Prijímateľa, bez ohľadu na výsledok 

predchádzajúcich kontrol alebo iných postupov aplikovaných vo vzťahu k Projektu zo strany 

Poskytovateľa alebo iného oprávneného orgánu, 
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x) ak Prijímateľ svojím zavinením nezačne VO alebo iný spôsob obstarávania podľa článku 3 

VZP na výber Dodávateľa najneskôr do 3 mesiacov od nadobudnutia účinnosti Zmluvy o 

poskytnutí NFP alebo do 45 dní od zrušenia predchádzajúceho VO alebo do 45 dní od 

ukončenia zmluvy s Dodávateľom z predchádzajúceho VO alebo do 45 dní od doručenia 

čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly od Poskytovateľa vzťahujúcej sa k 

bezprostredne predchádzajúcemu VO, ktorá obsahuje oznámenie Poskytovateľa v zmysle 

článku 3 odsek 14 písmeno d) VZP, 

xi) ak Prijímateľ v lehote do 15 dní odo dňa doručenia oznámenia o schválení ex-ante kontroly 

nezverejní oznámenie o začatí Verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania, 

ani nepožiada o predfženie tejto lehoty s riadnym odôvodnením, 

xii) ak sa právoplatným rozhodnutím preukáže spáchanie trestného činu v súvislosti s Projektom, 

a to napríklad v súvislosti s procesom hodnotenia, výberu žiadosti o NFP, s Realizáciou 

aktivít Projektu, alebo ak bude ako opodstatnená vyhodnotená sťažnosť smerujúca 

k ovplyvňovaniu hodnotiteľov alebo ku konfliktu záujmov alebo k zaujatosti, prípadne ak 

takéto ovplyvňovanie alebo porušovanie skonštatujú aj bez sťažnosti alebo podnetu na to 

oprávnené kontrolné orgány, 

xiii) porušenie povinností Prijímateľom podľa článku 2 odsek 2. 7 zmluvy, ktoré je konštatované 

v rozhodnutí Komisie vydanom v nadväznosti na článok 108 Zmluvy o fungovaní EÚ bez 

ohľadu na to, či došlo k pozastaveniu poskytovania NFP zo strany Poskytovateľa podľa 

článku 8 odsek 6 písmeno h) VZP, 

xiv) také konanie alebo opomenutie konania Prijímateľa alebo iných osôb, za konanie alebo 

opomenutie ktorých Prijímateľ zodpovedá v zmysle článku 2 odsek 2 VZP, v súvislosti so 

Zmluvou o poskytnutí NFP alebo s Realizáciou aktivít Projektu alebo s Udržateľnosťou 

Projektu, ktoré je považované za Nezrovnalosť v zmysle všeobecného nariadenia a 

Poskytovateľ stanoví, že takáto Nezrovnalosť sa považuje za Podstatné porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP, 

xv) vyhlásenie konkurzu na majetok Prijímateľa alebo zastavenie konkurzného 

konania/konkurzu pre nedostatok majetku, vstup Prijímateľa do likvidácie, 

xvi) opakované nepredloženie Žiadosti o platbu v lehote podľa článku 5 odsek 5.1 zmluvy, 

xvii) porušenie článku 4 odsek 7 druhá veta, článku 7'.iqsek 1, článku 10 odsek l, článku 12 

odsek 3 týchto VZP, naplnenie dôvodov uvedených v ilánku 2 ods. 2.10 zmluvy, 

xviii) ak nedošlo k dodaniu tovarov, poskytnutiu služieb alebo vykonaniu stavebných prác, ktoré 

boli uhradené na základe Preddavkovej platby spôsobom a v lehotách stanovených zmluvou 

medzi Prijímateľom a jeho Dodávateľom v nadväznosti na článok 5 odsek 5.5 zmluvy, 

xix) každé porušenie povinností Prijímateľa, ktoréje v Zmluve o poskytnutí NFP označené ako 

podstatné porušenie povinností alebo podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP. 

c) Podstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP je aj vykonanie takého úkonu zo strany 

Prijímateľa, na ktorý je potrebný predchádzajúci písomný súhlas Poskytovateľa v prípade, ak 

súhlas nebol udelený, alebo ak došlo k vykonaniu takého úkonu zo strany Prijímateľa bez žiadosti 

o takýto súhlas. 

d) Porušenie ďalších povinností stanovených v Zmluve o poskytnutí NFP, v právnych predpisoch 

SR a právnych aktoch EÚ okrem prípadov, ktoré sa podľa Zmluvy o poskytnutí NFP považujú 

za podstatné porušenia, sú nepodstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP. 

e) V prípade podstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP je Zmluvná strana oprávnená od 

Zmluvy o poskytnutí NFP odstúpiť bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení 
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dozvedela. Prijímateľ berie na vedomie, že s ohľadom na právne postavenie a povinnosti 

Poskytovateľa, môže vykonaniu odstúpenia od Zmluvy o poskytnutí NFP predchádzať povinnosť 

vykonať kontrolu u Prijímateľa, prípadne povinnosť realizovať iné osobitné postupy a úkony. 

Z uvedeného dôvodu preto Prijímateľ súhlasí s tým, že na rozdiel od štandardnej obchodno­

právnej praxe, pri odstúpení od Zmluvy o poskytnutí NFP pojem „bez zbytočného odkladu" 

zahŕňa dobu, po ktorú sú v priamej nadväznosti vykonávané úkony Poskytovateľom podľa 

predchádzajúcej vety. V prípade nepodstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP je Zmluvná 

strana oprávnená odstúpiť, ak strana, ktorá je v omeškaní, nesplní svoju povinnosť ani v 

dodatočnej primeranej lehote, ktorájej na to bola poskytnutá v písomnom vyzvaní. Aj v prípade 

podstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP je Zmluvná strana oprávnená poskytnúť 

dodatočnú lehotu druhej zmluvnej strane na splnenie porušenej povinnosti, pričom ani 

poskytnutie takejto dodatočnej lehoty sa nedotýka toho, že ide o podstatné porušenie povinnosti 

(§345 odsek 3 Obchodného zákonníka). 

f) Odstúpenie od Zmluvy o poskytnutí NFP je účinné dňom doručenia písomného oznámenia 

o odstúpení od Zmluvy o poskytnutí NFP druhej Zmluvnej strane. Na doručovanie sa vzťahuje 

článok 4 zmluvy. 

g) Ak splneniu povinnosti Zmluvnej strany bráni OVZ, je druhá Zmluvná strana oprávnená od 

Zmluvy o poskytnutí NFP odstúpiť len vtedy, ak od vzniku OVZ uplynul aspoň jeden rok. 

V prípade objektívnej nemožnosti plnenia (nezvratný zánik predmetu Zmluvy o poskytnutí NFP 

a pod.) sa ustanovenie predchádzajúcej vety neuplatní a Zmluvné strany sú oprávnené postupovať 

podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a podporne Občianskeho zákonníka. 

h) V prípade odstúpenia od Zmluvy o poskytnutí NFP zostávajú zachované tie práva a povinnosti 

Poskytovateľa, ktoré podľa svojej povahy majú platiť aj po skončení Zmluvy o poskytnutí NFP, 

a to najmä právo a povinnosť požadovať vrátenie poskytnutej čiastky NFP, právo na náhradu 

škody, ktorá vznikla porušením Zmluvy o poskytnutí NFP, ustanovenia uvedené v článku 7.2 

zmluvy a ďalšie ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP podľa svojho obsahu. 

i) Ak sa Prijímateľ dostane do omeškania s plnením Zmluvy o poskytnutí NFP v dôsledku 

porušenia, resp. nesplnenia povinnosti zo strany Poskytovateľa, Zmluvné strany súhlasia, že nejde 

o porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP Prijímateľom. 

j) V prípade odstúpenia od Zmluvy o poskytnutí NFP jei,iPrijímateľ povinný na základe žiadosti 

Poskytovateľa vrátiť NFP alebo jeho časť. Táto povinnósf Prijímateľa sa uplatní aj vtedy, ak sa 

v jednotlivom článku Zmluvy o poskytnutí NFP označujúcom podstatné porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP výslovne neuvádza, že Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť. 

5. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy o poskytnutí NFP, ak pozastavil NFP podľa článku 8 

ods. 6 písm. f) týchto VZJ' a vzniknutú Nezrovnalosť sa nepodarilo odstrániť. Na odstúpenie sa 

vzťahujú ustanovenia ods. 4 písm. f), h) aj) rovnako. 

6. Prijímateľ je oprávnený Zmluvu o poskytnutí NFP vypovedať z dôvodu, že nie je schopný realizovať 

Projekt tak, ako sa na Realizáciu aktivít Projektu zaviazal v Zmluve o poskytnutí NFP, alebo nie je 

schopný dosiahnuť cieľ Projektu. Prijímateľ súhlasí s tým, že podaním výpovede mu vzniká 

povinnosť vrátiť už vyplatené NFP v celom rozsahu podľa článku 1 O VZP za podmienok stanovených 

Poskytovateľom v žiadosti o vrátenie. Po podaní výpovede môže Prijímateľ túto vziať späť iba 

s písomným súhlasom Poskytovateľa. Výpovedná doba je jeden mesiac odo dňa, kedy je výpoveď 

doručená Poskytovateľovi. Počas plynutia výpovednej doby Zmluvné strany vykonajú úkony 

smerujúce k vysporiadaniu vzájomných práv a povinnost~ najmä Poskytovateľ vykoná úkony 

vzťahujúce sa k finančnému vysporiadaniu s Prijímateľom obdobne ako pri odstúpení od Zmluvy 

o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť. Zmluva o poskytnutí 
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NFP zaniká uplynutím výpovednej doby s výnimkou ustanovení, ktoré nezanikajú ani v dôsledku 

zániku Zmluvy o poskytnutí NFP pri odstúpení od zmluvy v zmysle odsek 4 písmeno h) tohto článku. 

7. Poskytovateľ je oprávnený Zmluvu o poskytnutí NFP vypovedať v prípade, ak pozastavil 

poskytovanie NFP podľa článku 8 ods. 6 písm. g) týchto VZP a z výsledku vykonanej kontroly/auditu 

vyplynula povinnosť Prijímateľa vrátiť NFP vyplatené do času pozastavenia poskytovania NFP. 

Výpovedná doba je jeden kalendárny mesiac odo dňa, kedy je výpoveď doručená Poskytovateľovi . 

Počas plynutia výpovednej doby Zmluvné strany vykonajú úkony smerujúce k vysporiadaniu 

vzájomných práv a povinností, najmä Poskytovateľ vykoná úkony vzťahujúce sa k finančnému 

vysporiadaniu s Prijímateľom obdobne ako pri odstúpení od Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ 

je povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť. Zmluva o poskytnutí NFP zaniká uplynutím 

výpovednej doby s výnimkou ustanovení, ktoré nezanikajú ani v dôsledku zániku Zmluvy 

o poskytnutí NFP pri odstúpení od zmluvy v zmysle odseku 4 písmeno h) tohto článku . 

Článok 10 VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZŤAHOV 

1. Prijímateľ sa zaväzuje: 

a) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak ho nevyčerpal podľa podmienok Zmluvy o poskytnutí 

NFP, alebo ak nezúčtoval celú sumu poskytnutého predfinancovania alebo zálohovej 

platby, alebo ak mu vznikol kurzový zisk; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa§ 33 odsek 

2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na úhrnnú sumu celkového nevyčerpaného NFP 

alebo jeho časti z poskytnutých zálohových platieb alebo z poskytnutých 

predfinancovaní, 
b) vrátiť prostriedky poskytnuté omylom; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 

zákona o príspevku z EŠIF sa v tomto prípade neuplatňuje, 
c) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak porušil povinnosti uvedené v Zmluve o poskytnutí NFP 

a porušenie povinnosti znamená porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 odsek 1 

písmena a), b ), c) zákona o rozpočtových pravidlách; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa 

§ 33 odsek 2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na vyplatený NFP alebo jeho časť 

systémom refundácie alebo na úhrnnú sumu celkového NFP alebo jeho časť 

nezúčtovaných zálohových platieb alebo predfinancovaní, 
d) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak v súvislosti s J;>rojektom bolo porušené ustanovenie 

Právneho predpisu SR alebo právneho aktu EÚ (ii ohľadu na konanie alebo opomenutie 

Prijímateľa alebo jeho zavinenie) a toto porušenie znamená Nezrovnalosť a nejde 

o porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 odsek 1 písmena a), b), c) Zákona o 

rozpočtových pravidlách alebo o zmluvnú pokutu podľa článku 13 odsek S VZP; 

vzhľadom k skutočností, že za Nezrovnalosť sa považuje také porušenie podmienok 

poskytnutia NFP, s ktorým sa spája povinnosť vrátenia NFP alebo jeho časti, v prípade, 

ak Prijímateľ takýto NFP alebo jeho časť nevráti postupom stanoveným v odsekoch 4 až 

10 tohto článku VZP, bude sa na toto porušenie podmienok Zmluvy aplikovať 

ustanovenie druhej vety § 31 odsek 7 Zákona o rozpočtových pravidlách; suma 

neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na 

úhrnnú sumu Nezrovnalosti, 
e) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak Prijímateľ porušil pravidlá a postupy verejného 

obstarávania a toto porušenie malo alebo mohlo mať vplyv na výsledok verejného 

obstarávania alebo pravidlá a postupy vzťahujúce sa na obstarávanie služieb, tovarov 

a stavebných prác, ak takéto obstarávanie nespadá pod zákon o VO; suma neprevyšujúca 

40 EUR podľa§ 33 ods. 2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na poskytnutý NFP alebo 

jeho časť, 
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f) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak porušil zákaz nelegálneho zamestnávania cudzinca podľa 

§ 33 ods. 3 zákona o príspevku z EŠIF; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa§ 33 ods. 2 

zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť, 

g) vrátiť NFP alebo jeho časť v iných prípadoch, ak to ustanovuje Zmluva o poskytnutí NFP 

alebo ak došlo k zániku Zmluvy o poskytnutí NFP v zmysle článku 9 VZP z dôvodu 

mimoriadneho ukončenia zmluvy; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 

zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť, 

h) vrátiť čistý príjem z Projektu v prípade, ak bol počas Realizácie Projektu alebo v období 

troch rokov od Finančného ukončenia Projektu vytvorený príjem podľa článku 61 

všeobecného nariadenia; vrátiť iný čistý príjem z Projektu v prípade, ak bol počas 

Realizácie aktivít Projektu vytvorený príjem podľa článku 65 odsek 8 všeobecného 

nariadenia; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 zákona o príspevku z EŠIF 

sa v tomto prípade neuplatňuje, 

i) odviesť výnos z prostriedkov NFP podľa§ 7 odsek 1 písmenom) zákona o rozpočtových 

pravidlách vzniknutý na základe úročenia poskytnutého NFP (ďalej len „výnos"); 

uvedené platí len v prípade poskytnutia NFP systémom zálohovej platby a/alebo 

predfinancovania; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 zákona o príspevku 

z EŠIF sa v tomto prípade neuplatňuje, 

j) ak to určí Poskytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť v prípade, ak Prijímateľ nedosiahol 

hodnotu Merateľného ukazovateľa Projektu uvedenej v Schválenej žiadosti o NFP 

s odchýlkou presahujúcou 5% oproti schválenej hodnote, a to úmerne so znížením 

hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu vo vzťahu k tým hlavným Aktivitám, ktoré 

prispievajú k dosiahnutiu znižovaného Merateľného ukazovateľa Projektu. Spôsob 

výpočtu sumy, ktorú má Prijímateľ vrátiť podľa tohto ustanovenia, Zverejní Poskytovateľ 

na svojom webovom sídle. Suma neprevyšujúca 40 EUR podľa§ 33 odsek 2 zákona o 

príspevku z EŠIF sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť, 

k) vrátiť preplatok vzniknutý na základe zúčtovania Preddavkovej platby najneskôr spolu 

s predložením doplňujúcich údajov k preukázaniu dodania predmetu plnenia. 

2. V prípade vzniku povinnosti odvodu výnosu podľa odseku 1 písmeno. i) tohto článku VZP sa 

Prijímateľ zaväzuje odviesť výnos do 31. januára roku nasledujúceho po roku, v ktorom vznikol 

výnos. V prípade vzniku povinnosti vrátenia čistého príjmU; (za účtovné obdobie) podľa odseku 1 

písmeno h) tohto článku VZP sa Prijímateľ zaväzuje vat~ť čistý príjem do 31. januára roku 

nasledujúceho po roku, v ktorom bola zostavená účtovná závierka alebo ak sa na Prijímateľa 

vzťahuje povinnosť overenia účtovnej závierky audítorom v súlade s ustanoveniami zákona 

o účtovníctve o overovaní účtovnej závierky audítorom po roku, v ktorom bola účtovná závierka 

audítorom overená. Prijímateľ sa zaväzuje oznámiť aj cez verejnú časť ITMS2014+ 

Poskytovateľovi príslušnú sumu výnosu alebo čistého prijmu najneskôr do 16. januára roku 

nasledujúceho po roku, v ktorom vznikol výnos, resp. v ktorom bola zostavená účtovná závierka, 

resp. v ktorom bola účtovná závierka overená audítorom a požiadať Poskytovateľa o informáciu 

k podrobnostiam vrátenia čistého prijmu, alebo odvodu výnosu (napr. č. účtu, variabilný symbol). 

Poskytovateľ zašle túto informáciu Prijímateľovi Bezodkladne. Pri realizácii úhrady prijímateľ 

uvedie variabilný symbol, ktorý je automaticky generovaný systémom ITMS2014+ aje dostupný 

vo verejnej časti IMTS2014+. Ak Prijímateľ vráti čistý príjem alebo odvedie výnos Riadne a Včas 

v súlade s týmto odsekom, ustanovenia odsekov 4 až 1 O tohto článku VZP sa nepoužijú. Ak 

Prijímateľ čistý príjem alebo výnos Riadne a Včas nevráti, resp. neodvedie, Poskytovateľ bude 

postupovať rovnako ako v prípade povinnosti vrátenia NFP alebo jeho časti vzniknutej podľa 

odseku 1 písm. a) až g) a písm. j) tohto článku VZP a na Prijímateľa sa ustanovenia o vrátení NFP 

alebo jeho časti podľa odsekov 3 až 9 tohto článku VZP vzťahujú rovnako. 
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3. Ak nie je NFP alebo jeho časť vrátený z dôvodov uvedených v odseku 1 tohto článku VZP 

iniciatívne zo strany Prijímateľa, sumu vrátenia NFP alebo jeho časti stanoví Poskytovateľ v Žo V, 

ktorú zašle Prijímateľovi aj elektronicky prostredníctvom ITMS2014+. K záväznému uplatneniu 

nároku Poskytovateľa na vrátenie NFP alebo jeho časti na základe Žo V dochádza zverejnením Žo V 

Poskytovateľom vo verejnej časti ITMS2014+. Prijímateľ je o zverejnení ŽoV vo verejnej časti 

ITMS2014+ informovaný automaticky generovanou notifikačnou elektronickou správou zo 

systému ITMS2014+ na e-mailovú adresu kontaktnej osoby. Poskytovateľ v ŽoV uvedie výšku 

NFP, ktorú má Prijímateľ vrátiť a zároveň určí čísla účtov, na ktoré je Prijímateľ povinný vrátenie 

vykonať . 

4. Prijímateľ sa zaväzuje vrátiť NFP alebo jeho časť uvedený v Žo V do 60 dní odo dňa doručenia Žo V 

Prijímateľovi vo verejnej časti ITMS2014+. Deň doručenia vo verejnej časti ITMS2014+ je totožný 

s dňom prechodu ŽoV do stavu „Odoslaný dlžníkovi" v systéme ITMS2014+. Dňom nasledujúcim 

po dni sprístupnenia ŽoV vo verejnej časti ITMS2014+ začína plynúť 60 dňová lehota splatnosti. 

Preplatok vzniknutý na základe zúčtovania Preddavkovej platby je Prijímateľ je povinný vrátiť 

najneskôr spolu s predložením Doplňujúcich údajov k preukázaniu dodania predmetu plnenia. Ak 

Prijímateľ túto povinnosť nesplní, ani nedôjde k uzatvoreniu dohody o splátkach alebo dohody 

o odklade plnenia, Poskytovateľ: 

a. oznámi porušenie pravidiel a podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP, za 

ktorých bolo NFP poskytnuté príslušnému správnemu orgánu (ak ide o porušenie 

finančnej disciplíny) alebo 
b. oznámi porušenie pravidiel a podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP, za 

ktorých bolo NFP poskytnuté Úradu pre verejné obstarávanie (ak ide o porušenie 

pravidiel a postupov verejného obstarávania) alebo 

c. postupuje podľa§ 41 odsek 2 až 4 alebo§ 41a odsek 2 zákona o príspevku z EŠIF alebo 

d. postupuje podľa osobitného predpisu (napr. Civilný sporový poriadok) a uplatní 

pohľadávku na vrátenie časti NFP uvedenej v ŽoV na príslušnom orgáne (napr. na súde) . 

5. Prijímateľ realizuje vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na účet; Prijímateľ, ktorý je štátnou 

rozpočtovou organizáciou realizuje vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na účet alebo 

formou rozpočtového opatrenia v súlade so žiadosťou o vrátenie finančných prostriedkov. 

6. 

7. 

8. 

9. 

r' 
Vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na ú(tep je Prijímateľ povinný realizovať 

prostredníctvom príkazu na SEP A inkaso v rámci ITMS2014+ s uvedením jedinečného, 

ITMS2014+ automaticky generovaného variabilného symbolu; to neplatí pre Prijímateľa, ktorý je 

štátnou rozpočtovou organizáciou. 

Ak nie je možné vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na účet vykonať prostredníctvom 

príkazu na SEPA inkaso v rámci ITMS2014+ (napr. v prípade nedostupnosti systému ITMS2014+ 

alebo v prípade nedostupnosti funkcionality príkaz na SEPA inkaso v ITMS2014+), Prijímateľ 

vykoná vrátenie prostredníctvom platobného príkazu v banke s uvedením jedinečného, ITMS2014+ 

automaticky generovaného variabilného symbolu. 

Vrátenie NFP alebo jeho časti formou rozpočtového opatrenia vykoná Prijímateľ, ktorý je štátnou 

rozpočtovou organizáciou prostredníctvom ITMS2014+. 

Pre zabezpečenie využitia príkazu na SEP A inkaso ako spôsobu vrátenia NFP alebo jeho časti sa 

Prijímateľ najneskôr pred zadaním prvého príkazu na SEPA inkaso prostredníctvom ITMS2014+ 

v zmysle odseku 6 tohto článku VZP zaväzuje zabezpečiť nasledovné: 
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a. Prijímateľ udelí súhlas na úhradu pohľadávok prostredníctvom príkazu na SEP A inkaso 

tým, že podpíše Mandát na inkaso; ak je v súlade s § 42 zákona o príspevku z EŠIF 

potrebné vrátiť NFP alebo jeho časť aj na účet certifikačného orgánu, Prijímateľ podpíše 

Mandát na inkaso aj v prospech certifikačného orgánu; vzor Mandátu na inkaso dodá 

Prijímateľovi Poskytovateľ; 

b. Prijímateľ na základe podpísaného Mandátu na inkaso zadá súhlas s inkasom v banke, v 

ktorej má zriadený účet, z ktorého chce realizovať vrátenie NFP alebo jeho časti. 

Mandát na inkaso udelený Prijímateľom neoprávňuje Poskytovateľa na automatické odpísanie 

sumy finančných prostriedkov z účtu Prijímateľa. Mandát na inkaso bude využitý až na základe 

príkazu na SEPA inkaso zadaného Prijímateľom v ITMS2014+ a slúži na zjednodušenie 

vysporiadania finančných vzťahov. 

10. Neuplatňuje sa. 

11. Ak Prijímateľ zistí Nezrovnalosť súvisiacu s Projektom, zaväzuje sa 

a. bezodkladne túto Nezrovnalosť oznámiť Poskytovateľovi, 

b. predložiť Poskytovateľovi príslušné dokumenty týkajúce sa tejto Nezrovnalosti a 

c. vysporiadať túto Nezrovnalosť postupom podľa odsekov S až 10 tohto článku VZP; 

ustanovenia týkajúce sa ŽoV sa nepoužijú. 

Uvedené povinnosti má Prijímateľ do 31.08.2027. Táto doba sa prediži ak nastanú skutočnosti 

uvedené v článku 140 všeobecného nariadenia, a to o čas trvania týchto skutočností. 

12. V prípade vrátenia NFP alebo jeho časti z vlastnej iniciatívy Prijímateľa, Prijímateľ pred 

realizovaním úhrady oznámi Poskytovateľovi výšku vrátenia prostredníctvom verejnej časti 

ITMS2014+ (z dôvodu evidencie pohľadávky na strane Poskytovateľa). Následne pri realizácii 

úhrady Prijímateľ uvedie správny variabilný symbol automaticky generovaný systémom 

ITMS2014+, ktorý je dostupný vo verejnej časti ITMS2014+. 

13. Ak Prijímateľ nevráti NFP alebo jeho časť na správne účty alebo pri uskutočnení úhrady neuvedie 

správny automaticky ITMS2014+ generovaný variabiln~1 symbol, príslušný záväzok Prijímateľa 

zostáva nesplnený a finančné vzťahy voči PoskytovateľoJ Ja považujú za nevysporiadané. 

14. Proti akejkoľvek pohľadávke na vrátenie NFP ako aj proti akýmkoľvek iným pohľadávkam 

Poskytovateľa voči Prijímateľovi vzniknutých z akéhokoľvek právneho dôvodu Prijímateľ nie je 

oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju pohľadávku. 

Článok 11 ÚČTOVNÍCTVO A UCHOVÁVANIE ÚČTOVNEJ DOKUMENTÁCIE 

1. Prijímateľ, ktorý je účtovnou jednotkou podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve 

v znení neskorších predpisov sa zaväzuje účtovať o skutočnostiach týkajúcich sa projektu 

a) na analytických účtoch v členení podľa jednotlivých projektov alebo v analytickej 

evidencii vedenej v technickej forme1 v členení podľa jednotlivých projektov bez 

vytvorenia analytických účtov v členení podľa jednotlivých projektov, ak účtuje v sústave 

podvojného účtovníctva, 

1Pojem technická forma je definovaný v § 31 ods. 2 písmeno b) zákona č. 431/2002 Z. z o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov. 
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b) v účtovných knihách podľa § 1 S zákona č. 431/2002 Z. z o účtovníctve 

v znení neskorších predpisov so slovným a číselným označením Projektu v účtovných 

zápisoch, ak účtuje v sústave jednoduchého účtovníctva. 

2. Prijímateľ, ktorý nie je účtovnou jednotkou podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov, vedie evidenciu majetku, záväzkov, príjmov a výdavkov (pojmy 

definované v § 2 odsek 4 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov) 

týkajúcich sa Projektu v účtovných knihách podľa § 15 odsek 1 zákona č. 431/2002 Z. z. 

o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ide o účtovné knihy používané v sústave 

jednoduchého účtovníctva) so slovným a číselným označením Projektu pri zápisoch v nich, 

pričom na vedenie tejto evidencie, preukazovanie zápisov a spôsob oceňovania majetku 

a záväzkov sa primerane použijú ustanovenia zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov o účtovných zápisoch, účtovnej dokumentácii a spôsobe oceňovania . 

3. Záznamy v účtovníctve musia zabezpečiť údaje na účely monitorovania pokroku dosiahnutého 

pri Realizácii Projektu, vytvoriť základ pre nárokovanie platieb 

a uľahčiť proces overovania a kontroly výdavkov zo strany príslušných orgánov. 

4. Prijímateľ uchováva a ochraňuje účtovnú dokumentáciu podľa odseku 1, evidenciu podľa odseku 

2 a inú dokumentáciu týkajúcu sa Projektu v súlade so zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve 

v znení neskorších predpisov a v lehote uvedenej v článku 19 VZP. 

S. V súvislosti s plnením povinností Poskytovateľa podľa článku 72 všeobecného nariadenia, 

Poskytovateľ dohodne s Prijímateľom spôsob monitorovania čistých prijmov z projektu podľa 

článku 61 všeobecného nariadenia a vedenia záznamov u Prijímateľa, a to na účely zdokladovania 

a preukázania skutočností týkajúcich sa čistého príjmu z Projektu uvedených v Následných 

monitorovacích správach. 

6. Ak má Prijímateľ sídlo alebo miesto podnikania mimo územia Slovenskej republiky, je povinný 

viesť účtovníctvo týkajúce sa poskytovania príspevku podľa právneho poriadku štátu, na území 

ktorého má sídlo alebo miesto podnikania . 

7. Ak sa podľa Výzvy poskytujú finančné prostriedky z NFP ďalej užívateľovi, Prijímateľ je 

povinný zabezpečiť, aby bol užívateľ v zmluve me~zi Prijímateľom a užívateľom viazaný 

záväzkami vyplývajúcimi z odsekov 1 až 4 tohto článku ~qmerane . 

Článok 12 KONTROLA/ AUDIT 

1. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä: 

a. Poskytovateľ a ním poverené osoby, 

b. Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi 

poverené osoby, 

c. Najvyšší kontrolný úrad SR a ním poverené osoby, 

d. Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby poverené na 

výkon kontroly/auditu, 

e. Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

g. Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písmenách a) až f) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a právnymi aktmi EÚ. 
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2. Kontrolou Projektu sa rozumie súhrn činností Poskytovateľa a ním prizvaných osôb, ktorými sa 

overuje plnenie podmienok poskytnutia NFP v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP, súlad 

nárokovaných finančných prostriedkov/deklarovanýcli výdavkov a ostatných údajov predložených 

zo strany Prijímateľa a súvisiacej dokumentácie s právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ, 

dodržiavanie hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti poskytnutého NFP, dôsledné a 

pravidelné overenie dosiahnutého pokroku Realizácie aktivít Projektu, vrátane dosiahnutých hodnôt 

Merateľných ukazovatel'ov Projektu a ďalšie povinnosti stanovené Prijímateľovi v Zmluve 

o poskytnutí NFP. Kontrola Projektu je vykonávaná v súlade so zákonom o finančnej kontrole 

a audite a to najmä formou administratívnej finančnej kontroly povinnej osoby a finančnej kontroly 

na mieste. V prípade, ak sú kontrolou vykonávanou formou administratívnej finančnej kontroly 

povinnej osoby alebo finančnej kontroly na mieste identifikované nedostatky, doručí Poskytovateľ 

Prijímateľovi návrh čiastkovej správy z kontroly/ návrh správy z kontroly, pričom Prijímateľ je 

oprávnený podať v lehote určenej oprávnenou osobou písomné námietky k zisteným nedostatkom, 

navrhnutým odporúčaniam, k lehote na predloženie písomného zoznamu opatrení prijatých na 

nápravu zistených nedostatkov a na odstránenie príčin ich vzniku (ďalej len „prijaté opatrenia") a 

k lehote na splnenie prijatých opatrení, uvedeným v návrhu čiastkovej správy alebo v návrhu správy 

z kontroly . Po zohľadnení opodstatnených námietok (za predpokladu, že Prijímateľ zaslal námietky 

v lehote) zasiela Poskytovateľ Prijímateľovi čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly, ktorá 

obsahuje všetky náležitosti uvedené v § 22 ods. 4 Zákona o finančnej kontrole a audite. Kontrola 

a audit sú skončené dňom zaslania správy Prijímateľovi. Zaslaním čiastkovej správy je skončená tá 

časť kontroly/auditu, ktorej sa čiastková správa týka. Ak je kontrola/audit zastavená/zastavený 

z dôvodov hodných osobitného zreteľa kontrola/audit je skončená/skončený vyhotovením záznamu 

s uvedením dôvodov jej/jeho zastavenia. Záznam sa Prijímateľovi nezasiela, ak medzičasom zanikol. 

3. Prijímateľ sa zaväzuje, že umožní výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na výkon 

kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, najmä zákona 

o príspevku z EŠIF, zákona o finančnej kontrole a audite a tejto Zmluvy o poskytnutí NFP. 

4. Prijímateľ je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať oprávnenosť vynaložených 

výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia NFP v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP 

a príslušných právnych predpisov. 

5. Prijímateľ je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za Realizáciu aktivít Projektu, 

vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné vykon.Jmie kontroly/auditu, zdržať sa konania, 

ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu lfu(l.troly/auditu a plniť všetky povinnosti, 

ktoré mu vyplývajú najmä zo zákona o finančnej kontrole a audite. 

6. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu môžu vykonať kontrolu/auditu Prijímateľa kedykoľvek 

od účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP až do uplynutia lehôt podľa článku 7 odsek 7 .2 zmluvy. 

Uvedená doba sa predÍži v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 140 všeobecného 

nariadenia, a to o čas trvania týchto skutočností. Poskytovateľ je oprávnený prerušiť plynutie lehôt 

vo vzťahu k výkonu kontroly žiadosti o platbu formou administratívnej fmančnej kontroly pred jej 

uhradením/zúčtovaním v prípadoch stanovených článkom 132 odsek 2 všeobecného nariadenia. 

7. Osoby oprávnené na výkon kontroly/auditu majú práva a povinnosti upravené najmä v zákone 

o finančnej kontrole a audite, vrátane právomoci ukladať sankcie pri porušení povinností zo strany 

Prijímateľa. 

8. Prijímateľ sa zaväzuje informovať Poskytovateľa o začatí akejkoľvek kontroly/auditu osobami podľa 

odseku 1. tohto článku odlišnými od Poskytovateľa a súčasne mu zašle na vedomie návrh správy 

z kontroly/správu z kontroly alebo iný relevantný výsledný dokument z vykonanej 

kontroly/overovania/auditu/vyšetrovania/konania týchto osôb zakladajúcich Poskytovateľa pristúpiť 

k postupu prebiehajúceho skúmania podľa Systému finančného riadenia. Plnením infmmačnej 
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povinnosti Prijímateľom podľa predchádzajúcej vety nenadobúda Poskytovateľ žiadne povinnosti . 

Prijímateľ je povinný prijať opatrenia na nápravu nedostatkov zistených kontrolou/auditom v zmysle 

čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými osobami na 

výkon kontroly/auditu. Prijímateľ je zároveň povinný zaslať osobám oprávneným na výkon 

kontroly/auditu a vždy aj Poskytovateľovi, ak nie je v konkrétnom prípade osobou vykonávajúcou 

kontrolu/audit, písomný zoznam prijatých opatrení na nápravu zistených nedostatkov v lehote 

uvedenej v čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly/auditu a na výzvu 

Poskytovateľa/iných oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu predložiť dokumentáciu 

preukazujúcu splnenie prijatých opatrení. Plnenie informačnej povinnosti Prijímateľa podľa 

článku 4 odsek 7 prvá veta VZP (v časti týkajúcej sa povinného informovania o zisteniach 

oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu, prípadne iných kontrolných orgánov) platí 

v nezmenenom rozsahu, pričom tam uvedená informačná povinnosť Prijímateľa môže byť 

podľa okolností konkrétneho prípadu čiastočne alebo úplne splnená zaslaním správy v 

zmysle predchádzajúcej vety. Prijímateľ je zároveň povinný prepracovať a predložiť v lehote 

určenej oprávnenou osobou písomný zoznam prijatých opatrení, ak oprávnená osoba 

vyžadovala jeho prepracovanie a predloženie. 

Právo Poskytovateľa alebo osôb uvedených v odseku 1 tohto článku na vykonanie kontroly/auditu 

Projektu nie je obmedzené žiadnym ustanovením tejto Zmluvy o poskytnutí NFP. Uvedené právo 

Poskytovateľa alebo osôb uvedených v odseku 1 tohto článku sa vzťahuje aj na vykonanie 

opätovnej kontroly/auditu tých istých skutočností, bez ohľadu na druh vykonanej 

kontroly/auditu, pričom pri vykonávaní kontroly/auditu sú Poskytovateľ alebo osoby 

uvedené v odseku 1 tohto článku viazané iba platnými právnymi predpismi a touto Zmluvou 

o poskytnutí NFP, nie však závermi predchádzajúcich kontrol/auditov. Tým nie sú nijak 

dotknuté povinnosti (týkajúce sa napríklad povinnosti plniť prijaté opatrenia) vyplývajúce 

z týchto predchádzajúcich kontrol/auditov. Povinnosť Prijímateľa vrátiť NFP alebo jeho 

časť, ak táto povinnosť vyplynie z výsledku vykonanej kontroly/auditu kedykoľvek počas 

účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, nie je dotknutá výsledkom predchádzajúcej 

kontroly/auditu. 

Prijímateľ berie na vedomie, že Poskytovateľ pri získavaní informácií o Projekte využíva aj osobitné 

nástroje vytvorené inštitúciami/orgánmi EÚ alebo SR, vrá~e nástroja ARACHNE, a to najmä za 

účelom plnenia svojej povinnosti ochrany finančných záujn'h,j,, Prijímateľ súhlasí s tým, aby údaje 

týkajúce sa Projektu, ktoré poskytne Poskytovateľovi, boli súčasťou systému ARACHNE a využívali 

sa pri jeho fungovaní. Prijímateľ sa zároveň zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi akékoľvek 

doplňujúce informácie, ktoré bude Poskytovateľ požadovať v súvislosti s prešetrovaním informácií 

získaných v rámci systému ARACHNE. 

Článok 13 ZABEZPEČENIE POHĽADÁVKY, POISTENIE MAJETKU A ZMLUVNÉ 
POKUTY 

1. Neuplatňuje sa. 

2. Prijímateľ je povinný, s výnimkou majetku, ktorého povaha to nedovoľuje (napr. software, licencie 

na predmety priemyselného vlastníctva, patenty, ochranné známky a podobne) a pozemkov, ak ich 

nie je možné poistiť a ak z Výzvy alebo z Právnych dokumentov Poskytovateľa nevyplýva, že sa 
poistenie nevyžaduje: 

a) riadne poistiť Majetok nadobudnutý z NFP, 
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b) riadne poistiť majetok, ktorý je zálohom zabezpečujúcim záväzky Prijímateľa podľa Zmluvy 

o poskytnutí NFP, ak je tento odlišný od majetku podľa písmena a) tohto odseku, pričom 

tento záväzok bude obsahom zmluvy o zriadení záložného práva, 

c) zabezpečiť, aby bol riadne poistený majetok vo vlastníctve tretej osoby/ tretích osôb, akje 

zálohom zabezpečujúcim pohľadávku Poskytovateľa podľa Zmluvy o poskytnutí NFP. 

Pre všetky vyššie uvedené situácie a) až c) tohto odseku platia tieto pravidlá: 

(i) Poistná suma musí byt' najmenej vo výške obstarávacej ceny/ceny zhodnotenia 

hmotného Majetku nadobudnutého z NFP, 

(ii) Poistenie sa musí vzťahovať minimálne pre prípad poškodenia, zničenia, odcudzenia 

alebo straty; Poskytovateľ je oprávnený preskúmať poistenie majetku a súčasne určiť 

ďalšie podmienky takéhoto poistenia, ktoré zahŕňajú aj rozšírenie typu poistných 

rizík, pre ktoré sa poistenie vyžaduje, 

(iii) Poistenie musí trvať počas Realizácie Projektu a počas Udržateľnosti Projektu, 

(iv) Prijímateľ je povinný udržiavať uzavretú a účinnú poistnú zmluvu, plniť svoje 

záväzky z nej vyplývajúce a dodržiavať podmienky v nej uvedené, najmä je povinný 

platiť poistné riadne a včas počas celej doby trvania poistenia. Ak v rámci doby 

Realizácie Projektu a počas Udržateľnosti Projektu dôjde k zániku poistnej zmluvy, 

je Prijímateľ povinný uzavrieť novú poistnú zmluvu za podmienok určených 

Poskytovateľom tak, aby sa poistná ochrana majetku nezmenšila a aby nová poistná 

zmluva spÍňala všetky náležitosti poistnej zmluvy uvedené v tomto bode, 

(v) Prijímateľ je povinný Bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi vznik poistnej udalosti, 

rozsah dôsledkov poistnej udalosti na Projekt, jeho schopnosť úspešne Ukončiť 

realizáciu hlavných aktivít Projektu alebo splniť podmienky Udržateľnosti Projektu 

a súčasne vyjadriť rozsah súčinnosti, ktorú od Poskytovateľa požaduje, akje možné 

následky poistenej udalosti prekonať, najmä vo vzťahu k využitiu poistného plnenia, 

ktoré je vinkulované v prospech Poskytovateľa, 

(vi) V prípade, akje zálohom majetok tretej osoby, Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby 

tretia osoba dodržiavala všetky povinnosti .uložené Prijímateľovi v odsek 2, bod (i) 

až (v) tohto článku 13 VZP a PoskytovateJloyi z toho vyplývajú rovnaké práva, ako 

by mal voči Prijímateľovi, ak by poisteným tiol Prijímateľ. 

3. Prijímateľ, ktorý je záložcom, je povinný oznámiť poisťovateľovi najneskôr do výplaty poistného 

plnenia z poistnej zmluvy v nadväznosti na odsek 2 tohto článku vznik záložného práva v zmysle 

§ 15 lmc odsek 2 Občianskeho zákonníka. V prípade, ak Prijímateľ nie je vlastníkom zálohu alebo je 

spoluvlastníkom zálohu, Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby vlastník veci, ktorý je záložcom alebo 

aj ostatní spoluvlastníci veci, splnili oznamovaciu povinnosť podľa prvej vety tohto odseku. 

4. Porušenie povinností Prijímateľa uvedených v odsekoch 1 a 2 tohto článku sa považuje za podstatné 

porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade 

s článkom 10 VZP. 

5. Ak Prijímateľ poruší svoje povinnosti zo Zmluvy o poskytnutí NFP tým, že: 

a) neposkytne Poskytovateľovi Dokumentáciu, správy, údaje alebo informácie, na ktorých 

poskytnutie je Prijímateľ povinný v zmysle článku 4 odseky 2 až 6, článku 7 odsek 2, 

článkov 1 O a 11 VZP, 

b) neposkytne Poskytovateľovi informácie v prípadoch, v ktorých táto povinnosť vyplýva 

Prijímateľovi zo Zmluvy o poskytnutí NFP podľa článku 6 odsek 6.1 zmluvy, z článku 8 
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odsek 13 a 14 VZP, z článku 13 odsek 1, písmeno g) VZP a článku 13 odsek 2, bod v) 

VZP, v rozsahu a v lehote stanovenej v Zmluve o poskytnutí NFP alebo určenej 

Poskytovateľom, ktorá lehota nesmie byť kratšia ako lehota na Bezodkladné plnenie 

podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, 
c) nepredloží Poskytovateľovi Dokumentáciu, doklady alebo iné písomnosti, hoci mu táto 

povinnosť vyplýva zo Zmluvy o poskytnutí NFP, najmä z článkov uvedených v písmene 

b) tohto odseku, v rozsahu a v lehote stanovenej v Zmluve o poskytnutí NFP alebo 

určenej Poskytovateľom, ktorá nesmie byť kratšia ako lehota na Bezodkladné plnenie 

podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, 

d) ktorejkoľvek povinnosti spojenej s informovaním a komunikáciou, na ktorú je Prijímateľ 

povinný v zmysle článku 5 VZP, 

Zmluvné strany dojednali za uvedené porušenia povinností Prijímateľom zmluvnú pokutu. Zmluvnú 

pokutu je Poskytovateľ oprávnený uplatniť voči Prijímateľovi za porušenie jednotlivej povinnosti 

podľa písmen a), b) c) alebo d) tohto odseku vo výške zmluvnej pokuty 0,02% denne z výšky 

poskytnutého NFP, až do splnenia porušenej povinnosti alebo do zániku Zmluvy o poskytnutí NFP, 

maximálne však do výšky NFP uvedeného v článku 3 odsek 3 .1 písmeno c) zmluvy. Poskytovateľ je 

oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto odseku v prípade, ak za takéto 

porušenie povinnosti nebola uložená iná sankcia podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, ani nebolo 

odstúpené od Zmluvy o poskytnutí NJ:P a súčasne, ak Poskytovateľ Prijímateľa vyzval na dodatočné 

splnenie povinnosti, k porušeniu ktorej sa viaže zmluvná pokuta a Prijímateľ uvedenú povinnosť 

nesplnil ani v poskytnutej dodatočnej lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako lehota pre Bezodkladné 

plnenie podľa Zmluvy o poskytnutí NFP. Právo Poskytovateľa na náhradu škody spôsobenú 

Prijímateľom nie je dotknuté ustanoveniami o zmluvnej pokute. 

6. Sumu zmluvnej pokuty, ktorú sa Prijímateľ zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi uvedie Poskytovateľ 

vŽoV. 

Článok 14 OPRÁVNENÉ VÝDAVKY 

1. Oprávnenými výdavkami sú všetky výdavky, ktoré sú nevyhnutné na Realizáciu aktivít Projektu 

tak, ako je uvedený v článku 2 zmluvy a ktoré spÍňajú všetky nasledujúce podmienky: 

a) vznikli počas Realizácie hlavných aktivít Projektu (od Začatia realizácie hlavných aktivít 

Projektu do Ukončenia realizácie hlavných aktivít ľ,rojektu) na realizáciu Projektu (nutná 

existencia priameho spojenia s Projektom) v rámci opn\\ri;.eného časového obdobia stanoveného 

vo Výzve, najskôr 1. januárom 2014, resp. najskôr od 1. septembra 2013 v prípade projektov 

realizovaných v rámci Iniciatívy pre zamestnanosť mladých a boli uhradené najneskôr do 31. 

decembra 2023; 

b) v nadväznosti na písmeno a) tohto odseku oprávnené môžu byť aj výdavky na podporné 

Aktivity, ktoré sa vecne viažu k hlavným Aktivitám a ktoré boli vykonávané pred Začatím 

realizácie hlavných aktivít Projektu, najskôr od 1.1.2014, resp. najskôr od 1. septembra 2013 

v prípade projektov realizovaných v rámci Iniciatívy pre zamestnanosť mladých alebo po 

Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu, najneskôr však do uplynutia 3 mesiacov od 

Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu alebo do podania záverečnej žiadosti o platbu, 

podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr; 

c) patria do skupiny výdavkov odsúhlaseného rozpočtu Projektu pri rešpektovaní postupov pri 

zmenách Projektu vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí NFP, sú v súlade s obsahovou 

stránkou Projektu a prispievajú k dosiahnutiu plánovaných ciel'ov Projektu a sú s nimi v súlade; 

d) splňajú podmienky oprávnenosti výdavkov v zmysle príslušnej Výzvy alebo iného Právneho 

dokumentu Poskytovateľa, ktorým sa určujú podmienky oprávnenosti výdavkov a v záveroch 
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z kontroly Verejného obstarávania bolo skonštatované, že je možné výdavky pripustiť do 

financovania; 

e) viažu sa na Aktivitu Projektu, ktorá bola skutočne realizovaná, a tieto výdavky boli uhradené 

Dodávateľovi alebo zamestnancom Prijímateľa (ak ide, napr. o mzdové výdavky) pred 

predložením Žiadosti o platbu, najneskôr však do 31.12.2023 a zároveň boli oprávnené 

výdavky, bez ohľadu na ich charakter, premietnuté do účtovníctva Prijímateľa v zmysle 

príslušných právnych predpisov SR a podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí NFP; 

podmienka úhrady Dodávateľovi alebo zamestnancovi Prijímateľa nemusí byť splnená 

v prípade, ak ide o výdavky, na ktoré sa vzťahuje výnimka uvedená v článku 8 odsek 6 písmeno 

c) VZP, v prípade ak ide o výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania, 

v prípade, ak ide o výdavky vynaložené vo forme Vecného príspevku, alebo ak sa táto 

podmienka nevyžaduje s ohľadom na konkrétny systém financovania v súlade s podmienkami 

upravenými v Systéme finančného riadenia; 

t) boli vynaložené v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP, právnymi predpismi SR a právnymi 

aktmi EÚ, vrátane pravidiel týkajúcich sa štátnej pomoci podľa článku 107 Zmluvy o fungovaní 

EÚ; 

g) sú v súlade s princípmi hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti; 

h) sú identifikovateľné, preukázateľné a sú doložené účtovnými dokladmi, ktoré sú riadne 

evidované u Prijímateľa v súlade s Právnymi predpismi SR; výdavok je preukázaný faktúrami 

alebo inými účtovnými dokladmi rovnocennej preukaznej hodnoty, ktoré sú riadne evidované 

v účtovníctve Prijímateľa v súlade s Právnymi predpismi SR a Zmluvou o poskytnutí NFP; 

preukázanie výdavkov faktúrami alebo účtovnými dokladmi rovnocennej preukaznej hodnoty 

sa nevzťahuje na výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania a na 

poskytnutie zálohovej platby; výdavky musia byť uhradené Prijímateľom a ich uhradenie musí 

byť doložené najneskôr pred ich predložením Poskytovateľovi; podmienka úhrady výdavkov 

sa neuplatní, ak táto skutočnosť vyplýva zo Systému finančného riadenia s ohľadom na 

konkrétny systém financovania; pre účely úhrady Preddavkovej platby, sa za účtovný doklad 

považuje aj doklad, na základe ktorého je uhrádzaná Preddavková platba zo strany Prijímateľa 

Dodávateľovi; 

i) navzájom sa časovo a vecne neprekrývajú a nep~ekrývajú sa aj s inými prostriedkami 

z verejných zdrojov; sú dodržané pravidlá krížovéhJ :financovania uvedené v kapitole 3.5.3 

Systému riadenia EŠIF (Krížové financovanie); 

j) Majetok nadobudnutý z NFP, na obstaranie ktorého boli výdavky vynaložené, musí byť 

zakúpený od tretích strán za trhových podmienok na základe výsledkov VO bez toho, aby 

nadobúdateľ vykonával kontrolu nad predávajúcim v zmysle článku 3 Nariadenia Rady (ES) č. 

139/2004 z 20. 1. 2004 o kontrole koncentrácií medzi podnikmi (Nariadenie ES o fúziách) 

alebo naopak; obstarávanie služieb, tovarov a stavebných prác musí byť vykonané v súlade 

s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP (najmä článku 3 VZP), Právnymi dokumentmi, s 

Právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ upravujúcim oblasť verejného obstarávania 

alebo zadávania zákazky in-house alebo pravidiel vzťahujúcich sa k obstarávaniu služieb, 

tovarov a stavebných prác nespadajúcich pod režim zákona o verejnom obstarávaní, vždy za 

ceny, ktoré spÍňajú kritérium hospodárnosti, účelnosti, účinnosti a efektívnosti vyplývajúce z 

Výzvy, z článku 33 Nariadenia 2018/1046 a z § 19 Zákona o rozpočtových pravidlách; 

k) sú vynakladané na majetok, ktorý je nový, nebol dosiaľ používaný a Prijímateľ s ním 

v minulosti žiadnym spôsobom nedisponoval, resp. sú vynakladané na nákup použitého 

zariadenia (okrem dopravných prostriedkov) za splnenia podmienok stanovených MP CKO č. 

6, ktorý je dostupný na webovom sídle http://www.partnerskadohoda.gov.sk. 
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2. Výdavky Prijímateľa deklarované v ŽoP sú zaokrúhlené na dve desatinné miesta (1 eurocent). 

3. Ak výdavok nespÍňa podmienky oprávnenosti podľa odseku 1 tohto článku VZP, takéto 

Neoprávnené výdavky nie sú spôsobilé na preplatenie z NFP v rámci podanej ŽoP a o takto 

vyčíslené Neoprávnené výdavky bude ponížená suma požadovaná na preplatenie v rámci podanej 

ŽoP, ak vo zvyšnej časti bude ŽoP schválená. Ak nesplnenie podmienok oprávnenosti výdavkov 

podľa odseku 1 tohto článku zistí osoba oprávnená na výkon kontroly a auditu uvedená v článku 12 

ods. 1 VZP, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť zodpovedajúcu takto vyčísleným 

Neoprávneným výdavkom v súlade s článkom 1 O VZP pri rešpektovaní výšky intenzity vzťahujúcej 

sa na príspevok v plnej výške, bez ohľadu na skutočnosť, že pôvodne mohli byť tieto výdavky 

klasifikované ako Oprávnené výdavky alebo Schválené oprávnené výdavky. Všeobecné pravidlo 

týkajúce sa opätovnej kontroly/auditu uvedené v článku 12 odsek 9 VZP sa vzťahuje aj na zmenu 

výdavkov z Oprávnených výdavkov/Schválených oprávnených výdavkov na Neoprávnené 

výdavky. 

Článok 15 ÚČTY PRIJÍMATEĽA 

1. Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP (ďalej aj „platba") Prijímateľovi bezhotovostne formou 

rozpočtového opatrenia v súlade so zákonom ó rozpočtových pravidlách na Prijímateľom určený 

výdavkový účet vedený v EUR (ďalej len „účet Prijímateľa"). 

2. Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do finančného 

ukončenia Projektu. Ak je účtom Prijímateľa rozpočtový výdavkový účet pre prostriedky EÚ 

a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie slúžiaci na príjem prostriedkov NFP, a tento účet je 

využívaný aj na úhradu výdavkov spojených s Realizáciou aktivít Projektu z poskytnutej zálohovej 

platby, môžu byť špecifické výdavky realizované aj z iného rozpočtového výdavkového účtu 

otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť hradené z účtu zriadeného na realizáciu iných 

programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho 

hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 

zo štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho námorného a rybárskeho fondu). 

V tomto prípade Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby postupuje v zmysle príslušnej kapitoly 

Systému finančného riadenia. 

1·' 
Prijímateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi identifik~iu výdavkového účtu otvoreného 

Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov. Zoznam špecifických typov výdavkov 

uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

3. Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká prevodom 

príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný výdavkový účet otvorený Prijímateľom definovaný 

v predchádzajúcom odseku a úhradou záväzku alebo úhradou špecifického výdavku. 

4. Ak sa Projekt realizuje prostredníctvom subjektu v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa 
postupuje sa v zmysle príslušnej kapitoly Systému finančného riadenia. 
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Článok 16 ÚČTY PRIJÍMATEĽA - SPOLOČNÉ USTANOVENIA OKREM ŠTÁTNYCH 

ROZPOČTOVÝCH ORGANIZÁCIÍ 

NEUPLATŇUJE SA 

Článok 17a PLATBY SYSTÉMOM PREDFINANCOV ANIA 

1. Systémom predfinancovania sa NFP, resp. jeho časť (ďalej aj „platba") poskytuje na Oprávnené 

výdavky Projektu na základe Prijímateľom predložených neuhradených účtovných dokladov 

Dodávateľov Projektu. Podrobnosti a detailné postupy realizácie platieb systémom 

predfinancovania sú upravené v príslušnej kapitole Systému finančného riadenia, ktorý sa 

Zmluvné strany zaväzujú dodržiavať. 

2. Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby výlučne na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie 

predfinancovania), predloženej Prijímateľom v EUR po Začatí realizácie aktivít Projektu 

a nadobudnutí účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. Žiadosť o platbu (poskytnutie 

predfinancovania) musí byť v súlade s rozpočtom Projektu. Prijímateľ v rámci formulára Žiadosti 

o platbu (poskytnutie predfinancovania) uvedie nárokovanú sumu finančných prostriedkov podľa 

skupiny výdavkov uvedenej v prílohe č. 3 Zmluvy o poskytnutí NFP (Rozpočet Projektu). 

3. Spolu so Žiadosťou o platbu (poskytnutie predfinancovania) predkladá Prijímateľ aj neuhradené 

účtovné doklady (faktúra, prípadne doklad rovnocennej dôkaznej hodnoty) prijaté od Dodávateľa 

Projektu a relevantnú podpornú dokumentáciu, ktorej minimálny rozsah stanovuje Systém 

riadenia EŠIF a Poskytovateľ, a to v lehote splatnosti týchto účtovných dokladov. Jeden rovnopis 

účtovných dokladov si ponecháva Prijímateľ. Ak sú súčasťou výdavkov Prijímateľa aj hotovostné 

úhrady, tieto výdavky zahrnie do Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) a predloží 

k nim príslušné účtovné doklady, ktoré potvrdzujú hotovostnú úhradu (napr. pokladničný blok). 

Prijímateľ môže do Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) zahrnúť hotovostnú alebo 

bezhotovostnú úhradu daňovému úradu v prípade prenesenej daňovej povinnosti v súlade 

so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 

a pravidlami oprávnenosti, ktoré stanovuje Systém riadenia EŠIF a Poskytovateľ. 

:( 
4. Prijímateľ je povinný uhradiť Dodávateľom účtovné Joklady súvisiace s Realizáciou aktivít 

Projektu najneskôr do 3 dní odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci 

úpravu rozpočtu Prijímateľa. Úrok z omeškania úhrady záväzku voči Dodávateľovi Projektu 

znáša Prijímateľ. 

5. Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je Prijímateľ povinný celú jej výšku 

zúčtovať, a to do 10 dní odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu 

rozpočtu Prijímateľa. 

6. Prijímateľ zúčtuje platbu Poskytovateľovi predložením Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania), ktorú predkladá spolu s výpisom z účtu potvrdzujúcim príjem NFP, ako aj 

dokladmi potvrdzujúcimi skutočnú úhradu výdavkov deklarovaných v Žiadosti o platbu 

(zúčtovanie predfinancovania)-výpisom z účtu alebo vyhlásením banky o úhrade; tieto doklady 

nie je potrebné predkladať pri výdavkoch zjednodušene vykazovaných prostredníctvom paušálnej 

sadzby, jednotkových cien alebo paušálnej sumy. V rámci Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) Prijímateľ uvedie aj výdavky viažuce sa na prípadné hotovostné a 

bezhotovostné úhrady voči daňovému úradu v prípade prenesenej daňovej povinnosti v súlade 

54 / 62 



1 
1 
II 
1 
1 

• • 
II 
II 
II 

• 

so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ktoré boli 

zahrnuté do Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania), pričom nie je povinný opätovne 

predkladať tie isté doklady potvrdzujúce hotovostnú alebo bezhotovostnú úhradu. Kjednej 

Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) môže Prijímateľ predložiť Poskytovateľovi len 

jednu Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania). Ak bolo predfinancovanie poskytnuté vo 

viacerých platbách, z dôvodu vyčlenenej časti nárokovaných finančných prostriedkov 

z predloženej Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania), je Prijímateľ povinný zúčtovať 

každú jednu poskytnutú platbu predfinancovania samostatne (t. j. predložiť samostatnú Žiadosť 

o platbu- zúčtovanie predfinancovania). Nezúčtovaný rozdiel poskytnutého predfinancovania je 

Prijímateľ povinný bezodkladne (najneskôr do 5 dní) od uplynutia lehoty na zúčtovanie vrátiť 

Poskytovateľovi. Podrobnosti vrátenia nezúčtovaného rozdielu predfinancovania stanovuje 

príslušná kapitola Systému finančného riadenia . 

7. Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať výlučne 

nárokované finančné prostriedky / deklarované výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam 

uvedeným v článku 14 VZP. Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov 

uvedených v týchto Žiadostiach o platbu. Ak na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

uvedených v akejkoľvek Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu alebo schváleniu platby, Prijímateľ 

je povinný takto vyplatené alebo schválené prostriedky bezodkladne, od kedy sa o tejto 

skutočnosti dozvedel, vrátiť; ak sa o skutočnosti, že došlo k vyplateniu alebo schváleniu platby 

na základe nepravých alebo nesprávnych údajov dozvie Poskytovateľ, postupuje podľa článku 1 O 

VZP. 

8. Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu Žiadosti o platbu podľa § 7 a § 8 zákona o finančnej 

kontrole a audite a článku 125 všeobecného nariadenia, pričom Prijímateľ je povinný sa na účely 

výkonu kontroly riadiť § 21 zákona o finančnej kontrole a audite, inými relevantnými právnymi 

predpismi a inými dokumentmi Poskytovateľa. 

9. Po vykonaní kontroly podľa predchádzajúceho odseku Poskytovateľ Žiadosť o platbu 

(poskytnutie predfinancovania) aj Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania) schváli 

v plnej výške, schváli v zníženej výške, zamietne, pozastaví alebo zo Žiadosti o platbu 

(poskytnutie predfinancovania) vyčlení časť deklarovan'f9,h výdavkov u ktorých je potrebné 

pokračovať v kontrole, a to v lehotách určených Systémom finančného riadenia. Prijímateľovi 

vznikne nárok na schválenie Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania) a Žiadosti o platbu 

(poskytnutie predfinancovania), iba ak podá túto Žiadosť o platbu úplnú a správnu, a to až v 

momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným orgánom a len v rozsahu 

Schválených oprávnených výdavkov zo strany Poskytovateľa a Certifikačného orgánu. 

10. Predfinancovanie sa poskytuje až do momentu dosiahnutia maximálne 100 % celkových 

oprávnených výdavkov na projekt. Posledná Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania) 

predložená v rámci Realizácie aktivít Projektu plní funkciu Žiadosti o platbu (s príznakom 

záverečná). 

11. Ak Žiadosť o platbu (poskytnutie predfinancovania) obsahuje výdavky, ktoré sú predmetom 

Prebiehajúceho skúmania, Poskytovateľ môže pozastaviť schvaľovanie dotknutých výdavkov až 

do času ukončenia skúmania. Ak sú výdavky, ktorých sa týka Prebiehajúce skúmanie zahrnuté 

do Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania), Poskytovateľ pozastaví schvaľovanie celej 
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takejto Žiadosti o platbu (a to aj za výdavky, ktorých sa Prebiehajúce skúmanie netýka), a to až 

do času ukončenia skúmania. 

Článok 17b PLATBY SYSTÉMOM ZÁLOHOVÝCH PLATIEB 

1. Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba") systémom 

zálohových platieb na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby). Žiadosť o platbu 

(poskytnutie zálohovej platby) predkladá Prijímateľ v EUR. Podrobnosti a detailné postupy 

realizácie platieb systémom zálohových platieb sú upravené v príslušnej kapitole Systému 

finančného riadenia, ktorý sa Zmluvné strany zaväzujú dodržiavať. 

2. Prijímateľ po Začatí realizácie aktivít Projektu a nadobudnutí účinnosti Zmluvy o poskytnutí 

NFP, predkladá Poskytovateľovi Žiadosť o platbu (poskytnutie zálohovej platby) maximálne do 

výšky 40 % z relevantnej časti rozpočtu Projektu zodpovedajúcim 12 mesiacov Realizácie aktivít 

Projektu z prostriedkov zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR na 

spolufinancovanie. 

3. Pravidlá pre výpočet maximálnej výšky zálohovej platby, pravidlá poskytnutia nasledujúcej 

zálohovej platby ako aj pravidlá pre výpočet maximálnej zálohovej platby v prípade, akje projekt 

financovaný kombináciou systémov zálohových platieb, refundácie a predfinancovania, alebo 

kombináciou systému predfinancovania a zálohovej platby, sú uvedené v príslušnej kapitole 

Systému finančného riadenia. 

4. Po poskytnutí zálohovej platby je Prijímateľ povinný každú jednu poskytnutú zálohovú platbu 

priebežne zúčtovávať. pričom najneskôr do 9 mesiacov odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav 

rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu Prijímateľa je Prijímateľ povinný zúčtovať 100 % sumy 

každej jednej poskytnutej zálohovej platby. 

S. V rámci formulára Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Prijímateľ uvedie deklarované 

výdavky podľa skupiny výdavkov v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP. Spolu so Žiadosťou 

o platbu (zúčtovanie zálohovej plat~y) predkladá Prij,ýnateľ aj účtovné doklady preukazujúce 

úhradu výdavkov deklarovaných v Ziadosti o platbu (:rli~ovanie zálohovej platby) a relevantnú 

podpornú dokumentáciu, ktorej minimálny rozsah stanovuje Systém riadenia EŠIF a 

Poskytovateľ. 

6. Zálohovú platbu je možné zúčtovať predložením viacerých Žiadostí o platbu (zúčtovanie 

zálohovej platby). Povinnosť zúčtovať 100 % sumy každej jednej poskytnutej zálohovej platby 

v lehote 9 mesiacov odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu 

rozpočtu Prijímateľa sa vzťahuje osobitne ku každej jednej poskytnutej zálohovej platbe, pričom 

každú predkladanú Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je potrebné priradiť 

k najstaršej poskytnutej nezúčtovanej zálohovej platbe. 

7. Prijímateľ je oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne s podaním Žiadosti 

o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby na základe 

Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po schválení predloženej Žiadosti o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby) Certifikačným orgánom. 
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8. Ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej možnej výške, Prijímateľ 

môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu vo výške súčtu Certifikačným orgánom schválenej výšky 

NFP a sumy rovnajúcej sa rozdielu maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej 

poskytnutej zálohovej platby. Súčet týchto prostriedkov, a teda výška možnej zálohovej platby, 

je maxímálne 40 % relevantnej časti rozpočtu Projektu zodpovedajúcim 12 mesiacom Realizácie 

aktivít Projektu. 

9. Ak Poskytovateľ v predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) identifikoval 

Neoprávnené výdavky pred uplynutím príslušnej 9-mesačnej lehoty na zúčtovanie, Prijímateľ 

môže takto identifikovanú nezúčtovanú sumu zúčtovať predložením ďalšej Žiadosti o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby) s výdavkami minimálne vo výške identifikovaných 

Neoprávnených výdavkov. Prijímateľ môže tento postup uplatniť do skončenia príslušnej 9-

mesačnej lehoty na zúčtovanie; podrobnosti sú upravené v príslušnej kapitole Systému 

finančného riadenia . 

10. Ak Prijímateľ nezúčtuje 100 % poskytnutej zálohovej platby do 9 mesiacov odo dňa aktivácie 

evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu Prijímateľa, a to ani využitím 

možnosti podľa predchádzajúceho odseku VZP, Prijímateľ je povinný najneskôr do 5 dní po 

uplynutí 9-mesačnej lehoty vrátiť sumu nezúčtovaného rozdielu na účet určený Poskytovateľom. 

Ak Prijímateľ nevráti sumu nezúčtovaného rozdielu podľa predchádzajúcej vety, okrem 

povinnosti vrátenia tejto sumy sa Prijímateľovi o túto sumu zároveň znižuje NFP ako celok; 

podrobnosti sú upravené v príslušnej kapitole Systému finančného riadenia. 

11. Ak Poskytovateľ v predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) identifikoval 

Neoprávnené výdavky až po uplynutí 9-mesačnej lehoty na zúčtovanie, Prijímateľ je povinný 

vrátiť sumu nezúčtovaného rozdielu poskytnutej zálohovej platby v súlade s článkom 1 O týchto 

VZP. Ak Prijímateľ sumu nezúčtovaného rozdielu poskytnutej zálohovej platby v určenej lehote 

nevráti, okrem povinnosti vrátenia tejto sumy môže Poskytovateľ určiť, že sa o túto sumu zároveň 

znižuje Prijímateľovi NFP ako celok; podrobnosti sú upravené v príslušnej kapitole Systému 

finančného riadenia. 

12. Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiapostiach o platbu uvádzať výlučne 
nárokované finančné prostriedky / deklarované výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam 

uvedeným v článku 14 VZP. Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov 

uvedených v Žiadosti o platbu. Ak na základe nepravých alebo nesprávnych údajov dôjde 

k vyplateniu alebo schváleniu platby, Prijímateľ je povinný takto vyplatené alebo schválené 

prostriedky bezodkladne, od kedy sa o tejto skutočnosti dozvedel, vrátiť; ak sa o skutočnosti, že 

došlo k vyplateniu alebo schváleniu platby na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

dozvie Poskytovateľ, postupuje podľa článku 1 O VZP. 

13. Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu Žiadosti o platbu podľa§ 7 a§ 8 zákona o finančnej 

kontrole a audite a článku 125 všeobecného nariadenia, pričom Prijímateľ je povinný sa na účely 

výkonu kontroly riadiť§ 21 zákona o finančnej kontrole a audite, inými relevantnými právnymi 

predpismi a inými dokumentmi Poskytovateľa. 

14. Po vykonaní kontroly podľa predchádzajúceho odseku Poskytovateľ Žiadosť o platbu 

(poskytnutie zálohovej platby) a Žiadosť o·platbu (zúčtovanie zálohovej platby) schváli v plnej 

výške, schváli v zníženej výške, zamietne, pozastaví alebo zo Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

57/62 



zálohovej platby) vyčlení časť deklarovaných výdavkov u ktorých je potrebné pokračovať v· 

kontrole, a to v lehotách určených Systémom finančného riadenia. Prijímateľovi vznikne nárok 

na schválenie Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) iba ak podá túto Žiadosť o platbu 

úplnú a správnu, a to až v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným orgánom 

a len v rozsahu Schválených oprávnených výdavkov zo strany Poskytovateľa a Certifikačného 

orgánu. 

15. Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa tohto článku VZP uviesť 

nárokovanú sumu podľa rozpočtovej klasifikácie. 

16. Zálohové platby sa Prijímateľovi poskytujú až do dosiahnutia maximálne 100 % aktuálnej výšky 

Oprávnených výdavkov Projektu. Po poskytnutí poslednej zálohovej platby je Prijímateľ povinný 

zúčtovať celý zostatok NFP postupom podľa odsekov 4 až 13 tohto článku VZP. Posledná 

Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) predložená v rámci Realizácie aktivít Projektu 

plní funkciu Žiadosti o platbu (s príznakom záverečná). 

17. Ak Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) obsahuje výdavky, ktoré sú predmetom 

Prebiehajúceho skúmania, Poskytovateľ pozastaví schvaľovanie dotknutých výdavkov až do času 

ukončenia skúmania. 

Článok 17c PLATBY SYSTÉMOM REFUNDÁCIE 

1. Poskytovateľ zabezpečí poskytovanie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba") systémom 

refundácie, pričom Prijímateľ je povinný uhradiť výdavky z vlastných zdrojov a tie mu budú pri 

jednotlivých platbách refundované v pomernej výške k Celkovým oprávneným výdavkom. 

Podrobnosti a detailné postupy realizácie platieb systémom refundácie sú upravené v príslušnej 

kapitole Systému finančného riadenia, ktorý sa Zmluvné strany zaväzujú dodržiavať. 

2. Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby systémom refundácie výlučne na základe Žiadosti 

o platbu, ktorú prijímateľ predkladá v EUR po Začatí re~liJ;ácie aktivít Projektu a po nadobudnutí 

účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. ť 

3. V rámci formulára Žiadosti o platbu Prijímateľ uvedie deklarované výdavky podľa skupiny 

výdavkov v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP. Prijímateľ je povinný spolu so Žiadosťou o platbu 

predložiť aj účtovné doklady preukazujúce úhradu výdavkov deklarovaných v Žiadosti o platbu 

a relevantnú podpornú dokumentáciu, ktorej minimálny rozsah stanovuje Systém riadenia EŠIF 

a Poskytovateľ. 

4. Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať výlučne 

deklarované výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. Prijímateľ 

zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených v Žiadosti o platbu. Ak na 

základe nepravých alebo nesprávnych údajov uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu 

platby, Prijímateľ je povinný takto vyplatené prostriedky bezodkladne, od kedy sa o tejto 

skutočnosti dozvedel, vrátiť; ak sa o skutočnosti, že došlo k vyplateniu platby na základe 

nepravých alebo nesprávnych údajov dozvie Poskytovateľ, postupuje podľa článku 10 VZP. 
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5. Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu Žiadosti o platbu podľa§ 7 a§ 8 zákona o finančnej 
kontrole a audite a článku 125 všeobecného nariadenia, pričom Prijímateľ je povinný sa na účely 
výkonu kontroly riadiť§ 21 zákona o finančnej kontrole a audite, inými relevantnými právnymi 

predpismi a inými dokumentmi Poskytovateľa . 

6. Po vykonaní kontroly podľa predchádzajúceho odseku Poskytovateľ Žiadosť o platbu schváli 
v plnej výške, schváli v zníženej výške, zamietne, pozastaví alebo vyčlení časť deklarovaných 

výdavkov u ktorých je potrebné pokračovať v kontrole, a to v lehotách určených Systémom 

finančného riadenia. Prijímateľovi vznikne nárok na vyplatenie platby iba ak podá úplnú a 
správnu Žiadosť o platbu, a to až v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným 
orgánom, a to len v rozsahu Schválených oprávnených výdavkov zo strany Prijímateľa 

a Certifikačného orgánu. 

7. Ak Žiadosť o platbu obsahuje výdavky, ktoré sú predmetom Prebiehajúceho skúmania, 
Poskytovateľ pozastaví schvaľovanie dotknutých výdavkov až do času ukončenia skúmania. 

ČLÁNOK 18 SPOLOČNÉ USTANOVENIA PRE VŠETKY SYSTÉMY FINANCOVANIA 

l. Deň aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu Prijímateľa 
rozpočtovým opatrením sa považuje za deň čerpania NFP, resp.jeho časti. 

2. Všetky dokumenty (účtovné doklady, výpisy z účtu, podporná dokumentácia), ktoré Prijímateľ 
predkladá spolu so Žiadosťou o platbu sú rovnopisy originálov alebo ich kópie označené 
podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa; ak štatutárny orgán Prijímateľa splnomocní na 
podpisovanie inú osobu, je potrebné k predmetnej Žiadosti o platbu priložiť aj toto 
splnomocnenie. 

3. Ak je Prijímateľ zároveň aj Riadiacim orgánom, Sprostredkovateľským orgánom, platobnou 
jednotkou, Certifikačným orgánom, Orgánom auditu resp. iným subjektom zodpovedným za 
riadenie, kontrolu alebo implementáciu EŠIF, podpisy štatutárneho orgánu podľa 
predchádzajúceho odseku môžu byť nahradené podpismi µrčeného zamestnanca tohto subjektu. 

'i 
4. Jednotlivé systémy financovania sa môžu v rámcijednéh~ hojektu kombinovať. Zvolený systém 

financovania, resp. ich kombinácia vyplýva z týchto VZP a zo Systému finančného riadenia. 

5. V prípade kombinácie dvoch alebo viacerých systémov financovania v rámci jedného Projektu sa 
na určenie práv a povinností zmluvných strán súčasne použijú ustanovenia čl. 17a až 17c VZP 
pre dané systémy financovania vo vzájomnej kombinácii. 

6. Ak dôjde ku kombinácií dvoch alebo viacerých systémov financovania v rámcijedného Projektu, 
jednotlivé Žiadosti o platbu môže Prijímateľ predkladať len na jeden z uvedených systémov, tzn. 
že napr. výdavky realizované z poskytnutých zálohových platieb nemôže Prijímateľ kombinovať 
spolu s výdavkami uplatňovanými systémom refundácie a/alebo s výdavkami uplatňovanými 
systémom predfinancovania v rámci jednej Žiadosti o platbu. V takom prípade Prijímateľ 
predkladá samostatne Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) a samostatne Žiadosť 
o platbu (priebežná platba - refundácia) a/alebo samostatne žiadosť o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania). Pri využití troch systémov financovania v rámci jedného projektu zmluvné 
strany za týmto účelom v rámci Prílohy č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP identifikovali jednotlivé 
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typy výdavkov (rozpočtových položiek Projektu) tak, že je jednoznačne určené, ktoré konkrétne 

výdavky budú deklarované ktorým systémom financovania. Pri kombinácii dvoch alebo 

viacerých systémov financovania sa predkladá Žiadosť o platbu (s príznakom záverečná) len za 

jeden z využitých systémov. 

7. Ak Projekt obsahuje aj výdavky Neoprávnené na financovanie nad rámec finančnej medzery, je 

tieto Prijímateľ povinný uhrádzať Dodávateľom pomerne z každého účtovného dokladu podľa 

pomeru stanoveného v článku 3 ods. 3.1 písm. c) zmluvy, pričom vecne Neoprávnené výdavky 

Prijímateľ hradí z vlastných zdrojov. 

8. Poskytovateľ je oprávnený zvýšiť alebo znížiť výšku Žiadosti o platbu z technických dôvodov na 

strane Poskytovateľa maximálne vo výške 0,01 % z maximálnej výšky NFP uvedeného v Zmluve 

o poskytnutí NFP v rámci jednej Žiadosti o platbu. Ustanovenie článku 3 ods. 3.2 zmluvy týmto 

nie je dotknuté. 

9. Suma neprevyšujúca 40 EUR podľa§ 33 ods. 2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na úhrnnú 

sumu celkového nevyčerpaného alebo nesprávne zúčtovaného NFP alebo jeho časti 

z poskytnutých platieb, pričom Poskytovateľ môže tieto čiastkové sumy kumulovať a pri 

prekročení sumy 40 EUR vymáhať priebežne alebo až pri poslednom zúčtovaní zálohovej platby 

alebo poskytnutého predfinancovania. 

10. Zmluvné strany sa dohodli, že podrobnejšie postupy a podmienky, vrátane práv a povinností 

Zmluvných strán týkajúce sa systémov financovania (platieb) sú určené Systémom finančného 

riadenia, ktorý je pre Zmluvné strany záväzný, ako to vyplýva aj z článku 3 ods. 3.3 písm. d) 

Zmluvy. Tento dokument zároveň slúži pre potreby výkladu príslušných ustanovení Zmluvy 

o poskytnutí NFP, resp. práv a povinností Zmluvných strán. 

11. Na účely tejto Zmluvy sa za úhradu účtovných dokladov Dodávateľovi môže považovať aj: 

a) úhrada účtovných dokladov postupníkovi, v prípade, že Dodávateľ postúpil pohľadávku 

voči Prijímateľovi tretej osobe v súlade s § 524 až § 530 Občianskeho zákonníka, 
ľ' 

b) úhrada záložnému veriteľovi na základe výifm záložného práva na pohľadávku 
Dodávateľa voči Prijímateľovi v súlade s§ 151a až§ I51me Občianskeho zákonníka, 

c) úhrada oprávnenej osobe na základe výkonu rozhodnutia voči Dodávateľovi v zmysle 

všeobecne záväzných právnych predpisov SR, 

d) započítanie daňového nedoplatku Dodávateľa s pohľadávkou voči Prijímateľovi (štátnej 

rozpočtovej organizácii) v súlade s§ 87 zákona č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový 

poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

aj „daňový poriadok"), 

e) započítaniepohľadávokDodávateľaaPrijímatel'a v súlade s§ 580 až§ 581 Občianskeho 

zákonníka, resp.§ 358 až§ 364 Obchodného zákonníka. 

12. V prípade, že Dodávateľ postúpil pohľadávku voči Prijímateľovi tretej osobe v súlade s § 524 až 

§ 530 Občianskeho zákonníka, Prijímateľ v rámci dokumentácie Žiadosti o platbu predloží aj 

dokumenty preukazujúce postúpenie pohľadávky Dodávateľa na postupníka. 
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13. V prípade úhrady záväzku Prijímateľa záložnému veriteľovi pri výkone záložného práva na 

pohľadávku Dodávateľa voči Prijímateľovi v súlade s§ 151a až§ lSlme Občianskeho zákonníka 

Prijímateľ v rámci dokumentácie Žiadosti o platbu predloží aj dokumenty preukazujúce vznik 

záložného práva . 

14. V prípade úhrady záväzku Prijímateľa oprávnenej osobe na základe výkonu rozhodnutia voči 

Dodávateľovi v zmysle Právnych predpisov SR Prijímateľ v rámci dokumentácie Žiadosti 

o platbu predloží aj dokumenty preukazujúce výkon rozhodnutia (napr. exekučný príkaz, 

vykonateľné rozhodnutie). 

15. V prípade započítania daňového nedoplatku Dodávateľa s pohľadávkou voči Prijímateľovi 

(štátnej rozpočtovej organizácii) podľa § 87 daňového poriadku, Príj ímateľ v rámci dokumentácie 

žiadosti o platbu predloží doklady preukazujúce započítanie daňového nedoplatku (najmä 

potvrdenie Finančného riaditeľstva SR o započítaní) . 

16. V prípade započítania pohľadávok Dodávateľa a Prijímateľa v súlade s § 580 až § 

581 Občianskeho zákonníka, resp. § 358 až§ 364 Obchodného zákonníka, Prijímateľ v rámci 

dokumentácie Žiadosti o platbu predloží doklady preukazujúce započítanie pohľadávok. 

17. Ustanovenia tohto článku sa nevzťahujú na Prijímateľa, ktorý by sa pri aplikácii niektorého 

z vyššie uvedených postupov dostal do rozporu s Právnymi predpismi SR (napr. so zákonom 

o rozpočtových pravidlách a pod.). Ustanovenia tohto článku sa zároveň nevzťahujú ani na 

pohľadávku podľa čl. 7 ods. 3 VZP. 

Článok 19 UCHOVÁVANIE DOKUMENTOV 

Prijímateľ je povinný uchovávať Dokumentáciu k Projektu do uplynutia lehôt podľa článku 7 odsek 7.2 

zmluvy a do tejto doby strpieť výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb v zmysle článku 12 

VZP. Stanovená doba podľa prvej vety tohto článku môže byť automaticky predÍžená (tJ. bez potreby 

vyhotovovania osobitného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, len na základe oznámenia Poskytovateľa 

Prijímateľovi) v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 140 všeobecného nariadenia o čas 

trvania týchto skutočností. Porušenie povinností vyplývajúcich ~' tohto článku je podstatným porušením 

Zmluvy o NFP. X r, 

Článok 20 MENY A KURZOVÉ ROZDIELY 

1. Ak Prijímateľ uhrádza výdavky Projektu v inej mene ako EUR, príslušné účtovné doklady sú 

preplácané v EUR. Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ; to neplatí v prípade postupu podľa 

odsekov 4 a 5 tohto článku VZP. Pri použití výmenného kurzu pre potreby prepočtu sumy výdavkov 

uhrádzaných Prijímateľom v cudzej mene je Prijímateľ povinný postupovať v súlade s § 24 zákona 

č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

2. Pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene zo svojho účtu zriadeného v EUR na účet 

dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene použije Prijímateľ kurz banky platný v deň 

odpísania prostriedkov z účtu, tzn. v deň uskutočnenia účtovného prípadu. Týmto kurzom 

prepočítaný výdavok na EUR zahrnie Prijímateľ do Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania, 

zúčtovanie zálohovej platby alebo žiadosť o platbu - refundácia). 

3. Ak Prijímateľ prevádza peňažné prostriedky v cudzej mene zo svojho účtu zriadeného v cudzej 

mene na účet dodávateľa Projektu v rovnakej cudzej mene, použije referenčný výmenný kurz 

určený a vyhlásený Európskou centrálnou bankou v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia 
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účtovného prípadu. Týmto kurzom prepočítaný výdavok na EUR zahrnie Prijímateľ do Žiadosti 

o platbu (zúčtovanie predfinancovania, zúčtovanie zálohovej platby alebo žiadosť o platbu -

refundácia). 

4. Ak Prijímateľ využíva systém predfinancovania, tak v predloženej Žiadosti o platbu (poskytnutie 

predfinancovania) použije kurz banky platný v deň zdaniteľného plnenia uvedený na účtovnom 

doklade. Následne pri Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania) uplatní postup podľa 

odsekov 2 a 3 tohto článku VZP. 

5. Ak Prijímateľ využíva systém predfinancovania, je povinný priebežne sledovať a kumulatívne 

narátavať kladnú a zápornú hodnotu vzniknutých kurzových rozdielov. Tento záverečný 

kumulatívny prehľad vzniknutých kurzových rozdielov je Prijímateľ povinný priložiť k Žiadosti o 

platbu (s príznakom záverečná). Ak zo záverečného kumulatívneho prehľadu vyplýva pre 

Prijímateľa kurzová strata, môže v rámci Žiadosti o platbu (s príznakom záverečná) požiadať o jej 

preplatenie. Ak zo záverečného kumulatívneho prehľadu vyplýva pre Prijímateľa kurzový zisk, 

Prijímateľ je povinný túto sumu vrátiť v súlade s článkom 10 VZP. Postup podľa tohto odseku sa 

uplatní, len ak kumulatívna suma kurzových rozdielov presiahne 40 EUR, suma nižšia alebo rovná 

40 EUR sa vzájomne nevysporiadava. 
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ITMS U ÚRAD PODPREDSEDU VLÁDY SR 

1 
PRE INVESTICIE 
A INFORMATIZÁCIU • 2 O 1 4 + 

PREDMET PODPORY NFP 

Príloha č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP 

1. Všeobecné informácie o projekte 

Núov projektu: Vybudovanie Centra pre využitie pokročilých materiálov Slovenskej akadémie vied 

Kód projektu: 313021T081 

KódŽoNFP: NFP313020T081 

Operačný program: 313000 - Operačný program Výskum a inovácie 
··---~~-·--------------------

Spolufinancovaný z: Európsky fond regionálneho rozvoja r: --------------------- x -
Prioritné os: 313020 - 2 Podpora výskumu, vývoja a inovácií v Bratislavsko~ kraji 

Konkrétny ciel\ 

------------
Kategórie regiónov: 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

M DR - rozvinutejšie regióny 
----------------------------------------------------------

Kategorizácia za Konkrétne ciele 
·--------
Konkrétny cieľ: 

Oblasť intervencie: 

313020012 - 2.1. l Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

058 - Výskumná a inovačná infraštruktllra (verejná) 

060 - Výskumné a inovačné činnosti vo verejných výskumných strediskách a v kompetenčných centrách vrátane 
nadväzovania kontaktov 

Hospodárska činnosť: 18 - Verejná správa 
---------------------

lTMs • 
2 O 1 4 + 

Predmet podpory 
13.6.2019 l 0:49 

--------------
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2. Financovanie projektu 

Forma financovania: Zálohové platby: IBAN 

SK8081800000007000244007 

Predfinancovanie: IBAN 

Refundácia: 

SK8081800000007000244007 

IBAN 

SK8081800000007000244007 

----·-----------------

3.A Miesto realizácie projektu 

Banka 

štátna pokladnica 

Banka 

štátna pokladnica 

Banka 

Štátna pokladnica 

Platnosť od 

3.2.2006 

Platnosť od 

3.2.2006 

Platnosť od 

3.2.2006 

Platnosť do 

31.12.2023 

Platnosť do 

31.12.2023 

Platnosť do 

31.12.2023 

-----·-.. ----·---··--·-------------.. ---··--·----·--· 
P.č. Štát Región Vyšší 6zemnj celok Okres Obec 

(NUTSII) (NUTSIII) (NUTSIV) 

---···-·-- --·---
1. Slovensko Bratislavský kraj Bratislavský kraj Bratislava 1 Bratislava· mestská časť 

Staré Mesto 

2. Slovensko Bratislavský kraj Bratislavský kraj Bratislava IV Bratislava· mestská časť 
Karlova Ves 

3.B Miesto realizácie projektu mimo oprávneného 

územia OP 
----·--·------------ -------------------------·--·-----

Nezaevidované 

4. Popis cieľovej skupiny 
----------- ··--~··-·--·-----· 
Cieľová skupina (relevantné v prípade projektov spolufinancovaných z prostriedkov ESF) 

------·-·-·-----··--·--··-------------------
Nevzťahuje sa ___ _,_, _________________ , __ _ 

5. Aktivity projektu 
--------------·------·--------------
Celková dlžka realizácie hlavnjch aktivít projektu (v mesiacoch): 

Začiatok realizäcie hlavných aktivít projektu (začiatok realizácie prvej hlavnej aktivity): 

Ukončenie realizácie hlavných aktivft projektu (koniec realizácie poslednej hlavnej aktivity alebo viacerých aktivít, 

ak sa ich realizácia ukončuje v rovnaký čas): 

ITMS 
2 O 1 4 + • Predmet podpory 

13.6.201910:49 

·---------··-------

68 

11.2017 

6.2023 
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5.1 Aktivity projektu realizované v oprávnenom území OP 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADl:MIA VIED ldentlfikltor (IČO); 

Hlavné aktivity projektu 

1. 313TOS100001 • Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

Podporné aktivity projektu 

Podporné aktivity: 

Popis podporných aktivlt: 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu 

00037869 

Priradenie ku konkrétnemu cleľu: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácíe a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcii v Bratislave 

SUbjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

BIOMEDICINSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADEMIE 
VIED 

ldentifikitor (IČO): 50073869 

·-----·-------· 
________ ., _____________ _ 

1, 313T08100002 • Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

Podporné aktivity projektu 

Podpom6 aktivl1y: 

Popis podporných aktivlt: 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu 

Priradenie ku konkrétnemu cieľu: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revítalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacft výskumných inštitúcií v Bratislave 

Subjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČIL'?CH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKAD!: 

Identifikátor (IČO): 50976044 

--------·-~~-------------
1. 313T08100003 • Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

Podporné aktivity projektu 
------·--------

Podporné aktlv11y: 

Popis podpomjch aktivlt: 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu 

r: ·----·-----,r·. 
•t f 

Priradenie ku konkrétnemu cieľu: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcii v Bratislave 

subjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

ELEKTROTECHNICK't' ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADl:MIE 
VIED 

Identifikátor (IČO): 

------·------·-··-··-------------· 
1. 313T08100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

lTMS • 
2 O 1 4 + 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

00598429 
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Podporné aktivity projektu 
--------·-··-··------------------------

Podporné aktivity: Podporné aktivity 

Popis podpornjch aktivJl: Riadenie projektu 

Priradenie ku konkrétnemu cieľu: 313020012 - 2. 1 .1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích. inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

•••----------------··----- -·--------H ·----••-H-•- ----· 

Subjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ At<ADEMIE VIED Identifikátor (IČO): 

Hlavné aktivity projektu 
---- ·------··-----------------·----~-----~--·--··-------

1. 313T08100005 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

Podporné aktivity projektu 
---------·--~ ----------- --·-···-~-·-------·----~-------·-------~------·-------··------
Podporné aktivity: Podporné aktivity 

Riadenie projektu 

00166537 

Popis podpornýc:h aktivít 

Priradenie ku konkrétnemu c:ieľu: 313020012 - 2.1. l Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích. inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 
---------·-----------------

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHEMIE SAV ldentifik4tor (IČO): 

Hlavné aktivity projektu 
-·----·-~~---------

1. 313T08100006 - Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

---------·-------------------------------·--------------------

Podporné aktivity projektu 

Podporné aktivity: 

Popis podporných aktivít: 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu 

00586919 

Priradenie ku konkrétnemu c:ieľu: 313020012 • 2.1. l Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

Subjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

-----------··--·---·--

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV 

SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED 

1 Identifikátor (IČO): 

tl 

1. 313T08100007 · Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní pre ;'ľrJcilé materiály 

----------
Podporné aktivity projektu 

00490750 

--------------------------------·-----··-----·-·----·---·---------------·-· 
Podporné aktivity: 

Popis podporných aktivít 

Priradenie ku konkrétnemu c:ieľu: 

Subjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 
. . .. 

ÚSTAV POLYMEROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentifik4tor (IČO): 00586927 

--·------·----
1. 313T08100008 - Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

ITMS 
2 O 1 4 + • Predmet podpory 

13.6.2019 10:49 

------......... --··--·-·-·------
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Podporné aktivity projektu 
----------------··--··-····· -------····-··------·--------

Podporné aktivity: 

Popis podpomfch aktivít: 

Priradenie ku konkrétnemu cleľu: 

• 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu 

313020012. 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľskýc~ kapa:rt výskumných inštitúcii v B_r_a_tis_l_av_e _____ _ 

Predmet podpory 
13.6.2019 l 0:49 
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5.2 Aktivity projektu realizované mimo oprávneného územia OP 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Hlavné aktivity projektu 

Podporné aktivity projektu 

Podporné aktivity: 

Popis podporných aktivít: 

Priradenie ku konkrétnemu cieľu: 

Subjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

··------·--··--···----------------------·----
Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE 

VIED 

Identifikátor (IČO): 50073869 

Podporné aktivity projektu 

Podporné aktivity: 

Popis podporných aktivít: 

Priradenie ku konkrétnemu cieľu: 

Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

·----------···-----------------------·----·----------·-~----·----·-----

subjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČIL ~CH MATERIÁLOV 

SLOVENSKEJ AKADÉ 

' Identifikátor (IČO): 50976044 

Podporné aktivity projektu 

Podporné aktivity: 

Popis podporných aktivít: 

Priradenie ku konkrétnemu cieľu: 

Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

313020012·2.1.1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratl4lavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľský'ctf kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

·----~~----·-~-----------N----·-----------·-----

Subjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE 

VIED 

ldentifikftor (IČO): 00598429 

Podporné aktivity projektu 
---------------------------------------~-

Podporné aktivity: 

Popis podporných aktivít: 

Priradenie ku konkrétnemu cieľu: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

... --------· 
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Subjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADtMIEVIED ldentiflklttor (IČO): 00166537 

Hlavné aktivity projektu 

Podporné aktivity projektu 
·----·---------------------·-----------
Podporné aktivity: Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

Popis podporných aktivlt: 

Priradenie ku konkrétnemu ciel'u: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave ------

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV i fdentifikttor Očo): 00586919 

Hlavné aktivity projektu 

Podporné aktivity projektu 

Podporní aktivity: Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

Popis podporných aktivít: 

Priradenie ku konkrétnemu cieľu: 

----·---
313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

____ vy_'s_kumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

Sllbjekt: 

Hlavné aktivity projektu 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV 
SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED 

Podporné aktivity projektu 

Podporné aktivity: Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

Popis podporných aktivít: 

ldentifikitor Očo): 00490750 

Priradenie ku konkrétnemu ciel'u: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave --------------·----- -

Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED 00586927 

Hlavné aktivity projektu 

Podporné aktivity projektu 
-----------·------------------------·-----------·····-·-------------
Podporné aktivity: 

Popis podpomjch aktivít: 

Priradenie ku konkrétnemu clel'u: 

-----------· 

;lTMs • 
i2 O 1 4 + 

Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľsk9ch kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

Predmet podpory 
13.6.201910:49 

N_,N_N ________ _ 
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6. Merateľné ukazovatele projektu 

6.1 Príspevok aktivít k merateľným ukazovateľom projektu 

ITMS 
2 O 1 4 + • Predmet podpory 

13.6.2019 10:49 

8246 



• 
• 

.. 
• • • 1 

Kód; 

Merateľnj ukazovateľ: 

P0067 

Finančná podpora poskytnutá na podporu a 
registráciu práv duševného vlastníctva 

Merná jednotka: EUR 

čas plnenia: K· koniec realizácie projektu 

Celková cieľová hodnota: 

Typ z6í.risloeti ukazovateľa: 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 

40000.0000 

Sllčet 

00037869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 - 2.1. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. •widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100001 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o ________________ , 
---------------·----------------------------·-

Subjekt: BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentlfikftor (IČO): 50073869 

Konkr6tny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno•vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313TOS100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

----·--·--------- --------------···----, 
Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČIL 1CH MATERIÁLOV 

SLOVENSKEJ AKADÉ 
ldentifikftor (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012-2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100003- Nezävislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 40000 
pre pokročilé materiály ------ ------------·---·-··----------· 

Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentlfik6tor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028-Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participatlon• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100004- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 

-·SUij;kt: ---------- FYZIKÁLNY ÓSTA:;:::::::m::~~MIE VIED lde4to;(IČO):----------- 00166537 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100005 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

---·-----
o 

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

lTMS • 
2 O 1 4 + 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave ·- ~--·· --···· -·· .... - . - - . - - -.. ---··---- ----- -----·--- ------- - .. -- --·· ~-- -··-------- ---·---- ---·--
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 
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Subjekt: ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

ldentiflk4tor (IČO): 00490750 

Konkrétny eiel~ 

Typ aktivity; 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1. l Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

___ výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcii v Bratislave ____ • _____ • ___ 

313020012A028 • Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "wldening particlpation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100007- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

-~---,-----·-·----· 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100008 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 l 0:49 

o 
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K6cl: P0058 EUR 

Meratefnf ukazovateľ: Fínančná P.~PQta~~á 114 rekonštrukciu a 
modemlzäclu~rit1iflll'ifVVllkómneji11fraštrukttl,y 

čas plnenia: K· koniec realizácie projektu 

Celkové ciefon hodnota: 22109 731,5200 

Typ záVitloatiukuovateľa: Sťlčet 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

___ výskumno-vzdel~~a:fch,_inova~ných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave ______________________ _ 

Typ aktivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100001 • Nezávislý Výskum a Vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

22 01 O 1 78,08 

Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

------------------------
BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

50073869 

------··-----~·-~·--------------------~·-~----------------------~~-------·--------------------~·---·-----. 
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľovli hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 3l 3T08100002 • Nezávislý výskum a Vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČILÝCH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKADÉ 

Identifikátor (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitťlcií v Bratislave 

Typ aktivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100003 • Nezávislý Výskum a Vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: 

Konkrétny ciel~ 

Typ aktivity: 

ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

00598429 

---~-------------~------------------------··------------•M--------------------~~--·--·-••-••-------·-----··---
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "wldening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T081 00004 • Nezávislý Výskum a Vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 

Subjekt: 

pre pokročilé materiály r: 

FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED lde;;t„tor (Íčo): -- 00166537 

-....... --.~--- --···· -·~ --~ -- ~ ---- -- . -.... --.-- -- --- -·· -- -- ---- -- ... --------- -··- - ··- -- --- ·--- -- ----- ... --- ---- ---- - ~ -~ -.... _, --··----- -
Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích. inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participatlon' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T081 00005 • Nezávislý Výskum a Vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály ------ ---------- ----·-

o 

Subjekt: ....... _ ..... _ 

Ko11~ycieľ: 
ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 

• 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Nezávislý výskum a Vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.201910:49 

o 
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Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 
AKADÉMIE VIED 

Identifikátor (IČO): 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľs~ch kapacft výskumných inštMcií v Bratislave 

00490750 

------~~-------w--~-·-------~··---,.·---ň~~-·-----• .. ··~-- ~·--•·--·----·•-···-------··------·---------------------· 
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšfrenie participácie nových člens~ch štátov (tzv. "widening participation· nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007. Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012·2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostrednfctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľs~ch kapacít výskumných inštitúcii v Bratislave 

•••--••-·•--••••••----·--·----•••-·••-------·----•••••·--··-··-~-----.-. • ·•--•••••>-w.w•~~•••·-•••~--·~ ••W--·-••-----W~---
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabeZl)ečujúcich 
rozšfrenie participácie nových člens~ch štátov (tzv. "widening partlcipation" nástroje Horizontu 2020) 

313T08100008 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Cieľové hodnota 

99 553,44 

---------- •···--•w-·-·--·--·-•--•----

ITMS 
2 O í 4 + • Predmet podpory 

13.6.2019 10:49 

12246 



Kód: 

Meratel'nf uklliovatel': 

P0059 

Finančná,ROdP.9~ V{á!Jlql ~,!llPl"~entámeho 
flnancovarila schvá!Aňý~h projektov Horizontu 
2020 so slovenskou ilčasťou i OP Val 

t 

MernAjednotka: 

čatplntoia: 

celkov, cieľoVá hodnota: 

Typ :at4vlsloati ufaizovatel'a: 

EUR 

K - koniec realizácie projektu 

390 300,0000 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 

S\lčet 

00037869 

Konkrétny ciel~ 313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
.. __ výskumno-vzdelávacích, in?~~~ných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave .... _____________ _ 

Typ aktivity: 313020012A028- Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "wídening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

390 300 

------ ---------·---·--··--·--·-
Subjekt: BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 50073869 

Konkrétny cieľ: 313020012 - 2.1.1 Zvýlíenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštit\lciív Bratislave 

••--••·--P--.--·,-------~-----~- ~,------~------------w-------··---------.---••--•·-··----------------
Typ aktivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovanía projektov Horizontu 2020 zabezpečujtlcich 

rozšírenie participácíe nových členských štátov (tzv. 'wídening participation• nástroje Horizontu 2020) 
Cieľová hodnota 

Hlavní aktivity projektu: 313T08100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

----·----··-----------·-·----------------·-··~-·-··-------···--·----··-·-·- -----·-·--··------··------···-------------· 
Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČIL 'rCH MATERIÁLOV 

SLOVENSKEJ AKADÉ 
Identifikátor (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horízontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100003- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADl:MIE VIED ldentifik6tor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavni aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýlíenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných Inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpeéujtlcich 
rozšírenie participácie nových členských iítátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály ,. , 

--&1-bjekt_: ____ FVZ_IKÁ-L-NY-ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE~- --,d-'J,;-1..,..tfká-.to-r (I-Č-0)-: - 00166537 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012- 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100005- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

----------------------·--·---·-·---···---···------·---------· 
Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 • 2.1 .1 ZVýšenle výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujtlcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100006- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní O 
pre pokročilé materiály 

----·~-v--..,---------·------------------------4---v•---·--·------------------·--

ilTMs • 
:2 O 1 4 + Predmet podpory 

13.6.2019 10:49 
13z46 



Subjekt: ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 
AKADÉMIE VIED 

ldentiflk4tor (IČO): 00490750 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 -2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
___ výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave ___ .. ___ •. ____ .. __ ... 

313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation· nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály ··-·----------------------------

o 

Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave ---------------------.M----··------------·-··--··-----·-----~--~--··----••••••----------·~M•~••-•••••---••-•••~ 

Typ aktivity: 313020012A028- Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313T08100008-Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

14z46 



1 
K6d: P0196 

PočetnavrátM,ílch slovenských vý11kumnfkovzo 
zahraničia 

Merná jednotka: počet 

ču plnenia: K· koniec reali:zácie projektu 1-------------Cel kori ciefolni hodnota: 0.0000 

Typ zivfslo$ti ukazovalel'a: S(lčet 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADl:MIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2, 1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
__ .. Výskumno-vzdelávacích, i~?vačných a podnikateľských kapacít výskumných lnštitOcií v Bratislave ___ .. __ ·- __ • __________ . 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

313T08100001 • Nezávislý Výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Cieľová hodnota 

o 

Subjekt: BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 50073869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavn6 aktivity projektu: 

313020012 • 2. 1 .1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitaiizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávaclch, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

-~-~~~~----~~~~--~·--~---~-~-~~--~~~-~~ .. ~-·-~---~~---··-«-~------~~- .. ---------··--··----------·"----·---~·-· 
313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100002 • Nezávislý Výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: CENTRUM PREVVUŽITIEPOKROČIL~CH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKAD!: 

ldentifikltor (IČO): 50976044 

Konkr6tny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012- 2. 1, 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích. inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllciív Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100003 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

---~·-·-------· 
Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 • 2. 1 .1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšlrenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participatíon' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100004 • Nezávislý Výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní O 

pre pokročilé materiály ľ • 

subjekt: ---·-rníl<Äu:ivo-sTAv SLOVENS-KEj-,\KAOÉM1EviEo--··------··--·--1;;tif kátor (IČ0):----------·--------·00166~;;-· 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100005 • Nezávislý Výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 
................ ,. ---·· - -·- -- ~ - . ~ --- - -·~·- ---- -~ -- --~--- --- ~ --- --- ,,,. ---~ ... ~ -

Konkrttny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

• 

313020012 • 2. 1, 1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

15z46 



Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

Identifikátor (IČO): 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave 

00490750 

---··-· -·--··-··-··--···- .. -····---~-----~-~-------------··-------------·-··-------·-··----~---··----------------------
313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "wideníng participation" nástroje Horizontu 2020) 
Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 - Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácle a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening partícipation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100008 - Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

16z46 

iJI 



K6d: P0231 FTE 

Merateľnj uka2ovlltel': Počet,n_o~~$1hPJaco.vnfkovv 
podporov.aillý.ébiíť6jiíkioetr1poélnikooh 

K - koniec realizácie projektu 

30,0000 

TvP z6vitlosti umovdel'I: Stlčet 

'----------------·--------
subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2. 1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácia a posilnenia 
• _. výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave __ • _________________ .. 

Typ aktivity: 313020012A028- Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavn6 aktivity projektu: 313T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

------·--------·--------------------------------
Subjekt: 

Konkrétny ciel~ 

TypaktMty: 

BIOMEDIC[NSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 

313020012- 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

50073869 

-~------·------~•·-••~-------w~---·~~-,.---~--------··-----~·----------------~·~·------~·------------,-------•·•-·~• 
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavn6 aktivity projektu: 313T08100002 • Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

·----·----------------·-------
Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČIL ~CH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKAD!: 

Identifikátor (IČO): 

313020012- 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích. inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

50976044 

~ ,. - - • ~ • - - -.,, • ~" ••-, - - - _. .,- - "'•• ~ - - - ~ ~-.,. - • .... - ~ •• •• ~ <o - - •• - - .. >• .. - • - • • N "' - - - _, - - • s, - - ... _ .. = - • .. - - .. - - • - ,- - - - - - •• •• • - - - - - - .,.. •• -

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
roz!iírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100003 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

30 

--·-----------·--~--------·----------·------·------~-----·-·-----·--··-·-···------·-----------······--
Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 

313020012 - 2.1. l Zvýšenie výskumnej aktivity Bretislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštittlcil v Bratislave 

00598429 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation· nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hl1111116 aktivity projektu: 313T08100004- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní O 

pre pokročilé materiály r, 
--·-------------·------------·--------·---·-+--·-··-·-·-·-··-----------·---··----· 

Subjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED 1cleifti$cátor (IČO): 00166537 
......... __ .__ .,. --· • - - ---, ......... ,.._ ~~ ~ -··- -------- N -- .. .,._.,, .... -~ - - .... ., ..... --·~--·· ~ ... _____ - .. --·---.-- ~-- ~ - - -- ~-- • - ___ .,__ -- - ---··- --- - ~-------··-- -- - - -· 

Konkrttny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavn6 aktivity projektu: 

313020012 - 2. 1 .1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných Inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313TOS100005 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 

Konkr~; ~leť: 

• 

313020012 • 2, 1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006- Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.201910:49 

o 

17z46 



-----···----------· 
Subjekt: ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

ldentiflkAtor (IČO): 00490750 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

···----------

313020012 • 2.1. l Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave 

-·--------•·-•••·-----------------··--·----------•-o>•----~~---.--~-------~w-••------·•-••-,.--.,--•·••-~·-··--~--·•----
313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100007 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

o 

·-----·-----· --~---------------------------------
Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

Typ aktivity; 

Hlavné aktivity projektu: 

----·--····-···· .. ----

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313020012A028- Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participatlon' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

3l 3T08100008 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 l 0:49 

o 

18z46 



K6d: P0280 Mernijednotka: počet 

----------------------------·--1r---------·--------------
Meratel'nj umovater: Počet poda~ patentollýeh prihlášok čas plnenia: K· koniec realizácie projéktu 

Celkov6 ciefovi hodnota: 3,0000 ~----------------~-----Tni zlvi.tosti ukuovatel'a: Sllčet 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavn6 aktivity projektu: 

313020012 • 2.1. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

_ .. _ ~~~~~-n.?:"._2_d_e!~~~~:~·-i~?~!:~!c~ ~ _P_od_n!~~teľs~~h kapacít výskumných Inštitúcií v Bratislave ___ . ____ .... _____ .. _ 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiäly 

o 

Subjekt: BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 50073869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizäcie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave 

--····----~~---·---··~-------~--·~-----·---- .. -.-.- ---~-----··---------------------------··------···------·-------
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štätov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313TOS100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikäcie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

·------·-------------~-·-·-------------------·-------
Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČILÝCH MATERIÁLOV 

SLOVENSKEJ AKADÉ 
Identifikátor (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 

Tni aktivity: 

Hlavn6 aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participatlon• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100003 • Nezávislý Výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

3 

Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 ZVýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

-------- -. -------~· ~ ........... -,~- ---- --- ---- --- -----··-- ·- ··- ~-·- ~ - "" -·~ --- ------ -------- ------- -·-- - ---- ------- ---
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály ,. , 

FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED --ld-J..,, -lt,-ká_t_or_(l_Č_O)-: ---· ----··-------
00166537 Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné ektivity projektu: 

313020012 • 2, 1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

-~~·--··,. ------~----~ ~· .. ···--··-··- .. . -~~~~-,.·---------··-·-··· ·-~·-··"-----~---·······--·---,.-
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100005 • Nezávislý výskum a vývoj v oblastí modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

----· ----------------~----
o 

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

--··----------

lTMS • 
2 O 1 4 + 

313020012 • 2.1.1 ZVýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 
--~~---------·----~--------··---··· .... . ... , .. ---··-----------.-··--··----~------··-··-----------------,. 
313020012A028 • Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "wideníng participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

--.. -----·-·-------·-------
o 

19z46 



Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 
AKADÉMIE VIED 

Identifikátor (IČO): 00490750 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitallzácie a posilnenia 

__ .. výskumno-vzdeláv<1clch, inovačných a podnikateľských kapacít výskumMch_ inštitúcii v Bratislave_ ••• __ • __ .... ___ •• __ ... 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

SUbjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentifikitor (IČO): 00586927 

Konkrétny ciel\ 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitallzácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcii v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100008 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

---·----------------··----· 

ITMS 
2 O 1 6. + • Predmet podpory 

13.6.2019 10:49 

20z46 

• 



II 

• • 
K6d: POS15 Mem6 jednotka: počet 

Meniteľnf ukazovateľ: Počet podpól'ených účasti %$hraničných <:as plnenia: I< • koniec realíZácie projektu 
výskumnlkov v projektových aktivitách slovenskej 

Celkova!i cfefova!i hodnota: 10,0000 inštMcieVaV 

Typ zivislllStl ukazovatefa: Sťičet 
·- . ~ ··-- . --~-· ·- "··--·-- - ... 
Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
. __ výskumno-vzdelávacích, inovačných a_ podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave ____________________ _ 

313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

313T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

·----------·-----------· 

Cieľová hodnota 

o 

Subjekt: BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentifiklitor (IČO): 50073869 

Konkrétny cieľ: 313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

-·-~·----------·~·-~-------------~~~~-----------·~·~-----··· ··-----------~---~------------·--··--·--------··~----~ 
Typ aktivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participatlon" nástroje Horizontu 2020) 

Hlavn6 aktivity projektu: 313T08100002 • NeZávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Cieľová hodnota 

o 

Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČIL ~CH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKADÉ 

Identifikátor (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavn6 aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 ZVýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitaliZácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných lnštitllcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100003 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

10 

·-------------
Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 - 2.1. 1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapaclt výskumných inštitúcií v Bratislave 

--------------~~~--~------~·~~--~-----~·---~-------------··-··-·~-----··-------------------------~---------· 
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widenlng participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavn6 aktivity projektu: 313T08100004- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály „ í 

------------ - ··----·----t-..-----·--· 
Subjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentiiÍkátor (IČO): 00166537 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

- .. ---------··---·~ - -- ------· _,_ .... ~,· .. ·~------- ___ ,,_, ___ ,_ ··-- ..,._..,.,.. .. ,., ....... ., __ -- ----- -··--"'--··- ···--·· .. -···· -- -··-· 
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100005 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHl:MIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 
-~-••,v-,.--,-------~~~~~W-•••--~-·----•<e-----------•~----W••~-~-------··-~-~--··-----------------•·-------------------------------------·--

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavn6 aktivity projektu: 

·-~~------·---------

ITMs • 
2 O 1 4 + 

313020012 • 2.1. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitllcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

21 z46 

1 

1 



---·-----------·------------ ·------ -·----------
Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

Identifikátor (IČO): 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave 

00490750 

·-- ""··-•·--••-·----·•··~-w-----~-,••-~-·•·•----~-~---···----~-·-~~-·•-·-• ·---·--·----~•-•·------•----w-------·--~-'"• 
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhranr 

pre pokročilé materiály 

o 

--------··------·-----·-----------
Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných lnštitllcií v Bratislave 

313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100008 - Nezávislý Výskum a Vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

22z46 



K6d: P0325 počet 

Meratefntukuovatef! Počet podpóréáf~akumných inititt1cií 

1 Memájednotka: 

1 čas plnenia: K- koniec realidcie projektu 

Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED 

1 Celkov6 cleľov6 hodnota: 

. L__!!" z6vi1loeti ukucivatel'a: ---­

Identifikátor (IČO): 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

8,0000 

St1čet 

00037869 

'N-----·----·····--~----·--------··------·-·----------··---··--·N~----··-·-----··--------··---·-------···--···-···S,------
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujtlcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'wídeníng partícípatíon" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľcivá hodnota 

Hlavné aktivity prcijektu: 313T08100001 - Nezávislý výskum a vývoj v oblastí modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Subjekt: BIOMEDICfNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 50073869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revítalizácíe a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných ínštitllcil v Bratislave 

313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'wideníng participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavní aktivity prcijektu: 313T08100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály ------·---~,,-~----- ----·--·----

Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČILÝCH MATERIÁLOV ldentifikátcir (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

SLOVENSKEJ AKAOÉ 

313020012 • 2.1.1 ZVýšeníe výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácíe a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacft výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 319T08100003 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

---··----·····---·---··--··-----------------··--------------·-------··------
Subjekt: ELEKTROTECHNIC~ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalízácíe a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných Inštitúcií v Bratislave 

313020012A028- Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. 'widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cielová hodnota 

Hlavni aktivity projektu: 313T08100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročílé materiály ,. : 

--- ------- .x . -
Sllbjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentifÍkätor (IČO): 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacft Výskumných inštittlcií v Bratislave 

00166537 

313020012A028 • Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100005- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály ---------·--------------·-------------

ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalízácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapaclt výskumných inštitúcii v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Ne:závislý výskum a vývoj v oblastí modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

-·-·-·-- ---------------·---..... _, ____ _ 

• Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 
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--·---------------·----·~~--···-·····---·-·-· ··--~···-~·---- ----------------·-----
Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

ldentifikitor (IČO): 00490750 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

___ výskumno-vzdelávacích, inovačnrch a. podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave ________ -·- _____ ·- ___ . 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participäcie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 • Nezávislý výskum a výVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2 1. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

313T08100008- Nezávislý výskum a VýVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Cieľová hodnota 

-·-··------·-··-·-·-----------·----------- ----------~·--- ·-----

ITMS 
2 O 1 4 + • Predmet podpory 

13.6.2019 10:49 
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Kód: P0326 Memájeclnotka: počet 
------------------------·--·----+-------------

Meratel'nj ukazovateľ: Počet podPorených výskumných inštitllcif ču plnenia: K· koniec reallZácie projektu 
spolupracujťlolch s podnikmi 

Celková cieľová hodnota: 0,0000 

Typ zAvlslostl ukazovateľa: Sťlčet ~-----------· 
Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny cieľ: 

TypaktMty: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
___ výskumno-vzdelávacích, inovačných a_podnikateľských_ kapacít výskumných inštitllclí_ v B~~t(~I~~: •.. __________ .. 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation· nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100001 • Nezávislý výskum a VýVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: BIOMEDICINSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 50073869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

-·-··---···--·----

313020012 • 2, 1, 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno,,vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllclr v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály 

Subjekt: CENTRUM PRE VYU2ITIE POKROČILÝCH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKADÉ 

Identifikátor (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2. 1. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno,,vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

-·~------·----------.--.----------·--~···--------------~--~·------~------------.--.e-··-----------··----------------·-
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100003 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
___ výskumno,,vzdelávacrch, inovačných a podnikateľských kapaclt výskumných inštitúcií v Bratislave _______________ .. ____ _ 

Typ aktivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313TOB100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály h 

Subjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldeíitifikátor (IČO): 00166537 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

·- ·····--··-·----------~---~-~--------······-·-- -----.---------~--------------
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widenlng partlcipation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100005 • NeZávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

---- ------··----·-··----·--------·--------·-------·------
Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitallzácie a posilnenia 
výskumno,,vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'wídening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

·------------------------------------------------

lTMS • 
2 0 1 4 + 

Predmet podpory 
13.6.201910:49 

25z46 



Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

ldentifik4tor (IČO): 00490750 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

___ výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských_ kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave •. __ ._ • _________ .. ____ _ 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Hóňzontu 2020) 
Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 • Nezávislý Výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

o 

---·---~-~-~--------·----·--------
Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentiflk4tor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostrednfctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cielová hodnota 

313T08100008 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.201910:49 

o 
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Kód: P0500 

Počet vybodovaných zarladent Y9skumnej 
lnfraštruktdry 

Mtmájednotka: 

čas plnenia: 

celkoVá ciefoVá hodnota: 

Typ zivitlosti ukaovatel'a: 

počet 

K· koniec realizácie projektu 

0,0000 

Stlčet 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IÔO): 00037869 

Konkrétny c:ieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012·21. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 
~~-••-•••-----~---,-~ff--~----w, -~~,.~------~~~~·•----··-~~-·-~~--~~~-•~-----•••-•-----------
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

CieľoVá hodnota 

31 3T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

------·-----·---·------------------·------------
Subjekt: BIOMEDICINSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 50073869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2. 1 .1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitallzácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcii v Bratislave 

---~--··-------~--~--~~--------·----------- .. -~-----------·------~-------~-----------------~--·-·-----------
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie partícípácíe nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

·-----------·--·---------------- ----------·---------·------
Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČILÝCH MATERIÁLOV 

SLOVENSKEJ AKAOÉ 
ldentiflkl\tor (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2. 1. 1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

• výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave __ .••• _. _ •. ___ • _ 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšfrenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

CieľoVá hodnota 

313T08100003 • NeZávlslý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 • 2. 1 .1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcii v Bratislave 

• --------------··-~----------------------~w------------------·----------·-------------------------------
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľové hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály ľ i 

.'(,--
Subjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentiffkátor (IČO): 00166537 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave 
< -.~-~-~----- - _,,,_~-~-----A--•••--~•~> ____ ,_ _______ ,. ____________ •·,-------,---------•, - • _. _____ _. •- -·• •• 

Typ aktivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening particlpatlon' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu; 313T08100005 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV ldentifikAtor (IČO): 00586919 
,.,. .... __ -·---------------------------------- ----------~ -· 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: -

313020012 • 2. 1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovanía projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • NeZávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 
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Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktiv"rty: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

ldentlflk6tor (IČO): 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačn9'ch a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

00490750 

---------------------------··-------------·-· ·---------~----·-~-----------·-··--··--·-----··--~-·-··-·--- .. 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation" nástroje Horizontu 2020) 
Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 • Nezávisl9' výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

o 

--------------------------
Subjekt: ÚSTAV POL VMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentlfik6tor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

ITMS 
2 O ·1 4 + • 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačn9'ch a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 - Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100008 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

28z46 



1 
Kód: P0514 Mem jednotka: FTE 

-------------------------11-------------------
čaa plnenia: K· koniec realizácie projektu Merateľn9 ukazovateľ: Počet'l9sl<um!]i#1 PJ~~lf.J>ľllql.ljllolch v 

zrekonštruovanýó~ za~acľtínláčh Výl!kumnej 
infrsitrukttliy Cellcovi cieľová hodnota: 0,0000 

Typ dvfllottl ukazovateľa: S!.lčet _..._ __________________ _ 
Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

___ výskumno-vzdelávacích. ín~vačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave .• ____ • ______ _ 

313020012A028- Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 
Cieľová hodnota 

313T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 50073869 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity; 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích. inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 
"-~~~~~---~·----··~-----~-~----------~--~~·--- .. -------····-,-~------···-----------------------------------

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČILÝCH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKADÉ 

ldentifikitor (IČO): 50976044 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity; 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácia a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100003 • Nezávislý výskum a vývoj v oblastí modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO); 00598429 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

_._výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave._, __________________ _ 

Typ ektivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 
rozšírenie participácie nových členských státov (tzv. "wldening participation' nästroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavni aktivity projektu: 313T08100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály ,. ' 

---------------- -------~-
Subjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Ide~ (IČO): 00166537 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít V9skumných inštitllcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100005 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): 00586919 
..... ,.. ___ ··--- ---····----·· .. -----··~ 

Konkrétny deľ: 313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít V9skumných inštitúcií v Bratislave 
----~--·----------~-~~·-----·~---·---·-----------~~---~-------------~~----------·------------------------------

Typ aktivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noV9ch členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 
----------------------··-----~----------------------------··--------··----------·-·--------

Mlavné aktivity projektu: 313T08100006 • Nezävislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

-- pre pokročilé materiály 
----------------····~--------·--·--------·-

• Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

29z46 

ľ 
l 



,.. 

Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

TypaktMty: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 
AKADÉMIE VIED 

Identifikátor (IČO}: 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácle a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

00490750 

---------------·--------~---------·-----··-----··---··-----------M~-------~---··--·---~-·--~---•-••-••• 
313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation· nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní O 
pre pokročilé materiály 

Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

31 3020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100008 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

30Z46 

1 
1 

1 
1 
II 

• -
-
i • 

l-



• • 
K6d: P0601 Memijeclnotka: počet 

----------------------------1---------------------
Počet zrekonštruovaných zariadení V9akumnej čas plnenia: K• koniec realizácie projektu 
infraštruktwy 

Celkovi cieľová hodnotic 0,0000 

Typ :dvi11oati ukazovateľa: SOčet 
~-----------------------

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED ldentifil<Mor (IČO): 00037869 

Konkr6tny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave 

------------·-------~-----~-------,----------------"·---------------·------- ·---··-·---.- .. - -----·-·-·----·-··-·---··---
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 50073869 

Konkr6tny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšlrenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČlľtCH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKADÉ 

Identifikátor (IČO): 50976044 

Konkr6tny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, Inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcii v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavn6 aktivity projektu: 313TOS100003 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

·------
Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldentifil<Mor (IČO): 00598429 

Konkr6tny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

Subjekt: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcii v Bratislave 

-----------------~-----"·-----·--------·---·---~---··---·--··-----·--------····------------·---------------------
313020012A028 • Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozsírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály ľ , 

Y ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ldJlfftaitor (IČO): 00166537 

Konkrétny cieľ: 313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitllcií v Bratislave 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012A028 • Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation· nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100005 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor {IČO): 00586919 ....... -- .... -- .. ~ 
Konkr6tny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 ZVýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno,vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcii v Bratislave 

3l 3020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Nezávislý Výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály 

·--------------·-··-··----------------------·----------·-··-.. -----·--·----.. ----· 

+ • Predmet podpory 
13.6.201910:49 

31 z46 



Subjekt 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

Identifikátor (IČO): 00490750 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

___ výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľ s kých kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave ___ .. _ •..•.• __ • ________ _ 

313020012A028 - Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie noV9ch členských štátov (tzv. •widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní O 

pre pokročilé materiály 

--------------------- ~------------------~·-
Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED lclentifil<Ator (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "wideníng participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľové hodnota 

313T08100008 • Nezávislý V9skum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

32z46 



II Kód: P0762 

Meratel'nf ukazovateľ: Počet publikácí(vytvorených II rámci projektu 

Memáfednc,tka: 

čas plada: 

počet 

K- koniec: realizácie projektu 

48,0000 

f 

CelkoVádeforihodnota: 
.... _ i--l'yp--závi$1-.-. -Ollti--ukazovatef: ____ a: __________ S_ll_če_t_ 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny ciel~ 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

.... --···-·--~-~.,·---'"-----···-.-~~-4·· .. ----··-~-----~-------·----"--~------------·--------------------------·--·--~ 
313020012A028 - Podpora synergii a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100001 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

--- -----------------------.-··----.-----------·------------------
Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typaktivity: 

BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 

313020012 • 2.1. l Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

50073869 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 3l 3T08100002 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

2 

Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

CENTRUM PRE VYUŽITIE POKROČILÝCH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKADÉ 

Identifikátor (IČO): 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

50976044 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100003 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhranl 
pre pokročilé materiály 

32 

·------ -·--------·------------
Subjekt: ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00598429 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 - 2.1. l Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100004 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 2 

----·-------··--·-pre pokročilé materiály J · 
SUbJekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ld itCkátor {IČO): 00166537 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích. inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participatlon" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

3 l 3T081 00005 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročílé materiály 

6 

------··-··----------···-----·------·--·-
Subjekt: ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor {IČO): 00586919 -- .. ,..,,.""-~- ··- . -- -- ... --- ... ~ ... ---~--··- --·-· ,, _____ ~- ~ ..... ..--~ _,. ...... -···· .,_ - ~ ... --- ..... ----------- ..... ---- ---- . -·· .. ~-·--..-- ----- --··- ··~ - ~ -------- -·- ... --·-
Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

klavné aktivity projektu: 

--·---

• 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivíty Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
výskumno-vzdelávacích, inovačn9ch a podnikateľských kapaclt výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 1 0:49 

2 

33z46 



Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

·---------~---------·----
ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

Identifikátor (IČO): 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostrednlctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

00490750 

----------~----~--·---~---"- ----·-"·------··-·-··----------·-~-«----~--------~-·~·----------·------·--~-----
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

2 

-----··--------------· 
Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity; 

Hlavné aktivity projektu: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

313020012 • 2.1. 1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostrednlctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujllcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. "widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100008 • Nezávislý Výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.201910:49 

2 

34Z46 



ii 

- K6d: P0763 Merná jednotka:: FTE 

----------- --------------------------M e rat el'nf ukaxovater: Počet Výskumných pracovnlkov pracuJtlcich vo 
vybudolfllných zariadeniach Výskumnej 
infraštruktúry · 

čas plnenia: K- koniec realizácie projektu --------------Celk o Vii clel'oVli hodnota: 0.0000 

Typ úviltostfulmovatel'a: Sllčet 

Subjekt: SLOVENSKÁ AKADÉMIA VIED Identifikátor (IČO): 00037869 

Konkrétny cieľ: 313020012. 2.1. 1 ZV9šenie V9skumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revítalizácie a posilnenia 
- .. _ Výskumno-vzdelávacích. inovačných a podnikateľských kapacít V9skumných inštitúcií v Bratislave ••• ____ ..•. _. _ • _ ·- •.• _ • 

Typ aktivity: 313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100001 • Nezlivlslý Výskum a Vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

--------
Subjekt: 

Konkrétny ciel~ 

Typ aktivity: 

---- -----·----·---------------· 
BIOMEDICÍNSKE CENTRUM SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 

313020012 • 2.1.1 ZVýlienie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

50073869 

~--------··-----~-------·~--·---------~-------~-- .. ~----·-----~-----·~---------------------------- ·------··--
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavn6 aktivity projektu: 313T08100002 • Nezávislý Výskum a VýVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

··---···-----------·--------·,-·------- -·-----···-···-------· 
Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

CENTRUM PRE WU2ITIE POKROCIL ÝCH MATERIÁLOV 
SLOVENSKEJ AKADÉ 

Identifikátor (IČO): 

313020012 • 2.1.1 ZVýšenle Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revltalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávaclch, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

50976044 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

CieJová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100003 • Nezávislý výskum a VýVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

o 

SUbjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ELEKTROTECHNICKÝ ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor {IČO): 

313020012 • 2.1. 1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

00598429 

--~~-~-----------,~~~~~-~-~--------- .. --------··-~·~-~------,.--~----~-~---------------·---------·----···---
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation· nástroje Horizontu 2020) 

Cieľové hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100004 • Nezávislý Výskum a VýVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní o 
pre pokročilé materiály ----4------· 

Subjekt: FYZIKÁLNY ÚSTAV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED ld~Hlkátor {IČO): 00166537 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012 • 2.1.1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania proíektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. •widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

o 313T08100005 • Nezávislý Výskum a VýVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály ----------··-·--····----- , ____ _ 

Subjekt: 00586919 ÚSTAV ANORGANICKEJ CHÉMIE SAV Identifikátor (IČO): ··-~~~~-~~-----· ---~----~.~---~---------------·~-·--··---------------------------~----------·------··---------------··--~·----·-----· l<onkrétny ciel~ 

• 

313020012 - 2.1.1 ZVýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 
Výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít Výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 
rozšírenie participácie noVých členských štátov (tzv. "widening participation" nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

313T08100006 • Nezávislý Výskum a VýVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

o 

35z46 



Subjekt: 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

ÚSTAV MATERIÁLOV A MECHANIKY STROJOV SLOVENSKEJ 

AKADÉMIE VIED 

Identifikátor (IČO): 

313020012 - 2.1.1 Zvýšenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitalizácie a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

00490750 

----------"--·-·~-·-------~--- ···----·------------·----··--·----·------------···------------·--------- ... -,~---------·-·--~ 
313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation' nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100007 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

o 

·--·---·-------
Subjekt: ÚSTAV POLYMÉROV SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED Identifikátor (IČO): 00586927 

Konkrétny cieľ: 

Typ aktivity: 

313020012 - 2.1. 1 Zvýšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom revitallzácle a posilnenia 

výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít výskumných inštitúcií v Bratislave 

313020012A028- Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov Horizontu 2020 zabezpečujúcich 

rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 'widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

Cieľová hodnota 

Hlavné aktivity projektu: 313T08100008 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

6.2 Prehľad merateľných ukazovateľov projektu 
---·-·----··---- -----------~-----------
Kód 

P0057 

Názov Merná jednotka Celková cieľová 
hodnota 

Finančná podpora poskytnutá na EUR 40 000,0000 

podporu a registráciu práv duševného 

vlastníctva 
-------···--------------·--·· 

P0058 

P0059 

P0196 

P0231 

Finančná podpora poskytnutá na 
rekonštrukciu a modernizáciu 

zariadení výskumnej infraštrukttlry 

EUR 

Finančná podpora v rámci EUR 

komplementárneho financovania 

schválených projektov Horizontu 

2020 so slovenskou účasťou z OP Val 

Počet navrátivších slovenských 

výskumníkov zo zahraničia 

Počet nových výskumných 

pracovníkov v podporovaných 

subjektoch/podnikoch 

počet 

FTE 

22 1 09 731 ,5200 

390 300,0000 

0,0000 

30,0000 

Prf2nak 
rizika 

Nie 

Nie 

Nie 

Áno 

Nie 

Relevancia k HP 

UR 

PraN,UR 

UR 

UR 

PraN,UR 

Typ závislosti 
ukazovateľa 

Súčet 

Súčet 

Súčet 

Súčet 

Stlčet 

o 

---------------------·-----·-------- -----------~···---·---------
P0280 

P0315 

P0325 

P0326 

Počet podaných patentových 

prihlášok 

Počet podporených účastí 
zahraničných výskumníkov v 
projektových aktivitách slovenskej 

inštittlcie VaV 

Počet podporených výskumných 

inštitúcií 

počet 3,0000 Nie UR Súčet 

------------·---------
počet 10,0000 Ano UR Súčet 

počet 8,0000 Nie N/A Súčet 

·----·--·-·-----------·-~----------------··-------·--·-------
Počet podporených výskumných počet 0,0000 Áno UR Súčet 

inštitúcií spolupracujúcich s podnikmi 
----· ·------·-----------------·-·-·------

P0500 

-----· 
P0514 

P0601 

P0762 

P0763 

ITMS 
2 O 1 4 + 

Počet vybudovaných zariadení 

výskumnej infraštruktúry 

Počet výskumných pracovníkov 

pracujúcich v zrekonštruovaných 

zariadeniach výskumnej 

infraštruktúry 

Počet zrekonštruovaných zariadení 

výskumnej infraštruktúry 

Počet publikácií vytvorených v rámci 

projektu 

počet 0,0000 Áno PraN, UR 

FTE 0,0000 Áno PraN,UR 

·-----···-------------
počet 0.0000 Áno PraN, UR 

počet 48,0000 Nie UR 

----------·-·---------------------
Počet výskumných pracovníkov 

pracujúcich vo vybudovaných 

zariadeniach Výskumnej 
infraštrukttlry 

• Predmet podpory 

13.6.201910:49 

FTE 0.0000 Áno PraN,UR 

Súčet 

Súčet 

Silčet 

Súčet 

Súčet 

36z46 



7. Iné údaje na úrovni projektu 

• Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

37246 



Subjekt: 

Kód 

D0128 

SLOVENSKÁ Al<ADl:MIA VIED 

Názov 

Identifikátor (IČO): 

Memájednotka 

-----"··--------------
Počet nástrojov zabezpečujúcich prístupnosť pre osoby so počet 

zdravotným postihnutím 

00037869 

Relevancia k HP 

PraN, UR 

---------·-···-----·---··--··"·-·-------·----· 
D0139 Počet podaných patentoVých prihlášok EPO počet 

D0140 Počet podaných patentoVých prihlášok úPV SR počet 

·---------
D0141 Počet podaných patentoVých prihlášok USPTO počet 

počet ----------
D 01 94 Počet vzniknutých spin-off podnikov 

UR 

UR 

UR 

UR ------ _____________ .. __ ,,_, _____________________ _ _ ____________ .... _,,_ 

D0195 Počet vzniknutých start-up podnikov počet UR 

- .. ------------
00239 Počet publikácií subjektov zo SR v databázach Web of Science 

Core Collection a SCOPUS vytvorených v rámci projektu 
počet UR 

------------·~~-------- ---~~----------------···--------·---··------·---~--
00240 

00241 

00242 

00243 

00249 

00250 

00251 

00256 

00257 

D0258 

Počet publikácii subjektov zo SR v iných databázach ako Web of 

Science Core Collection a SCOPUS vytvorených v rámci projektu 
počet 

-------· 
Počet publikácii subjektov zo zahraničia v databázach Web of 

Science Core COllection a SCOPUS vytvorených v rámci projektu 

Počet publikácií subjektov zo zahraničia v iných databázach ako 

Web of Science Core COllection a SCOPUS vytvorených v rámci 

projektu 

počet 

počet 

UR 

UR 

UR 

-·-----------------·-·-·----------------···-----·--------·-· .. ·-
Počet iných podaných patentoVých prihlášok počet PraN,UR 

-------··------------··--.. ·-------------------·-----
Počet pracovnlkov, pracovnlčok refundovaných z projektu mimo 

technickej pomoci OP/OP TP 

Počet pracovnlkov, pracovníčok so zdravotným postihnutím 

refundovaných z projektu mimo technickej pomoci OP /OP TP 

Počet pracovníkov, pracovníčok mladších ako 25 rokov veku 

refundovaných z projektu mimo technickej pomoci OP/OP TP 

Počet pracovnlkov, pracovnlčok starších ako 54 rokov veku 

refundovaných z projektu mimo technickej pomoci OP/OP TP 

FTE 

FTE 

FTE 

FTE 

Počet pracovnlkov, pracovníčok patriacich k etnickej, národnostnej, FTE 

rasovej menšine refundovaných z projektu mimo technickej pomoci 

OP/OPTP 

Počet pracovnfkov, pracovníčok, ktorí boli pred zapojením osobami FTE 

dlhodobo nezamestnanými, refundovaných z projektu mimo 

technickej pomoci OP/OP TP 

PraN 

----------------·-~••-••N 
PraN 

PraN 

PraN 

PraN 

PraN 

·--------
D0259 

00260 

D0261 

00262 

00263 

Počet pracovnlkov, pracovníčok - prfslušnfkov, prfslušníčok tretích FTE 

krajín, refundovaných z projektu mimo technickej pomoci OP/OP 

TP 

Miera zabezpečenia bezbariérového prístupu osôb so zdravotným 

postihnutím k Výsledkom projektu 

Mzda mužov refundovaná z projektu (priemer) 

Mzda mužov refundovaná z projektu (medián) 

% 

EUR 

EUR 

PraN 

PraN 

PraN 

PraN 

PraN Mzda žien refundovaná z projektu (priemer) 

Mzda žien refundovaná z projektu (medián) 
·----·-·----------·----------·-----·--· 

EUR PraN 
D0264 

D0266 

00267 

00315 

-----------· -------------

00316 

00317 

Podiel žien na riadiacich pozíciách projektu % PraN 

Podiel žien na iných ako riadiacich pozíciách projektu % PraN 
·-----·-----

Miera zeleného verejného obstarávania pri nákupe kopírovacieho a % UR 

grafického papiera 

Miera zeleného verejného obstarávania pri nákupe kancelárskych % UR 

zariadení --·-------------------------------
Miera zeleného verejného obstarávania pri nákupe zobrazovacích 

zariadení (tlačiarne, kopírovacie stroje a multifunkčné zariadenia) 
% UR 

----------------· 

ITMS 
2 O 1 4 + • Predmet podpory 

13.6.201910:49 

38Z46 



8. Rozpočet projektu 

8.1 Rozpočet prijímateľa 

Priame výdavky 

~l;'(lt 
-~:::'":'.:~;,, ::,, .. ,.~ 

Typ aktivity: 3l 3020012A028: ~ Podpora aynergif a komplementárneho financovania projektov 

Horizontu 2020 :zabll%Plčujt.lclcb rozšírenie participácie noV9ch člensk9ch ätátav (~v. 

"widening partícipatíon• nástroje Horizontu 2020) 

HIIIVllé aktivity projektu: 

Skupina vfdavku: 

Podpolažka výdavku: 

Skupina vfdavku: 

Podpoloika výdavku: 

1. 313T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhranf 

pre pokročilé materiály 

1.1 • 021 • Stavby 

1.1.1·Stavby 

Memi .f«lnotka 

Projekt 

1.2 • 022 • Samostatné hnuteľné veci a s!lbory hnuteľných vecí 

Memájednotka 

1.2. 1 • Samostatné hnuteľné veci 
a súbory hnutefných veci 

Projekt 

Mnohtvo Jednotková suma 

Množstvo Jednotková srnna 

22 528 557,08 € 

22 528 557,08 € 

Oprávnený vfdavok 

5 380 764.20 E 

Suma 

5 380 764,20 € 

16 629 413,88 € 

Smna 

76 629 413,88 € 

------------~-----~,-·-------------------· 
Skupina vfdavku: 

Podpolofktl výdavku: 

1.3 • 521 - M:zdové výdavky 

1.3.1 • Mzdové výdavky 

M,rná Jednotka 

Projekt 

Mnoútvo Jednotková suma 

518 379,00 € 

Suma 

518 379,00€ 

Celkové vfika oprállnených vfdavkov 

313020012 • 2.1.1 Zvýienie výskumnej aktivity Bratislavskéhlta prostredníctvom 78 732,00 € 

revítalizácie a posilnenia výakummw:zdelávacích, Inovačných a ,:fódnikateľsk9ch kapacít 

výskumných inllt!tllcif v Bratislave 

1. 313T081 P0002 • Podporné aktivity 78 732,00 € 

Oprávnený vfdavok 

----·--·-·-·------···-----

• 

1.1 -902 - Paušálna sadzba na nepriame V9davky určené na :základe 
nákladov na :zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

1. 1. 1 -Paušálna sadzba na nepriame 
výdavky určené na základe nákladov 
na zamestnancov (nariadenie 
1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

Merná jednotia, 

Projekt 

2. 313T081 P0001 - Podporné aktivity mimo oprávneného ú:zemía 

nezaevidované 

Množstvo Jednotková suma 

----------·-------------~------·-----

Predmet podpory 
13.6.201910:49 

78 732,00€ 

Suma 

78 732,00€ 

0,00€ 

Oprávnený vfdavok 

39246 



8.2 Rozpočty partnerov 

Priame výdavky 

Typ 11ktivity: 

Hlavné •ktivity projektu: 

..• '.-::"."·;~.::-. . . .. •. , . .,,_~: i.· .. _. ~ •• 9JlllMJlllfchvjdllVkov 
št1ffl~~ti:lr~~s~1-Ji.~~órri· · · 1soo12,oo, 
rel!tt41'l~iµ\~nenia llýakumno-v:zdehwacfch, ln~Qých a podnikateľ,ekýoh kapacít 
119sk'unm9ol't lriititÍlcir v Bratislave · 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov 
Horizontu 2020 zabezpečujllcich rozšírenie participácie nových člensl(Ých štátov (tzv. 
"widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

1. 313T08100002 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhranl 
pre pokročilé materiály 

150012,00€ 

150 012,00€ 

------------·------M--------~-------~-~ Oprlivnenj vjdavok 

150 012,00 € 

SUma 

150012,00€ 

Skupin• vjúvku: 

Podpo/ožla, výdavku: 

Nepriame výdavky 

Konkrétny cieľ: 

Podporné aktivity: 

Skupina vjúvku: 

Padpoložka výdavku: 

Podporné aktivity: 

Skupina vjdavku: 

ITMS 
2 O .1 4 + • 

1. 1 - 521 - Mzdové výdavky 

Merná jednotka Množstvo Jednotková suma 

1.1. 1 • Mzdové výdavky Projekt 

Celková Vjika oprávnených Výdavkov 

313020012 • 2.1.1 ZVýšenle Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom 
revitalizácie a posilnenia výskumno-vzdelávacích, inovačnjch a podnikateľsl(Ých kapacít 
výskumných inštitllcil v Bratislave 

1. 313T081 P0004 • Podporné aktivity 

1.1 • 902 • Paušálna sadzba na nepriame výdavky určené na základe 
nákladov na zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

1. 1. 1 • Paušálna sadzba na nepriame 
výdavky určené na základe nákladov 
na zamestnancov (nariadenie 
1303/2013. čl. 68 ods. 1, pfsm. b) 

Merná jednotia, 

Projekt 

2. 313T081 P0003 - Podporné aktivity mimo oprávneného llzemia 

] 
nezaevidované 

Predmet podpory 
13.6.201910:49 

Mnoietvo Jednotková suma 

22501,80€ 

22 501,80€ 

Oprávnený Výdavok 

22 501,80€ 

22501,80€ 

0,00€ 

Oprávnený výdavok 
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Priame výdavky 

Hla11116 aktivity projektu: 

Skupina vjdavku: 

Podpoloika výdavku: 

Skupina Výdavku: 

Podpoloik• výdavku: 

Nepriame výdavky 

'· 

~ycleľ: 
1:•. 

Podpomé aktivity: 

Skupina vjdavku: 

Podpoloika výdavku: 

Podpom6 aktivity: 

jj komplementárneho financovania projektov 
t<i%iírenfe.participác1e nOV9ch lllenských štátov (tzv. 

óje Hórlzontu 2020) 

1. 313T08100003 • Nezávislý výskum a VýVoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

5 613 622,00 € 

Oprávnený vjdavok 

--------------·----- ------·------·---
,., • 014 • Oceniteľné práva 

1.1. 7 -Ocenitefnéprávfl 

1.2 • 521 - Mzdové v9davky 

7 .2. 1 - Mzdové výdavky 

Merná jednotka 

Projekt 

Merná jednotka 

Množstva Jednotlcavl suma 

MnOŽIIIVO Jednotková suma 

40000,00E 

SUma 

40000,00€ 

5 573 622,00 € 

SUma 

5 573 622,00 € 

celkovai výška oprávnených vjdavkov 

::J130200l 2 • 2.1.1 Zvjšenle výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom 

revitalizácle a posilnenia v9akumn01/'tdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít 
Y9skumných lnštit!lcifv Bratislava 

1. 313T081 POOOB • Podporné aktivity 

1.1 • 902 • Paušálna sadzba na nepriame vjdavky určené na základe 
nákladov na zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

Memájednotka Množatvo 

1. 1. 1 • PauM/na sadzbfl na nepriame Projekt 
výdavky určené na základe nákladov 
na zamestnancov (narladenie 
1803/2018, čl. 68 ods. 1, pfsm. b) ,. ' 

2. 313T081 P0007 • Podpomé aktivity mimo oprávneného Oze~iJ 

Jednotková suma 

-----·-----------· 

585357,52€ 

585 357,52E 

Oprá1111enj Výdavok 

585 357,52€ 

Suma 

585357,52€ 

0,00E 

Oprá1111ený vjdavok 

-~pinavj~avk~------· nezaevi~vané -·-----·----------------·----------

• Predmet podpory 
13.6.201910:49 

41 Z46 



Priame výdavky 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

Skupina Výdavku: 

Podpoložka výdavku: 

Nepriame výdavky 

Konkrétny cieľ: 

Podporné aktivity: 

Skupina Výdavku: 

Podpoložka výdavku: 

Podporné aktivity: 

Skupina Výdavku: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

ce~v,a"!i~v9davkov 

313020012A028· Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov 

Horizontu 2020 7abezpeču]tlc!ch rozšírenie participácie nowoh členských štátov (tzv. 

•wkfening participation• nástroje Horizontu 2020) 

1. 313T08100004 - Nezávislý wskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 

pre pokročilé materiály 

}50800,0Q€ 

150300,00€ 

150300,00€ 

Oprávnenj Výdavok 

-----------·----- -----· 
1.1 - 521 • Mzdové Výdavky 

7. 7. 7 • Mzdové výdavky 

Merná jednotka 

Projekt 

Mnaútvo Jednotková iwma 

150 300,00E 

SUma 

150300,00€ 

Celková vjškl oprávnenjch Výdavkov 

313020012 • 2.1.1 Z Výšenie Výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom 

revitalizácie a posilnenia vjskumno-vzdelávacfch, lnovačnjch a podnlkatef11kých kapacít 

výskumných inštitllcií v Bratislave · 

1. 313T081 POOl O· Podporné aktivity 

1.1 • 902 • Paušálna sadzba na nepriame Výdavky určené na základe 

nákladov na zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

1. 1. 1 - Paušiilna sadzba na nepriame 
výdavky určené na základe nákladov 
na zamestnancov (nariadenie 
1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

Memájednotka 

Projekt 

2. 313T081 P0009 - Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

nezaevidované 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

Mnaútvo Jednolfcová suma 

22545,00€ 

22545,00€ 

Oprávnenj Výdavok 

22 545,00 € 

Slllllll 

22545,00€ 

0,00€ 

Oprávnent Výdavok 
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Hlavné aktivity projektu: 

Skupina výdavku: 

Podpoloika výúvku: 

Nepriame výdavky 

Podpomé aktivity: 

Skupina výdavku: 

Podpoložka výúvku: 

Podporné aktivity: 

Skupina výdavku: 

• 

• · pl~entárnebo financovania projektov 
'ňiép11itldip1iéíe n<W9cb lílenakých štátov (tzv. 

orlióntu 2020) 

1. 313T08100005 • Nezávislý \fÝSkum a vývoj v oblastí modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

1.1 • 521 • Mzdové výdavky 

1. 7. 7 • Mzdové výdavky 

---------· ··----

Mermí jednotka 

Projekt 

Množstvo JednotkoVIÍ suma 

150000,00 € 

Oprávnený výdavok 

150 000,00 € 

Suma 

150000.00€ 

Celkovt vjiíka oprávnenjc;h výdavkov 

313020012 • 2.1.1 ~hievýakumneJ: aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom 22 500,00€ 
revit11IQiclu. likdm~féhtrnovačrt9clt'a podnikateľských kapacít 
V9sktlmnýclt "í Silťtslave · ' • • 

1. 31 3T081 P0006 • Podporné aktivity 

1 .1 • 902 • Paušálna sadzba na nepriame \fÝdavky určené na základe 
nákladov na zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

Mermí jednotka 

1. 1. 1 • Paušálna sadzba na nepriame Projekt 
wdavky url!ené na základe nákladov 
na zamestnancov (nariadenie 
1303/2013,čl. 68od11. 1,pfsm. b) 

2. 313T081 P0005 • Podporné aktivity mimo oprávneného územia 

nezaevidované 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

Množstvo Jednotková suma 

22 500,00€ 

Oprávnený výdavok 

22 500,00€ 

Suma 

22500,00€ 

0,00€ 

Oprávnený výdavok 
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Priame výdavky 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

Skupina výdavku: 

Podpoložka výdavku: 

Nepriame výdavky 

Konkrétny cieľ: 

Podporné aktivity: 

Skupina výdavku: 

Padpalofka vfdavku: 

Podporné aktivity: 

313020012A02S • Podpora synergií a komplementámeho financovania projektov 
Horizontu 2020 xabezpečujtlcich rozšírenie participácie nových členských štátov (tzv. 
"widening participatlon" nästroje Horizontu 2020) 

1. 313T08100006 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

1.1 - 521 • Mzdové výdavky 

1.1.1 -Mzdové v9davky 

Mernájednotka 

Projekt 

Mnafstva Jednotková suma 

150270,00€ 

150270,00€ 

Oprávnenj výdavok 

150270,00€ 

Suma 

150270,00€ 

Celkori výška oprávnenjch výd811kov 

313020012 • 2:.J. l Zvýšenie výskumn!!l aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom 
revitaľizácle a posilnenia výskumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských kapacít 
výskumných inštittlcír v Bratislave 

1. 313T081 POOl 4 • Podporné aktivity 

-------------------------
1.1 • 902 • Paušálna sadzba na nepriame výdavky určené na základe 
nákladov na zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

1.1. 1 - Paušálna sadzba na nepriame 
v9davky určené na základe nákladov 
na zamestnancov (nariadenie 
1303/2013, čl. 68 ods. 1, pfsm. b) 

Merná jednotka 

Projekt 

2. 313T081 POOl 3 • Podporné aktivity mimo oprávneného llzemia 

Mnoiistvo Jednotková suma 

22540,50€ 

22 540,50€ 

Oprávnenj výdavok 

22 540,50€ 

Suma 

22540,50€ 

0,00€ 

Oprávnený výdavok 
-·---------~--~----------·---------

Skupina výdavku: 

ITMS 
2 O 1 4 + • 

nezaevidované 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

r; 
----------~.x,.._ť,_..., -
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Priame výdavky .... ''; .!~--~ .. '.::. 
:..·· ,,, r,' 

·/.~~:d-c. 
.:;~~~~ .. 

Typ iktlvlty: 

Hlavni aktivity projektu: 

Skupina výdavku: 

Podpololka výdwku: 

Nepriame výdavky 

Poclpomti aktivity: 

Skupina výdavku: 

Podpaloib výdavku: 

• 

31802001 akômplementámeho financovania projektov 
Horizontu 2ô2ä enie partlcfpácle novtctl členských štátov (tzv. 

"widening partfcff{atľon" nástróje Hilrizontu 2020) 

1. 313T08100007 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie povrchov a rozhranl 
pre pokročilé materiály 

1. 1 • 521 • Mzdové výdavky 

1.1.1 -Mzdové výdavky 

Merná jednotka 

Projekt 

MnožalVO Jednotková suma 

313020012 • 2.1.1 Zvýienle výskumne] aktivity Bratislavského kraja proetrednrctvom 
revitali%ácle a posilnenia V911kumno"Y%delllvaclcl!, inovaených a podnikateľsl(9ch kapactt 
výskumných inštitllcíf v Bratilllave 

1. 313T081 POOl 8 • Podporné aktivity 

150000,00€ 

150 000,00€ 

Oprávnený výdavok 

150 000,00€ 

Suma 

150000,00€ 

22500.00€ 

22 500,00€ 

Oprávnený výdavok 
·-------·----~-·-·--·--··~----~-------------------

1. 1 • 902 • Paušálna sadzba na nepriame výdavky určené na základe 
nákladov na zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. 1, plsm. b) 

1. 1. 1 • Paušálna sadzba na nepriame 
výdavky určené na základe nákladov 
na zamestnancov (nariadenie 
1303/2073, čl. 68 ods. 7,pfsm. b) 

Merná jednotka 

Projekt 

2. 313T081 POOl 7 • Podporné aktivity mimo oprávneného tlzemia 

nezaevidované 

Predmet podpory 
13.6.2019 10:49 

Množstvo Jednotková suma 

22 500,00€ 

Suma 

22500,00€ 

0,00€ 

Oprávnený výdavok 
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Priame výdavky 

Konkrétny tiel': 

Typ aktivity: 

Hlavné aktivity projektu: 

313020012A028 • Podpora synergií a komplementárneho financovania projektov 
Horizontu 2020 zabezpečujťlcich rozšírenie participácie noV9ch členských štátov (tzv. 
"widening participation• nástroje Horizontu 2020) 

1. 313T08100008 • Nezávislý výskum a V9Voj v oblasti modifikácie povrchov a rozhraní 
pre pokročilé materiály 

-----------------------~------------·---------
Skupina V9davku: 1.1 ·021 ·Stavby 

Podpolažka výdavku: 1.7. 1 • Stavby 

Skupina výdavku: 1.2 • 521 • Mzdové výdavky 

Podpoložka výdavku: 1.2. 1 • Mzdové výdavky 

Nepriame výdavky 

Merná jednotka 

Projekt 

Merná jednotka 

Projekt 

Mnoistvo 

Mnoiatvo 

Jednotková suma 

Jednotková suma 

249673,44€ 

249673,44€ 

Oprávnený V9davok 

99 553,44€ 

suma 

99553,44€ 

150120,00€ 

suma 

150 120,00€ 

Celková vjika oprávnených výdavkov 

Konkrétny cieľ: 

Podporné aktivity: 

313020012 • 2.1.1 ZV9šenie výskumnej aktivity Bratislavského kraja prostredníctvom 
revítalizácie a posilnenia Y9skumno-vzdelávacích, inovačných a podnikateľských l<apaclt 
Y9Skumných inštitťlclfv Bratislave 

1. 313T081 POOl 6 • Podporné aktivity 

22518.00€ 

22 518,00 € 

Oprávnený výdavok 
·-----

Skupina výdavku: 

Podpoložka výdavku: 

Podporné aktivity: 

Skupina výdavku: 

1.1 • 902 • Paušálna sadzba na nepriame Y9davky určené na základe 
nákladov na zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) 

Metmi jednotka Mnoätvo 

1. 1. 1 • Paušálna sadzba na nepriame Projekt 
vfdavky určené na základe nákladov 
na zamestnancov (nariadenie 
1303/2013, čl. 68 ods. 1, písm. b) i~ _ 

2. 313T081 POOl 5 • Podporné aktivity mimo oprávneného úzerAia 

nezaevidované 
-----··--·-

8.3 Zazmluvnená výška NFP 

Celková výška oprávnených výdavkov: 

Jednotková suma 

29 941 629,34 € 

22 518,00 € 

suma 

22 518,00€ 

0,00€ 

Oprávnený výdavok 

-------··---···--·······-···-·-----· 
Celková výška oprávnených výdavkov pre projekty generujcíce prfJelll: 

·----------·---·-----------------------
Percento spolufinancovania zo zdrojov Eťí a ŠR: 

-------------------·-··------····· 
Maximálna výška nenávratného finančného príspevku: 

Výška spolufinancovania z vlastných zdrojov prijímateľa: 

ITMS 
2 O 1 4 + • Predmet podpory 

13.6.201910:49 

100,0000% 

29 941 629,34 € 

0,00€ 
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022-samomnnéhnutetne 

"' 37651!,40{ 1,00 NI, 
vomsooo 

3765Ul.fflC . ( • < • < . ' . ( . ( ., 
veclasúbofhnuteln9chvecl Predflnancovanie/Rlf1md6da 

O.Hl,P27 H1 
Detektory pre monoc:hromMor Amfor, uwad• 022. SamostatM hnutelné 

" 6!94,40( 1,00 •• V0438BOOO 
6194,40( . ( . < . ( ·< • < • < . < .,,. .... ved1sCtborhnuttl'ffichvccl • PmffinenCf:NfflO/Refund.lcia 

O.H1.P28 H1 Oíódovél.strovi:systfflly 
022. Samostatne hnutefn6 

"' 83S1,20C l,00 "" 
V04388000 

a3S1,20C . ' . ' . ( . ' ·< . ( • < 
veclasóborhnuternýdived • Pn1dflnanawillll R~fu~cla 

O.Hl.P29 Hl EOS ťletek«lf pre SEM 
022·Samostatnihnutetné 

" 77221,60( 1.00 "" 
V04388000 

77221,60( . ' . < . ' . ' • < . < . < 
veciasóbothnutefrrichveel • Predfmarn:ovanle/Refund " 

O.Hl.P30 Hl Mechanld:tprofi1ometer 
022•5arnostatnéhnutelnt 

" 10291",40( 1,00 ... V04388000 
102514,40( • < • < . ( . < . < ., 

. ' vadasítborhnutefnýd,vocl Pr.einancovanr. efund.lie~ 
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Predflnanoov1nl .., ........ 
- ' - < - ' - ' - < -~· ''"''"''" 

1,00 ... """"""" 352222.00t • < • < • < - < - < • < 

"""'"""""'" .......... 
" 59301.60( ~CO ... ·- S9301,60C - ( . ( • < _, 

- < - < - ( ..........., ... ........ 
022. Samostatn6 hltutefn6 

" 9970,00( LOO NI, '"'""""' 9970,00( . ( - < - < - < veci a sllbor hnutefnýc:h Vctd - < - < - < ·-· efuod.icl1 

O.H1.P-36 Hl w,.s,.dedulolovlcy 
022-~flebnutlll'ne 

"' 2679,20[ 1,00 ... V043UOOO 
2679,20( . < - < • < veclasúborhnutul'ny(hv«I - < • < • < - ' Pradflnancovanle efundäm 

O..HLP37 Hl Vakuow«el'n9 F1'lR spekm,metll!f 
022 • Samostatnt hnutefni. 

" 511657,20( 1,00 NI, 
V04318000 

51.1657,10€ • < • < . ' . ( vecl1súborhnutel'nýchv«I - < . ' - ' Predf1Mncou1 ......... 
O.Hl.Pl$ Hl 

R,strovadfflRmlkroskoppracullldvrelime 022 · 5amostatn6 hnuteľné 

" 860998,00C 1,00 Nlo """"""' 160991,00t - ( • < • < _,,,...,. ved II $Úbor hnutefD'(Ch ved ., .. . ( .. 
Predflrtlll:IQN,H! efundkia 

O,Hl.P39 Hl 
Zariadeniepre:rner1nfe.lnfrffl!M!flejrefiekf:nej 022•S.mostatMhnutefnt 

" 223110.(!0( ~00 NI, 
V043IIOOO 

223U0.00€ . < - < . ( i,-tmd:optepomocou potarilafMJ moduiäcle ved a súbor hnutel'njch ved 
_, . < . ' --· """"""' O.H1.P40 Hl UHV hmotrtQUnj spektMmtt« 

022•Slmostatn!hnutlfiw 

" 24184,00C: 1,00 Nlo 
V04"800Q 

24114,00€ - ' • < • < . t wela10óorhnutafnýchved • - < • < • < 
---- Prl!df'&wl1w;:ov1 ....... 

o.Hl,p,C.1 Hl Spektrofluorimeters~rozlllenim 
022-SatnmtatM-hnutern. 

"' 183613,60( 1,00 NI, V043IIOOO 
1&36&3,60 . t • < . ' _, ved .,Miorhnwľr,Jdiwd - ' - ( • < 

"" lnt"'IJOV8'19" anatyHtn? rnadUI pre merania 022·S.n'I0$1alMhnut~ V043IIOOO o.H1.P42 Hl fluo,uc:enáeamorfol6tiepovrc:hcwpreRamtnoV ved.asúborhnutel~i:hved "' 217127,20( 1,00 "'' 217U7,20t: -( • < • < - < - < - ( • < 

'"'"""'"" """""' O.H1..P43 Hl 
DPSSmel'pre~11spektl'Olkopiu+flbCH' 022-~linutetn• 

" 19211,60( ... ... \/043IIOOO 
19271,60( 

. ' . < . ( ·• - ve:dasUborhnutefnýchvul - ( - ( . ( ...... "" llt~rartn:r.rxt,Jkwf:mlkroskoo 
022 - samastarné bnulel'M V043l8000 O.H1.P4& Hl lr.ombincw~stconloldll!Yfn~ 
1/tdasúborhnuternj(hvet:I " 756157,20[ soo .,. 756157.20( • < .. - ' - ( 

-~-·---- ------~- ----- -- la 
O,Hl,PG Hl 

SP«Wnyoptlckta~st~.,,.spe:ttrthw 022.s,unostatnihnutefni - 39623,60€ 1.00 ... ·- 39623,60€ - ( . ( . ' . ( ... ,;,. v.cl as~"®tafnychved . ( - ( . < 

""""" OJU .... Hl 
Prbtfoina maranle d6b~lllltltw.1nýchstavo'I ou -.samo..tatM NNtern• .. 119401.,J,U: = ... 1I043UOOO 

119-401,73(: . ' • < .. • < 1SCPC ved a súbor hrwte:lh'tch ved • - < - < .. - """""" O.Hl.P47 Hl 
022-Samostatnéhnutefnf: 
Yedasubol"~hved "' ,.,.., .. ~00 "" 

V043l8000 
ll731.40C . ( . ( • . ( . ( . ( . ' 

llHLP4& Hl JSM7SJOF. ~-emu 022-~hnuterné 
ve:daRlborbnuteľl\'f'dlved "' 44251,20( .... •• V04388ll00 

44251,20:C - ( . ( - ( 

OJU.ffl Hl 
Altlualluda SEM mikcouopu JeOL. 7600f vritafte. 0.22-5.atnostatethnutefnt .. 90l57,l0€ = "" """"""" ,0157,l()t • < • < - ' ncwMtl)soflwúq{AZt:e~ vedamlwhlluteln,Jchv«l 

o.Hl.PSO Hl lN-Y\S~II' 
022-~l\nuk,l'nf, 

"' 61033,60( 
Ved::alilborhnutefnýchwd 

UJO ... - 61033.60( . ( - < .. 
O.HI.PS1 Hl 

Zl~JK*_,....velkGstlbstlt,"VQffllm ou-~h®ternt .. 100214,80C 1,00 ...tli< 
V04illOOO 

100214,IO • < -. dvnamlckého ruqJtylu~ vedasOborhouteltjdtwed: - ( 

llHLPS2 Hl Naftokyapkový~om.t« 
02Z • Slalostatfte bnuteľM .. 1307t.40€ 1,00 •• --ve<1asQborhautel'njcbv11d . ( -O.Hl.Pil Hl 

R6ntJeMVý fett••lektr6nový$J»ktl'Cmelet s UPS a 022-~llrwl.rnt-

" 1061109,60 ... . .. """"""' 1061109.60C -- v«lawbiwti.wlel'nýchlftd - ' ,. 
Q.HLPS• Hl 

Odparevad Gltôtors wptyfom "'ttta. k.11 022-Samestatntbnutern& 

" 41.196,00 1,00 •• ""'"""° 41196,QOC kvapalinovej chrom:atcipll so seftwaram Vffl asllbor htiWFnjch wd - ' ·-O.Hl.PSS Hl 
DttektordiódovehoPQ[asabsprbclouvlN-vls 022-Sarnestatnt-hnutel'nf. .. 37136,00( 1,00 •• ""'""""" oWaitiku~i::hrMW.otnfii veciasúbc«-lmutefnýthved • - ' 

~~ ... Hl Mutt.ldetektnj~Ulit. 
022- SamocatnóhnuteW 

"' 501112.00 ~00 .. """"""' 501112.00 vecfawborhnuternfch.wd -. - .......... 
O.Hl.P57 Hl HmatnostllytytOmeterm zolxaio.vadmsysttmom 

022-~hnut.rni .. 
VKiaS!lbo,-bnutetnydtved 

1191148.40( LOO "" - 18.9?.14S,40C 

O.Hl .... Hl TennickyanalyzatorsltaGCMS 
022-~tuwternt .. 
wdada-hrwt.rntchwd 

.......... • • - • < -. 
O.!II.J'59 Hl Srst*npreanafttu!CP 

022•Samastffll4.~ 

"' 11S4M,,.40( 1IJO N• 
..,.,..... 

115 ...... . ' • < Yetiasc11orhnute&itcftved -< - ( 

" o.Hl .... Hl 6mpreclUIIEElS~ 
022 • Sllrnosbtlle hrM.iteľnt .. UlID,.20€ 1,00 •• """"""" 1423n.20t • < . t . ' - < ttdasiibo(-hnllt~ved - < .. . ( 

Pr«lff~ndäda 

D.Hl.P<l Hl plalnýRTGdel:ektor 
022•.5.amoltatnihnutcfnil, .. 107350.ID LOO "" - 107350,80 . ( . < vedasubarhnateľnfchVed • 

""""" O.Hl.Jl62 Hl komora PR mmfptit.duv l!IIH'tlu!Jalrnosf6Jec 
022•5amostattlthna1efnt .. 101122.60€ 1,00 "" "°'"'°"" - < - < veclasťllof"hnutefntchwd 

-~-~---
O.IU.1'63 Hl z.riadenie pn= MŇ:Šadet~h11miev nabstlc9 

022-~hm.nefni .. 6230!Il.56( 1.00 .. I/C43IIIOOO 
623II02,56 • < Vlldas6bor'hnutefn9chv«i • - ' -o.H1.P64 Hl Chlladlacezill'lldentc 

022 • Scamo,tatnil, hnatdni .. fi-7 .... 12€ . .. ... .......... 
6J&IS.t2 - ( vedasúbothnutefnýebvec:I _, 

p ...... 
2111 

-···---·- ---
• ·-----------· ·-- <> 



....... .. - ., --OU-~~ - ... -- . ( 
Wd'.asi'llor"~wd 

....... 02:Z-~linuhfM 
Wdadtior~Wd 

.. ... -- -( 

OJU.P12 H1 l.amlnJmvffow"bml: 
022-~tmllt.w 
\tl!elad,or~chved - ... - . ( • 

o.Hl.P73 ffl ~prepricuw~.atmosf.,-. 
02:1-~houtefni .. .. ,..,., . ,..,. .. - ·< 
vedastlbor~ved 

...... ....... O.Hl.PJ.4 Hl Gfowho.ll)OjenySC~~ 
G22 -s.mostami hrwtaW .. 113151,&C N<e -vedas&borhmlhll'ntchffd 

O.H1.P75 IU Stofl'Nllpn,sMll)lb 022- SamosbtM hmhlbt .. 4014Q,SO "" --vedadbor~VKI • 
O.KLP7' Nl 

omatkký~lb~u~ 022-~twblni .. 1613Z,30 ... -~utl!!lff veti"aS!libet-~v.d • 
O.H.l.P71 Hl Plne.wtomatkka ~tavlfb 022:-'Samomtnillllut.rnf .. ...... .,. ... .......... 

S5D1t\7C€ . ( 
V\ldarihor~ved 

o.HLl'18 Hl 
lMiadmlepre"'5~~ OU-~lfflllmutefné .. ,.., ...... ... - 181960.,U( . ( 

VedasťborMUl~ved ......... -O.HLP19 Hl ~hrosbaWtlfb Ol2 • Samo5!;atAt hnutefn6 .. .. ,.,... ... - 11791.UC 
. t . < 

wrtl.asubof~VC!d • - -o.HLPIO Hl .llriadenlepre~st~~ on -SamomtnthnuteJM 
"' ... -- :1'1973,40( • < • < • < . ( 

vzutikpre TtM{renul'tiQ YKiawborhnut~ved 

" O.JU.Pil Hl 
Zmadenlepn, ldt~ipob'ytieuotlelPM 022 • 51n1Mbtni hnuteľni 

"' ,.,....,, ... - 24791Q,32( . t .. . < 
lObruwadea~~SEM wdas0borhnutefn9diveci • -o.HLP42 Hl 
HWaSWllJllfadt!Pn!dslonlon~biftlSystffll(u) Oll- ~mostatnthnuteM .. ,.. ......... 

127ľ14,4ó( • < • € • < 
t,!a.PIPS) fteiasiii>othnuttln'lchYlld • .. ..... 0.HLP83 "' 
2ffladenie naékl:rolytktiftštenlll! a )qpt,anie Oll-S.mortJltnehnutcflli .. 17436,40( MO ... ~ ......... 

17.G&,40( . t • < . ( . ( • < -- vod.asébarbnut~ved • r,..-. O..Ht.PM Hl Vlbramfieštfacl-prlstl'Ojspris1~ 
022 - Samoshtnt hnutt4'nt 

"' 23742,00( ... ......... 
23142,00( . ( . ( .. . ( 

HtlaSUbor~veci 

~efundkla ........ Hl 
1.aňadenle na prio:i v lfl'l'ftm,j .atmosfems 022-Slfflosbtnthnuti!fni, 

"' 64741,20 .r-- ,,.,. ...... 
547(1,lOC .. . ( . ( . ( 

.... ..._.... WdaSllbol'~ffd 

O.IUJ'06 Hl """"1m"" 022.- Samost3tni lmute:M 

"' 56Sll,OOC 1.00 ... V0.308000 
96S82,00( .. .. . < • € 

wd4s6borhnutelnfchftd ....... -0Ji1.Pl7 Hl lndukl'njohm 022 • Sirmntffltt hmttefn6 

"' 11....,.. ·~ V043IIODO 
11484.UC . ( .. . ' . < . ( . ' wdasuborhflutol'ntthvecl 

....... OJU.P88 H1 ~nalb:ovanieAI~ 
on .s,mostat:M bnul:efné 

" 225-« ... ·~ ......... 
22544.SOC ., • < • < . ( . ' -( . ( 

wt1as\l1Jorhnutef1*hved 

PrMfinanto'llanle/Refundicia O.Hl.Pl9 "' PIia di,mantori d"'4w4 022 • SirnostalM hnutel'n! 

" ,. ...... ·~ - 24500,40( - ( . ( .. . ( . ( 
ffciaWborhlWl.t'nýchwd ....... O.H1.P90 Hl RotalM~ 021 • s.ammtatM hnutlfni 

!O 302579,60( MO ·~ """'8000 
302579,60( .( 

. ' _, 
. ' ., . < _, Rdatllbarhnutefnfdiwcl 

Predflnanc:ova ""' O.H1.P91 Hl SitovaclstroJ 022- Samostatné h~116 

" 20304,10( ioo ·~ ......... 
20304,SO( • < ., ., ., ·< ., 

. ' veda sliborhnutel'njch wd 

PreclflMncovanle --O.Hl.P92 Hl V.ltovati,sto!icanavakovanleza-studena 
022 • Samostatml! hi,utltľl\4 

"' 63443.6(){ 1.00 NI, V04'88000 
63443,60 . ( • < 

- ' . ' . [ ., . [ 
veclasdborhnut~Vlld 

Pn:dfln.:iincovanle/ftlffllndkla O.Hl.P93 Hl 
Teplotrulkomorapf'9trhadstrojs~rom • 022 • samostatné hnuteľne 

" 113 737,60( •oo Nóe II043UOOO 
113 737,60( . [ . ' . [ . < ·< • < . < 

prlsluienstwm presk0škyf1hom 1ti..om vedasuborhnutel'njchwcl a 
PredflnanCO\tafffllefundacla O.H1.P9-t Hl 

Zostava labontômych miešodl~ kovowc:h a 022 • samostatnf, hnutern, 

" 117786,40< 1.00 NI• 
V043UOOO 

U7786,-40C . ( • < 
. ' . ' . ' • < ·< 

l;enmldith prtiluN s prlttdenstvom vaci a stlbor hnutel'1*fi ved a 

" """'"' O.HU'95 Hl VlilruoviW,,eva 022·Sam05':~nihnutaľné 

"' 13 730,40€ 1,00 Nóe 
... ,....,. 

13730,~C ., . ( 
. ' . ' . ' . ( • € 

ved a súbor hnut!!l'njch veci • 
Predfi~nCOllan· Ref11r1~ O.H1.P96 Hl 5\l!Um~duslb 

022 • Samomtnlhnutefnl!: 

"' 47192,80€ 1,00 .. ......... 
47892,BOC . ' . < . < - < _, • < . < 

ved.a$1lborhnuleľnfchved 

Prl!dflna~nle/R.efondlltia O.H1.P97 Hl 
SystimelektrostatJd:ihozvl:ikňcvanlapreprlpr.mi 022 -~mostitn! hnuteľnl: 

"' 47S36,00€ ... . .. V°'308000 
47536,00€ _, . < . ' • < ·< . < . ( 

nanovtäkien veci a sobor bnuteTnojich ved 

Predílnancovan~ Rtfundicla O.H1.P91 Hl Tiakovým-ednošUfovi reaktor do60Bar 
022- Sam<Ktatni hnuttľn.i 

" Jal07,60C 1,00 ... VOUl!OOO 
81107,60( . ( • < . < _, • < ved • s1lbof' hnutefn,;;ch ved 

Predfinanconni,/Refundicla 
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- < 
PrvdflnancovanleRefundácla 

- < - < - < - < 
PrndflnancavanW!lefundácla 

:an.oot: -< - < - ' - < - < - < - < 
Predflnanc nie RefumUcla 

1,00 .. ""'3IIOOO 
2696,40( _, - ( _, - < - ' . ' . ( 

'"'""" "" 022 .s.rncm.tnf hnutt!M 

" 2937.sl( 1,00 ... l/0438IIOOO 
2937,52( • < • < - < - ' - ' - < - ( ffd.-dtiwtmut~wd a 

P~nwwanl• Rfflll'ldki.1 
022 - Sllmort.-tni hnuteľné .. 2833,92( 1.00 •• V043IIOOO 

2833,92 t -< - < - < - < - < 
OJU.P10< "' Chl•dnilb laboratórna veclasltborhn~hvod . ( 

PrvdffnancOYaftl """""" O.Hl.P105 Hl Chem!c'k4 diladnl&a 
022-samostatnfhnutefné .. 2349,38( 2,00 •• V04'8!000 

'4698,76( _, _, 
- < - < . < nclasillxwhnutlfnjch11ecl . < 

Predflnant0Villnle/Refund~ci11 
Q.Ht.P106 Hl Ôlffllk:lc.ichfadnR:b 

022-Silmostatnéhnutel'ni .. 2285,16( LOO •• "°"'""" 2285,16( ·< - ' - < - ( 
weiasi'.lborhnut&l'nýchvecl ........ . ""''"'"'"" O.!U.P107 "' Sbih btbont6m#/bp~ 4000x60Cbd!00, 1 [tMCH} 
022-satnostatn4!hnuterne 
veci a sllbor hnut11?njch veci " 2121,52€ LOO •• \f04466579 

2Ul.52t - < - < - < - < - ' - < 

O.Hl.Pl.08 "' Sb1ňa !aliont6mit/Rcpl. 3000x600x1800, 2 {UACH) 
Ol2•Saffl0$l:atn6hnvtel'M 
vedas.lbothnutefnythvecl 

.. 1Q4,0S€ 1,00 ... VOC466579 
IS.,DJC - < • . < - ' - < .( 

O.Hl.!'109 Hl 
Skriňa laboretáma/RllPI, 2000x600xl800, 2b 3 022. Samostatni hnutel'M - 2404,48 LOO ... \/04466S79 

2404,411: ·< - ( - ( - < - ( (UACH) ved a sdbor hnutefnycb ved .... _ 
O.Hl.1'110 Hl ~ llbof11:6mJ/ftegil, 2500x600xll0. 4 (UACH} 

02l • Samosutn6 bnutefne .. 1279,0II( 1,00 •• V04466579 
1279,ot( - ( - < - < - < - < veciasllborhnut:efn'lchved • 

""""" OJU.Plll "' 
Ni:s.tonMdrlnky~IOOtllO..~Sb,.S 022-SamostatMlmuteľni ·- 9$9,00( 1,00 .. V04466S79 ....... - < - < - < - < - < !UAClll vadastlborhmltelhýchvecl a ·-0.Hl.Pll'.2 Hl 
Násttnnt skrinky dtm'ow SOl)f32Qc.SO. Sks, 6 022-Samostatné:hnuteľnt - 1005,IO , ... . .. VOC46657!1 

lOOS,IOC 
- ' - ( - ' - < - < (llAClll vKi a ltlbor hnuternfch ved • 

"""""' O.Hl.?113i Hl 
NAsttnM $\d1t1Ly ft.rfl'Wi, ISOOlt370x4a0 Slcs. 7 OU· Samomtnt hnuteln6 ·- 740,00( 1,00 .,. ._,. 

740.00C - ( - ( -. -. - < - < - < (VACH) vvd a !illbor" hnuteľnycb ved -f)Jf1.PlJ4 H1 
Nistefll\6$1:rlnkydverwé 700d2<b.CJ06ks.l D12-Smostatn6Mllbll'ni 

"""' u•,u< MO Nie 
vo«66S79 ...... - ( - ' - < - < - < tllAClll vecl•súbaf'hcwtelhichved • -0Jn,P11S "' Sk1kv\itt.b«~óna~3b,.9(UACH} 

022-Samastatnfhnvterne - 1066,20< UX> Nie 
V04<66579 ........ - < . < - < . < vedasťiborhnutefn\lchved -o.Hl.P116 "' P'l'ltQYflýstótprlslrojO'l'}:Pff P(ikUY!to!t,2b(FU)l 

022 • Samomtné lmutefni ·- 3192,88 ,.oo Nie \/04-l66S79 ........ - < - < - < - < • < - < vecla&llllorfmuternýcbvlld: - ....,_ 
ru:U.P117 Hl 

tUm-nnf.skrfrlkvdwtwé,900x3lo:di00mm.2ks 022- Samostatni lwatefnt 
P<o)Oil ....... LOO Nie 

Va...6S79 
405,58< 

- ' -. - < - < -. - < !RII> W:áadbor-hnutefnichvecl 

""""' O.H1.P113 Hl 
NiltonMskffnkvdwtov4~rnnt.2b 022-s.s-tmi &md.rn6 - ID.56 LOO .,. VOC'56S'9 

292,s&t . ' - < - < -. - < (fU)3 wdastlbat-hruit*ichved 

O.Hl.'119 Hl 
Be!~sktlňanahodnfnyl200X5J.Sirl950 022:-~hn~ - U64U•€ LOO - VOC466579 

- < mm,.211s(fUl4 veclasiito"hllUl:mjchvecI ..... 
O.H1.Pl20 N1 Slritllyinawotky-~ • .31Clt73Sr31S"""(fU)S 

all-SamostaCMhmltetné - 1658,52 Leo ... \f04466S79 

- < - ( - < vtdastlilor~v«I 

o.M1.PU1 Hl Sh!Ae.lahntoma~lJU>mm.tistR.llfi 
w. Samostatahna:t.rrti - ....... < 1.00 ... VOC466579 ....... - . - ( Yceia:5.IVxlrhnllte&r;eh'l«i 

o.Hl.PU> "' ~stoftlka26ks(fUl7 
ou. Stmostatfl!hm4o:W - 7186,40( ,. .. .. II04466S79 

-< - < veda._Nlutefntchvec.l a .. 
O.HLPW Hl PraccNM'rtclllia 20b(fU)& 

OlZ•Smwstatnthoute!M - ....... ... """""" - < - < -. wctasubothlWtmjchved 

"'" ruu.m• Hl 
~5tolvmontowtern6.1SOOxlCOll:7~mm ou- samcmatu, hnutelnt - ... \IOM66579 

- < - ' S0-ks(FU)9 v•dasálxlt-hlluttlnfthVlld 

la 
O.Hl.PUS- N1 

Fyzitámstdy~so5l$nom119pclb Qll • Samostaloi Jmut.w - ... 1~739mmlOb(fUJ10 -=ia$úlxis'hM&tea.tcftved" 
VOC466579 ........ - ( - ( -< - < .. 

O.Kl.Pl26 "' Uswkov9 l:ontafn8 6lXk520l620 mm SO b (RJ) 11 
on-~1-tefM 
Wl!d"•wbm-hnut~vw;i - u, ..... ·~ """"'519 

11968,00 - < - < _, -. .. 
o.Hl.Pll7 "' 

~pohttovt~tim2500d00&1900snn6b an-~flltfflfnf - 1420.20€ ,. .. ·~ _,. ,....,. 
- < - < . < - ' (FU)12 VfflaStlbiR" haatefn;d ved • 

O.Hl.P:123 Hl 
Zarladenieana(ytltko-komvnlkaf!WJmiestno5ti- D2Z-5amasfahléMlftl'M - 761!,16€ u» Nie 

VO>l4l65l9 
7611,l.6( - < - < .. -. - ' -. - ( 

(fU)U vtciastlborh~wd 

OJl1.P129 Hl Dipstoriumsoza~~l{UPo) 
022-Samostatni!IMI.W. - 10086.lOC LOO .,. \I04466519 

- < - < _, - < - < wdasllborhnutel,fi:hvffl 

"' CUILP130 "' 
Dfcestorium so skrinkou na hod'avlny r. 2500 mm; 022-Sanlostatni'lllllit.W 

_ .. 
12281,36€ l.00 .,. '"""6S7!l ,,,..,.. 

- < -. • E .. - < š:.llOOmml(UPo) veäaSllbar"hrwtefnfrr:hved -O.Hl.Pl31 Hl 
Dfgm.or50skrlnkou na hoňaviny v: 2500 mm; l: 022 4 Samostatnt llnlitelhé - 11806,.CSC l. Ne 

..,.. ... ,. 
11806,AS - < - < - . - < 1800 mm 3(UPol vtdasclbor~ved • --

... 
··--""--·-···-



--- .......... .. _,,, - ( - ( .. ........ 
.. _,,, 

........ - < - < ......... 
OJttJ'13S H1 

~cbemkkŕst612700JC 1SOOx900mm 7 022-~hnuteW .. ... VO<A66S79 
SU\36C - ( - < 

CU'ol veci•súborhnutel'fl9diwd ......... 
CJILP1'6 Hl 

~cbernidi9$lbl 2400x1SOOx900rm,I 022 -Samostatni hnut:.rni .. ... _,. 
3707.«)( - < - < 

IUPol Yedas6borllnuteľ'*'1-ved • 
O.IUJ>131 H1 

~~~Jt41300Dx75011'900mm9 022-s-omtnt~ .. ... _,,. 
31.!G0.20( -. , ..... \'eCl.aSllbol'~Wd 

o.Hl.PU& Hl 
~chemic:1ttst611S0Dx600x900mm 021- Samosutné lmutafni .. ... _,, 

)654,00-€ - ( 
WIUPoJ v«ia'AlbGftmut~wd 

._. ...... H1 ~~st6lnoo.750x"900mm 022-Samcdatft6hnutt'fni! .. 1,00 ... _,. 
"21A,'4C - < 

ll{UPo) wciariborhnut41fnith'lffl 

0.tU.JIUO H1 
JedAOlitr.lnný'~stel lSOOx$lOa900mm 02'- .. 20&9.&I< 1,00 Nie 

_,,. 
2069,$11( . ( 

l2cuPol .. 
O.H1.Pl41 Hl 

Jednostmwtj chemkkýst6J tl00 X 600 X 90(I fnhl -ol2-Samostatft6hnuternt 
"' 1510,U( 1,00 ... V04466S79 

1510.U( • < 
131\JPol 'lllda$llborhnutefnfthved • 

o.Hl.Pl-42 Hl Pncovn;idoskaPosforminC14{UPo) 
on -SamomtM hrnnfrlt .. ,.,,... ,oo ... \I04456579 - < 
ved.a'ribormuteln9thved • 

D.Hl.P1'3 Hl ~st611SOD11800x90Gmm1S{UPD) 
022-~h!lutdlf .. - ... _,. 

-. - < ( 
W!dasébor~wd -· • 

o.H1.P144 Hl fy,lki)nfst.61s~skrinbul6iUPo} 
021-~ftnut.lnl - .. ,.., - _....,. .. -( 
\'Ctla~hnutefnyc:hwd • 

D.Hl.Pl<S H1 
fyllWl'ly'*flh'lellntml~ltS00•-400x 022-Samosutn6hmitelfli - ...... ... "°""""' ........ . ( - ( 
900mm 17{1.IPo) -=ia"SÍltMlfhnutdt4cbwd 

D.H!.PlAG Hl 
fy11Ukly'St(il,s,ftht~skrlnbml2SOO:a.č0Qx 022 ~ SamostatM hnut1'nč - 12- ... -· 1M,M> - < - < . ( - ( 
900mm lll(UPo) fftla.s&of~'ffd • - .......... 

o.HLP147 Hl ~sttil 416th-4001f900mml9(0Po) 
ou-s.mosmnttmuteW 

"' 1650,92 ... """""" 1650,92( -. . < - ( • < 
\/ldaUtborimutefnidlwd PredflnancovanR' l\afu:ndkb 

O.H1,PIA1 H1 ~stM2400x400x900mM ::IO{UPa) 
OU-samomtMhln:tefni ,. .. ~ .. Nie 

VOU66S79 
~HC - < .. • < _, - ( 

Wciad\orti®ttfntcbwtl Pntdfm1n«Nan\e/Wunditia 

O.H1.P149 Hi ~st61-4200xi00x900mm 21(Uf>o} 
022 -SmomtnihnmW .. &a3,U ... V04<S6579 

09,.12( . ( • < . ( - ( . ' ved.airiborhnut~\lt'd .....,,.._ .. ., 
O.Hl.J>lSO Hi 

~st61$0sb1nbmlDJOx7SOx900mm 22 022-Sllmosmnlhnuhfnt - 26'!,61 ~ .. ... V04466579 2699,61( . ' . ' . ( - < . ' I\Jl'o) wclasd&orhnutlll'nit;hvtd """"""""' ........ 
O.Hl.P1Sl Hl 

fyzlk;ilnyst'61soskňnkaml2400x750J1900mm 23 022- Samostatné hnutfltli - rno,ao """"''" 2l?O,alC: . ( - ( -. . < - < . ' . ( 

IUPoJ W!tlasúborhnuterr,Jchwd Predftmmc:ov ......... 
O..H1.P1S2 "' 

fyrlkilnyst61 so skrlnbmi 2500 11 400:. 900 mm 24 022-SIITIOStatnthmll:.rnt - 1198,64 
_,. 

11'38,6U'. - ( . ( - ( . < - ( . < 
{Ul'o) vedasllkrhnut~wc:t Pfedflnaneovan -

O.H1,P1Sl Hl 
sbii\abbor.atórna~AG001t.f001tl800tnm 022. • SamostiffM hnut.rnt - 609,60( 1,00 ... ""4'"'79 

i00,60€ - < - ( - ' . ( - ( . ' 2b2S(UPol wd•st1bot~vtcl ·-- -
0,H1.P1S4 Hl 

Skriňa bbont6ma dllerovili toox 400x 1900 '2& 022 - Samost.trti hnuteľné .. ....... 1,00 ... ""'"""' ....... . ( - ( .. . < . ( • < - ( 

'"'"' fftl•:Nbor~wd PredftnantOQl'lla/fttfundtcia 

O.Hl.PlSS H1 Sl-61 v,ihoi,t pie Jni;u v sed• 27 (t.Wol 
022-~hnutelnt .. S67,9l( 1,00 ... V04CG6579 

S67,ť2€ - ( • < . < - < . ( - ( . ( 

vuda~1lborhmnefntc:hved Pnldfinancovanlé .rundki.a 

O.Hl.Pl.56 Hl N~toniurinka90Dxnox400mm 4kl28(UPo) 
022•5amostatnthmMfne - 739,20€ 1,00 ... ..,....,,, 

139.20( - < ·• - ( . < - < • < 
- ' VIJda-sťiborhnutl!fntchved Predflnancovan 4!f"undAcla 

OJU.P157 H1 
~sfcrlňanahorbvlny t200x61S1 l9SO 022 • samostalnt hnutelnl! 

"' 6al0..ll€ ... II0«6G579 &~n( - < - ( .. -. . < .( 

mml9(lWo) ved a s&or hnut.rti9ch ved 1 Pr•dflnancovlln>t undki• 

O.H1,P1S8 H1 Skriňa UloW kovovili 30 (UPo] 
022 • Samostatn6 hnuteľné .. 1-469,61€ , ... •• '""""'' 1'169,61( .. - [ . ( . ( -( . ( 

Ved a stH,or hnuteľnych ved Prvdflno1ncovan efundilicla 

O.H1.P159 H1 LaboratómastoUfka 4ks3l[UPo) 
022 -samostatné hnutefne ·~ .... 1105,60( "'" ... V04466579 

1105,60€ . ( . [ - ( • < . ( . ( . ' YK!awborhnutetrr;chved • Prtdfln;anc:ovanle/Refundicia 

O.Hl,Pl60 Hl Pmovtt.i.stollfb 32 (W'o) 
022 - Samostltnt hnuteJné - 112.32( ... ... Vo«65S79 

1!2,32€ ·< • < - ( . [ 
_, . ( 

wclasllborhnut.i'~v«i Predflnanco...anlehfundicia 

O.H1.Pl51 "' 
cll,estnriumubudovanouskrlnkou v 2500 mm; š 022 • S.mostami hnuteľné 

Projekt 30258,60( 1,00 ... V04466579 
30151,60( . ( . [ - < - ( - ( - < -[ 

1800 mm 3b 33 (UPa} ved .a sóbor hnuteTffid, v.cl • Predflnanc '"""' 
O.Hl.P162 Hl 

dlpstorlumMI skrinkou na harfavmy v 2500 mm; š 022 • Samostatni hnutel'M 
P,ojokt 12310,92( 1,00 ... vo«G6S79 

12.310,92( - . - ( . ( • < -. • < - ( 
1800mm 34 {UPo) wclasúborhnutefntdived Pn?dffn,mcovan Refu dkia 

O.H1.Pl63 Hl 
Obojstrann9 chemicW st612700 x 1500 x900 mm 022 • Samosutnt hnuteľné 

K, 4972,60( 1,00 .. V04466579 
1,9n,goc . ( . [ - < . [ . < - ( - ' 3SIUPo} ved a sObor hnutel'rwch wcf Predflnanto11 Rl!fundicla 

O.H1.P164 Hl 
.s.dno:stra~chemlcki stôl llOOx 750,: 900 mm 022•5.imostdnhhmiternč .. 2581.28€ UJO ... V04456579 

2581.21€ . ( - < - [ ·< - < . ( - < 
36(UFo) v«tastlborhnutel'nychvecl • Pr.dftn;i,ncov211fe/R.tu~cia 

Q.Hl.PlliS Hl 
Jadnostr.umý chemlcký stlll 2100 x 750 ._ 900 mm 022 ~ samosta!M! hl\Utel'ne 

2126,92€ UlO ... vo«66579 
2126,92( -( - ( • < - ( ., 

- ' 37{\JPo) wcl a súbor hnutel'nych ved Pr:odflnancovan Refundkla 

518 



0.HLP1f7 
Fyzltci.kiy.rt61so-sltrfnbmrtl00x 750,r 750mm.3b 022 • SemonatllO:hnut~ 

Hl 39(UPo) v«lasllborhmitel'njchvecl 

O.H.1.P:168 Hl Fyzlk61ny,st61l10Ch:7S0x7S0mm 40(UPo) 

O.Ht.P170 H1 Rekonštrukda Fu.Nano-lllolab- búracie práce 

O.H1.P171 
Rekoritrukda sklidu Ostavu anorpnlckej chtmle 

Hl ~y.i..,_ ... __ .... @ 

O.HLP172 Hl Ritkonštrukda FU-Nano-Blolab 

O.H1.P173 H1 
Rekonštrukda skladu ťlstaw anorpnldctj chémlf, 
SAV 

7.H1Jl17-4 

O.H1..P17S 

Hl Rekonštrul<N labofatorll Ostavu polym!rov SAV 

o.HLP176 
0.H1.P171 
0.Ht.P17! 

0.H1.Pľ79 

Hl !®~ved~ 
Hl Prmnr,,_ manalér 1 
Hl ;,;,,--doz:cr 

Hl Askbnt mmalffll 1 

Hl As1mnt pro}ekovhmanaléta 2 

Hl finaattlfmaNHrl 
H1 ~-manal6r2 
H1 ""'-'...Jmanafér3 

O.H1.PiS0 
O.H1.P1&1 

OJl1.P182 

0.111.PlB 

2.!U.P1M 

Hl ~prepublldtu. lnformcmno,ťa propat!du 

2.Hl.PllS 

2-Ht.1'116 
2,HLP117 .......... .......... 
3Jn.Pl90 

3.IUJ>191 
3.Hl.P192 
..... .m, 

H1 
Hl V 1 
Hl V~pmovnik.2 

H1 V k3 
m 1-.-mau9r2 

Hl Vedlcto-
Hl v--.-kutnn;-s 
Hl v---••-sirzamllt6 
Hl V~h-PfillCCMllk7 
Hl P,n-manaf6r3 

lk2 

3Jl1,PU4 

S.Hl.PUS 

Hl Tec.hnldtfafntpainocnýpmo,mltv,ozs.a&ct 

H1 • 
SJU.Pt.96 Hl. V covnlt 9 

S.K2..P191 Kl Ve,d,tcko- pra«Mlll:11) 

SJt1.P194 Kl m.-Hl'4 .......... ......... 
6.Jl1.P201 .....,,.. 
~"'-""' 
7.JU..,.. 

7.JU.P205 
7,H1Jl206 

7.Hlno> 
1.M1.P2()1 ........... 
<.111.P210 
4.111.P2lt 

··= 4.111.>213 

4.ffl..P:114 

<.JU.P215 
4.tll.1'216 

1JU"217 
1Jl1.P21& 

Hl KCNnlktl 

Hl V~l)Rt0Wnlk12 

H1 Vedec.ko,~preccwt11l13 

H1 „ 
H1 v-1.umftt 1s 

H1 pracondl: 16 

Hl \1: -.-.!kt7 
H1 v--....--..-pnawnlk 11 

H1 v~ 111:19 
H1 Veucio,-$ pAC.OVfllt.20 

H1 ·pt,ICO'ffllt21 

l<1 .....-n 
H1 23 
Ht ~tnrrm11nnmvmx24 
H1 Vedecto,, • pr.ac:cwntk25 

Hl 26 
Hl~prac:ovnlk27 

H1 

H1 
H1 
Hl ~vedtci:o-v,!shimr<t-7 

Un..P122 Hl kMfcvi a 
1.Ht.P223 Hl lďubwf 9" 

l.tll..P22.4 Ul INfw# 10 

l.HLP22S Hl ltfdôwy 11 

UILP216 Hl ~-n 
UU..P221 Hl --WU.P221 Hl 
1.HLP229 K1 ~ 

,. ,. 
15 

1.Hl,P'laO Hl IIOl!OW~..._.._ t6 

1.Ht.5'231 Hl >Ymir.-lwdec 17 

1JU.P232 Hl Kf6b:wi 18 

H1 -

"' -
H1 -

,. .. 
" sm.P-236- Hl ~mmnv--22 

Lff1.P231 Hl vfd:ui:Mi' p,acovd t 
LKLP131l Hl zahran2ntwstunit~'""2 
:utt.P23S Hl lahranRnylMJmmnrpracovnlk.3 

022 • sam(lllllrtné hnirterM 
Vl!clasllbofhmrtel'njchveel 

021-Stavby 

021-Stavby 

021-S'tavby 

021•5tMby 

521-MzdovtridaVky 

S21-Mzdové...M-... 

521 • Mldov6 --
521 - Mldori vjdavkY 

521-Midow 
S21 • Mzdow...1.r....i... 

Sll·Mtdori 

S21-Mldave-

521-MldodY9davkY 

521-Mzciové.--

521-Mzdori. 
521·Mldovt.-­

S21·MzdM 
521-Mrdovf 
521-Mtdovt, 

521-Mtdwt 
521 ........ 

521-MldM 
521-Mzdovt 

521-Mzdo'ltV"idffl:Y 

S21-Mtckwt-
521•Mzdod..--w 
521-Mldovi­

Sll•Mzdlwi-ky 

521·Midove­
S21-Mzdovf--

521 • Mzdovt -
521-MJdovf--
521· Mttbrf w-... 
Sl1•MldDYit 

521-Ml'dad 
Sl1,Mldmlt 

S21·M1dc:ri 

Sll•Mdolli: -
Sl1·Mldc:N6-

Sll·MldM-
521-~­

sn-~-
521- Mlcfw6 -
SU•M~ 
S2l•Mtdcvt 
521-Mtdod 
511-MzlkNt 
521 ........ 

521-Mtdovf 

521-MzdM 
521 ........ 

Sll-Mzdovi 
521-~ 

521- MzdcNiVfd&vl.y 

521 • Mldlwe-
521. Mtckwt­
Slt- Makwtvjmky 

Sll·Mzdolít-
521-Mzdov6.-. 
521- Midori"'"'"' _.... 
Sll- Mrduwf 

S21•Mnfoiff 
521-MJdl,,,iWl'-.V 

Slt-Mzdowi 

511-Mrdl:MI:~ 

521-Mzdovt-

521-Mldon-­
S21-Mldow~ 

S21-Mukwi­

s21-Mzciovi-w 

"' 

" 
Projekt 

Projekt 

-----M -----------""""' ...... ---------"'--a..----------°"""""'M 
05.obohodlflil 

°"'"°""""' --050---.,, ........... ----

2433.43( 

615,00( 

950,16( 

SS33S,25( 

2a&l5a4,00C 

2395148,06( 

99S5l.44C 

24,IXH; 
17.0D( 

12.00C 
11,00( 

11,00( 

15.00( 
11.0:U: 

11,00( 

ťl.(10( 

12,00( 

11.00< 
10.00< 
a.oo< 

U.00€ 
lS.00( 

15.00C 
14,00€ 

1,.00( 

U.00€ 

9,00( 

ll>.20< ..... , 
10.00< ..... 
10.QO(: 

15.00< 
15,SO( ...... ...... 

< 
tZfiOt: 
11AO€ 

11.10€ 

1,20t: 
12.00< 

12.00 
12.00t 
12.IX>C 

12.00< 
1Q.00€ 

9,00( .... , 
24.004 -· 11,00( 

16.00( 

16,00( 

16,00( .... , 
16,00( -· -· 20,00( 

20,00< 

20.00< 
20.00< 
20.00( 
20,00€ 

20.00( 
20,00€ 

20.00€ 

20.00 
50,00< 

50.00 

"'"'" so.oo< 

•• 
1,00 •• 

1,00 •• 

1,00 NfC! 

1,00 

1,00 

6000.00 

·-oo ....... ....... 
UQ5,00 ....... 
2340,00 

21162,00 

21162,00 

21162.00 

2862,00 ,..,,,. 
1800,00 

2100.00 

,...... 
""""" ,--
2100.00 
3150.llO 
2-M 

:nso.oo 
·-oo ,.....,. ,--
2000.00 

a 
2000.00 

.,. 

... 

•• •• 
N1e 

•• 
Nk ... ... 
•• 
•• 

"lit. ... 
•• ... ... ... ... 
•• •• 
... ... .,. 
Nie ... ... ... ... ... ... ·- ... ... ..... ... 
"" ... ... .. ... 
Nk .. ... ... ... ... ... ... .. .. .. .. ... 
"" .. 
Nie ... .. .. ... 
Nie .. .. ... ... ... ... 

V04466579 

• 
V04466579 

VOSSA462 . 
vouaa,.-, 

4 

VoaaaM.-, 

• 
V03162BS2 

1 

2433,4!€ 

615,00( 

950,16€ 

SS336,2St: 

43695,19( 

2M1SM,OOC 

2395141,oô( 

. < 
56160.00( 
39 780,00( 

72000,00(. 
Sl678J)D( 

51671,00( 

7047QJ)O( ........ , 
51678.00( 

23.080,00C 

. < .. 

. . 

. < 

. ( 

• < 
• < 
. < .. 
. ( 

• < 
. t 
. < 
• < 
. < 
• < 
• < 
• < 
. < 
. ( 
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• < 
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• < .. ., 
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• < 
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• < 
. < .. 
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. < 
• < 
• < 
• < 
• < 
• < 
• < .. 
. < 
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. < 

• < 

. ( 

. < 

• < 

. < 

• < 

·• • < 
• < 
• < 
• < 
• < 
• < .. 
• < 

., .. 
• < 
. . 
·< 
• < 
• < 
• < .. 
• < 
. ( 

• < 
• < 
• < 
. t 
• < .. 
. < .. 
·< 
·< 
. < 

·• • < .. 
'2480,0IH 
23520,00( 

lQll,00( 

6180.00( 
6UO,OD( ,.....,., 
10IIJIO( 
740l,00( 

ľ1ZIOO.OO( 

1n100.00, 
144000,00€ ..... ,.,. 
45000,00( 

116DQ0,0Dť 

90000.00C 

45000-,cxt(. 

90000,00( 

45000.00C 

90000,00€ 

45000.00( 

25000.00< 
25000.00< 
15000.00C 

25000,00 

. < 

• < 

• < 

• < 

• < 

. ' 

. < 

. ' 
• < 
• < 
• < 
• < 
• < 
• < 

• < 
34344,00C 
.3Ul2,00( 

21620,00€ 
2?196,00( 

32610,00( 

• < 
. < 
·< 
• < 

·• 
• < 
• < 

• < 

·• • < 
. < 
• < 
. ( 

. < 
• < 
• < 
. ' 
. ( 

• < 
·• • < 
·• . < 
• < 
• < 
• < 
·• . < 
. < 
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• < 
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• < 
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. ' 

. < 

• < 

• < 

• < 

• < .. .. 
• < 
• < 
• < 
• < .. 
• < 
. < .. 
. < .. .. 

27000.00C ........ 
2Sl<ll>OO 

lli00,,00( 

19&00.00C 

16200,00C .. 
. ( 

. < 

. < 
• < 
• < 
. t 
• < .. 
. < .. .. 
. . 
• < .. 
·• . . 

< 

. < 
• < .. .. 
• < 
• < 
• < 
. < .. .. 
- < .. 
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• < 
. ' • < 
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• < 
• < 
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• < 

• < 

• < 
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. ( .. .. 
. t .. 
. ( 

• < 
. < 
.( 

. < 
• < 
• < 
• < .. 
• < 
. < 
.( .. 
• < 

.. _.. 
16811)Q,_001 ,.,....., 
24000.,ll04 

21000-.ooc 
11600.tJ)( 

11.COO.OG( 

18000.00( 
. < 
• < .. 
• < .. 
• < 
• < 

• < 
. < 
. ( 

. < .. .. 
• < 
. [ 

• < 
• < 
• < 
• < 
. < 
• < 
- < 
• < 

• < .. 
. ' 
• < 
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• < 
• < .. ., 
• < 
. < 
• < 
. ( 

• < 
• < 
• < 
. ( 

• < 
. < 
• < 
. ( 

. ( 

. < 
·• • < 
. < 

33660.00€ 

3000,00( ........ 
199-20.IJO( 
33000,00( 

• < .. 
·• .. .. 
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5 SD~.... SO}» : ~ :::: : C ~ = < =; =: = ~= 
IU 21 521.Mmui,1 ~ lG,,00 Híe • «HJOO,m • • • - t • € -

~ H1 :z, SZ1·Midolt Olohollodha ».oa 1'111! - c coooo.noc - - .c - - 1 - , - 4 Zilabovi 

1.HU'2"5 H1 30 S2t•M21dowrt ~ 2Q,OO 2000.«I Nko • € «1000.00 • • ( · • • € • 

Lfft.P24S JU ~31 521-MtdcMo OSobohodina Nie • ( '4()mD.:00 
- ( • ( • ( • 4 ~nbtba/Rafmdáda 

uu..J'247 Hl 32 521-Mzdod ~ JDJ)OI Nie CUJ00,00 
• • • l • ~ • C ZikihiMi 

1.Hi.P2G Hl 33 521-Mabri OSObohollnll 2000,;III th - < 40U00.00€ 
• -.f • € • 4 • C ZJlohoq-._.._ __ _.undida 

1.H1.P249 Hl ~ 34 Sll·Midori- ~ 1&.00 3922.,;r 1"'o 10605.M( • C • ( - < • "- • 4 Uiklhovli 

1.Hl.P250 Hl 35 521•.Mzdovi 05iobohodkui u,t!Ot: 3907.SO Na - ( 7Dl3S,00 • ( • f • 'E • C • 4 ~ 

t.Hl.P251 Hl V, 36 m-Mzdori ~ l&.ODC 40CC\DO Ke - t nmo.oo< . < • 4 • 'E - , - 1 UloholrJ 

1.HLP2Sl Hl 37 521-Midan ~ 11,.0DE: Nie '2C00.00( • f • C • • • "- • € • t Ulohova--'_.._·__,,U!llf6.-t" 

1.H1.P2S3 Hl ~31 S21·Mzdad Osobahodiftl ia.oot Nie • < nmo.ooc - € - , • t . -i . ZMohoN__........._ __ ....,undkia 

lJU.P254 Hl V 39 521-Mldowt..-...... ~ UJID .cctllUIJ ~ - 4 11GOO)IO( - , • t • t: .-i • Ulohov.i 

lJU.Pl5S Hl IPOMll:40 S21-Mztble--... Osoaollodin:rii lli,(!Oi Nie - t 1J(IIO.t)Q1 • t: • € 
- ZAllhc,,i 

1.H1.P256 Kl ~praa)vnl:.41 S21•Mldcwi..-..- osddtodiRa 1t,,001 CIJQQ,00 ftil • 4 1J.fflnm, • t .4 
- ( lllulwMi 

1.H1.P257 Hl 42 szt-lbdcwi_._._ Oscbobodlnli • • 4 ;nnnm1, - , .I . € - < • Z6le6ovf -
1JILP258 Hl c su-Mmari---.... ~ u.m1 CJOQ.m NII: - t n:mo.on --• .4 

. Zi1ohcNi 

UU.P2S9 H1 V 44 521.MJdovt.......- ~ J&.(JOl «>eopD ._ - 4 7lfflll!W\1 • € 
• ( 

1.ffl.Pl60 H1 ~~45 SH·M!dovt...w-.. Osobaohocflnl l,I.U>i Nie • 4 12000:nn1 • < • < • c • <~ 

1.Ht..P26l. Hl Vedado- 4& S21·Mldovt·.....,---.,, OsGbollodtM 1.B,tl04 .39tl,50 Nie, - 4 70aa5:in, • < ., - € 
• ( 

1.H1.P262 Hl Vedecto-·......___~~-47 S11·M:tdovt-'-'-.I... ~ l-.00( 39l2.50 ffle • t JOIOS,-001 • ( • € • (. 
• ( .zAAoho'ld 

1.HLP.263 Hl pQtCMl!kQ SZ1·Mntori.....-...u OsObohorffnli H.OQC 3907c,i Nie • ~ iOllSNl4 • C • ( • ( • ( • t: 

1.Hl..Pl&l H1 VNKb).~~'9 Sll·MldoVt.--.a... ~ 18,00€ 19SQ.OO Nie • 4 35•mi,iwu .I . ( . € • ( 

UU.PlGS Hl Vlldedt,.~--•so 521-~~.1... ~ 16,00€ 800.00 Nit · f. UI00,00 • ( ., • ( • ( . ( • €Ziloho\;i 

l.t11.P266 Hl Vedec:b,. 51 521-Mldl::IM ..... -... ~ UU'W'I( 1000.t'IO t& • € 10000,004 • t:. -' • ( • ( • (Zilohoq ...... b .. 'hfundida 

1Jtl.P267 H1 5l 521.-MrlkNt.-..~· ~ 19.GCtť 16DQ.OO tee - t 21mt00-t - < . € • € • t . € • € Zilohov6 

Lll1.N68 Hl v,...._ ... __ .............._~n sz1-~...u-....,. ~ 1'«!~ IOO.OO Nie - < 1c«>0.00 - € • t - t . t: 

LH1.Plt9 Hi Sl S21-~-'· 1-.a..-, ~ 11.(JOl l""''"""' l& !BI00.00 - € 
• Zilohmi~ 

1JU..P270 Hl SS Sll-Mlllkwt--..,-.... ~ 11,00,E la'W'&NI Me lltoQ.00€ • -€ - € 

1JU.P211 Hl V·-.... .. -..L.----.JnaMiikS6 521-Mtdwi·"" 1
-- ~ 11.GO-t Nie • 1 ll.lOQJOO 

• t: 

t.H1J'272 H1 y ......... -<.<---•~57 S21·Mt&kNt ~ t'""' 800.0ll Me • t N«!l\00 

1.JtUQ.73 Hl v~ 51 ru-Mldovt··" , __ ...... ~ 18.00< .mn.n Nit nnoo.«J 

1.KLPU4 H1 Vetkdo-v;damn; !19 Sll·MldGvi ~ f. Nit • 1 72000.00€ 

1Jl1Jll15 Hl V G:I S21-Mldod•••a-.. ťlsobohodiM ll,.00 Mh - 1 nmnm1, 

1Jl1.P276 Hi V, 61 S2l•Mzdav6...,......., ~ 11,00€. C000.C0 Nie - l 71:0llUlh 

l,HU>277 Hl V S2 S21•Mldavtt••.u-. Osobohtldhur, U.00< Nie • l 7J:nn!lm, 

1.Hl.Jl211 Hl v o sn-thdl:Jilf'Vid-'-· OsobDhodlna ia,.oo, cooo.nr: Nie • , noao.ooj 

l..HLP2.79 Hl V 64 s:u- MakJM-"'........ ~ ť6.00t S9lUO Nie • ( A160,00 

1.HLP280 Hl V~.-,....___,,tntovfllt6S Sl1•Mllitolt6""""_..... ~M 1.:.N1( 39"»G! Nie • t: Qm,oQ 

1Ji1.J'281 H1 ~ 511-Mldori.--.. ~ 1&.00< tle - 1 64000.00< 

l.HL.P2!2 H1 ~--67 Sll·Mzdori--W-- ~ 16.00€ 4000,tlO fh • ! 5'1'Vln-fFU 

l..Hl.ml Hl V ........... ~---~Ql Sll·Mldori..;i,,;a-'- OIObohodimi 15.001 Nie • t &COOQ.OO( 

1.HJ..P214 H1 V cvm1\69 S2l•Mldow..--.. ~ 16.0Q1 41000,nr Ma • t GCOOl>,(IO<: 

1.H1.P2IS Hl sntomilt70 Sll•Mniovt•>il.ll-J... ~ 1.6,GH: 4IOOQ.00 ~ • ( 61000.«U 

1.kl.P216 Hl fvadffl 11 Sl1•Mt.dori.-- ~ ts,001 4U»,OO Nit • 1 QOQO,OOt 

1.H1.P217 Hl l)l"l;tOVnikl.l Sl1·Mzdrru•"-\oi!-... ~ lfi.()O( MVYIOQ Nit • f: Qnwtill'I(: 

l.M1.P289 Hl Vedet„t.--'--"-73 521 ·Mzdowl..........-.. ~ t&.()Q( ;&o00.00 Nie - C: '6400D.001 

1.H1.P219 H1 Ved nlk74 S2:1·Mzdwi·..-.-.i... Osoboliod1nl 16,00€ Nit • i 64000.00t: 

lJU.'290 Hl 7S t:Q1 .•--i-., .. ....-..... ~ ..untm Nie • < 641WV1nn( 

1.H1.P291 Hl Vedel: 76 Sll•Mflbli ... M-1... ~ •""""( .«ll]O,.OO ftle • l 64~,wu 

1Jil.P292 Hl ~77 Sl1•Mzdavi~ OS~ lii,00€ .C000.00 ._:.:. 64000,00 

tll1.P293 Hl n S21•Mrdc1Yl~ OscibaltodlM 16.00€ .4000;00 -.. 64GOO,OO 

1.H1.P294 Hi V 1:19 511-Mldavl Osobohodlni 16,00( -4000,00 ffil!: 6UXX100 

t.HLP295 Hl V nlc.80 S21-Mtdai6 ~ 16,00( -1000,00 Nie 64000,00 

1.H1.P296 Hl V~IMY~aJ. S21•Mtd<wt Dsobohrdnl 16,00( 2000,00 Ih 32000.00 

Lff1.P297 Hl 1kt2 S2l•Midovi Osobohadm 16.QOC: l000,00 ~ 32 

Uil...P298 H1 83 Sll·M:tlklw ~ 1&00( 400t>,OO Mi: • < 64-000 

1.Ht.P299 H1 lk.U S21 ·Mldaw!' OSObahodlna lf.00 ( ,1000.00 Nie 64000m€ 

1.tll.P.300 Hl Vedec ~15 S21-Mzdovi OSobo11odln.ll 1"-00< ,,1000,00 Nie • ( 6" 

1.Ht.nOl Hl V~~86 521· 05obohodirui 16,00C 4000,00 Hlt: • C: 61.000.00 

l.H1.P302 Hl Vedecko-wfslw--:.~17 Sll-Mzdové Osobohodmt 16,0(l( 4000nr ffie • € 6400(l,00€ 

UILP.303 Hl Ved ptat1Nnlkl8 S21•Mtdovt Os~ 16,.00€ .000.00 Nie • < 6"000JJ0 

1Jt1.P!Oo1 Hl 19 sn. MldcNt 05obohodlM 1s.oo < 4000,0D Nie • t 64 mn.cn 1 

1.Ht.PaOS H1 V 90 S21-Malw6 O:sobChod:Jna l.00€ 400:fI Nie • € UOOJIO 

1,Hl,1306 Hl Vadeck<:,-výml-' pq,:ovnft,;91 sn-~ OsobohodN &.00€ 400.00 Nie • € l»).00( 

UU.P307 Hl Ved~ pr~oovnflr.92 521 • MldM Osobohodlnl 1,00( 400,00 Nie • € 3 'XDD"l € 

U11.P30I Hl v~kumnt---1k93 521-Mi:doffuwl-... Otobohodlna a,ooc 400,00 ~ - f. a,mooc 

1.H1.P31l Hl V_.,_..__ __ ._,. ___ ,nraCOVfllk96 521-Mldové·"''"-..i... Osobobodlna 8.,00( 400,00 Nie • t 3200.00< 

1.H1.P312 H1 Vedecko-v9skumfl9----97 521·Mlcfori·•u-...._. ~ 8,00€ 4111>t11 Nie . C 3200.00( 

l.HJ..P313 H1 ved-::,-=-:-.-....kurn;.;.iP!"acovntk98 S21·Mzdov·uw...a.. Osobohodtna 8.00€ 400,00 Nie • ( 3200.00( 

l.Ht.P314 Hl V~prffll'lnlk.99 521-Mzdavt··'-'-..a... Osobohodifta A.OOC 40000 Ni!! • € 3200,00< 

1.H1.P315 Hl Ved toVlliklOO S21.·Mldov6·......,-"-· Osobobodlna 1,00( 400,00 Niet • € 3200,00 

1,H1.P316 H1 Vedeck nlk.101 521-Mzdari··'"'-..._· OSobohodln IJ)Ot «J0.0Q Nie • € 3100,00( 

1.H1.P317 S21-MllkMll'ridavky 8.00( 1600,00 •• . ' 12800.00t 

l.Hl,P31S 521 • Mzdori wýdnky 10,00( 1000,00 
_, 10000,.00( 

t.H1.P319 Hl S21-Mldc,vf,Vidavltv OSobohodlna 10,00( 1000,00 •• . ' 10000,00C: 

1.H1.P320 Hl Techntck9 a &19 pomocaf pl'1ICOVľlíltv rozsahu 8.00( 800,00 •• • < 6400,00C 

1.H1.P321 
Technk:ký a Int pomocnf pracomlk v rorsahu 

Hl 1 . .-..btm .. ·- ., •. 6 521-Mzdo,,tvfdavky OSObohodlna 8,00( 800,00 ... . < 6400,00( 

1.H1.P322 
Technlck91~Jl()fflOCA9pracoyrilkvromibu 
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phadamihldni1!hct~na~~lllnlrllffq.~arfldenllaaalbr,(v,1d:Mnttaic.*11inll0mt~J*tbollmkl.t011Nw.~nultr,1'~bk..atir"*»..,_.11'111XMfpd~~l'llft.1200-C.~,-..1JJmatWINl'L!SWAOM-..Una 

~tap10iubymalbJifmA.80mlnl'l.Daba~ArildlnllnatlptitU18DO"'Cbym11*b,l'mlll.80fllln,laltlidonilmullb'f{~~~~l~;ACO*'•l'lllnuibmakO .. -.~ldma.~~tflQWMotft'IIISlt,yr'~ 

_.-'rhlbblla:ieZl!lldenlasmi:ttno«ou~~so~~-

~bl.tllCovipec•riadenau~ 

~m:hnk:képaramatre: 

~ulfinadliod®6~'811\'~•!«Mwjchmalllillovw~~~sailtll'l"f1'0bli..-.a1:c1aumo~.~~pmc:uv~1111m«:hral'Mj{M2.Ar)~ä<oll!~--.PeomJ11t,Jt~~ddid~ 

0.H1.P3 ~~cc~•tyňdanrltragu1Marapt11U
slchprhodrria~~-aji,n4fl'~n1.m

uanic~l:eplllty~~-~mmlumulilrM
lt~doPC.~pňMlor~muatobUlh:Mll'

ft11N'1110llolni'wltVf90ktm. 

~.nlri(W.7hmOl'SAl203).~iinatllpk:la
tutemM-.Pl~typuB.Vnilclmfpňlltol'mul

fbyf~.(dvacklninllWho_plynUM..z:silt
ania~....,.lilet0"8aa.~_...,..mi.alt

i,r~tak.:allJ"ilb~plllltorubolamh.30
0mm 

.a~poľlibolaaspoi'l150nn.Pecmus
lbtf~IR...,,.~zdl)1aa~~~~-Prtn.

q-~~1nti:u:muslati,C'....,...Mh
l:ZOVfmi~apili!thodlcllff,:119\

liktan,ffllllW'8..,_teplaly,pho
daodwd~..,._ 

•~•priemllwnmln.1&mm~t'9)ballcn.Zariadinitnufbyt''l)lbafenitClt.enau~~('dkUúl'na~mln.0.1""*)a~l&UIIWbm"'1aa.Vllluppre~~mudcbiA1ttMif'l'IW>lnOll'fflQU!ldermolslYapomocou~a~s,liotok 

0-Sllnln•mafnodbu~NftOCOCl'wdlu. Pltmn01Cetivmallwf min. 3kWa~ol'RMlnrc,c. 4"Kll'nkl. 

~negrafb6rikuovt,ecs~ClhrftOIYI 

Mlnlmilnetechnlclcipaf1lfflen: 

0.H1.N ~je~1WwľM(bozlllio,6)$pllCardll~a~m
alori'1ovprl~rnlm'nim1800"C.2wtedtri

emusfbyfschapni~wvMcuu.•t1IMll,wf~{A
f.N2.-.).~~mull1$~~f.Jf2,om\QJnUnmus

lb)fna'11ovnit*'°""°ri'llmibl:10-

2mbw. ~pnllllol'plCClinusitrye'rtdn.8dml.&ildeniemuslpc_..rvlll:mOdhbR~~nabkoulffo:a<grall. .• .).~wjhmnl*mntJmuslabpl'~pracanl'pri~~'mlnlmMno110b"C110«ibllmtft. 12hodn.Pecmm.11,yC'~~ 

!lllnlarmspakislehprlvodrnLc:l'dadan1ma~iffl~akoll.Jn-sll\t'~nall'lfnl9~tefllctt~mat.lilDY.Zar!IIMril:_..tr,(~~~~•~~-v~111mt1v~~-

Zm'ladenlllpre3Ddle~wdalok 

O.H1.P!S =::;::::zmallrii1cwnsbmW1111ftlikyakMTOVpOmOCQU~~Zaňadlnlemu
&f!Jl'M2nr#lt~~tdn•~~.~roztflfmlemuatb'l(mi'l,G.tm.'*'"'111Mt

vntvvprtpfpme3D~muslatlyl"~ 

~mln.30-100um. ~....._vr'11Wi.-.t,.rc1om1n.1mvna.v-nbodlnu.2adltdonl!tmusl~prfp,aN301tnMOrdov.lkoltimll\.50x40x160mmtv~x.y,2:).Z.......m:usl'ft~~l'DIN'dnpni~J)IRfnCIIRNalwrbl.l3Dmadslorv. 

SDT,.. 
..-,:_.-<. 

O.H
1.P6 ::.lmM~~(rilll'TJISOTQSOOTAlnllrumenll.(simuUnrviT~~anafjza-~zdiVCdullofnlf~.JM-1'Aonik141~pei::t-nltndnymdlllDrodvfrobcu~-i•vjrnehou.~TQM)TAubl!dav~~ 

naplNni~prlebshlw~nllrid6ciapovrchllv,~ldnellky"ttfl'llldttchmitln,meranletsp1!ttavonil.~ltlldhan~mliilnmahriilava1)0Wthol,prif:lhr-..v~~V9SIOdkYnwoTA.~urHmnotstl/o~NIIP.~lfilllapriticNO 

DrOCnOCh. SfllUlttnnl TGMJTA Ml W&wtmat6dalldshnCMnl ~111D!Ot DCIU8tlllmatcrW<w• ~. -
O.Hi,P

7 ==;!:.ar~tM'M!e~~~akonspr.lmpedanenlf~t~itruldťlrnablaUpni9le1cb'6dYflQ!r
ljch!ypat"bltwil,NOMlll2,hdllklivh2.1Tenkfvrwt•vlMIMlli~.V'/WKl~odpormln.

1Tohm,Nllpll'Ol,'frozuh+~10V, 

Pn'.id<Niroaahy100pA•1A.~~-~fNkwncil1DpHZ•10MH2,Mo!nmt~~Rjdn~pn!mfflf\lt~javw.MalnOlrpenerwafrfd*~slgniJtVrrmahu-tl-5V,od10rnV/sdo250kYII.MOlnoSl'memiillVbi­

~m6de.Ma!rmfvtd&i~ouartzm11tnN6h(EQCMl.~~ftkMnle~laMak. 

Systtmna:llmukwanillamocll!illMmlefyzllGilnychPfoeMaY 

O.H
1.P8 ==:=r~pr,,lfmbdlPQU!lltprennul6c:k.lamodtfoP4rie~prooo&oVprlprfpnM:•inlflpretWvlutnostltenk9th~•~~Yr6ml:l"N;Mr2.Padaktivla2.1.P.cldlletoMlvnabmmlltódy~p,lklN'umotnlpmtviclaf~~ 

ltN\diraporovnwE'icha~ťda;nl.A
a!fomapre~~~·preln8nlfflkaaplt

ieiL~~niejlldop)nAmadUtmipn~~~
...w,,pr:enosu1ep1a,navmovjm(d

hionJ"1Cldlmn.fl'IDIIWDfflmidm
.diclUa~ónavv 

fl'ISltttWtwa Sllelsldc. mnohobltta,wtntJCkj_~ modul a DOd. 

HWpro~na~•~~pRICe!IOI 

O.Ht.P9 ':r"a..: ='= ~ &ySl6mu pre slmUlcwlnita modBluV.nll~ praoHOYV rimclAAlvily2. PodaldMta2.1. Sytt6m mn! byfnakon&gul\mn6, aby zvlidll~nlrofn6.;poftrN '*8 "*6dy~pMuw.18!MlrO\'f"proc:.or AMD. parnlll' 1211 GB (8"16GB). ODR<l SDRAM 2400, 2 

xwlco ksrta tMDIA 12 GB, vidao karta tMOIAQusdrO 8GB, 3x SdldStstst>rin 3500/2500 MBps, 2 b HW: 16~ pmeesoc- AMD. pamlf 128 GB (8'16 GB), ODR4 SDAAY:z«IO. vk1ao 1carta NVICIA.Qus:cnS GB., 'lickiOkarta NVIDIA TitanXP 12GB,. 2ll IOlld .tate drlV8 3500/2100 MBps 

v--



~~_,:~..:::,:-'~.!ct.-=.=~==----:,.~~~~:::"~;~~~~°;~~=m:~ ~~~A,H3.,~PH3.lll'JMlak"NH'3v2rrlHl•WdtkDmH2adusllcoinN2(noenfplyn}•~~alú&enln(côlnlzdn,jow,~.KoncenHcfa~plynovvZlnNlplynov.arzónolodfkAIH3-0,1.t1S,%mol;foahlrovodlk CJtf Pft Ntí-#.1á!1J) 1'tdd.amoiM-írilHl-ffl-ai40 %md;R-rt~~~:~AsH3-rildovo0,1af 100ppb;follforovodlkPH3-rldovo 1 al!1 OOOPf'l);aincinllkNH3-r.ldovo0.01 d100pprn. s.ktMtadetekm,ilhoprhtn)jl:\lzhradomnalo,&~'6 plyn:)'atlvzmcaiplynov, ~-VJ!Odst*~-..-rprflfr$M~OllmidJzfaffakV~tnWliplynoYf Pnlblémmnjt,nt*ldektMlabdnepau2fvan9chdllfoktorov\lDBprftomnoati~v~ffllMI.T&po!iadavta.zufujemo!nolf'f91,erudr\lhuprlstrojan.prfttr$,ktor6pouff\'Olll9«IZDl'"ra iic.~pdioyclllw/nadltitdltlJJll:mu.Pdpr.avaprfaltqanaffllmffaodm:vanaPf(tornno5f~pf)nuvmonltorovanorn~:D.tegoyanél)lyny(t9kaalohlavneAIH3aPH3)16exl!imneto:idcké.zfohoYJpjjvapa&davkanar9cfile:I.Mderúprltln!Japozapnutl'do~t1avu(do ~mn&íf)av~.-.Gk:lndJttodcim:naprltomnolf~r,t,nuvmon1toroVW10fflprioetore. UnlvomlnOltdetektnthoprfstroja: Detegovanjplynypatria podl'aftGjlchfyztilnych'Vlallnoltlaloxicltfdod\'Ddlskup&,p!ynoy-hydrldy(A&H3, PH3Jaamlny(NH3). Pole.duteme, ev prbt,oJom bolomo!Mdateoom"obe111c14'fnYp.\inov, PNnDimNr prftlnp. ~ na \lltavand batdriu:OkRm p,ovddzkyvlaboratórlu po!lduJeme, *tprflt!q bolo mo#nč poufMll'aJako prenoarrj. Vjhodnou'llnlrlo9rou by bola molnosl' pmtjdzky na wtav.mJ baNrlu. 06VodornJe. ä tllktNI!, ffde • IJVedaniml ~ca nac:flidDIOmlmoJaboratdriazwnbjlejstranybudoY'javjnma uako.,jch llaljerizikowlu opnclou, pri kto,-JJa potrebn6 maral' prfJ)ldnA (miky plynu. 

Zdn>J Clriedavl!ho pnJdu ZOOV.200A 

O.Hf.P12 
~==!pr6du•yjkonon,401LW.V~bud•vyutillln9natflCuvanienab~~kommneclollupnichajvyvynuijch~IV1"nc:ipodaktlvily2.1.ZdtCljatrl«tavéhopn'iduannll!damyml~:Vjstupntnapltle:t200V,vjltupnjprOdt:200A.Mnahfrllkvencll:DC-1 kHz (-3d801 kHz). riadiaci lllgr"1:~napitle-10V-+ 1ov.~atupat\:lndmy (nicl-,,lnanj). Oaliiepcdiact.vky.ele1clromtehanltkf~"9atupu riittianjlOftftfum, llpln:lochnnaproll PAlhdallu, mo2nolf.aendde1:10. nad&»'lldoviothrana.chladenleVZduthom•rladenoulntenztlou. 
brildenlapr11studlumfazovychprechccbl,materialovprivysokejleploto 
PecM2lllfadenfesttYltaVan9m mlkrmkqxma~.,....,.om 

M!nlmilne 1Khnlcki parameba: 
Zariadmio, sliiffacena iblduln ...,_... .. lpecle,ych a~h malefWov pri zmene teploty. Flmdbllnt kompluné.zariadorio. umo!llujtlcekOrClrulne vtzulllntsJodoVanil apmina „9kfananM!omatrikl prizahrevv, retp. chladenl, pomocou klmeroriho ~u priamo pod maao.tcopom, ZafadoU!le O.H1.P13 urno!ňujúceeicHrnnerjchtydlftv,rnp.chladeric•lo.irNir,jchmatoriMDvzlzbowjteplotydo~vysokýl:htep161,ldore.apohbn61'111~sllllfUlri:lljchffllltsrlMov.Uma!/'qelidPIICQVll(vkantrukwaneJ,lrmtnljatrnosMre,alsbonaopakajpod~. Zlrildsnlebymllo~zpecnlje.H,ldoavzorkamuriDJtnl,zNO,llaaneJl!olti.pomocouktorejbysacvlácJllakDntrolovalteplalnfrdimvpecnornzariadenl,vatavan61lomlkroskopunapo;mrovanledllfov~vpecnomzarladenlpofuzihmualWnllJOVMID$)'1l4m!JN1ztznarnt:ohtodsja. Pomooou:~.U byu mal cllt'ftall:illne or4idll'ak:o~tak,j chlacten.zarildlflla, atoaJ pd extr*n:na>JYIOkl1oh tjchloltilch.d!Yew. min. 100oelmln. Pracovni kamora l*Mf 6ati mwl byf vyrobeniz lnlkviMu, klur;'urnol!ftufe pracoyat" Iii• agm1mym1 l6U<aml ll'IOrganlcktha pavo,w, ako ml napr. lluarldyalabochkrily. Malo bytsro)edenzmalelMlov. ako.Ozldlny l't. llnlmvan9'Al203 llsba gtmycarbori. Prfatroi by mal obl8hovaf' prfpofly, kln umalnla pracovar pod kolllrolavanou lnertnouabnoeíffllllalabo podwkuam. lCJt6lldolaha.wtjm vysofc9m tep1o1.1m by prtatroj mal 1111'Kllňgqtdoltaločfl6 cNadenllt.. v l.tmcl. sledovaria Nmvtcb PN!ffllen lll(manjcblllok mual Zlrilderioobaho'lar prlehfadn4 VID, ldore ~ Vl2uälnealedowftp'Mnie Utlúnanteh Wak_pomocoumlkroskopu. ~snlmlnll: bmerwym~ Pmlroj btmat urna.ti'anll'Zlihrlevanie akumanjch&MokZktlowiteploty dot.dotvntn.1400oC.. 
Zsrladi!nlepnt~tnSRnleazblt'dat 

Mlnlmtlne kchnlck6 parametre: 
687 MHz OUII-Cort: C<riffllet and Artk-7 FPGA -­:t78rrN.~ThennrJcwpeinput,95Sfu;h.8ChMocllle 

t10V,S~AnlfOO lnp&i.100kSlt.4Ch MocMt 
.t10V,Ch-Ch llol8dAnaiagOutpul.4ChModute: 
CompactOAQ 4-Slot USB Chaaia 

O.H1.PU PS,,.14,UAIJ1),24VDC ............. 
:t80rnV~lnptt, 14Sll,4Ch:MOCU!t 
:t10V,SbnultlneoutAneiCltll1d.50kSl&.-1ChModwt 
Oto2DmA.AnaloQOUlp,it.100!IS/Vdl,4Cb MCICkJe 
1&,81l,2SOkSlr.,.18AnalatJlfliUCs 
Connedar Bfock- Scn:w Ttnnlnal 
SHC6M8-EPMcabll(1m) 

PXIDfQllllfUullfmetlllr(DMN) 
LabVIEWStardlrdS.CWC.-Pmcnm 
Kampletnt9'11Nft\pr.- upn19~DTAITGanalydtora. 

o.H1 PlS MWnÝNhc:hnlc:liPlltamilbe: 
· DTA/1GclalpJtorúl!lnalleckMnill~d"tjcwv~l)'IMmoch.VIWRClp,afektubude~napamrovanleapoc:hopeM:ir'ärllclamNZl2Mdacfn9rnmau,WQm~p,áll!ovťAI..Mo.Tlapad.)a~.likirju.poullenaiaf'IO~.napr.\'2.0,SnC12.P<tal, ~AWmot6dcu.chemlckoucntau..Mll&labtldepoufllé.1jntpachapritldndik,in-titutvotll'/tazhranllt.ayaNmf,IAM1NazllatlnQV9!:h~pdv9vqiroodeuljc:hllornpmnjchkavovfchrratsrWov.MJnl:dtltkt•~uuopa,(HEA). ~aoflwarecahan!wan,updale~m'AITQ ar\Alv.t:lcra LneísAE056o.t.lOS ComblAnahmifora. ~• lmmoalibllla• utuiltlllúmt mladenlm. wmena~dmlka cre cmvro nteflftte-~~indlgltllnla ~ upravl.lQbraiua mnnlasir-ffllllfflllov9~ 

MinlmAilra ledlnlcki parametre~ 
11W' aElNv,baver'NPJe;obmMWlalp.Ukut~.-.rntmumlkttJlkopuO!ymplaGX-51. -1)fantbnl....,.•cMOSUIIZIQfffllsflol:lilnou~ 

O.H1.Pl8 =::i~ 111,8'pre~kvllllliotnu•N!)RICkll:cluflrieb> 
Rad..,_fflin.2CW8lt1531lpljteb,(3.1Upi!) ~ 

2)Rladlllcaa ..... PCildrmlb•pn)CtlOIOl'n •~~34()0pdaCPUBllltchmadts.q:iara&\ipanlil'mkt.4G8alllpliit.~~&tbil" S)fflaJltrlmpradlglldlnu~OpravuClbcaz\iamaranllitv~~ S»ablmmJSlmaffUftkcia-pa~~ftlnll:ia-naJmlmnnlacdtok.olMlckw.pl6ct\.p,l,amtrov,tihbl,~~pofbn.-~.analjzufh,~llkQlciktvrdosUa nilnltvrdodamuúurni:6'1,r,,ctelldcluufínakMdomllíic);y,dt&lovanom~ll:tunat, 
4ttxlJ.25LBOIJllrnrnlkrmkGo, bu-25fR:Fllwllft~ 
Zariadanle na umMl1ll: rMlflAo PCl'ffdlu pr8kcNjcfl mahri6ltw ffllll6duJ SET --­?ilril:denlenaurtawniemam6llopa«chu~maf#ljlai,ameranll:p6Kr,ljlal8~prilkovjdt~mel6dw8ct.Vpn1jo:lll,na~-~povtdu~6Hllcrnp.~~.Mkt.pracomi'nmoh0,.05--20m:119,.aw!Ddlkavbadnapn:,pnWcy 0.H.1.P17 ~Al,Mg,11,Fe.MC,SIC.,AIZOl,,TIC.~jellmt.lltnnemaranle~Ymeao.mlllfaaMnOfOZIMU.StNllira:slldby:~~dop,wádzl,iy,__,.oblfutlJZarilldorienat~m«nlhtpowQflu~rt'lllerMJwlTlllt6drQDET, •hln r,racomftanlb::O,;to-20m2/g 
·mln.rmatlltpnllJawfctl~ALMa.ll.Fe.lD4C.SIC.N203.11C 
• llifflWllmi. fflltWH: p4rwlllllel v mNO. mlko • rwno roaahu 
·~HWaswne~OdlloV-z-mtnni 
lrd.ll<Wcnlmah • cenaaylVDT(~l 

Mkdrn6m.teehftlck6paramatn,: 
~~s~vb8rami..Lvtrrwrtaearna~~urtar,Jpradhidcib6aup!Msktillly•~~prapriemer~vrozsah&lod5do8mm:alsboaYIG!larmpr-.~mlfllv•hnlblraou2d10nffi;l)SmanllilFnaull!o*noudl!kouY%0riekv rinlm4lnllmrmuhu20d<IOmrn;lil)w&lypril'l'lirllm6ln.Dfaccwn61eftir9!iO'Caltbov,Wa:.tt)«mofncstou-..,,...cll9QlltitneranlapreN>zhe-ctqdtlbm6clJ;.V)smoana.t'ou~lalllbnli::i.prwd~mwan&n;.W)•~maranjm~vrimciJedMtio,...._5mrn;VII) ~~ligraMotnaLWfsnlmr.ávnw:uhuO.SOmVuboD-10mAkc:mpall:iifnfmaozbamoustanicou:ADAM-4011.Poeetkl:3~:~~a&:dliltraffllnna.Cl'espowjcttcWtimi4cl~~~vdmd,..._PJO{sfdl.l•~ ,-malruri:IJprimr,JmllPlMrl&nna.*1111nii'«Oda.iv..r.tujldcb~mlldealacb.prl&Mnilonltn*-zariadsnl•.._.~6dalo'fich~~-warapoafl\lanl1Yll-'J.Aktk\ll'wtk:rmenr~~sxtenzammo,,11yvr,ia1a1~dc:fMn4l'lllkllldypotr.w.raim.nr.t ~alljrollu~ped.vjrall!U:l'IOfjc:h....,.aprdlaYZOdilka~~&yulmu~ziznmlltdil ~~-~~LVDT~•~PRMldnfkamur=nf~ClhDdobteteec,av6~snad!dtft}cinlparamalramt -~~na*11ant}'«OfktJ&~*181ami:prepriwner'4GriskvKIIZMbuod5d>Bmmlllfio11~prepb:htvzarkyatwtlbltDu2111:10mm. •amanhfhaulllllanoucdllaimlriltll:v~ftlllllahl20a!.COIM?. 

O.Ht.P18: •urClnfprlniNmllt'll'paamif_,.950"Callbov,lilil. ·•mofnola:lu ....... cllbollffllfWlll1Ränadnllfcle8:lrn*I. 
•amGfnaflltu,-naflallddePld~nnnlm. 
·•mírlkr*rjmllllflftflrt~ v r-,dJDdndhonntawnll: $mm, 
·anaklsP,11a~ ..... LVDTlrllrllafayn:aafa,0-50,mValelN:t0.10IM~aozblmou ...... ADNiiMQ1a 



-Mfnlmlfne ledmk:d parameCre: 
AalDmlactl,f~amalnDlfcuslan!Mrilhldory.funkaa.aulomaticklltllDrdn:ilflftmeranillhultolypr110bilydelekde~prlphenlffl311tyUO,_,,.~butiliekallibol'llhomog6nm'Rmka,lat~mnnllhUl!oty.HullomerunofliujemoniklfflWICplrlia::iP'OCISVmlrXllfl!ae. 
ft9dllaa81a1111'111lroriltollkpkllfvcdam1eploharn~Gd ... 20"C«i+8S"C~(Pdler)ekfflontmlber:~clrlMitoraalebo~~lemlcillaLTe,iablj'mera:iramahlftsmllDlnt~a:l-+5-Cda+100"C.l'ombi1iclap,istfoiDv~ed!apolcMI( 
hulft:llunadkllledw'Odl~bodn6t. 
Ma!nclill'pcdllllddlla&i6dlldel ........ ,..nlllla~~~-1lilllmímllrammelafW'ftO'lld4olliplaly0-C•~~ ...... Pri....-oilldillfflllili•+3D"C ............. dcililll'Jld 111f**.lmetan1aä«l-30'C, 
Vd1Wododwloody'4arlty.mi,inibp'dljaa-.ty1Ji,m11d3mlj9~na~~~....-.,.hulllclr.M«w:ffl:lmllt ......... ja„D.2111Pa.sclotGmDntPa.a. Mnd'nm:.li....._1"~~-.... jsodOgbddci3gleffl3. 

O.K1.P2D ===~.,.._...M'GIIIXJväiiliaalfllllllpcfy.TatjllmafniUlialo&j(&MltaJanlrnjldnal~tapaly'a}ednli!j~"8*:t,•lalllantnfffl......,Mlba~--.... ablwazhznika.U....tw.la1y;a~m61u:pmW,al'~(Zjadnill» 

~Jhllil*JbJS.d.:o.oos"'C..,,...r llllfmlpretlipll:llu:o,orc. 
..__~yfflftlh.luhlot,od15'"do80"'po1•.zobnrzenlt~~ljcNo,lll~JW)plimanf~'*"lfn.~Hdhki9a.d.:G.Qr.p.....rJntdinicie:o,1•.~~,fa1cmly1111JlodnGb;I~. 
AutamlliaMfunkdep,e~mnriaälalaa1lllflbtJRminnil~. Prialrqumatiíqey&,111Jq1Bom6ne~ÔlllllllWII( cpllmi1nyubal p,e.a.blftinwarillthadnlil 1il1uldy. 
PtMrajs~ plflOJI' ~pHaclllfll*nnaVZDrqllliboaulomllflclcj'plrncia&&ad-,.HmdPM96watlik.13. P,htnij~tcombhWu•,..... aprepoJanla:tjalajn1ipdlbqriUO!)rilllqnamwarlialjdltQl1IZVUXU. ~incllMu,hodniltJIH, obahutdkddlftbo.nllab. 
OtiratMc:l•~dli*illffi~ZIClbruenie~met6daplARle!bolmnejpodfll~Zikallkll.Diefik!l~'.f61M:~a~~Vjdldltdv. 

~lthllydtwpr1111.H-poWCtay 

lltlrltm6ltJebtchnlctipmmette: 
~~-cbnavanlil~~mu:18cwUO~~~abopiilkov. 
~Malydt:crpa11tan1Mri!ezelapclenclilutJrmal~mat6doualcrlenolJnapdenclilul)ŇIIOIN,•pnldvprudenla. ~1'0Zd!ll JNOp<l!iOOlll!a~ut.ffllalraju.lw. 
ANdf::ll«fl1.mmaf~tftram)jadnolkus~,._,...~praJINal1amab)~Mb.~prit!2nrlm_pHaatiarnalicki~lrollelbttkéholxdl. 
Sl,ll1MlffllDlbf(~.mrnmifflllnlpr11..._..~mari61ci!faJllllnlm)1C:hJlfMl,1laV. 
SOftMn!-JIWlfb,t'admpntUCffllllldlrdallkaAf~~m.ac:laa!anamlfprllkiln6-paamelre. 

o.H1.l"21=~~~~lftJCOSOW~lilka. 

flriidl:lwitq,ille:t21Mt;f0..3-+1,A) 
Rodlitlala,v401600mbar. 
~f'OZlllh ... äpallndilal„1SOmVdD+15DrrN. 
a.lltrid(fodpcfvl'W!Sltlu!iWdD.!OfflW 
RomhpH2..12 
Ramh\GIVUlltodC.1do100mstm.. 
C..lftpr&l(r•\1111maffÍIII.. GD~ • Vtlkoe.fw6Mltecd25pmdD 1 mm. 
Cliaa~""*1uu~hmu~mmx1Dmmwllllo~bw!J•lllieme!Om14-15mm. 
U,....~tlyllln,nn750oXPM(kontrolw~.a.prhluMnltvo} ---O.H1.P22 ~XPM{hiah.,...pn,pet'lynwpf)ing)ISPM~Jn-du~~fednoll(y~ITipr.nlarcot'l1Nlh,-na~.troj~H)'lltonTl1SOUlli,ldoljhlawufl!tM~~~Wll1no.ttr,oYR:hO#r&r.nydlmatorllikNadilkranychtaltlc 
~'lfmncltnjlktU.Updazabazpei!l~~~~~{VaunQ(WtnodUl,~tlmlrilt)a111M~lJl lcl.jdt(Mlld)~~~q,rdi~staw(d!iOl'!l:)M.p\i,dw7Sx75pm(rä:tawomtN.llyp1111rrallcu201120).z..Wllň 
Ull'llllf$rjc:t"8 ... ma,onnie~~*'1nllltl(Voungoymodul,vndtoméhenle}VIZY.OMAm6de(f.bnmlemochlnlclianalysN)m1*Jca:7Sx7S)ffl.NIN)'iajltdmtllpntteablMll",apojWmapovanlltelut1dtjch~""9stnaltl~•~topaphfflllW\lho 
DO'Vfclu. lnltal6cla XPM modUIII wžact1,Je ucdlla ouk:1w1 .e.ti. ------KomblnovanfllUtomlllckttlritorpre po1ondomeCrick6acodamltridli 1CFtlnldo-«bablOk'llnlhDaloborwltvnlhobodu~lllabodohdanalhodnl:ty, 
Till'icil,~.~tlllln.KadAlhol.~a~mmniellľ!•'IOdMlstl a~tMcil.v)lldnliwwka•~~paraillnjdt•~t!licll.tllrtdl•tRllama1lckfm•pemeln9mrilldlnlmCMJCllbyricl 

O.H1.P23 Mcdnasl"~ulalenlafalllfxukdanlfflultrafnl!mUtinidtuajlhomedoYania-veate.spilfl6tlll1de.ttraclläl'ff11ZOriek.llficilzmlllfamo!nosfnn1a\lflnlll~~{Alblll.ign'1uavelkolfpl'JdlNku&lidla)NEMallbo~naz&ladacdozv,elok1ródy. 
Gmlckfzobr1thnlll prllbellJilridenadllplefl atenninila flnllxlllmdl:ll)1a:lv9lndllpll}Dm. 
Pt'fJPO)enil:WIIMtil1ft:ll"•automlllcktprenoana\lllfkydo~•r.atanimlDvmrtrzo&Hlkunaladlalo. 
Autamallck6rozpmni'lanlo:pripojlnfch 11Jri11: aRnZOl'Clf, mollaf ~ dnHhopahonu byMl)'ccl.OCAL CAN ~i*ffln6 lcrr,kaaniellfldhltow.nlz.-et,(rnfl20000ktdorna 2Chlh). 
VyatuppravatN,~PC,USB,lAN,ZpotenGlilrNIYIIUpy~lllw!nó......,-.~vemnbiXF~tlklNrôdy.Sllbwia~O\llidlnltllrMoraC111:~alm4i~dilpar. ==-~=t:::.:i.s~~~. Wlvhnla.ddtll.mwnle.al!DOl'l•lmocrtl'Ml6d~~~narneranichllra&richkrMDt.~Wldltdkwpodracredvoftlv*bo~~mniov. 

Mtmmllne-1i0cfllrick6parametre: ~ 
GfC.,._•~izd!nl$ckauJUnPOU.autosarnpletom.tentlClllalomkol&'tasustavDutfOd'lltotlktcln:W:MALS,~aRldeltlklortolpecllbclau: ............. 
• Zblf-dltzl'llinlmilnt6UhlovpreatancMnlt,llwaRg 
• A'tidnldillltktDr~papniku(forwardJuormonb). 
MAL.S detektarmulf bfl:Vjbavan dalektalwnluarovtho paprakU.Juij jtumlatlnzaJll'ÍÁOfflN~. TolouapdidinldGYolu)etflmkovatpnrn6ml ffl1to ~ celcu. llm B korVffldlntenzltu r~ IIVIIII, pokudmlfer,j'wcrek:Mlkl*°tbuie(na,flldad lignh. humíl!N6kyN!iny. vodiV'6 ~. 
nMarll ptdelnJ, quantum dals). 
Pfednldlltla'~ ..... napt'lldatfitsticaMbobublirly.ktelébJmoh1yrtlilm6fenlajet6!veiceidben9pf'IO!iftipl'iltlaje. 
• Manlortanztylallra4ho paprdulmmpenzuJ[olzm&wlnlendyateplolDU neboea&em. Delektofje umlúln pled\'IIUpempaprskUdocaly utfiCtoru. 
•Mofnostmlnli'álndullMr'CMhopaprlkuod 1-eo,i.. ~pllmerert1emtmn1~"20rkíl. ~nanoeál8c. 
·~fflk*ttlimnzltylaetoY6hopaprävll(lkudpllwujncnlpou%idrl ~tiYo1rlostlucfu} . 
• Onhelltinl '*' pomoci radlotrelNenenlho poll bez nUlnolll dlmont6h cely. 

O.H1.P2~ :==~~~~.bk-=-~~~=~~~~Jl=~==·oi.tutf)'Ypftpadit)OrUChynftZenlivpi'!padi,fi=poffl.ejDumlatlnYilnt~nebojejllhoobrazcrn?I~. -•A~ocflranltllka,tjchAr'IZDl'IÍptcdJ$!1poiko,mnlm nibocln9mDýienlmtlaku. 
•Aulomdc1otv,ladktl~med:u. 
•T9Plotnfrcraah4 "C- 70"Csteplc,tn1s!abillou1apllnd0,005"C. ·-----• Softwarl! po!fti molami hmolnoll a ~ pc(omir • najltolou. ktará i-pflcky zobrazena pamocJ tílealk naifl!dy • RIYl'li1 6laelnl u Jldnotwých ptumllru molliml hmotnoltl. gyn&.lho polom&u, hydrodynamick6h polomiru • vnlfnl 'Mkmit(. 
•Sbita~I dll mviech 91oktor6 a l'lztnfHPLC kompon«d (&,paclo, autonmpjer) veotni zizrw,rmttaku&rpsdla v }octiorn 'tOftWaro spoluentrn pro\'lochny kanponenty-i.w. 
·~Zfflinlndexulonalateplototl. 
•NUIMJcence,Q.mo2naltlns1ala:e$DftWlrllnavlcepoCRaelch. 
•Zprivy,ldel't1zemodiflo:watu».tatelam-yjbirparametnlaPU,kl:etfbudeZPfMClbsahaYat. 
•l<orekeeprorvzrnýdn1Zó11ymcddeteklory{barnlbroadcnlng}. 
Kol6nypr.THFawdudomo!CWf'Chhmolnoltl3mlll6nyghnol 

El[plometar pi. m.ranlll hnlbkywatkw nazarladenl pre flWl4lani. po lllomimydl vnitY.kh upgnldeuriadenla Benoq TSF 200 

O.H,.P25 = .. ~di~~tlnkýchvntiav,pripmentchmet6dounanftaniapoatorn6mychmtvich. T~itruldúysll určen6pramzlc!adwdyrozldadwdyllčlnkornlll'llffl6hoilarwa.~bl,daumieltnril\llvatupntjkomar•:mrladffla8eneq1SF20Qajt;Khapn4m..-at' hnibku 
beZ,nruienfa pracovMhoYikul. zatilldlnlajl Khopn6 menr hnl,kyvrstlev do 1000 nm. Noranle hrťlbkyla nawtupnejkOff!Cftmfadonlcl prenan6ianlo po alomamych vr.tdch bez pnlNhnla piacavného rilcua. u.ranl9 hrObkys ~ lepiou U00.0021'1ffl na~ druhoch noriek v~ hnUick 
od Odo 1000nm. Mmrda • wuBtlrn vtac:ol1ch Vlnowch dl!dcvldhtnMloC18ktra. monW!zarlldenll na 'IStwmal tomcnzarladenlil DNI nlll'lilanle ooatománvett \ll'll\iactl. Dlillolllnia ku lcont«lfnfmtl DCtfta&.I cez E1hemet kAbol alebo bezdrClow DriDcilenle. 



OH1P.2T =-~.:=c~Jnlanzly~~prf,6qdll)<poeh'Plllcfnllnydlmenml,hlallne~.apaklr;Unojodo;z:vy~ilnlkhlr.llilnlmllle.DemktDrSl~.fotodióda)budelkifirnamaranievoblaltillhrlV9cbdllakcca2S0-1100rwn,dttelda,'PbS 
l(otoodpa,)~.oil:ifNt'~dlf.clf1.3pn..Hlarmipo!lltdlMraJe,.,debtldcryboll~~-Vjatupnjm!llrbJnamlrncDIIChrom6lorANDOR.ldaj'bolobltarlntvr6mcl~prqelduvdmclSFEUOTMS28240220088).Špecllticla:Sldeteldof:Matarläl~Khmlll:eo 
z:.oallrlMIIUodalMKfvW. Spddrä,yroalh(nm): 200-1100.Aktlvnaavdo-cllM: pb:t,a (mm): 0 nin. 10. Vlnoridl!lca maxima (nm}: eoo-950. CllltvolfvoblMIIITIDiml (NW):.nin. O.SO. Citlvoer pri254nm (AiW) nin. 0,09. Paraneter NEP pri 254 nm (W.tfz•1) 4.S0.13. Špeclftkicla PbS detektor: MalcrW 
dete1dara: PbS. SDekträw f1lZMII (Lm): o.a- 2.9. AldlYna Db:ha (mm); min. • x 4. Vlnová cf2ka maxima fuml: 2.0. 2.A. Hl'Wl2ni VlnOWi dl!kl: fuml: miri. 2.9. rr v obluti fflllllma fcrn Hz112 W-1l. Dri tlOD Hz: Se10. 
Di6dovfluenMsyet&ny 

Mfnlmilne lechnicWfMr&meh: 
0.H1.P28 Spokl 1d111fml komponentami budClslúfll' nadoplnenleexlllu))cehooptick6t!o laboraldrla EIÚ SAV pre optickú charaklerlzáctutenkjchVl'lliev20rnaterl6kN"a nanokompozlov1enargetlckou mednrou od2 do3eV. ktl:n budťl lla:imllniv podllktivlte 2.1, Akb.141neje optickf laboratdrium vytaventlan taurcm vo vklllerne, ollluft (481!S hm). t.nery budil lll)flt" 1111 budenie PL malerWovao llrtouzakazanehop41u do cca 3eV(A) ret,p. menej ako cca 1,7 eV (BJ. Vtoobecn6Po!fldnkYlll eo nt;nenlle rmmery, kompletnf systtrn (laNr,Zlfrq, ovtldanle), TahkapaiotloVatdnoll (to~I • ..lablHop" sylltm),)ednoduch6 

°""9n!e. Tac:hnlckfpa!ladavky: VlnaWtdltka '19Wpn6ho2larenla ~nm {A) resp. MOt!Snm (8) r:w (lmntlnU6lny, t. J. nie putznt}. V9kon mn. 20 mw, R~V91<0nu mk\. v RIDllhLI 10" pi*lo v91conu-100 % plntt,ovjtulnu. Stlbllta vgkonu {ah) s 2 %. OkamfltylumvfkonuS0.2 'IL Polornerlllta s 
1mm. R~l6Ca$1!lmrad 
EDSdeteldarpreSEM 

o.H,.P29 ~~":6.::,..~::::w~~alalman9chvzoriok.ZilfOllial1Í9prvkiMho.:zlo&niepripravovaftŕchmatarWOl'je~vmaterlákwcm~Čftto}4tlOZhodujbJ111tzietenlaprlElnMdoctatkovkYalltytllchnologlckjl:hl)ClltUpoV,WOliekaiponlchw&altak.EDS~•budQanalyZoffl 
vielkylkQmrimatfflllyltudovaniv ~v rimcipodakffvlty2.1. EDS deleklor bude lnltablantdo SEM mlaolkop!J FEG250 (pozri 1.07zomam TPl ~ EIO SA.V). Ru!lenie: 125eV (MnKa}: VaDcod' pbchylMZOnl m1ritriD1e 50 mm2: son-re mta1 umo!ňovafm.fdtt z bodu, 61ary, zY01enaj plcx:hy ako ai wtvvanht~ fflallll chflnllctráhozlo!enia vzodrr.SOftware fflUII obsa1lovaf kan!kclU drlftu OOt!M anaNzv: Slll!:ast'ou dodhkvmull twt' al ooetafstNl6daclm tlfooramom. rnonlar. Vletok oatrebm1 hardWaro are lnitilllKiu azdlmlonle. M--
Mlnlmilne technické pwametr.;; 

O.H1.P30 =:=:::=ora.::-~.:=~~~~~=:=u~.~~=1r:,~~>~:6:,:.:-n::::-..:=::,.~~0~1000 
urn..~rozUleniemh.0.4nm.~mmnlsvm:izamb.O.Snm.fOZAhmorscaj:zit'deod<0,05®>iOma.lllllrilnsmzltlenktmh.100Ml.lloEIM!omdadeMudrtirMl!eslly:dl'a&.,kadehraty;1xhcclapňemln'om2umrad-60dlt.1x"'tnmtff'Qts~D.2umrad,,<COdtg. 
KameJa;farellnldlgalnabml!ll'amln4Mplx,4xzoom..Sciftv6r:tunkciemeranla~achaáulhlt,tyF)'hJ,meranla4rsnoS!il)CMChU,2Danaijnpovn;IW,PCrnln.~WlndoWB7Pro,3GHzCull~pnlCllll,Dl'.2GBRAM.2!iOGBH0..19"fldmonllor.~AnCIYlbA!n,6vyblwenie.•fWimlrlli ---t.asenwf~mllllCl•yslffll.upg,edo~PlbmeLal>toOICP180,0dardin.tNments 

CUt1.P31 ==-alu:llflaln-olulMnlnia:hibvpmmatlctihDleptiria.Jednjlllodopineni.~~AMmllLsb.tOOICP'l.eG(pozri1.07Ur2namTPL~SAV)..~Mffl~riadentUkoMeníel,ptsnlspotfa.~NbkyklpblnlaMl:ls}~ijcHostf 
mfflM.tdori\salli:pr9dartfmsluW..Vprofeinbuilli~nanaMrtMIIMlrikro-ananoltNktťlrp,-V'Jakum~•iplntrol,lkyvpodaldivl!o2..1.l~lnhrt~mecaclefll'mpr9anowni.hlbky11ptaraa~laptadot»p,OCNU:pteflySWffiPlamaLab100ICPt80systl!m 
~zuoleldutnn2524m2008lodftmlv0dorlnlbvmenls\. 
RHEEDsyaN,na~prePLD.uporadeqsNmuMB.EIPU).3)00 

Mlnlmitnettcbnl:cM-~ 
OHt P32. RHEEDe,d61!l•~Jedopnrilm~PlO.,.sémuakúpcnftx;tz(IIOSlltedkicivŠF(PlDSytNm.pazri 1.07zaznunTPL~EIOSAV)in~mttankjdtwticw.~~in-titu~pom:humten6m~maleritlumetdd:)u.rnlfQublovljdlhlccte . ~~..==~~~~===~~.:,-====:-iehra:=:1~=:-2~~~~=1~~ dalo RHEEOaf'ClltSlhorl'l:Mfillk0.Sata5keVa p,)clov9mnmahamlld1 do600 ~&lfWI' rladsnypo6Wom na V)'hodnocc:lvan dat. lnltlltclsdo~PlO~ PyrcmelerM mtranielilpbty podkiticypi,6at;Mn:ilanbtwstevpomocou PLD.-laderia(MBEIPLD-2000) ~v rU!Qiä F 

ITMS2S2.401aoot1.~TllllotnYlnlffisl1nmnnle400"'-1300"Con1Simaterill. ---M1nlmllne fNhnk:kj parametre: 
~MndavfmllifuakopJe-urladanlenamerll1fe1NP,.2«mnamlmapMl'lle,~mwltyvlafw6inxnrozsahu~.tlllikrometnw•~~na~tnvni(<O.SMl)..OkNm1oboffl8N8'~~pota.~l'Ml9fpowenowt~v:rotiek, 
tvatWIINPQWchcNaoblaiqallj_nanotribologictmcnnlaad"lllll'efunltl::e. v.nc.mna&rwoznlchbude~v~na....,..~~Wllilllt-,20matmNlora~ldaftbudt:i.rwm.n6v~2.1.~~dlrostop(SPM}:.l46clySPM: flH1.P33:==.m:=.:~~=~~~==-~~~~=~~:~:::,..~~~m=:~~ 
Kdktil~na .... ~lt..mLt.H:nws:re: Df:tt.lklyla:anlroliltpravyllfe~SPM~Skaniavaetrozaablddo15011:1!i0X1!um;Skanerya~aenmrml:~~lunwl,94-MrlZ.Olffll)IMMjnel80pmRM$Ytniieblftke.p&tma.X-Yhm(loMNClrlri)l'AIMftld 
30(lpYI RUSvlp:*ef Dke-paltla; ~.tolfk preXY pckftMnie~AktMIJ~IIDlk; ~kryt~atustlr:tal. ~aY#l!Qw lzoWdtltma!nasfou poulif optk:kj~ liWn..rdananrnamudv, v ltvapalne. vkontrckMMjatmoelh,aVQ,Vlitatu;.IOxnplemj ~.,.wm. meractl'UlUb!odatnlOll6flcMhol:lkudpo0.1Pa::SIIIZDrpreddmfate(tiuvobasllmnnejvzarky;:Sy&Nmrrualbwt'~etektrcmaoMbnFtMFlln.wanľa'IID~ ~PCIIOodlanittmCJ.PGl'a-0.t ml).cNadlact~premagnstmusl~~ 
~•~ZVIMenlmpreprwntl~>aaflr(llllllcM:todlritmlnlmirna3umtQtvQrri._..celasnmftrllavtwilpah;UnlvardlNapslnicda.inmaranlav~skonlrakMmw~msrcastablllau-0..05"C;: PoCltlGacti«tjmonltamF. Soflware;CMHlof softv.,n-a liCIILWaft:nlcomolllnL\ ltRINn dit Owl*t:lclsolbw!OfflLIIJ:matndnostwuDanlaslriDlovwtYoren,;tr;h uftolaterom 
Wl.aw28Srm 

MlnimiktetachnlctlpsmMtt.: 
Q.tt1.P3S UVX.dqwa11t..-nia.va1Jo•~lljklnom(aoGW)voladodUV8doVISa~a;1Roblalll.V~•~bucle.skllW'na~optk:tal:l'Mraia~vrdwn!lznych~(Clllil:kW,2D~a~ldor'b&Mhllhllman4-v~2.1.Spotu :~..:=~~~w:=::o~~':a~==-=-~~~~-====-:..::.===.~Zckq _.....~......_..a:mnefrN".WlmnxeÍIIIIIDV150W.RoirNbWll:llricflcd!ck250-250l)nm.stallllta~~molrat,........~anldalilbo:..-SUnlnlrnS11'. ---Mlnlmilna~,anuutre:: 
o.H.1.P36 UViolovkytltlllanafaluddit1Vddn6hotiaranlavWobllldpaeqtiíispeklfomlirkt.Spok.Eecfslllmikomponenarribucluslídll'nadaplnenie-~optlck6hollbonllmt..ElOSA.Vpreoplldalchnlcteritáduter*tchwstil:f~vntiw,2Dmlll4ltWlova~.ktcrilltldllskurn.n6v 

podlktMtt'2.,1.iolovktbtad!):slťdlfpral'okudcklsvelll.vUVolllaltl:fcllmddl~~-l!ZDrku.kollm6cluafoktaúcllPL!ilnrilzovzorkJdoftl\lpNrfUlblnt~•fokuddln•o.clitomatt.:owwMIOPlliatllliaradllsldar.Tecl'lrlk:ltf~lilslerl6!:~ailca"'.Typlalovky. 
fOZl'Ml',ahnlmwt.vdl!Wlal[:.1Sphlril:al,~ 850,tl00-1kt.2Spharltal,~ 050.n50-11a.3Sp1Wie11.plsr!o,,co(wu. 050.f200-1lrL4Spharlcal.plano-conwx. 050.'250-1 b..5Sphlrical',~B2illch.ffl0-1 b.6.~tikorww,1121nci't,.f15•1b.. 7~bl­
ccnvex.02Jnlm.l90:-1 kLSlllhllfcslllllno,e,onvu.S:11nch. l250·111&.9cvllndrbll'fdaDIDllill'Dllno-corw8x.11nabX1 n:f\.f2t50•11c'I. 
~FTIRspektrom&Cer 

Minimllnetadlnk:kiparamittm; 
~FTIRjezarladerioN~analfzuvmrlekz.llrokiiho~vfno,,jchdÍlolt.Budeptle~opllkol&~prfrizkam.tlahtlafflOlnQd_,.,odddiar.~pdelbOlf~suloleqfmi1lllrlllnlmllr$ti:(ca~~budrf.10-SO..OOOcm-1.l!oumofnl~ 
vplnom~nmahvbRnutno.arnwtUM,lf~apt{dtfahlDnpotwt.z..lildenia-l-WICldnitah!Obtvo~rmleriilarrt.•~•--~vvpodutNh2.t.~a.plne~aplillll.t~pritluunlllt::ffiMl:3hPa.Maano.r&ltpl(~~pň,Ntar" O.H1P37:=::::=~~--==~=--~m:=:=n:aa:~~~~~=::1~~.;1=:~=-paruiaNll.ima, ZcRljl:!iaranlafQ.....,. oblll!i.FlR. IIIR aNIRMMJV. Ocalclory:: RHJU.lGS SQFlR oblnt, Heclliadlnf$MJOlomelarpn, F1Rallfal«"~OS0.10cm-1), RT DLaT0Sps918JtoMasr. N2ctlllilll'Jn911CTprelilfRINIRobfMt. RT 1DGaAS praNtRobluf, SJdládap,e NlRMSalllMI', a.p 
dl6dasnWClb1Uľ.Motrtaafridillha-sbnaWll!ia(*:;nele5spekledapdftdlenl18cm,.1).MIM»\2vstup'liporty...._Allpot\5~PQJi:N"fleNtia..hilalal6dul~~~~mnlldavlelkfd,~lmmpc:arwnt~Rllr.lÔZdrol,.delelclor. 
Softwnprepbil'amolu:vielrfd't~kanitovafflll5d...._malnasllspr--.~speldlsr.~~ATRmaddt~ATRluylblbn.~IQIIMJafimiralý~.arielepenim.Dlllalt)lfflllnDlfct;amusltlnQfňowatmeranievlQ2Satu10-
10.0CIOcm-1.A.TRrneratla)ldnoboblahujapritaCnfdr&akJllfl:feplflranlllllt"rZffl:J•ATRltryll61am._~aNn.do~prleetoru. p:illMfan6..,.rdrMnl(~1.4.GIXMOO'cm-1.Rdíalli)ldncl:lra•~uhb:ll 13-Sr. ~NIIINilelhttlhDL Kiyl;mt, dfadt:nf~"'Pftt ~dovzortawadlho.miiNlaru:SZlllktramdrLllaZnosfniúldelaalatv.llridoluHc.mlanaddlslluvzorkva~ 
Ratftwad" F1'IR rr&rollmp!ACl(Qcl v rdfme blzkllilDpal'a 

Mlnirmlne. techrdcU-paRffllttN: . 
Popll:larladenle~to.illulleddumorfo!Olllepo,m:hol,Slch~~speldnft!Jsprlemuvjmhlafflenfmlepilmako10-20nm --D.H1.P315 AFMmlllJOldq>a~pcqbanvzorkys~leplauakc20tmt,~•ronahommia.100xl00rdlma•RRllknimlepllmako0Arm(doud,,loop)a0.2(apen-loop} 
Razlihnieoptick6hct~~-eoonmamin.ftlkolr'ouzomfllopol'a0,75nam 
tluninaenjmoclulrwtbmparaboldoihozdmdlllnabúl-clwdllegRWllrl\lsmh.~aplrtínu:0.39a~......,..min.100nm. mofnosl'~~'4111kyolloms~ 
~~zdrcjan*t. spekrar,mrat:Sllhcm.650-:22Cl>1fcmadwmiQCltaserrdprerjchlel'Hll'Mriepovn:h.l 
Deteld!nlbdnablaoFJIR~ 
Konlro!*.~.DOtnrbnf~~ 



QH1.iP;!Ni ..,...,...._~ ..... .-JR~ 
........... NIIIIM«J0•4DDD1km.••,.._.•tlffll,dn..ft184111-..1kfllllltl40•-»dlg 
Modull&lfmixMllMW.ZftSe~mod&i161ata•~MDd.llldlmh.1(IOJtlZ 
Anltlllni!nf..atsaDncmfl'lh2'dB 
MafnmtllacoNl'nawdi'.iNadinll~Jnnlka 
..., __ 
---<U'l1.Pil0 ~paUHVlanofU 

Mafmil'inltllltlllaUHVprirubuCF40 
Min. Jwuhmeralil 1..:mDamu. Mln..dvadlllidary:~. Bt mofftd..,,..._naffln. 3DOdcrg 
Kodrdir•moh:111(~ na nol!ftalislCPJIPatnnfm 
~•hlotfn'ln:dl,dm 

MtnimMMlactmk:WplftlMIRt: 

O.H1.P41=~~a~RuaNlcc1Cie 

.,...~~v«llNhuUV-VIS-H!Rsomtupom'&lgrdllurMl1~80GfflWWlfllMdo.do~~zdy 
~mnn1a .. ~~lnerml•trlln.tioch\lhcwjdl:Älcadl375am,-405m1,S10m1p:imeoufM'Kl!ljteolmkylt:SP 
~~«lllkvzarlw ........ Xowltalbrin.45'Mf 
~~modlflpremerania~•nakll6giepom:hwpreR:arnanail,~ 

Mil'lifn:ilM~~ 
O.H,.P<t2 ~~ff!CIIMP11tnel"&Slll~amc.wfol6gleplllfflmWJ1ft1Ramanlwmlnlkql --Radl!lnte ...... Ramnm:f~omin.ldnallldawltvlncffl!idilky:«JSl'lll{120mWj. 486nm(i5mW) •632.anm (35ttN'I) 

Rcdl•nl.c1ARilhlm11n.-..nllllenlDiemorfo»cMOIMthivfflkl..~l'flldltktlmädo;klmlakt..lAI. Tllilllllncl.dPfM a~ 
Df1SSlnlr111W~~+-....-

___ 
O.H1.F\43 DPSSlncr~«l~GpllcMM,._. --DPSS~--·Vjkvllammlh.3DO'fffNflll~--5'2Nnamit.tl!llou&t,1 IIHZ•~~ 

Mo611nanniuanlelamldolldnom6dlNlihodcMho'<llllblll -----·--­M&ilrmitnekdmlcM~ 
~~drWj'hllcrolkO,p~-~~mlnlklpam -­RdrcWlcl111ltNt~~ilHIW~rnmn11vlc>#lplllMPQ!llOv~~ffllcrmkapa 

o.tt1.P44':;.~~==~===~._.,N0.1nmvdollldloop 
Pohbni.._. .......... poeiw.~-~ 
~~taenwt~•mlft.--excbl!nfml'-mlo105Ml,41!11Nl\561 nmafflnn 
~dallldol'Jn~rdms~malnolfcuwtllynrdllmill!Jpollall'ánammant 
MotoriaMnf"Z«eckffillWllfl•dl.tltq:,lltki~10rAl.25.«wD.~•10CW1.25 
Pelrdlntrlldiltejr!drdtlyapofbi& 
V'IIIIMeU_..,..mlnlWldllatmfOkilnlhomlla'OlkODV 
~~~SIOlp,eflPlklnilnu~ 

Mtrih'llMhe~panmietre: 
0.H1.P45 Olkkj$l61.UM.nlln --Min. "*MfJ opUc,bijl)lakw 2400 x 1200x200mm afastrom25x25 mm sml:oln M8 

~tealilo,vslllai!arlvmv.tdUChDm 
PrittlClnlmertnlld6bllvOll,~«NIYTSCPC 

MinhnilM tldmldli~ -.. 

O.H
1

.P4& ~~~ftuciirelcDnca{J'CSPC1letimesY*m)r6?:nycl\dn.n:ivm*1WDYeClCtllkllJODJtaDlodepukns,midl6daml.kle1:1wlmici6Nf.,at61n•emlln9m~cd200-800M1aitrbinaml,s~udNlerJcoulllä.•t>lllaD!ock~IIWffichcll6d.akoej 

~~modld..Prlllrej~IWfflolllklrick~drtiakvz.ortr•~ounwdlriavzaitty.~~prbln,jaaldvapum,iWLEDdlodya.tpulznilMWy,~'llllltronila.90ftw6!"prear'81jzudáianlll.Mondefr1tl'Ol'.Ah*'ljt2Spa-111vavillalllod 
PQU!Wlliho~ldraja. Ptiltroilll'l'IDtik'9marwiie~lluarncendt.PňffliJ~dokilamaratfluorescenc:kt.aJ~ Meranleantmtropte. Wmlcilh'isyänn1afan9nadaldcdf~folónav. M1nnlt~vzarfH•dr&kypratuh6VllrlftY. Sw:itMlyP1t1mal6 
oblanWVllllňlk.PrlllmlsatlldcoDOU21W1vo~~SollWanla~iednotltal'lh!!~orh!tniaaWhodnolenJetmtnnl. 

~---odr'alnfeh~pre JSMS810 O.H1.P~7 Mlnlmitnet...hnk;ktparamatw. 
Dieleldol".,.,.~.ielltr6nowumobllriN61hozdnztl'.~mod111Mciewnl!mUljchraztnnf(~AlDmcst6doll,~fn....au.iobod'lcmldmucntou)na>J,M9.lla~p,MkotllalmajnaCvl8nac:h.Spolu•EOSdlenDckol.latwjmUpolk)'ll181oompiam}tnfonn6eiuo 

Rlllnnfumolnom•oriOOWDMtnlledoWlnl~krakovDlior.twatokinallkeili~DlmlktwsoltneodraffnOl:h~fBSElmusftwrlllne~•ul!~~ml:rolkoovmmodcll-JEOI..JSM961C. 
Kll6dllpr-.JEOl.JSM7800F, uporadl~ 

Mlnhnidm! techn~,arametre: 
D.H1.N! ~Jo~;n~MlttlltlovefOZl'lran1prt"IIWch~•!MnOltlvyu!lllapobdjch~matódakOnaprl*dE8SDaWDS,illOl'jbudQvr6mcl~~MiklomlpJGtlo!vyblr,llnf'EDSat.amdelektalum.Kat6dajajthtl~SÍĎllľouajanutnt 

i,l~llfdnmtl~wymleňat'.PomocoumlkrOlkopusabudaffldoMt'hfawW;vznlmlMrc.1Mril!pt~~(nallromlMldkadesllli*a!stc:Mtknm)vdvkloatiodf)CIU8ého~amd6dylvolti,wdnnMLeuc.•~aJ,...fflnYl"odYwllaamlllroltnlWrllv~ 

krokochprlpmy ~ materWov. Kat6da SWAP muli byt pm kampallbWia ut~~ mlkroskopcmm JEOLJSM7SOOF, S!Mmceskdby.:donnowlnlebl6ctt. vyhriatla. naslavfflemlawkapu IMChank:ki •111ektrk:ké (Mag, Lmq, GB mede) 

Aktuaboil.SEMI mlkrDlkopu JEOL 7800Fvrätane noYh IOftwiku {AZ11k) 

O.ff,_P'9 :::.:==~10a)l:nutMabyprellalkomplexnollaktulliZiclu.prelotevtetkyproaiarnySUln&talr:Man6vroku21l10aria)epretomatn6cldl(v~kroksa~ved"eckjmltlmamLZaoetalff9d,tatcnw10rckovprellpau!IIIBn6programyrazslahlymv9\qom.ldorjnaprfklad 
urrlCfl'lldťl EIISD 1t1119ZU mi., poclobnfml mrle!kovftnl ~ ktoré mmnenttJna n!l)enaexls!uJl)comzmta11:ien1 rno!Rt. Program AZtek rM zabudonrléqcdtmy, klortdokafUefeletMIC hdexD'lal'• tatc aJ ldentlfl{Oval' jedndM fizyv mlcrolltuktONt, Sllea.tOU-aldUalZácleJe a; patrebl1f Hanmra. 

W 0V1S~ 

MlnlmMne lechnldli parametre: 
Kompaklnjpnvt~W-VIS~•Cz«nJ-Tumerrnonochrom61otoprlpujlkln9naPCaoNftwaromaprilluhnltvcm: 
WVSS ~spltdrofolomltwl"iaanj Mftwrom; ddlak kyYlel na rafenn!nl:I • meranej strane 10 mm; pňlltollDvi kywll 10 mm lnmenn4 kyma; PrletokovfspNm (alppet'); NhlaWc na pdarldclu a dilpolariz6clu lúb; Nntavec~ rotklu vzorky amaranlll vr6znom optickom uhle; P9ltlerovaU 

O.H1.P50==a=~=~:===~~~.ľ-==~:=':~~~~~.:":-==-::s==~i:r::~~=z:=-:cs:::-:.::r 
l6l!a) ~- +4 Abl; folometrW.pretn09C (1,0 Abl) :tCl.004; fotometrlckt opakovaloľnolf C0.5 Abl) ":l:0.001; fclomelrickf lum <0.00003 '-; stélma áldadnet &.ypo hodlncMim zah*I c0.0003 Aba11r. o.tektor- fotonúobie, k1GaAa: PC datt stanica T---monodnlmitorCnmyTtmw,Zdloje liarfflla-lampa: 02 llrnpa (UV) aHlllogen lampa (VIS); teat prllltrql akdbricla automa:llckypoupnutf; rdlmJ metanla- fotomdricl(j, akanovac:I, kinetlcl, kvantltaUYny. kltomllrick9 m6d meranll -abaorbancil, tranlmltancia.. odraz, energia: roztnnie !Qprlpqenie axtamiho 
PC •tlailiama- USSkoneldor-a port pretlai!i; appllca6nf to!tvér- 16&1sfcv speklrofolomalre; 11aľoY6 ~. 220V/SOHz 



-==-~~=:~-=::i~~~~:=n~w=.====~~~~~~ ~ ...... f'mdlotffllMl•:IIClllcrflnt,,..,ai„P*nd'JZIIJD&ntM~~*WllfaPl9tntice,malefn.llVapovrchy.Anaf9Zl;fflOkMlhmotno.tlpomocoustatfckthoiarplylusvelll.~~. 
~etnoWrdl,z.tlilpcQnCláli!altJct:itfnfzkydla~~.m6kM).tmolnolf. 

O.Ht.ffl ~~~OWUcllllil,...,,,...._pinmlltovmeranJa.ma!no.t'nublvenJal'mwfdbky&IIUmtranla.molrataulomaticla6hozberu~dlltvr6iznomea.ovaml'OZldtl. 

~valkoll'tutlcodl13rmdo 10JIRI. 
• mclkwj hmoCnolt od 1000 • 20 000000 ghnal, 
•P*lnlew!kollfmtrcvroztolcocha~razpltfmod0.1ppmdo.COwfV%, 
-~lnyobfen1'4Clky12~ 
-tepllltrqraznbmennll.O"C-90"C 
·Zdnljtilrenil.He-Nellserl533nrn.Mu4ITTN. --­Mfn:Jmálnet.chnlc-6pafWl'IMf9: 
W-Vil~~prolMlnlit:llhmu~nu~kyllelrla~noY. täWganornlck9design•1nteorQYll'ljmlablltom•olJlnCn9m•11YmomAndrold"",nepotreooJedallipol:ltae. 
• AukmaUcW m.rankl • auloblank. otam!lt6 nwranla lhnld' po Ulopeni ramena 
• lrftlQrOWná canttum pomoci • ll'CNY odpovedi a ledWckDu podPofCIU a edukm"cýml anlmlldaml 

0.H1.P52 •Šhk;rozaahapalclra(190d.850nm).Pf9fflltlahbrdzn)'chlypovworiek 
•Meranie~ llln 1-2.., \'Riek bezrwtnod rledlnill, mlnlm6M mnohtvo 1 P 
, ~metódylR DNA.RNA. bielcoWlny A.280,. lilcrolnay, bldcoWlY a mam,y, Pierce aeo, Bn.iffoRI. BCA. • LO!MY 
--2~(-~llll6(0.C3) ....... (BSA(lgG)) 
~ maxtmum:27 500ro\lt (da[)NA). 820(400) mgtml(BSA (lgG)) 
R~meranla:"0.002A(1.0rnmd6b)nebo 1,U.V 
VallMnilCMidatllllednoUat,JdentillkEiakl:intlmlnantov,konlrotatnt.lrlv\lZO!kv.dot\'luJridlslllaY 
ROnlQWIOwt~speldfomeleJa.UPSaktaatnwjmd8'om 

Mlnimllne tectmk:ki puanatra: 
~~-RTG~(XP&)adfallalow(UPS)fotoel8fdrdnoyúsp,11d,oskopiu10mo;n{monoctnrnatlcMhRTG&nniaakoaiAr'6ivNaklaltrow• S I z'II racrm~naprasnilpowchcMlbodovť&,l!larow,ploinQ(VrtllM~)•NbkovťikWlllatfllnu•J 
kllanlbllvnu:anat9m~zlo&nill1'11811twrych~~ajfllYOdiv9chmnlvrlyehmel8rlilklvabtoWch\lmelf.dml-ilOnlptetn6hoOVUridatilhO.~•~so1Mwu 
Zarialenll-lffllllumotik:Haf~kvalllatlvnu-li~~XPSIUPS,mlaMuNcwod!.tltetXPS.•sp&\af"naledoW!lipa!ladawyapararnetn,aby(~nMledOmt: 
·~k!omt'JrazffWe~•motnodclu~V)'plkanilllmmorybezdaclatoen6homtlQl'latlckthotfenanlaz~ 
•Prwchodo\lli\kamrka (t.d lode) naljtNl:vlcladanlevzorillr.do kOmari'"bez RIRllenla ulraVVIOk4tlo vAk:ue 
·~drllakrnaw:o,kysvvuBN,aupiochDllckfllalVZOfkCl:OOr60mmaf:dohrúbkywortcudo20mm 
• Plnt~mm,ipUlarcfdilq_wmrleka.Coumiwrno.tf ~Olt• karmuDul aakrUaa rct6da) 
•mln.3CCDbmlryna~plochyctBakana.lokúdcluvmlek,dllaikWjednotlvfdl,VZDrltkna~,..zk$n.la .......... Y)'ilr.)'112Dfky. 
•llonochromatickRTGzdtq• m:ahoa(aukaatrolypdemerulili!a vnaahUffin. 30-'"1> umminhtMmpo laokll51.r1 a lntan:dtouslgniluraAg 3d!Sl2:vilan:clantlom reftne min. 200 OOO cps. min. 4 000000 cps mer. poodtlrawlnl lneimi~ algntiu:pondla prl p,icmereKICa ·--... -------• Autlilrndcky~ ldncw6dlioachopnipm:Gllafvrdimel6nl:w • enerpul6ncWv ronahllmln. o,_5.,e: keVa l6nalrfchldlatrw1" IGZWIU ener;lf min. 2·8 kaV. 

O.H1.P53 •SWlontowihodilllmnl podpcftlwtUDfMll:loiJIRIWdin blm-,.degn'"aJlfOV*l6nl ~kondlclonace-ftlllmln!Ud&t 
•'tarhlrnllMrickf~•min.12&f&arlllkwjmdlleMoramfolOlillclKlnovaUPSvpcmchovjcbm6cb:h(bcld;.Cllla.piocha.llf~)llivhlblcovont~Rodllaal.XPS~(itk:apDruvpokwicijehovjlky•FWHM)~b,fpraAf3dS.'2lapllitlko0.SeV. 
•Dlllklol-mullllllllZftcwattzv ....... ~rt!Od.~rydllouakvtdddal. 
·~bllddil~a~Yelkod"RTGl!Xa.obcdlm6dov~dola.~ct.la.opllmalni»dlltcl:klorll.~W..~~dlll.banllfflilnlMllmlla'-ily~o.J•PGd· 
•AulomdcklhrtkcltikQf\trottY41naanapťalhniaplynW,PN*ll'IU•vfikY'mfkk.~Odlfcw.llkolf..ni.rarw~~al~analizu_~...-~~. 
„Dlkw9'syll4mmull"cblahMt.~alrihraldimt~bMe".,._a~lnfonM.d-~(IIUSllFjtpllma.~sXPSdatfNjmttoUboly.'1ert-ftlllftlli119tpouHypro~aporo,ma,!•namlfenjml&lly.•mo!nosttflto"lánlplkíla.flcMlúfrlfflfltDdamlJ1nliminefjenmalodclu --•.$ptlCroffl,effnufbjt~addft .. ~prom6fnmllodouullrafialcN6~~-UPS. TenloQldmr,qfaplftrwal~1flallMltl:SauBltlay&ttnmmuafll'if pl}TllwtlllfrcivfboiOpcaQIJd•'Rllcnjm~ \llectmyrunlcaaopwdnl ~. cltnnciAlnl~ 
~~•*-•l'lnftlblkd:Wat,qafflUllbjl~.lj.mual~ .. ~al'lnnydMl:Wjm~anislbjlpoufllenllblhwaklrrc*mkh~JatD)ilihlo&ibkovfproftlo,,,;lnt 
•standiltdftlfunkwrntm bjt~propaUIIH"hllt, •Dhlmlmfunkd ~ dllofjm.ayal,lmem.Jalrotlartlarrlll)'afl.qodnivm6d«:hHt-(l)nebo "-tlll-
•~~UPS mml:.bjt~na a.Na! llftmh w:otku.a to lntanzbtpobt IUN:aaelcundu)~ 1 Mc#S, pli radlenl na Fermlho hrani s 100tMV. RodlanlJ. c:lafinlw*tcljakorol'dl-oll rnezl body11kwlzloU:20%-aBO% mam4W ho*'Clly~pad Fermlho hlldinou. 

~muaf~~madutnl•Mkfonam.nauhkwo--'llXPS. fflOIMxn•mafnosfaupracfJl)ia.lfillllljm.~chllldldnayúimom_adllnickyodolnou~S6ba«auctG11:MyjazodpcMdajťlcaPCworllalat:m, UldaZillcldlých~~defoVie,vŕdltlcNyaysbkna 
~.zdnlf.beaplatniuppdy~bslni.dopnvaalrin.~lkolanla2cpwilofQVZllriadebla~eblllhUurildcna.meranle.~alll:lmplltn6~merantpdpouBldadanéholClftwW. 

~delaklor.~NIIJakumpalrolejchrernldaQnlflltosortwarom 

~~~ ....... yTWfr.Odzill:,plll.-odlZblwel"IIPl:llr1D10ITC..Jopobabnfk~HPlC~~-0Po.SAV.Dlfdtor..ipeciM-.vlranlllnlk:laOADlfeldlbomqcnolnlleplla:~~~(ho)poly&Mrova~.d&l&ltifn 
O.tt1.P64 =~..:twl.ClloiSnKft.. ~ELSOdltl!llctar,~Ylaaneclllteplltoctdlhi~dct1DOoC.Prie!Dk~~2ml.Jmm 

Prferok.P.l)'nt.!;:<Wmh .,..,... ... 
Rladlra~rnartl'*ftfacleniadetidtgra~Cllrifr".niolnod'riadilnl,;prMIO-~~nadalaldont. -DatelltofdlákMhal)Cllll.&~YU\to*~kulNapl:lrJcMJCflrarnltagrall 

l).H1.P55 Mlnlmilnelecmlcki-~ 
Daklwcll6dawhopotl'snaahomwľno.idtdftnlc:npoň n*'lrnallvmaahu 190· 1000nm. pofel-dl6dmln. 1024,~z:bwudit:mlft. 1C0Hz. pdttokovt ~cela.'.10mm.. 10mikn181rw,3MW. maldm61na.rjd*id prillolu:. 20ml.hdn.dmiktor~atqacl Riadenie pomoeoumtJlliln6ho 
fablalu. IComNtlblw IO aoftoMln:im Cluilv. ---Miftimi(netKhnicki~: --O.H1.P56 ~lunlcance; Manochromator~ Fulf-lighl~;Flllered~ Tlmeresof'Md~ ~lluorm: Fluorwencepalsrlrat(on 

Jadnoduchi~•IM*lsnlaoezlOftware.kto,jja~lpecllhl,de~VhodntfQ&.. t2,24,48,9'a384~~ ~nmahO.OCOlo4.000Abe;UonocfltomttClr230-989nrnpn,UVMa~~Nulavhfnipotnm:Bancfpu&4nrn:: ~pre 
a-.:luvnmahu200-100-. Rllrnlmlrrwa: ;Rozllhlnoelpranucn.ctln: 1 plt;~tlalltllampa.;L~30CJ.700nm;,~~):~eptfckjspb!m--2~delektor:.Romahll:pl61+4"C.tb-t--4S'C; ~lrepanladDlteky ---~qtametv--~qaNmarn 

Mln!milm tedlnlcki porametnc 
VPJ11!1kamr.zarladsrlle.~ra.__.~~~~na.blologick4u.ad,.....,....,.,.dr#lyynidrmwjchlull*haichHaralmla•mdlljmlblri:a:rlli:l'lllldonMtDllllkclpraalndav3Dmodaloch(•pcadljm~pola'cttjcflmálrilbr,napr. 
RllbAdfkosCf.fnlbelcullrrll'ifrl.l(dilr-ainjdJ,oi6D1ychi.~liiomallnkw},._~m,lldtmodelollh:Vln.llNl»w.Mth.Tallid.tamtklll"na~Mlmt~M~fflllldarw(ri1•1t, 48'o;:aBasalM•~(UDS#IIPN).alallr-.lltMmia(allll!ra 
~IM*'maz-8-lllriak(&AU)aTIIUnllt(ľ-Ali).itha,iclQ.mydoidllt,......CCIIL)aalcif.na"m,elddnäkttimlatMll).Jyrnfóma~~-llil..,,....~~-lroltl"(lcarr:iftdmpmnllaaprmtaly}alchínlllrallli:eaľRulilFfmlbuNcamlnldonMhct~v 
30m:ldllocbvaviwlllldiic;h.~i!incNfzdlaina.bbe~...._.,pliU:fflf~~~(Rf)IRIQfllllllclQ6palaa.._.,Klltnnl9•hlMlmrc:íilNDl.Spt6m~z:~aptKOillllfltri:a..5-llllpnovjv&uuvf.Cán•~~ 

O.H1.P51 dmmrmmnímaTOFtfimecltlgttl)ubo-pampou;iol!f!MHWl:ilzab:fmlelllJrlaef.-,delaldDr,~liOnoú-.oPllla•~~----IOlorilk;;~n>Fhmalnollnfmtfplmr~pri>nit'm:~•l. lOFhbeaciouqlllenr; 
odcfellntfttrtódtN9iol'lmljdaltktar;d!lll!lli!rlf.,._alobnfna1 CW..&llltWlnOm~prlamalfZQftovttr.mnorapre:blriltlwastr;rricr~lellf~alomallckfprtMllnSliclit'lldadlf'fZOlky(tiadst.~oplmdzstniMlll:dl.G9Mdauprfatrqlatpracovanll,dlt 
Špeclticla:.hmatftostntnraah: 75,;0Qanu. ait«ist, G.3Ssn 1!19Th. O:bmcflOO.ODOJpg 1581b. Detelät91m!; 350 ~ Opmick9 rOblh:: 4.Sl'Qalf\. lQIRdd.: ~ IMilllo diit 7.2t'B HDDRAID{zrbllwill). ~vzorky;:~ pneumalickfvldsdal5'42Drllyslllielanlm, al 
doCJble(rxl-Srrl~vikDrĽ20IXl(~Prielolc31M6(1J/nl).~yndcyC/(~<3%..~ ·motnolrdna31"98-jamlmw6~.ddclialprno2mL·2-,a:dcle~~wntllupn,alrnulWrm,prepllichrl\ileMOrb•~ClbJetn 
vzorktdo51),81)QuL 
lfflllliv&ptlm modullped!Wc:ia:135 bnibl',toaahhmonosd'J5.209sm,: cllhoatCl.n. far15ER"b;~200~dllldenflrntôMOO kopll pN"rmQ: ~ rozsah- 4 ~UIJINlkkl bllir*:la;.~.w,nWfndllwse 7Pro84-bit, ollfad"dalovanla il:1 rmn2Qhr(0200Hzt. 
opllica:2250pnx250tlffl: lllr&lm-dlll:>6TB RAID(l'tlim:xed};snkrrtn..tzfp&callri:C.15% at:200~ lni:lnlcr; 

.J 



....... ym&$0cfl'RJ,OTN09C;~ ..... ~~~ .... pod ...... Clldll;-t.plcilnfnaahdirntN:~dD1QID"'CY~tjdiloafl0.1-100~0iltldlllitttiploly,omocDU~plet\y~ 

....=.-..=:s1~~~':'0.:==~==~-=~~~~":=-.~'=""~"=~=-~~ 
.,..,.,. .... 350"C:4odlnil90~itamndfflbdlan ....... .....-Ua ....... ......a; ..... O'A6dlldlrl ...... aaaal!noBfou...---6lllolr'*ffliclllianaltn, ....... manhf'ffMlnaalhia.~Glliidllt1iatlnlprllZlcljarrllindlinne.ffll:illnolifou:zollrazmnill 
~.alw~dáYJm-_..,.,tnafnolltouOIUdllllllJM!ICIIU......,_..,.fnt,C:rt~dlt.ndncllfaulid*iq:illlllldciDmd6daJrallddiD,vyt,,in,N~,..-, 
2-.flJR~ 
..-..rso11DD1pren1wti.W#lallu .. ..,.pMqovFnR.~_.,.....,~~.1!bf.-..,......~...-1111onuaklllh.~liadnll-dynamlcMat'IWNrill ......... ~pdllJlilii__,ClfblalaMl'--""........,.~P:~~ 

OJtt.19 CQ2atGO;~muslb)(~ad8SICn61CBr,optiaklljldnlla.~~tolll!C.all!00-35Dan-1;,...,_.~.tlial::"8.1cffl.1pri1800cm-1!,alftll'eit,1ilium:10000.'1:.,....._mualidlah-rállldnQ.._~wl.ilwldcih;_.,....__.......,~ 
~Cfillal•Aub/9m~.daJIIIUll~paul:hldll'om,,,...... .... pcmold111frW .. ....,,_pauflllaWCIIUl~--·~---·--..._.,a111.1JenietiitillllllDdll;:daircia ..... ja ... ~---~_....,..pňsbqa; 

tn0fnolt~2älll2111!mdllfflld'pi,~wo,ty;e,tll~alduMnJ--...-..:-pdacf;e..._sollllda:lrl..w.am.ldmtumalil$MIIIN!nle~~aOlllllll*jlhoblllcl.MllmMlltW......,..~wm:aaclllla~.aM'a 
~~d6t,ffllllfflllidlia~qJl!Mlilsnamarantmfdltaml.,ararilraliafll!iQflr.~l181Dn.~ftlPDllO'f' 
3. ~dmnaleglaf·~~-ma!nall'aupilmtlMlljzynu.HsieadlGOSCIDTA 
~dfflnl1ggrsf:pine~piyr,int~nalaNriea~funkclpomocou~dilpkjll.;~vzah:10"rad~tiu:ilil-erc;'ffllllMIC'dwarovocm6dnitc.Jiblic:it"'*'1plllc:tp;~ ...... priltdlw:;tlaBllicMdildtnie-450 4 Cnl.5J'"Cnmonc:i 
a1co2m;~~tepo1n6a.a.c,,efuriccle;t.eplaln6~pkdli:O.O"Clmi1·1811D~akldan0.1"C.mcifn:llif~Mltllwrira~ymfrFil.PIID,111ebo•~a1llbD,,.CIM:IIIJ!ol1lllickiknralaftdMnoltt;Jndprtprava.Ft11ffiiaJA~ltSdllelltln; 
~PNpipqe1Nlh1111111Dlnjektorlla~'fprfpada~~zMldnj'balk....,...._ 
MS~pracq,tn11pdnclpeelelltl6iw.Oli.q,lldltejknldcieaje~cab:bamdadenwwimuwu~JIIRPCQSbpMlll:iU225U&; ~ .... sjlmnduchjmpr!IIUpoma~dllvod'dltektola-pc:IDlll'siplfillm:«J0:1(Jnllandard 1Jg~Yedonl 

~fQISahuJ,:t,ptiddlnr~1-UOOusrm!ltilnlm0.5ma:;1UWMIIGdy211erudlilwllane~alenu•mdnall_..__'vjbarui6naY;arillllnl1jd1Jolt".l'llaudádo12,00.._~~...__~.,.Mllllm•id'ltlfll1IICIO\IWidoNPOIIOll'a 
~Vllnllnldach;dodllllotnimcdnl,IC~lcnllnicNIST,Mllfa«hrilk:b 
4,. ~aYll6mOV1G-OTM>CS-JR-GCMS: 
lrterfacie~prenrasPbmfdl*'*~ll()attnnidclj~doFTIR•khnillednjtninllmdo~~Jldrdlarn ......... -*ňw!ulCdM; ~~pitlokuplyriu;~RJtdlleinlp!ky;~~~--~maaflow'-con1fdlw, 
~tMtkafllliwWitep!QCr1'riaddttraafwlne•~c,efy:~pre,....GCMSallbo11$;4)1116m~riklllffllllpumpo.,;~rorah:60-35t>"C;~priiltl:ikw.10-200mtrmin,;dBra-drlhylll&:pdbl!na100mm 
Rtldllctif'C•monllcnm•~~2"ks: 
SY*hfm pre W1ltj;m )Cp 

MlnimilMt.cihnldltf*tamolN: o.t11.fä59=.==:.--=--===-~!=:'°~.=r'-==:=r===~~=~~(lllmut).~~~in:==.:==a 
ltn!llnfUPNIU'f:aildanomwtä'lafflftlZk:llm.~melld'willlM-v}ldr1liiWJl!IM~al'ltde~~inkw.Spal:Nbiatanlb,JllyruPf11wnlkplN:q{lfp)~minnil.malmtilra tOllmln.AmDmaflclllpodivllt'1ZOdllt{m.~nann1mllne10worilitcmdllntdadiacm 
saAwarmm~z.tadlnltmull~podpa'n61JM(f'~jltloprM,ltlllu.ri'11milhacHlldil!allDIIIINlljrl:ld&rlmmcHadlacel,omldla,~.ci~tatcwa~ftR\lOClam.*1pr-..illnHrdllw,~~dem.ttadlada~dwareZliiadenle 
milffld:hiani-Mdlllmldcll..tnuwarillk~vreiia9an1ei*ihffllit:lltu. 
SVl'6fflJMSUIIUl.Sarllljal 

MIMnilMltchnldcipal'lrMtN: 
11NaSWlw,ade~~~~lllfi\telilktltllfflprt12bltp111nbe~!liflllClil!tveblllilathlrM41aaCICll'MINs~.JMNWcej$00---ank.UpQrtdeumolnlntfdlt~.,.~i:ifWdlftmMlll~ablntl 

O.H1.P8J===r~~.=::::=~~~~~~.5~~:!!w-===:..=-:~:-.1::u1:r-::=::='dftlelW 
~láritnyPDIUQ-.....~M~.ftid**'l!kNdll.1:dvodl~d:í!IIU~~~tikmdmlje'MC-«ID~ffldenleiNUdilajffleln&tkldn6~jep1NJtadent.1:rod'lrmladodln6m»~~z.iadimle4optnl 
~STBl....._so~IOdlletllm(FBTITANJ•~andlinnudlllla:ius,eldlll'atonwvffli!Clhw1kfnjcfl'Cblllllilladl'l)lktlerEB.Satjmtg"-*'mdllonle:~~co~twJlknlmapottdlnfpomer._a.muvdollllto&lilritkomhN.Und.n1 
taldOlrikttneJIMICll,'ifflllPOIMhlepcmchwt.uca~~·.-.,lwdalli•~~~~~Nlt!tCM~Jn~~.,..,_. -=-M~1ec:hnJcllliparametra:: 

0.H1.Pltl ~dltlk:tol'1tomplllbllrttZNll:llb;a"6dllnlla~SCll*"ao~rildlaclm~l!ln*-'05Al:Mna.a.dla'da,llortj9~Mpcaw9ddlu;omdlhlltorMtar,prlpaclnoajlho~wa:kiu,ldollllucsemd't;oe.t"~.~delllkl!n;Slmallinraploll'll1 
_...dg.timfflll•n:alllenJmvllc:tNJOOOx2000_pllalkw,Plod,a ........ 'villcako15000rmi2.PrienNtdmlft ....... S..-~M0mm,,-:cM\l ......... .....,..odWOlllymlnlmilne5ctn.$dlCPftCll'.-covat~~foidnwV...,._!l--151eV•celkovou:lnlcndou 
priblilnedo1fllll6rafolonov1Nk..•lrandoul'li6mtinlfello2SO<IIOlhQIIIÍIZlfflNk.napllollaflllhcwjmtlamcmo,ozadlm)pod-5im,drw/.._~~•betpatffltlr~~.~~drnamaYvlmlnomeae.Zaridanledot*IUltul(JcaVHffllbtealn6dy 
aracreaun,c,:aizilkanla-lnfotmatllofaovomalen.M)rnom:da&nl~ll'llfflMb,•k:h~'1Zfllhodt.. 
KomOl'afll9ffllfflPl,l1aOiv"*IMt~ 

MtnlmilM tltdmldc6 paraffllltnt: 
0.H1.Ptrl ZariadenJejltire.ntlpecN!htntMPl'fprlMl•~meranll~ttruktOl"nabaU Vaildmlril„nmnt~•~inimalelWy,prdolehrodofeld:mei9llonlllnjmlllilkald.tMrini~(Mspritormc,;fwmu.1 Pflffl02 atfl0,plynovisenz.ory020-100ppm. 

H200.01•1300l>ppm<roanfbod•10D,,20"C),~kcmofazaulamdlcll9rn~•~do2.50--C.1*1mdtkl....._111M.Jad-1Sdo+1Smblr,lltlattMtoly~pmyt,..nnanapúlhidl,ll.dadrli&aa~tcplclGUod-10do..S"C.~sldo.~vnťltnl 

or;:hrnil.lYNhlQIICfFE.~~lilklt.aleboautomallt:ktsyatlm~na~prllrmnotlidul!b•~m6d~pmtdl:kypnillllrtll\lespc:trebfat;ónu,ldlm:lftt6t:il'nltrl~•yjkonam1000W,cNd.mhob:ml 

MlnlmilMtechnlcd~ 
Zariadti'lllv,u!IWl~mnilanlapn~ milVicha.tmep,uflf VŇ!ncl AJdloAy 2. podalctMbl.2.1 prcnanHmiie~WSSWoxkMna kaWMla~ Eallcl ~nizmerov. \td'ailll pou211UtecMDIOgiRuldizecl ticdreactor ~m'lt\3dn8an6pudom plynatl).a mechanlcloli 
,Ródlnrtldenle~prt,nlw~~\fttilyM~!ulldldt.Pol;tyt6Qlticebuc!QfJOUIM-vPodlktMlll2.3„pr!pmu~kornpazftw•~~{Al..Mg.1l)•untilnyml~ako-naprfp'wunavgchtyp:w~ffilleri*1cNvPodll«Mte 

2.-4. Jednt •ountitneuriadllia.ldlnallll'nll:tullllSloNnakult dllpoz1gl.~ja uttan,iprenaralanlllhMjdlvrdevmkfovm.f!nticemel6dounanllaria po~ 'nlrid\. ~ pamnetJe: minlmalnynmntll'e.tlc; 50 nm 
mmcmilnr~obiem čalUc; 100tnl. 

D.H1.P63 Tepkila~dD35D~ 
~muslcbMhovaf:3Mpllht~(H20. TMA.11CM} 
2vyhril'QntmrojltcmolDIJll'ou~do!()O"'C 
moňolt'~Ollllritl'Hkmiho)liynla 
marmalf nanilanlanal:llllce• v,ultlfmtlY. lluldlnd btd pll1ictl am. slltic lm particle 

___ 
...., __ 
d'llldtnlaarildonla'llallrrim-cNmRom --

a.H,.P64 =-==~slO!ll'nacNadenie~clawk{MOB2:sp.Jv~nmahl.l 42-20K.V~budcsťli!alou~Hriadanlapren~meranllwmagnelidmmpcliclo12i... --2. &tuDeň chtldna mn 1.!IWd 4.2 K. 1, mma\chladenil min 35W 11D 50 K. Mlnim61na ~tad!n <3.51<. čn ra sch1adenle na 42 K max70 Min. lwkomrClorachladeniYOdw, ibka tlalcoY)ch He hadie min 20m 
Chlaclad sysWm. upQrUO syst6mU &lrnitomO RDK 4'09D 

Mlnlmilne tedmicki param.tre: 
V9manlktlpla s uzavratjm okrvham hlllfa pre meranie Yfflfek yltplotnorn rozsahu 10- 350 K. Ide o dophllrkmnluJúcmnJnriadenlu naoc:hladtovanlana kryoginnu{9PkJtu SumllcmoRDK408Dzakilpen.hovminulolti z proatriadkav šF (pcmi 1.00 2ml\aln TPl ~ EIO SAV). IJ!Rttkl• bude coli 

O.H,.P65 =ir.~~~KD\Glold[tenkjchkavCYjchafeeomagnetiekgehnlkl'tpq,urtenelchdldadnjchvtaslnoltiYpoda1dMtll:2.1. VjlnennlkteplakOmpatUntQ}'CIOOOltfOrnSUmllomoRDK.kMlprtSOrplynn6hohélll: 

maxmllny mtlckt tlak> 25 bar 
prietok >0.6m31hodQdP=a.5m.>02m3o'hodGdP"'20m 
spotrebl-c1SW 
sl:a!lcWteoeln61Cratv:<5W010K.<3W860K 
Termokompan6 lnmtalclo\'lldo zariadenlo 

Mlnlmillnellchnldclpuamarr« 
ZariadenlepnvylYiranlellontaldcwvofcwmazW9chalebohllnlkavjehdrtltov~kantaktoYaclepllllkynarnlkro.elpa11na!R!lalmlkonlaktovacqplticct.l<anlaktoWnleJereallzovc1rlmet6doutermokomprHle.Tak«oz:ariaderiejct~premeranleprlpr-,,Jc:hvmriekprlkryog6nnych1eplaládl:dlbo 

O.H1.P66 ~ pratatypo'lprtprDenjdl ai&ltolL Vprojejn bude~ nanktricki merania~ nanornagnellck9 a~ ltnlklllrprllayog:6nnych mennlac:h ymagnettckom Pol pomocou PPMS Y poclaMMll 2.1, ~tennokOmprNn6 JmnlakkMlclezartadenlo podporG'llriutrRWmna 
nulccloVn:iffll prarnunatramt kontalclavanleUkonCent gulefmU, &pijanladvoch bllzkyc:h kontakto'I nanmonfm d:fdriaky~ mlleriilu. ~ rnedlanlCkfm Vfknnbn apdd6Yanlm abezprläYarudl'6tu. Priemer dr6lu 12 -300 rnllromefroyy 7blllolliod núlu, ~sptém PLL92.5kH.t +!- 2.5 
kHz,vgkonulruYukul>-2W.ta~O-IIOOma,prtllll&ll.0.kontaktu12-250~.~ltollkP'*NU54mmsnalari:efnouvjlh:iuod63-76mm11mcchanidc9m•wkUoYgmpdchytivantmvzoňek,vyhrieWnj'i51dlk1DDx150mmanamiternDu~odl50-63mms~iil 

dkuwjinprlchytiwnlm'tlZlmlk. f911!.dilblrtop1oty do,250-0, pohp vZ oli > 15 mm, molnollrkonlaldiom"lia 11yJitor,fm ~_,, 15 mm. Hegr_,.,.mllaoslcql sozvlaenlm nin 100xaowellen&n opCldtfml vliknami aJ LEO, rnotortzxwanynapina!dr6tu, lt1 pommrovt X-V manlpu!Mor. Oatnéprlsl~ 

l<Mamlcki hrottore aulia«rikcntlktcMnie min Sks. hrot are orltlaWkDntektovanle mln'k:11. Au dr6I. nrlamer25 rnlkromelrcv. Al dr6torllmef25 mlcrarnottov. 



CI.NfPflT=-~~~wdlv(Jodnolk)'ddNIICIIY"nanometrolt)matcklou~~•')'ldltfm~mmriallu~llleacn.~bucalltlfil'n.tnar.u.ni.f~llikontaklovllclch~mullYntilwf'6.?nyt;hkolfcntvlitane~koYovlnapr. ~.prl&lmfflfobud:l~~®mlJao..ananoltrulCfOrPN~nanomagndzmuasplnlronikyvmnclpodaldMty2.1. ~zariadenf9avýkonmn.idr$dc!ldl'onofthodclaapoň 10Wi, mlnlmalne6iGlllmlawx7coma~k>ntrobnnymzakr)ilnl ~.ftblbhl~dft 
od~ vnmnedd-.350•-550 mm a s nomhtlnou čwnai:ou lidlblfou DlfflD!l"NDOl\2000 V.. 
Pllmn:w4 kGmora „ prtpm,u Y%llliek 

Minirilrw techalcM,parametra: 

O.Ht.P68 ==~1=200rnm.tnp."*1.objem2,41 
l(ysllklriplllzml so Vlta\Wljmky.lll«IVfmgennlolom (min. 93%) •min.výkonom eJNi/ 

Vilkuad ~· mn. terpanlm 5m3nisvalamou mierkou• min. rozuhom 0,001 mbar 
Pohb\t llek1ronika a ovl:idllcf a.IMI • flildllcl oočHaa 
Ewpoidtorlocr#av„Wze~~ 

O.H1.P69 ===-ka«)V 
MlnlmtinyY'}kol\ewparátora ktMIV 2fl.Wht baze dalclnlncMho lťlf.l • kontfolwn. min. -,5 cc:m atijem iodleky 
Min&Nln\lvitmn komolktného.vaorilcn. ko\lov 300W na baze eieldfónov61o ~. kDntroltrorn. UHVkomoatibllrw na Drfn.JbeCF40 -Mlnlmilne tecmk:lti paramebe: 

O.H1.P70 ~~JftGblebox 
Bedratovf oMdania pce GlrMbctll a mafnolrou statovarlÍII programov noinjm ped6lam 
Min. ~~min. fonahroc.tcia0·121crpm, ltin.ea 1-995. moblotlpr~~limps !'62nymzrieheWin 
VtlNO'ftmctNtenl&vmrkYS~N'rlDOU 
UHV'ltkulwi kanma pralrHllu RTG roqityl 

Minlmilne-tectsnlcti-p,11Qfflette: 
Wkllcrfd, kwnara Jh ltlldlurn. rutu lenkjcb flmcw pomocou RTG rozptylu 

O.H1.P71 UHV~tmnarapocfaipldlládedlcunlb 
Yl:tupn'a .... aknlJpreRTGfilldenlenabib&Ber1'1a 
UKVmaripUtaltarpre,eo&csarnlWfhaltl 
Mln.QMbpOY!d-.,-kOJl'lbincMntLfED.Austm"aióno'o'ádelo 
rrih.2t~wel'l'lldlaroanlckimoft1Mfa~riadenlm 
Lamnmr naw • 

0.H1.Pn ====~~prostred! 
~blmoctutyatniltlGll'lllffli:645lcfl95X760mrn,9!50:il685x760mma186&t685l760mm 
Mn ranmidte&llollf'4d'Ucl\u:.llallentflklormkl. 4 rwtv. Clelatnlll\llamln.99.985 eastlc nad 0.12 mkrn.a 98.9995 nad0.3 rdun. trfodaadatv 100 
Gbnbm.1Qprica'f"lnlfn!af.rno5fef1 ---0.Ht.Pn =-=IIOO...:=.:=~m-~.;:~~1<kOg:prl~koncerlHdlllplelako1 ppmpre~avodu 
MOIAllpr9:dchJt~ 
VlkNwt ptl'npaa~ kanaamlt"8ftill mn. 400mm priamar • rMllrnln. 1eomm prltmef) 
~Hdolt&adolltVke7Mrl DIMb'O 
GblilibulPOla'lfn~~ 

Mlnknil:n lllchftfcki par.llMft: 
Zailóanlt{elftllft6racrbfflllchi~~vprastredloctnm.,lldnlolNry~1.manlpul4dua~~c:fiviminallhkolf1:kpllc.Clbuiqe~baX,vhodnjpre P*U•l'Mllll'lilmlcllivjrina'tlhkoll'alabovonkaJiluatmoaliru, ffll:anojednottlyna:ťipraw.afmod6ry, ClK1.P7·=~~~==-~~,=-=~~=t:=~1~.~-==-~~r~·~~-:~~~manipuWdu„vnalln bom:.~bfmllo~S.flll6mnacklculllcluadnmlt~&0abUdovlnCIUellliieoU~~re:aklotnaDdltrineníelllap02i1H20;c.lnll,CMbo~(klll~bfnemalll~1 pPl'l'l}.Obtatlljr;:htolilokYO~blllNbfmal:~~nbuclovanfmi&hmt. 
NacltbddCIUGCIWa'll'llflllmOINrybfzadadm!lemaloCIClunMl'~~pt,l'flpU•~nutawlnfm~vjknt.v~l'OlAtlu.odOdlJ35mllh.•fltromp,ezactr,wileldraji)c:ehoolljaaa~~oJe;MltioaplN..ZariactanalJJmuJobAho'Rlf~ llcJqnlcrna llddiallt ~pnldulhedntho Si,nua~l'9gtillklovtllku.. VIPildntfeullu,iadeniaby malbyrlnltlkMnfQNOt' •prllmlcom min. 10Qmm.llll!llcl n.pnipojsniemlldenlas. nlrkovou.~pecou. f'NpoJmle br lnllou'l!r na uchoYlnll lneltnaJ ~ a,v priestoroch 
adaarweioeceamlobfb'lf~DOfflCICOU~OlvOfbtmal:stťltltna~'mlll.itdo~NCe. ._,..... ... 
IHnfmika tiactmk:ti- parametra: 
S6ahlpNM1:plt.j,tP"fllraf.'*"'f~dtildtwn&•P'RMfGY•CMlldlnlm~~~.~up1,_.vmriek~RaaídRall.Jlanuálnyjpamocou~}alabo~,-wre.zMhQ-~~raafbezl)Qilcodetialwrmt~atebo~VZlllkY-Robuatni' 
«tlatcllt~.tabllu pl>/. ltmlwritla. ~lalr.ckxHlaut'mbln6lUlltparametre. 
SMARFCUT~ ral6lldl-~OlMclk.rtm6'io.~aultlmltlckynilt\ljl nedcfannowlnj~ ~kom.a rjctbf po.stM1mMubwl'vpriebdull!nfA menené.. 
Pd'1fbrwl6ho~ .. malnfvltod,.i.:hx. y,z 
~~kotilfapoblQCIU ....... ~ T--~nll!illlil:l'llfljkohll:ide:~dlt~ 
lfatar.2.kW22flV.!DH:r. 
Poluw.1.;L-25,4f!IG18ul. pokrokocb(l.2-D.3mm 
~OltelnlllldlX!a:200-5000uUmln. 
ol:!ka.rRU";Mllntelntdll!k:a0,25- tlM mm. pokreilocb 0.25 mm 
~21.LEOpMy"anamltlrnau~~ 

O.H1.P7S=a::hcl'l6vaposildM:~•~~ -cbmlNtodMt:IIIJl:otllor'ent, -----Nm..~rmt.1'16:Cmvt~ 
~,.....,~~o-somm 
Verftlalbt0-5Dram 
Rell'll!:iafuk:f1540Qrnrn~.12S-2DDmmalntfvne-brundlwi 
Cttdid~va!bW2lbudollanlsilbo ....... ~i-fnob _,,.,. 
Rmnlrf"~ U..610 rrm. Mlb: 1&2mm. 'illra ~915mrs 
,jllra(nlvarenf~483fflll'I 
f'lmlwtípdNlar :22ll1Sle mm 
Ree1'lafadla;:71 !'ml 

ldmnlllcktanMtihme dllundowjchrcfll1ch IIDtiifclv, 
UUSfllblaboWl'lllltsnll~~ 

__________ J 



Mlll .... tedmlclä~ 
~-plM~aNrickitaveb.• 
~4-6vzarialtzabcdnu. 
tdellrw.napipaw,_..p-e XRF, allibonato11wpiwAMatcP. 
~r1adlnievh119dt~~:tepkta.v9*2ff11~'tlplb.rjchloll'---~tr.-Yglikl.Gl:NldmAllllpomocouvab:hu.alllD~plynU.fflllMlk*tfflielanJl:~rca!OkY.l1'ilnml!n93 ...... m6dy. 

OhrNlibd~lllplolu 120CrC. TeplN~~lw,uR ll'l'ňMtnenim1JQQtl'l~e.D.Slabaaatnwwllmll)a_.....,.pcmocou~t,p.i N\IMllnm6hDllo&Mzdamejwaivy.~dl:spoj. pWMO&f~tefilciJ•odd!Vba14C. 10~~ 

o.tt1.m ~~•dlllldlnle.pmgramcw;~pilellar'naoamsa:tla&bkllltu.1 USBPQll.naHllitport,~~~dMtka.'*81tnenla.;,iadrmie.odrintfl6Jll'eG](orOZeylftprocnom. 

l'QZIMI\CS3.SX58.5:r55cm 
hn'tl:llnaSf:33kQ 
Rozlhnie o tawriedo IOdollav. 'lt1blln6 pre MS .a ICP -DdiakPN30. 32,35111ebD40mnf!HlU 
Tawlad kdmak Oeilla 'Flll bo1lcffl' F'IIAU, 28 n/30 II 
IIMIWll.1ila ml&ka'1411111f'32: nm PtMu. 3511 

~~~~ ---o.H1.P'Jl z.rtadne•~--~cll1cvw1rolt0Vlirllffplatiajanni~.at,o~pnlf.lo,•~plMllilll::ilor&formf.~mmlumo2:l'tadspracc,,anle~•~,-p.~ffllltiriillwn.fi1111Dm~fdprW/Vjlllilll'#,s~p!'MftOlfou 

•~ou.OMl'JndttaflillkollacithfOMmmudd!Ml1o9at'~loltemftlllll!ivdkoctl.,.aBleffllhitnn)a~nm.30lllc300nn.~jednalJca.muaiaalrmfp:idl8t'llli!NllfG3-2000blt1)11ptam,n~~.-.25mm•~"*1.<Clllir.ifedl1tm 

~Flalllllacnjllallcaal_.,~~~.~pcmoccuWiaa,amultbJl'cdchtw6111nZMWmU~bltlclmwejdt äbo~:J:rill{av.Zariadmiemudti,l'~~~jedncilllou•ndnollrlufOdfma:r.Mildlrlllo~ --· ~b!Ullal•Jlltl&a ---llanuilnallnlllcla~:a,nc:c,;hjmldťblmwilbh0200abo0254:mm.Mot«}e~~snll'WllllJnV*l*u. 
fltyndDtntnllNdl&ySO-SOOaUmn 

O.H1.P79 Mmar:'200W,2l0V,S0Hz 
Pratelffl6MDlillit!020Da11,t,r,2SDmmldllelnO, 
Pltpojb\'lldy:112",!ibar 
Roz,aerraviha:339:r85&c326mm,201og, 
mual alslJICML(' Pm:offltlotl» MN'3NODISC 0 250 mm. 
~kruhcnSICDIDkn, 
~pre~~~'40ritltpNttM(T.nul'd) 

MlnlmllM tedlftJcM paramabw: 

0.H1.PBO ~~::u~~==~~a:o~~~~======-~==:,n:=::.::v~Nnt~-:=--..:::~ 
pra~stlln&rArlll~\IZ!ffllkakiitiacou~. 
PD!JlarmnakanbdnQjlclnall(U: wmenlpamlt' :~MJ)lomlr•adll*omPfftpripojente~jadnotky. Potiad!MIJnalrliliacujednclltu: Gfllkworiekcnvmtcypriem9'113mm.sadl~ FUfflMl. chladina iciftka. lzobfanl•~Ndobl.zP\ICa Ylfwan1foloainok. ~ utta 
w•e1ektn:IMldol.._........mevzadcv3mm/2.3mmktilldroMlck6mu~ dr&ltworiektire~ttritkhfdll01e1Blf10rMldia.a 2.3mmdlal:Adatr\11Wcl2.&nmdlll: ~NIMCf•zllalltwrnedl{1D: 

Zariadeftlepre llltenllapa)mytiaWDIWr:l)Nlzobrullwadoa~t.::hnikySEM 

O.H
1
.P

81 =:~~apa1qyllepNdiu'IZOffetvjednomklokU.f!oatn!\119jel10mo!rMiblbffliniCtl~~pcwrc:huJtltltnt1ft~ldltlllfiMdu•~chemld<thozto&rdlrmnnl~Sl!Mvlamblnid.sfDSadlll!Uom._.,odlwanjch~. 

ZariadlnilJ1111hodn6ajprefln&w~vzorllkpre !ISSOt,oml1Mnle,lrdelffl:llni~~_pnutl~do~poC,-prlfRVf~ fdQIT!Wloopric:lafeflWlitHvtlllpra;pazorowmD~....W.Wnabinfriikw.1.dlerlle•JIClt!ydtpowchuv~mkub,-mllo 

oruiltaitl:DfflRVl~~llilrlltDJaEB'SD~6o-wulllehlavMeri~lDCMChu~~~~'Vlfflllffli. 
HWaSWupgtadePreclllDl'llcnpc:ihhqJSyatemtll)(sllt.PIPS) 

O.H1.P82 Mlnlmilnatechnlcktpuametrc 
Aktuddda~~\lt6rihoprel6novfltplanl•~pripnlW~fällihlwnitprepomrovanll,vzorilknabmMgbavnesera.~Mplitl~-,illlltlfflbu:chladlnla(~rilejltZarlsdanla~ch!Ntlntm<ll'2iab-'ek).Nnyie,altlUllliddaubnpet:1 

kanlrd.1Cll'foltdat....if611e-'TEM~•Nmumaen11tar11ra11orlD111Wvzor1rt2M'!Wanťlllriafflon11..-i.dOllllnieYfflllCnutthoroz!nrmn•rozhranflednl:HWdl~.iebavDtlacleMMCf01hrW11111Mdd~tuui•tnltltCOU. 

Zariadlnien1.~llltor\laalep1anle(LedtoPol) 

Mtnlmilnetac:llnickiparamfflr. 
O.H1.P83 Zartade!Mna~lllt.llea lllp!anlct '&Orilk.ai na.wvolanió" múl:Offll!j mlkn'lltnl1clíl rmlarWlw. Pomocau neho ie l'Ndni.tedoval'~mlknlllMlťrmakriMovv~adjednol&vyd,tcJokcvjcho pr{pra\ly. Nloklor6tJpymattriiklll napr. ii alebo kompteml, l&wow: IMIIMlilyJamoln&t.nvermt 

nid:neav~pripadochl*nOln6pripm,il'pretll*opo:rorovanlobHpadtia~ltltenil.•i.tanill. VJ11lfllidepauHilEBSDm"6ct;'u.poufllfm~leltonl••.,,...~Wfllknul6WMOmépnuliaW-.domat«illupoEas~prlpmy.&nuZIIN1pl6vlaimbln6cl• 

AZtekprogramom~lclertllilrrwatolf~zfnaNzvmlkroltruldOra.Fht~~pre~lliltalieallplanla1kanlto1nou•laltlracoUjednotlmu-a~k!ptadtnD1ladlnlm. 

~Sadaa....ican1ilmln.'4makvl. lllfl.1xNidobar,ra~. elektroMnaoal'.Ulfathlluccel'.hllnlka2bllrN~<1n: elaMRIMnamolvbdtin. tän.ztrkOl'tklm avat'litl tin· 

VlbtaEnflaltiaciprhln:ljs~ 

Mfltind.tna MChniclri paranmnr: 
Vlbfacntldtlaclprfltrcll a~altina~ ~vzuillkpreWllefnllaelektmcMimJknJskopiu.Jemafnitlopoullf«llpNpNOtn6~11ZOňetcpretm.rnlaml~~ VfhodoUtol'ltopriltrojajlmotnoll'limultánnejpňpmy"'9iehopoa..a\l2!llrilk.6oabezpo&t 
Rl'fflSkipodmllritJprlPRVYpredWll~.VkomblnicllarrNIChlllitfcl..chl!l1icl(fmleltenfm(~poufi',rmizmesyM10PS,OPA.apod.)jltkl\lhodnllmel6dallfpreprlJ)PMl~worlllkJftEBSDpo:earovanlll.Vl8'CiproiltldubudapriáruiYyldfvantpramltllografictr.pdprawmateriilollna 

WaAt, 11.aMga~pn,dlllleliledCNanlepornc,cou.wtelr\tf•~mtrovacej~(vkombintdi•EBSD•~cpft\tl odrawljchelll«rdnoY). Vlnffll.~ urbniriapiJnWIMilllnjch~pom:,hwilldlwejtkj!fmaleňllov{mlliWiraterWy, ~ vrftlna 

-EBSD). 
Potiadavky. rnalnoal'nula...nl1Ylbtal:Mj lrekYeneleaDhr.domnawl'knsfvzarlcy • pcvahuleltene\o IMleridilu, leltiacltanllf 

O.H1.PM Prlsluiend\lo: 
3x0rflakprevz«k)'01"a25mm 
3x0Jtiakprewaky1Zl12S"a32mm 
3x0diakpra'fflll'kyti.11P13Smn 
3x0rillkprefflll'ky02"a50mm -M-Niwllan6podlo2kypreddlaky 
10kaldtilceP"lno-liornpallbllrrprilme:r 
!Sb 1dnacl Dlkh - komblllillrw orfemw 
ZariadanltnapJteuvhlrtnejatmosfdtesprlsluhl'latYom 

Mlnlmilna technk:M parametre: 
Zariadenie na llklllcklYlnil a manlpul4du • prilkaml pod octnmou ldmolffiou • rikuorn 
Zanadeftlef'ľM,lumotraovaf: 1).icladannle•2)manipulicluprilkw:idci!rll!IYk.DrdíllUl'4ddVod'l~jednotlek 

O.H1.P8S 1} UlldadlloYacllkapadla 75 kg kCMNjch pri5kov (Al, Mg, Tl) pod~ ochrannoualm0tofétcu Al. N2; motnost ........_ (rota!!kori vjkuum • jGdnolky Pa) 

2) mo!nolt' práce sprtikarni pod vákuom (rotaCl«MI v4kuum-jadnaiky Pa) a ochtannouatmod6reuk. N2;AC 240V zúuvky(2ks) --·prelliak,.podllp: 
·•~oustanov...prftomnosll koncertm:ll02 aH20. meranlatlaku.leploly 
·Vl'ätanevikUoveitJUl'IUJY 



Mhfrm.tlnll-tachrtlCMIMl'ild1ltW! 
Gtdf1tlfmiytJtiamfl&flwwlc:h•kel'llrnk:fl9clp,iilQ,v,~dchflmenl'clu••p,IIVOWanlo 
-mt,n•mln. 2rnJocfrnlpazfdaml ---0.fff.Petl =~=~a:~~!,~TI~~~~fr02(Zirbnadd•2ks} 
-mentels,sttrntlllcuateploty 
-~uza(yjfanjoprepfácu podochrannouatmooMfou, takul'}mmidlom, pri prelvfaU 

""""'"""°' 5D1t Mllcia guleka wolframkarbld pňlmer 20 mm 
200xMlecia~wolfrarnkarbldpriemer10mm 
50X Mllcla auliCka zlrlmnoxid Dnomer 20 mm 

-"'" 
Mlnlmilne technicki parametre: 
Ohreva tavenie~ kCMW (Al. Cu, Mg, $1, 'Tl)" ~lkoVcm kelfmla.l ormmeroch 0 70 mm x 120 mm 
Objem w6dlky miR. 0,3 llln 

O.H1.P87 Zariadtnlemt11I mar palrebn9 ~ na roztavenlll ka'IQII owedenomdl,llme za !ucce. 10 mlnťll 
Zeriadtnlamtaf umoffiOftftavanla vovakuu, alebovnrtnomplyne (Al. N2} Pfi almolferlckam tlaku. kda bude velkyadvod lellll-mu.~ 1800-C. ~au dodávky-cievka. 
Ragullela na tarmo&inok typu s. preplnania manuWauto 
Parameh mer6::Vjhan :5kW, ~: SI.K:hi ~voita/Vzlt.lr;h 
Vrtmcl prqiilclua -*celok:vy\dll:na pr{pfffll: ~alomkovanfdi prtikDvzAI, Mg• TI dl:tln. Obfcm vddzlcv!e pribUMo,3 lira. Zertadenie.m..tfflll'potnlbnylljkm na~ kovovo IMldotlom obJ;1me n encca. 10 lrinul Odhadcwanj 'l'jlmftmaniča eca. 2-3 lcW. Bude utavil' wrikw, 
llebo-YIMmomot.lne (Ar, N2\ml lllmolf4rlclwm llltku.. kde budllvl!Modltodtcda. Mexlm4fr1I. taDlota llwi.1600-C. SllmtaudodHcYW bolllli ciNca. ReaultMlrA bude n. tmmoainok M1U s. 
Kontajnerna.llMT.wlirlAlmaterlillov 

o.H1.P88 MmlmilMlilChnickipa~ 
l(antaiprsmNVOm1111pretlitlnlaAlprolllo'tdo~lisu.\lmllomtptltr'IWkonta(nerae5mm{na2,5"e.py).tlekvkonfalnery105DMPa,msidm41natcplotaohrlWu475"C.vjtlooatw"ewzc..36lcW.Vankaill~431mm,dltkll.307mm,~1112m1Kykor"bfnetaaú.danéftlntujGcltn~ 
IIOftlak'leraastlDkrellsni6 na 'l0a1lse CN-1023z 14.11.1997 • ............ .,_ 
Mlnim61M t.chnlclc6paremetre: 

O.H1.P89 =~i:.=:=~=dn!JIQVm:uriaov~.vzorkyprtiTEMaPod.) 
-~r.zu+f..O.OSmm 
~~konlrd:lsc,MdanleX/Vpohybu 
-nrú:lltaa6tu0.3mmamenel.chttdenll:~dratuoo&llruan:la ·--

o..tt1.P90 =::~~vdmclprqektuako}odrazmalddkompaktáclerwp.d.romácle~~(N.11.MA}präbwprlp..kompoZllntchzms&ll'hklitlkoYMjcbkoYc:wychakeramlcktch~~defotm*=1au. Bude~akc~zariadanlllkU 
zariacklnlllm~IIIIMIR•prollcw6hovalccMnia.~ 1) mn ronahpnemerw1a.11.1a. 15..5, 1s. 1•.s. 14, 13.5.13, 12.s. 12, 11.S.11.10.s.10. e.,s,s,a.!i,111, 1.s.1.as. &.S.S.S.4.S.,u.4..;,.1. :,.5.. a2.:s. 2..e..2.6.2,4, 2.2.2mm{t.J. 37kaVkdlak). 5utiwplidnletak:1)11n111DYalíemater1111aV 
a~~rwbtaH. TiaMa.•akolllManel.lnconel.GlldCoP.SS31f5L.atd' • ........... 

O.H1,P91 ~~~~a~pl6Uovlhl\.10mlcfCIIMtro# 
suchf"spllsob na vzmlChu ..... 
~IIIDllcena~altUdma 

0.H1'.P92 Minlm6flw.t.d!ftichiparameb~ 
\lalcc\lldadab:na~zalluderabuds~vrimdPf'lllld\lallo.._,=-mel!W~~~(AI.TI.MQ}PJ""°"p,l'p.,~zmssf~lawo11jchaklramickjch.pr61bvfMlllickau~Vrimcl:Pf=ielduu~lmpleimenC,kiaohRw 
~matedQacblllallceCVO\llallnelrdU).StDlca~~~a~MD*hD.Dri!ommin..taia.hä.30!:200mmlnalllocho\amln.Dňetu:i.1DartOtm1locoflO.~ll\4blr.:~~doDIWklL!:kY . ...,.obsU\Y 
Tf.l!tinlkamcnlfttthad~a~a~pnteklllkyfahcmlllskoll'I: 

&tinhnllm: t-=hn1ck6 parametre: 
briadlrliejtzamilfaiiako~cclduj(icahozariadltl&a-~tfhllcllll\oCllqrt~Z100prezabUpllfenil:sColiolc.Vfah:Uatlallupri~llsplDlactt. 
btiadlnia•~mmftt,tplne~a~.nriaderl(n\Z'MckZ 100:naplet>satjka.~klllnllllklllobMholltle(a. ~vpncovnam~~aumlcwnatuprlemru:prauma!flOllia:maAnia.defQrrnacil poinocou~lineroNhoetenzometral.Ueo'xt.aa 
~dl:rl:eDmlnMlylec.~ud\ylllnla~tytfaol&alnlhoprfsluhnltwlk~~~~~tyel•ollalnéhrJ~~~~~lacfXlenspoate.P\llky*>aj~ňedefllilpaces~rlldlaclm 
~Test)l'Jiatll. i,l,L-~~ 

GJH.P93 ~~$felUllcloupr.roaahtaplGl.mh.200-f200"C ~ .. 
-~a~alnllobnjm~Zwick:Z100.rladlacimlClb.we.TeltXped-U,Jsutowfm~LMarXleM•~~~ 
-Clllml6~k~stni{t,lprernalnocuúlotpdldloll'ejlepblaburdnollt"dlmordh 
-~laptalrllpals+-ťCn.~10Clmm.pr-roaahlRpl6l«J0-1000"C 
a +.3"Cl10DmmpteOllalrl61ep!dy 
-mlrMlil~na~panmeou3~p1:lllal!njdl:termDi!linllcN -~MamafltllMmllbaadaldnnllll'e'IZllliw&0D'titorilnihllNamiRM10aMU.elfako:'16mlila,Dr&vmrtvariemeru5-15rrrn. tMln&ertiwm ..... Yairk't1o.30mnpreklrnavtl5ehllte100kN: 
Zostswlalionldmp;hrilla&tllolla'4chalcil!lrllddljchpriitlrN-s~ 

MinlmilM t.:hnlcM. pamne;tre: 
Zmfadeni9:rnal~mlabnle luwwJch (lyplckyN,. TI. Ul) a kfflmickich pnilftw (typM:llY ecc. sc . .An.03. TIC) 
-rilrcaahwl!IDd&llteprMkrNO.S-50l>pm. kb'tdakl&:nriadenill ~zamieiat 

O.H1.P94 -umcdfaljtndldaniepOll...,(~~YD:urn.rictcwo..,._Pa)apod:ochramauatmosMrl:iutAr.N2) 
-UIT!Clftljtmllllillnlllprll:VilenellilPfOtt(n't)d010C"C) 
...... "Cftlllhl('Nrodlljlnils~:dllulccw' 
-~~aodobnnievzoriek)ICQl,mielaria 
-m&trGZSM~abjarncw4-1311rvf 
-~~Mtmlllbtb --

o.ttt.P95 :,-~~-ntrfdaenei:/~pci.ldoráblde:vdlavramdna~~t.j.pawcnovumodll!ldwAlprillloY-ffflt.M~~!:apov.NonHIMWMwmmin.5Pa • ..-ylu,nmln.60m31h.tritane.~Mr&NOl'IMlinevikuumffin5Pa 
'timrllifd*lll'~ISl.60m3'1 



---,......_,_MdnJcN~ 
~N2adlllWi:fl'ale(.20lfPa,ti:blSOl)IUIOhall',..Dw.lcDwOJWl'li,lclllllna".lllcnklllep:,a,sitWll'z~~IJ~na1lillcilwj'.z:dl.d'ls~fU!~~:il)ftlllfna~~a!ľlC&tC!t•wsllu;lll~..._NZ&lGQ"9UBIB,_-.1*Jern 
~N2-t21dtttw)~~{1'0bs)o~5rnSful:~~Y)~~(300-,na~N2a,__..a,~IIÍl&{uf~.aeur);-0ab*fStlal-l20MPa/501{EDn31111än6ha,pynliJ;'li)rGMllbi.1&iana...,..tllll1Djdl 

.... naRIO'Oddullka:wl)~taclc:e.llMomclry•-,fl!y"(2QMPa).NanEVOdl,oJ&itet0~3~wdlJ111....._ll~....,._..,..,k~•Ol&MSo,fllr'6Dio.nllridMllaN.priitcov.~llovovjcltpr.llk!M111jnlpM,lnllUdúborir~~.-u::upo 
tadwd6glevyu&liv,#lldpn,jlidtlna prlpnwu dlllcr«nydl a~ matariilow. s,stirtl pc,ZOlliWlzgennlara N2atlakwjdlinldall (2CNPdk:d!IOI). klw6&,fpo pnpcijlritO~ ~.o..tnmitMUIIMStwlllwslktMI p1n111cu--. 

O.H1.P96 ~~~.:,~-n:-..::,:»N2-12m31b 
3.RGmldrd.Hla•3~venlilmlPHraevodtJamvthDP)lflUtcUZ~technolOgllm. 
-t.Hadlcla~ 
s,.illlmiafumu!nl'pr_...genwjkqdllllcas~mobnlkomff2o~?JOOOl/10atm(ul~zktlrihol!vA~~ wpai~doJ!akovjchllldcezffll:YOChl.llitu. 
2Alrt!J02mi'WIUS~.~úpffll'ftlll.lC:hujnynnzonntm. 

"""' ~kw.-mi1'jlmnG:J11'mi1'1=20301ibod=24m31hDd. ~Dbc:ikn.2,51,od.. 

~~~pnipfpmwlllfllMildln 

Mhlimilnll technlcH parametre: 
Zartldeniepeprlfnvial'mhlMMden~~-~~--syet6mom~priJnvullalnog6Mehomallriib&~nlZl'N'ffli}ftna1ednétemtanlel'yzllcilnydl\lllmlnod.Jepalt*16pr11~~~-~.mllcriilov 
dilatqQcich~s~powdnlprti~vbicmedlclnealeboJlrillllldll:dl~na~pocntr. Pciwel°SOl.l!Ol:22GW11W.F~ffjghVobgl:Poww'S11PJ11,o.vkle:~-0-93K\1,nepllwe~OKV. Ol;dpl.teumntc1tM,~..,.._ .... O.HU~7~~==-i.:-===~"*=~.:==~-=c-3m:==::::.Q.!!v~==-~e:=~==·~:i:====-.::::: 
sdullan. Sflderi klt~~Mcl'ling~«x:tnn: Spad: 1„15 mmJsRd:atih;cdedor(IID trom SlalnleM:t,INI). DnlmRCltldionSpee,cl 1.:QllJqim. lctlJnq....,.., rr,m. 
GroavadDrvm{Pwallll~c:dllclllt}:[)o'l10nim CWlhloW!dalíngapNCl.formalllng--lllMll).CNml:0,,100mm.l•ZIOmm.SOmrn.fl~ ....... °"'2mm.31Rm,41nrn,5ffl\,8rml,emnt.6Noa1nlOl:lit. L~~. 
D1111CCllletto!'l>"'140mm,stmrplldga,orftlll9dge.Pilteccilletto!"1&:m• 15cm.llfilnnlnu-.le~XwY!*lf«mallll~hcllát.,_.!'wom--6Dnmlnrilll,-comparCOIMll-,.tem.HeaterOutlidllvflhe~. ~t,ih-.:ftlORIIIWnp..-«>"C. 
~c:hllnw 4 1tond•mtenllt1lflilslmttlOl6n;,lnaiallonftlWchambet.Fronldclor&WlndowiltnDofTempaedglan.Ht.anklly.,._,mm', ~a:antn:il&dllJ*T.Room~lo80'C, Eli:haMl:fan.~tlmp. ~ ftlmm.x451lrnm11a50mm.Sarety:HV~-m 
..tCMSoff~-wbenctoorlsooened.**'mnrwna~. ~ô».arcundeddtamber. Toud:1~contldler"tocurmil~ofh~and1Ncolldln. 
'"*"t~rNktcl-doEIOS., ---l.ahnldmyreaMDr'11f111'6:ineaplkitil- ........... rm:piilt'ril.qtin.~kar61no-1111Qiky. 
a.nreakllrll-.,_..Mtladl.a~amapodnfffl-vypllfadmwntlbmmln"2La~pracawnjmtllla:n6bar(Q.8UP.a)alrMWllllidcit.•~amal!nmfaupc,u81,1vtmnil!omspYrntUDtldlmlmi.Mdarlllaabjmnom1La~~lllíltam60tiar(6vPa). 
~fOIIM..2Q_..:20IJ"Cpre.-...Onldalla.a•10.....250"C1M11~nidD1N. 

O.H1.PS8 ~"1Xilla-wanlaliil"avnillatnfmai,at(4ilrllltelnl ....... bet.neniavpcflh'01c) 
Regulk)a~-Oal2000hnln. at.ontrol6rom. 
Ocx!kNf'iayt-2x'Adl.......,.~'wril,\9ptatlli&lofflOO,nmtflk60tlllf ------·--.... -.-........ ,. .. ) Vadtwad~n1adabManiaworlllcpäld'IOdu-Nllittlt,,~~-Jnlllbnla~ 
labtnllmytmt'noUatn11olft'lladllldlriltanmahbmfflin-sL.lOD'C •~mlnfJt.a~ ~&prielakemfflll t6 llnin.DliidenetNadefll11112ll1::bQm. ---Mlnlm611'Mtachnlckl~ 
Z'OIIIMl:Zllrfedetlilpre~knpelnow~ •lll*l*N•lilleflll:~1ndlwldlll20i:mat.~ .... ~kldlnlc:Wpa8adl,lky"•,-netre; 
,ffl.......,,.~~bldll•mu-.~prielolcomdDmln2!iOmUm1n•mamUn)im~tklbft'lfflln50bw.Pl#npy'M'l~odoll'l6'Mi~fo:zpuifNllm-~fflllblnlmMnm.Tiakwlpoillla. 

O.Ji
1
..f99 ::-i-~'-:u~~~~OCO.plnl,~.-~~ffm:lmlh..12JRnw.tm:nutnaltt~lpedllMl!WonaZberfrakcllamoitnodobndr...,.offlft.jetlen\falt._.~~~vanlftom.S­

nel'IDDljf:hllqatlCIV.Zbaraajt,'«lfrl9~.pr11111bc,dn6~a~. 
•Adakol6rl YprimmncmRIIAhttfflDnlll'OY', sJ(ldnodudljm pinlnlma amotnoafouuf818)tcmsn1Jtttlelontmltfjzy. Vltlky~fflUlllb)f Gdall'6YOaoqpmidljm IUIPdlt'dlm(~.~ ldlat,evonbiflJthbltl 
•UV-VISdetaldot-1molnosl'ouwll!rW10llflidfayyrazmtdd2QO.,MOm1,anlmlnle~Jm4wlnovfchdiscach~aamerec:oucdollrnprielakfda!iOOml.lri'I 
•rladllcli)ll&db•molnosl'ouvollnllgradledu.prlelokuatllkv. 
•obaadenlifll9COWli.D1ochl menlilMO 30dm2. Pad obudonou ~ olDchcunrmvmklYllkolt' Dl"acamel"doctw.kh:rinbámafavazbanä. h!d. wmD. dellktcra arildlaceiildnalkvUIOOrildlM v omovnotDI.IZlcll-

""""'""'°"-
Mlnlmi!ne tadvllckt paramebe: 
rolatntVMUOVttldpatba~pumpc,u•lpec:llcjclaml: 
l..allGraldmaodpmkaslllekb1ck9mZIMhan'lbanky.lnll'kblvjtkyatvhlvrnlhelrod1. 

O.H1.Pl00 ~Chlae 
Otiecy~fflftln1'ln9v,azmedtl 10-200rpm ==~~~~:===-nm"'11wm&nblr.~fflldna~par~~ 
Ra;uWarvikua,nadlacajadnclCll!atnwlf*Y**"-lconlrclaaflldenllvhtk9chWlacnnlsylMmu.~pararntiNw-ali&y.lajllotalaiplla.tlak.Knlfnlcanajpou!IYanejlkffQllť'df'achl1predvdenýml~~ 
Pmluhmitvo-DR8!0lotadaSlllll!MCl!Mferi6lthacllee.lOl:likv\ -,,. .. 

°"""""'"""""°""-
Mlnlm41ne tKhntcki pafM1ebe: 

O.H1.P101=.e:::~~l.obftmiwazn&y1071 

T~razaahvmraillcq-S:-O"Ca!-30-C 
TefllalnýfomhYd"llaclllaj~ +3-Cd+fJ"C 
t.latrií!DO!tfekn>ltvldiahnutt!Dlastatn 
Olllclnl&ana~kornthMtd 

Nlnlmilne technlckfi puwnetra: 
AOiZn'lllrY= eoo • eoo x 1800 mn. "'6lane mranku {l"ubowofnt olljern} 

O.H1.P102~~ 

-ňllnln6 ~Vd'lladni9ce a pla!IMáawkyv mmlaeaj&!di 
-Wf;kovo~~ 
- adni! lmllnkll na prNUh 
Chtadnlčka--217Lll'hffllfka--921 

Chlldnlatakomblnmnálaboral6ma 

Mlnlmilne tedmlcké parametre: 

C.H1.P103=~~~Lobjemll'nffliakV1071 

ToplolnýtoZllahvrnratlaecjluti:~"Cd-30-C 
Teplo(njroaahVchladaclllčaltl: +3"Ca!+& "C 
Mllenlll oo11eiek: Rlltv uc:tiahnul' o!utom .,_........., 
Mlnlmtlne teclmfckt parametre: 

-""'' dglilnyukazovalolt.platy, 
O.H1.P104 Tepiotnf rozsah +ľC.+lrC, 

nntavemepoo.1·c. 
presldennjurnoutvuacledverO, 
optick9"allkustlckfallnn, 
LEDcavel!anle, 
Drechodkal!l'eexl.Čldla.rozmervcca:1!l00x«Xh600mm 



~t9dlrJJckt~ ..,, .. ,. 
dgUftt)l'UDZOVlllltft.pJ,:,Cy, 

O.H1.P'IOS Teplom9ron&h +3"C..+8"C. 
nutaloWllepo0.1-C. 
ptftlkloMt~d'Ne. 
opllclcjaakuatlcljalann, 
LED­
DfechodkaDraftt.eictlo.KIZ!Ml'Vcca:1800sEl00x600mm --MinlmAIM hlchnlckl parametre: _,o,a ---· O.H1.P106 TeplotnýfOZlah+~ .• tl!ľC, 

O.H1.P107 

0.H1.P108 

nHtuenlepo0,1"C. 
presklenn6~dvere. 
optlckj'aakusllckfamffl, 
LED..-..,, 
orshDdkaDJeext.Čldlo. rozmervcca: 1!i00X80Cld00fflllli 
Sknl\l; llboral6m9'Regill, 40CIOdlClCl!rt800. 'I (UACH} 
Moblilifin~2budal'.yape.upnnnillbcntdrium~MV)'lv'lutrlipo)olky"prtleh ~•otôdomnaddeprqaktu. Mob!Nrbuderiehn9vmndoaob11Mho\lO, OetaUnehdv\lckf ~techr'llcMpoJ!adilvt(y. Mdfdaaktor;dlbollbude~ prlntwmlrhureap. VO 

,OU'llldentvprilclheUŽ"oNFP-Zanwnzpriflú:UmLtlmLl(padpomllcloktR'nlldcla•opltpn,dmttualmky)-T~e.lclk'YJbl'48nlelllborlltdrlla~~­

DetallnypoplilazdOYOdneM~polo81klťllM:den6.v6alll3.2Popiapolriabvoblall~~~preobdoblo2
018-2020,vr&anadalllch~~pmjeklu~dmenl.~}lprfk,houU2oNFP. 

Mlnl~• \Khnlcki parametra: 
Sl<rlfelúlorat6ma'<l)'l'Obanllz~~doU:yhrllbky18tml.cctlllaWanljpoclaEN't"322.aEN1~ViatkykDnlaktnthranykcHpulUlkrlne:,dv\an;lkapd!(:WehrwnlMIShtanouhnlbky2mm 

Slcrricamll v dolnljmti pb6 uzamylcalelh6:ckere a 11t poJi:hMtCl'nťl pole\&. w hornlf tuUrM &e pofohcNalOfn(I policu. --Skriňa labom6nu/Ragill. 3000d!Cl0'Jrt800, 2 (Ul.CH} 
MobilltrprezrakOflllnlcMM2budov)'•rnau,mn6l&borlllóriumotul'WJo nwvt,mllntpolo8:ypre5ch ~•dfadomnacllilpnijdltU. Motiill*buct.fiehn9vrámci~VO.Dállnitechnlckt~lachnldd:~.nadldadeklorjchbollbudt,V)'konantprielkumtmv,-p. VO 

tlltl'IOdantvprltohlU!oNFP•ZilNlm.ZpriallkUnlU!lhuQIOClpemadakUrnarddia•qiitpredl'netl;ldka:zky}-T~celok"\l)t:l,MnitlllbonllMavyhDdnocoR
det!RWll!nDltľ, 

DetalnJpopilazd6\lodne:nie~paldllkd:wmiln4ve.113.2Poc,lspotrkbvoblalllmadlmidde~infrdlruktú()'Jftobdobie2016-2020,'«1tlnl.dlllkh~~projutull'ja~dmeru.ktlxtJeprllohou!.3ZoNFP. 

Mlnlmilne tedmlckä: patametta: 
Skrlftalaboral6rra~z.larnlnlHlnoi.~dotky~1trnm. ~pcdrt,EN1."322'aEN14323. VWkykontaktn6tiranykorplauskJ1nt;,~apclfc&ll;chriMniABStnnoutvtlbky2mm. 

SkllnbGRIWdo!Miea&lpW.UZlfflJblel'n' ... a11t~pdk;u.vhUN!mllmt::Jx.~palcu. ............. 
Skrlňa~2IXDc500lttllOG.2b3(UACH): 
Mabillárin~ 2 budcwt• precupl&VM labGfal6rll.rn Gllllhufitnmt,nulnfpolo!ky prelcfl funpwanle:, ohfadcwnna-. prollMu. Mobllttbude ridlnjvrtmd oaobln6tlcVO, Dltaa\6technlckc~lM:t'rick6pcdiadblq, •dldadl Narfch~~ prieakumtl'hll ~ \IO 

flluwdffiivprllohl!.82DNFP•Zimafflz.~frtlll{pcxlponá-dalwmentida-opiapredmcidbzkl)-T~celok"'VJl)lvenlellbonlťlflfa~ml
elilnOllll". 

Detaltifpopil•ZdGVodnenll~palolilk..O:Wldln6-vmlt3.2Popiapoldebvdllattimodlridcla~inlraltruktlltypreabclclblD:2018-2020.wbwcfallldl;~~pMjektu~zämuv.lltciftjltprlohout.S2oNFP. 

J6dNllkaprojllktbolaatancwnä-.lllllldD-•JIQ!tynmn~pomoci. Vrozpo&e.ptojlktubfnáolorrdnl,óadr:btsťilad.111mY~VUnmezpriNlcumutmuvprfJ!ldtdelllrd&pabBlyna)ecfnotl"'6!gyz6'0du~anmrlmlNldnclt
yvuan.ir.prialkl.lmQtrhU"1stanovtnicelkomza 

O.Hl.P1D9~poloaQ,imwlllylnayNUMtti)ldnaUllttmiucMdial!ml'trfrncllndbtlllneh0prilltktmttbhl.R
cwnlké~p!aUprevt.tky~pota&y.pdklotjctllitallllnoVWlliffl1Frá)lchDtka"Projekť'. 

O.H1,P110 

Mfnlmilna tcdlnlcki patCMlre: 
Skrifiallbclnlldrna.V'/faben6.Z~~dasllyl'lf(lbtly18mm.~poclla:EN1"322.aEN143avtdlly~lnrtfkorpuau.tcrlM,clvleroka-pollotllCNaneMABShnnoU:m1bW2nVn. 

Slalnkl mlvdot,ef hlltplniuzam,kaWM: duerea 1xpdohDVaWN} pallcu,. v horneieati"mi 3:t~politu. ~-
Sirltíl_labmBldma/Regll 2SOlll9CIQCl80-, -4 (UACH} 
MdJIM'"pre:~2 ~&preupnnlaborlbklllm~~pofolky P,.~ hKlgcMnilttothdomN dele pcqeklu. MoWltr bi.-ňlhn;vr*nc:IOloblniho VO. Dailn4~patildt! itylminimilna tllchllir$lpatlmavky, na:altlldl ldoltchb<ftude-.,lallntprialwmtlhu iesp. VO 

sťzlMlllen6vJlfllaheU:2oNFP-Z6mlmz~tthU~~-opf,l.~dkuky)-Tecl'lfldOaicktcelak~laborat6dl"&~rnilltnol
l". 

Detailrlj'popJaazdlvodnMiDMY)'hllUCnallllpola!Wtu)uvecllMveaati3.2Pllpi&patrleb.vablutl~~rnhlln.lktt'lrypteol)dofile-201fll-2020.m\tane4dlch~~prqaktu~ztrntn,.klat"ip.t:prftQhout.3hNFP. 

Mlnirn6lnl: ledvdekf pahll'NtNr:: 
Skllllalabcnldrna~z~~dolkYhR1blr:r1Smm.oelUftJmvanli-podraEN.14322aEN14323.YieUJ:»korll:aldnährany,kofpt,w:llc!b,d'llnlt•pokailcmálllfttNISNal'IQUflnlNIY-2nm. 

Skrlnbm6Vdoll'Mrjealiplnt~d'tereab:~pQlicu.vhoffllieastiml.lic~pdlr:u:. ~~---~-5(VACH) ~:. 
=~~~~~~~~...:~=---==.~==ha:=.~Qmln.l~pdilm~C.chnlCM~.na1liktadaldar9chblftlllle~pdnkl.mtmu*P-VO 
DelalnjPQP'l~~pdo.tllka'lllftdeni1tlad32Papil.polplbval:llmtimodemldde~~pr9:alldabla2016-l020..Witanelflllkh~~pt$111u~;dmeru.!daj[ilprlohout.SžoNFP. 

D.H1.P111 Mtnlml)netechnfl;ktparametre:: 
Näiltennltkmbllborat6ma~t.llmlnavanttdr~dodyml:bt)''t&"nm,~pacr.EN1.t32211:S.t14329.VWkfkontaldhlmflfillrplf&Ulltfif'IW,<MIRlk•POlcS:l;)c:lrirnm6:MS-hrvlaUmlhky2mm.kCMM:~pre-fidc:lla~llfytom.lllbclr.rau:iek~uchytenena 

tml.l.lMlftr'*zivnT. 
s,mtca'f)'blnerli.21.d\1ilfka.~~.álnak.at-~ b~polaNMdalbi.,.._ 
Nadl\lbolalómallolf. 

Nat«ln6.icrfnkV~~!ib.lt(UACH} 
MCll:lll6rpra~2budtwyapretJ&INIIM~ablatRljanrlY)Mlllnipola&fpn:ilchfunQlmnl,aaohhtdalnn:tfflllep,cflldu.McJbillr'budl:~\'fwnctOIObiln6M\!O.Dltllllntteetrie:kll~tedrid:6pa8acllwkr,Mz:illdalk-~bobbucfe~priasfuntrhul'flP,VO 

•4uwdenivprloMU.2oNFP·7a'llmzp,lelľM.Ml:lrhutpoclpocni~-opb:predmetuZiJradtV)·~Ctlok"'V)tMnlellbMCdrila~rnleuncll
lf". 

~poplla2d6vodl'lffle~pcm!JeJl:tóUIINl(,ivead3.2PopiapatriebvGblllti:madlmldcie~~praobdclblll2018-2020..~~~~Pfqdltu~dmerv..(dor9'~prikihauf.3ŽONFP. 

o.H1.P112 Mtnlmilnahlc:bnlcfl6paramatre! 
~akrW!allbcnldrM'..yrabanitlamínlMnli~dalky"hrťlbky1&nm,~poclaEN14322aeN1"323.VklJlyla'ltllcln6hnrrt~lkrWcy.

d!MJQk•polle-RlchränlMABSNWIOUmlbq2fflm.laMlll6ugrnantypce,ftlldu:,pmta,,jm~Sllbo!'aluullakpro.udlylenlena 

stenu.kvallln4:Jiw&Y. 
Skrlnkllvybavd2xtMefb,ka\lcl'A:~,2'mall:a21dOm'i.. tx'ljlllclVo~palA. 

Nadllllorarmllllfalv. 
Natenn6 9'n\lly"dVWCWO , 600lc3ZOt4l!O !Sb, 7 (UACNl 

~pra~2btido111Yapce~llbontt6rklmoblahtlle~palcdhyfl'*lm~•al:iadclmracf*;~-Md:dlllrbcade.delwlfvrímeloacllllnlh:lVO.DdlJnj:lachnick!6:~tactricki~maldaleldDljlcltbaflbtJda-~prfeltumtrtlu:re:ap.VO 

SCwedln6vprlll:ltaUtaNFP~Zknamz~tmulJlodPClrnl~-oplaj'.JNdlnlffll~-T~l;lllfat.~laboratócla~~. 

Dáallnj"popiaa~~pok6kMlwat.,l-vbatl3.2Popispi:i&ilb1rctilnlmodemtdclo~~pre:ablfabia2016-2020.vritamcflliich~\'jdmoD',lproieMu~DffieN.ldort!aPl&lhDuU-toNPP. 



~ ....... ~ ..... :(tfjlC:H) 
MatlM'",-~1!~•,,_,..._..............,.~,_,,_..,,_,.,,,,.tc,h,-.--•...._•~~Maiillllri:.-dllm;vt*'9cl_.....,_VO.Dlilllllr1'111c:lwiW r· •:uilt&~~ . .na_._..~bol/bla...,.._.,......,_trhu.,.._vo 
.o~v...,.u:tdtFP.Ziznanrr....,._llfltltpodp:wnl~·cpls,...sm.la.l~·~mlak~llbcnll6Jla~hlllllllthCIIII. 
o.tafnlpopll;•~~p,bti.o~v&d3.2Pqlll,alrW,voblallfmadomlmde~inhllnldllrJpradidCtilt2018-2020.wa....r.lic:h~vjdaltlrDJPfaiddu~zamDN,ldo!ý]9prJlahoua.3ŽôNFf'. 

O.H1 PíU ~technfcäpcara111Rfe! 
Nátennt....._lalxnl6mawyrobonlzfamh:wnllli~daldly-hrúlily1fllmi.c:eltiliconnej pcdra EN 14322aEN 14323. Viollcy~lnrlfhoQuu llkrinkY. dllilfckapolc Iii cJrinlll6ABShramlllwfM;y2nm, lt'ortffl..,..,.ty p19tixi;iu•pnlo\ijm klylom. wbol'tllauti!!k,re~aa 
slanu,llWittltDftS)'. 
Skrinb~2xdulerla.bwm1~.zimaks21fllfrni, 1x\'filr.ofop:,lohoAlllln:ipdica. 
Nadtabcnt6ma ... 

SJQ1nkl.lilbolal6ml.~-9(UACHJ 
Moblilr;n~2JlcllbyaJ1N....,..~cbatqD~,._.,.,,_ieh ~•Gbfadl:mmdelllprajlktu.McirlilllrbudarilhlltvdnltiWll:dr!6hoVO.Dlllllln6tildmidl6pa&äll*Ji :l.a.1'1ballc:hnidl6~na"dldN81dllifýdlld'lll.#Slt~pd,Nlumtl'IM,-:p. VO 
al1Mldlln6vpdlei.U1'ANFP·~Z .......... .._c:,a.,,.ntdalu:tallitil·'IIJD,-lrallq~-T~Glikik~labalal6nl:a~~-

Q.H1.P11S D11111nf_popiaa~~pcia&tkal1Mdlnfy--111'3.2Pq,Jt.patiimbvcblall11'10demlmta ifd~imno ~llljhhltluldQq,,._..._2016-2020. ..... W~vjdatofpq,lldu~dmalu.WorjjeprldmuUbNFP. ---Skrihbllbcnl6ma.~:!~~dclallrbrťlllkJ 181m\~podrlEM 1"'32241EN 14323.VlldeflmntlMni-hranfkaQ!ulutdatntJaDIUW!k ddnen6AB:shNlnrArhnJ::icr2mn. 
Skmlm.~dl:IMYM~Slm1alvll'fflldenlnaJiloWJWlth~~_.,....._.tadol1. 
.Pmtownt•~ ... ~., ... 2b(RJ}1 
Moblllrpre~2budcNyapr9~~~~P*af:kypreich~:a-o11Tadmntadele1H'(ljmltU.YotillrbJdliŕlllefltvr*'tdmoblnlhDVO.Dllaln6tec1mldlt~teduvcll6~.Mňldadektotfdt~~prilllklmlth.l-.p.VO 

aúUlledentvpilDheUŽONFP·ZUlmn~priellunutltlllfpodpom6dc:mMnlkla·cp51ftdrnelU~·T~lllllcic~lmnt&Ua~miNtbDIU"'. 
Dllllilnfpqilll:a~~palolllll;al~'fe.llli12Popllpmil!bvclllntimodamtak:la~Wnlltruktílyfll1tdldclbie2016-2020.--611111ch~~prqeldu~Hlftll'U.l(lorf'jlltwfiohouf:.32oNF?. 

O.H1.P118 Mln1mi1Mtedlnld!:t~ 
Pm:omf'attil~sos1l:rlnkaml.. 

O.H1.PH7 

O.tU.P111! 

_____ .. __ _ 
Skltlntabcn16na~2:llrnlnonnef~doúrbrídlky18mm,Ollllllomnejpo«.EN 1.m2-aEN1"323. ""11cy"~hrqkGfPIIIIU~•zilwilik cfdnan6ABSmnclU~2nn. 
1X ..... llborll6rnal0CIICS20ia10mm,~•~policeu 
1!C-.amr.llboni:6n'a-4SIWi2Qfl?Qrrm,~ 
~.,,..,~SIDD:d20dl0Dmm,2b{RJ)2 
Mcdlilr-pa~2bmbyapauprftl'61*nt6rium~~P*dlcrPMkfl ~sdfadammioldejlltljilMu..Uablilrlllmdliqvl'imd~\ID.Dllllln6~-pufladl,nkfim'lid.11i\;atedlntcW,~.Mdldldltdorf(:hbcOl:ll.a~fldeltlumtttuNMp..VO 
W'1Mdanlv~U1cNFP„Zimllfflz~tdm{tladpomáda1iufflln16dl-oplspnd'llllll.1~-.T~ulak'VybaYMlllllbmlllilla~mllllno&U", 
Oltllnf"pcpil-amlMdranie~~-vvedlnive.1112PoplsJ!dtllbv.._.modamldale~~preobdobie20Hl•2020.w&aneftllld.~~;:nielclu•jSk.a11w ,:,wqo,M.odmll!N.tdortJe,rBchcll.l!:.3ŽCMFP. --­KWenni$krlnka~~z~~doislym'My18mrn,~pcdtlEN14322aat14323.~konblldnAlnnytmrplllllkrint;y,dwierd:apdlcWclrinen6ABS!nnDIShnMJ2nun,lcO!fon~f!Ntftdc.lii•plukNjmtllyl:om..at.or"~pre~na ---Skrin'lcl ..... 21tHeltla.ktMW6Qchdcsr.dfflalc•2~ 1x\lQUaM,adalwwilml'nfitdca. 
N.btMnisluinkyctMMl!il30d20xllD0mm.2*(R.l)3 
t.loblilrpre~2_...,•tn....,.1111m16riumtlballqe~patoaypreich ftJftFMfllea4lhtadDnlflldtlaprojlllu.MobltirllUdl,....,vQmciam:iln8,oVD..Ollalniiechnkä 1ili*1lillietachnictc6~.naaktadl:Norjd\bollb\llSl~piillkrmtfll.lllll;).VO 
Ml\Mllln6'1pllahee..ti.bNfP•ZittmnZpiildlmlába{PO(lparni4DllaJmeQl:ida-GplJ!,'8dmlludklmlý).T~Clil'Jk~labota16i11•~m1la1nDIII". 
Oltl1rljpoplla----~pald:kit'Mlu.edlwlt•tati3.2Pain;drtdl'fdm11~~~1ftdldobie20'11-2020,..a..ddfdl~~~~dmlnl1mltt!o,rlohoull.SŽDNFP. ___ , 
Mútlrnlmilica~~z~~dostcrlribl<y1&ml,.certllloYanlljpociaEN14maeM"Wm.Vio!Ly~tnn,~llcrlnky,dwien,k•pak.0drinm6M3ShrancRlhlťaiky2mm,~ngrMntypnfldl:luaplNtlW9mklylom,.abol"~prauct,ylenlena ---Slolnb11'11baan62xlMerla.lc:cwovt(dwtkv.zlrnok•2Nfi&nl. 1xvftkwo~odlcl. 
~tllrffillna~1200:l61Sll1t50Rlh'l.2btAJ}4 
-Mab1Mrpro~2budawya,r.~~oblailqe~~prekh fUnflt:,Wr1ltt;obfadomMdllt~MoblilrbudlrieillnfvnlmdosdllnihoVO.~~~~~.t111dMldllltortchl:Jolfbude~prieekum11hUfllllP.\10 
ltl~YprfllileU"bNFP-ztmunzprlelllumutrhu(podpomll..._..•GpaPffd'nehJ~) .. ~eelofl:'VybaMnlttibollll6ňla~millillnoltl". 

O.ltt.P1190elalfntpopla•zdt#odranlit~pakdfcksl~ve.ti3.2Po$,lllpotriebvo111..umodamkicle~lnfrdbultt&yproolldtibilt2016-2020.wManed"dich~~pujeklu~%imM'u.t.tortJeprllahouU!oNFP. 

Mfnhnim~ patWl'IWe: 
BerN&mtntlltMMi~skriftllnediemWllo•mift.90mimllavoUodcllhost'oudoh'lu. Vn"1orniWbWentl~S~.IUIMlk&ftOIMlfoumiR. 60kanaDIIIMIU. ~lllnl&wawNm.UD!ffilkl&IN. 
Skrfnfly-na vmd<r·eik:61or, 310x735x375mm {FU)5 
Uobll6t-~~2bl.ldcwyapra~l:abrml6riumcmalqa~pak1Btyprelch fungownk!•1111rtdi:Jrnt11clell-PRiGklu,Mob8111'11UdemlenfvnlmdOIObb16ho\lO.. Delalnttac:hnlctctpollad ll'l&'t••*."11'letechnk:a6JIC,ladlvky.l'lllddacieldotjthbol/l:Mlo~prlOlkutntrh.lftl&P. VO 
s11""*"'Vp,8DMU1DNFJl•Zlzta'IZ~trllll(padporni~•CIIDindmltudbzfl:t)•~Cl10k~laboral6rilaY)'hDdnoclMck:hmles1nnlll". 

O.Hi.P120 Detalnfpacilsa~~polallek-1UNdl!nt1'tall3.2Papls,PDll'ialJvotiletimodemldt!e~~pra-obdclblit2016-2010,wManeddkifl~~"*'11J~dnWu.lttarj"japrlkimU!.oNFP. 

Mlnlm61nt: tachnick6 puamette: .... 
S!Ottía~materMIPMMA.Driatfddlna~l'ZDriltlt•DGtNllcKlrtldllhilh1md.'4nulavtloln6Dllfl!*•f1Q&flOlfQa10b.~.elaktlonlcl:f~. 
Skr&laoralafnll20IJIWiOCllc'l800mm,atl(FU)t 
Mobllirp!11~2bucbiy•Jn~la1Jom6rlllmobllllqe~poklfkyJl!e)!:l\fun;ownkt•obladtmra-c.alapt$Mlt.Moblllrlll.HMlklknfvnlmr:IOIQblntho\lO.Dataln6~~tllchnlciapo2lada\ilcf,naZildadll4orfdl.bo1/bude~prifllkumtm.lf'NP,.IAl 
.Ounden6vJll'lkNUŽONFP-2'2zdan:t~lrtm(podpDrni~-apsflhldn'*tudllulcy)•~eelak"'Vylltllleriltabarat6dl•~mieltnOIU". 

O.H1.-P1l1 Dlltailntpopil11~nevyhnulntlltlpolollekatuveden6veut132Po4*,~YoblalU~~lnftdlNlclgypraolldDbkt2018-2.020.wklctd"allld\~~,rQjeldu~ztmena,t;tortjepl"llahouil!.3.tôNFP. 

Mhtlmllne lechnldt6 pararnelN: 
Slalilataborllh5ma~z~~dolt<y"bnlllkJ18mm,~podraEN1.t322aEN1'323.Yleti(yhfCňln6mnJ~lkrht,chlerolcapr,llc$(1ddneniABStir-hnlblcJ2mm. 
SkrinbmlVdcbftMlitllrat~.,_..11:~ilCIÍICU.'lhotnlilil!Nlfml,3'~DOl!au. 
lllbonlom6 etolli!b 28 b (FU) 7 
Mcblliä"sn2nllmnllruaolan2budcNyap111upnvn61aboni16rium~~polafkyinlch fllnD(Nmiasahradrcm111:dM-protllclu.Mobllirbuderill9ntvr.lmdotobitnihoVO.o.talnihchnli:kj~tKhnlcki~,aan1dldeldOfjchbotlbudev,toanm;prielfcllrnlfh.iresp..VO 
l&tMldw,vprllohea.fJŽdllFP·lunam:tprieaklmltrbU(podpomi~-apispredmlluzika211:1}-. T~Cllak~labaill6rlfavyhodnocovack:hmleltnad". 

D.H1P122Dllal'fflpoplla~NNYht,Ulnelllpalolftlk-1uvederltvtaBUPqlilpott!el>Vobla!lmodemldde~Wrdtnl!ttOlyl)ftlabdabla2016-202.0.ataneda11k:h~~projeklu~Uffl9f\l,ktatJlll"BahDllt:.3hiNFP 

lllnhnilnt lcmlckil)llraffll!lre: 
Labmlóma atoRka~ oto&d.. wlkovo~ scd6k aODndloootllihnutf. kovo\fi chrómoY6 kcnltrull:l:ia. 
Pr*""'11.toli6ka 20b(f'U)8 
Mdl!Nrp!11~2 budoVy • pra up'aWli labom6rium~~paldtylft Ich run;ownie •ohl'adalrt nadet.J:lfOidill. MobNr budll rMettfv rifntl o&CblnMlo VO. Dllldnt~ 1 1 a 11dli111tilt• lllchni::k6po!ladnky. nanktada ktoljch bcMlude v,kotanf~m bhQ resp. VO 
SUuvadanivprllol,oU2oNFP-Z6Znamzp,INblnwlrtlli(podpomiddlumerMcll-opllpn,dmllU ~ -T~cfllkjr~ llbolal6ril -~ l"f\leltnOIII!', 

O.H1.P12308Wn9p;iplla.•2dDvtldnenit~pabtia11:riumlrlnivtastiS2PUl*potriebVobialtlmodamldcievpkum~lnfrallruldťsypracbdabil2018-2020,vnftlned"dlch~~pn:ifak!u~ZllnfJN.tdori)flprllcMUil!.3ŽDNFP. 

MlnlmllM wchnlcké parametra: 
Slall!ka kancelmka kelNlfova. cat6nen6 Hdadlo.. lill'ovani ooeradlo. IS DCldruaami. Y\1ikoYO nntavltefni. NI lco&Mkch 
~.talw'monto\llllefnl,1l:i0Qx80QIG39mrn50b{FU)9 
Uobaárp!11mkanlttucMni2 budovyaprt1uptavnilalxnl6riurn~~poloikyprelch fun;avanif11ohl'adomnacillaPfqlldu. MoWrblidl;rllilntvrznciOIGbWhaVO. OataWtechniclci~t.chnlck6poliadnky,nazildldektarjchbol/buda~priolkurntrhura&I). VO 

tGtMClan6vprlohl!.62aNFP-ZAzn:amrprilslunutmu(podpamlitillmllnticia-opir;pradmllu~·TeehnO!ogk:kycelck~labomólfla~rnlestnostl". 
O.H1.P124 Daldnjpoplaald6vodnenle~pr,lo,SdtdtMMkrivčutl3.2Pq,ilpot.iebvoblMtimadomlztde~Wrat.tn.Jktuypreobdabla2016-:Z020,wttaned"alllch~~pmjektuv)'sSunn~zlilMN. k!O!jjapi'llohol.ll:.3ŽONFP 

MlnllnMnateclmleki parametre: 
Pracovn9 ala z hlntkowch oroflaV UL645 mm.~. notwstala • wilcovo nata'lileín6. oracovni dolka• U!t1llcartorim aovrctw hntbkv39 mm. 
FyzNlr101itolymonlclfttm610lloflnom na police 1500Jcl!00x739 mm 10 kl{fU) 10 
MdllNr pNl~2 budoYya preupmn6 llbarat6ttum obublfenevyhnl.an6 polo!kypre Ich fungovanie• ahfadom na cklhi projelcha. Moblflir bud• ridenfv r6moi CMClbitMha VO. Dltaln6tecfricld patildavkylmWm!Una technlcM pohdavky, nadklado ktcrých bollllUdo wykon&nj'prletkum trhu resp. VO 
lliuvaden6vptoheH2oNFP·Ziznamzpril!lkwnUtrhU{podparnidakunWdicla-opjr.pradrnlluzikazky)·~calch:"VybaftnielaboJat6rllaV'jhodnacovadchmlellnoatr'. 

D.H1,P125 Delallnfpop&azd5vodnlnlanl\'yhnutnoltlpoklfklkáluvadrivb.ti3.2 Pc,pi&patriabvabtutlmodemlzicllvyslcumno--~lnrraltruldíayP'ecbcbbie2016-2020, vrátaned'alilchrozpoatavjch~prole1du~"Zámetu, ldorý)l!lprffahaut:.3tcNFP. 

MlnhnilM tKmlcki pafllffltdl1t: 
A'aGl'Mw"tmlz ~ orotllov UL 45X45 mm. maltoValefrW.zadnd: nol'Nwikv 1500 rrm 111"8 ma!noltuctMenla DGllca. nal'IY llola a wtkoVo nutavttsrnil. tnCOVml doska s umallartoWm DOVfCho hnlbkY.38 mm. 



l 
........... ,==i--f4IJ...i,10iOII""'=-""" ....... =---·· 11 ,....apdlldorompad ......... :mMNbmia~.-.pw:olbljdolllY~llmk*.stô*allll:lln86ma ..... Z~~ibky'hn'.illll,v18ftal,~podlllEN1G22•EN14323..\lkl!kykoraldn6hnnf .......,...,.dltMlt' ddnln6A8Slnnaulriblly2nn. 

~~-~4ar21DOmm.1211S ... ZibWdl:23GV{ObNiatllk!flhne} 
ZMprMICfwdtaodpadCld:WllllbpoilhdlMIU~ 
Gb**-IIIINral6rM~tOQid51QIIJOmm•~Nlcau.tan62iRMCI ~~'* 24D0x1S1Jxto0mai8(Ufla) 
......,~~2budMY•fN...,.laknl6rbn_..~pala9iyp,eidl .....,_.cHadlffl1111clm~Mcibllillr'lludedlilnfv1'mril........,VO.Delllk1tlac:tricM~1lldd:llt~.•ddldlfdar]Jchld'tM2de~PIIWIWmlrlmftllP.'W 
llili~vptiaU!oNFP-Daarn:zpdMIIUMtlttll(podpcmi~-opllJll'ldmál~-~cakllr:~flllanll&l•~mlallnalll". 
Ollbll,fJlllll*•~~PDIDlll*'dlUlllldMli,o!al3..2:.Pclt*,~•ob1atl~vf,dmmnc l'fwpal~iiredltiilt.2016-2020.wbnecfllUch~~~~dnm'u.1itaj'jl~t.SZ:oNFP. 

O.H1.P138~~~ 
CibciltlllMfCMlllldilaltilao~lmllllllaua,..._pod~~~•ti1crin1clm.~6JR'41~dollk'f~..__ao~dn):lm.Skrinka~ ...... 2~~do111vlv\illky11mm,eet1llllronnljpodf:191t4322aEN 
14323.Vklli;)>iDltllltn6hla'11'IIP*l***Y•~ drineniABSlnncalhnll!kr2mm. 
snd1Mkllt'lmllla~..-2Gmm.121raal.dmriak230V(811st1abllk!J._) 
2 ks ptfwld_.. aodpadcNI lAlli&llpad shdcMlu IIOllôllllDV 
lks*1nkl.latNIIRll6mll~8lQi51Mť10mm-a~lllllicW.homiziUlka 
~~M1113000xlSlx800nan9{UPo) 
Mcillla'pre~2bud!WY•,reupram6:llbcnl6rlumdlAlql~palolkypie-lch ~sdä!omnadetep-qeMu.Moblllirl!Ult.riliW,j'vAmda.ablnlhoVO.Oetaihi1edridllptdildliol$t ilnln&atectrir:M~.naziladektorjt!hbollbude~pňlltkumtmum,. VO 
aťiuvmwt6vpdlablU!oNFP-ZlizrallzprililllMmllrtu{Podpo!Mdo\Ummllida•c,pia~2'kldcr)-T~cdD1c~laanlll6ll•~~­
OIWnlfJopa•zd6vodnenle~pola!iltt.:iVfflfe!ltve..tl3.2Pafllpdrletlvo!IIMti~~~predidolie2018-2020.vra.n.dllftkfl~~projelttu~dme!U,ldoljJeprflohlN·Uí1>NFP. 

OH1.P137 ~~~bnzolau11priNlafompod~~~~skmkaml~~ptatOl/nllj~~laninM.SlatnJcl.Jaltonl16ma~zlinllnDwlnli~ .... lvi»v18mm,C8ltlllkcMneiJIC)dl'I.Eff1G22al:N1•323.Vle1kykontaktn6lnny 
llorflRU*"*ranuria1c driMn6MShlll\CIUlllťMy2mnt. 
KorvalladwlJpollB(a.tdb\y300Dmm.8b. lll....WC:230V 
2bp$odW:la.aodpalowt.--.,adtílrmMllllmnllllau 
2b&ldnllallbom&na~900DcSi'OIS?OfflJR5~fl01!c,Du,h:mi~ 
.2t...._111land6ma~flODJiSil'Q1810mma~IJCllc,au.temlizil&Mai 
~challi::kflllill ffDl:it60011:tDDmm1D(UPo) 
MaW!iir1"~l~apraqimnllllbond6rlum~~pdl:i!krpreid'I furo-nle&dlllllamnad11111Millltl.Mobill:lr"Wdendenyvt.mcleaoblntboVO. DladlnitctN:ktpaBt:tlt l4 H1otlnetccbttire~.n112'1dadekklrfthbcMludl~prtemnntmuMP. VO 
dU'ftldanlv-pri'ldwUtdiFP-Dlnft:t ..... trhu(podpamtdllltumnlda-ei*~.zfblkf)-T~celcl:'\ft11Mn11!llbonAOlla~mlallmltf'. 
OltaimtptipJa•~~pdaltlli:Slltrveden6V&lll3..2Poplapdrllltvoll!MlllllDClelnkidl~~J"obd'Gl:ie201tl-2020 ....... da1ilctl~~pn:itew~Zimenl.ldolf)aprflohouU!oNFP. ---C.H1.P138 JecmmMt~.WaostredcwrWIIDrmlkluapritlkltolnpodstalaln~awvkaml•~Pavn:bMúptlVIIP'acwntidolllf~llmlnlt..Skrlnbluanil6nw.vyrobent.z~~lio.kylwtiy18trm,~~EN 14322aEN 14323. Vielky~tnny 
kalpawu:iWcradluMk GlrinlinlASS hnlnl:N lribky2mm. 
2kltailamkMV'jlNly•~t.t6rllmi 
l(OIIK!la•..,._,dlayU001m1.,-4 bel.ds1Mek230V 
1b.prMldvodaa~wnlbpod~ktmololl 
21mairalllboAll6ma~eood70,1810mm11~paiiocu.homiám.Nlol 
2klutnlla~tMadotld.lDOJr57C,lllDmmcnaWIWk!.I 
~cMmldlf.el 2Dx790ii:900mm 11 (UPa) 
Mob&r,a9:~2taldcwyapM\iplarillboral6dwnabNlwie~polciftJp19tch ~acN'aciDMffl'Cälo~Moblkll'blldt~vfimr:i~VO.OdallriitKtrid!6~tadrickt)IDl!iadnky.aaalclaaklorjcbbdlbude~_prieskumbhurkfl. VO 
W~v~UŽONFP-Z*l'lmnzpnakumUtrhu{Podpollli~-opkJIIOdn'Rmt~-~mlok~ ...... ~nilllnDIU". 
Dllllirntfallflll•zd6wldnenll~poJoilak.OIN9dlmčv-83.2Pot,ll,)IOtdlbvdllutl~~infrllllrullt&JJnolldoblt.2016-2020.>da!Mtdalilth~~pn:iflltt1~ämffll.lm9'JeprflomluUŽtlHFP. 

Ninlmllne1achnlck4~ 
O.H1,Pi38~~-::==~~~==-~askllnlmn1i.Powrchavi\lprmlJ)l1MXMMidolik»'~Mnlffllkllto~dQJc!m.Skmb~Yyftlbenfi:r:lll!nnlMMldrevotrintuMfaosl<ytmlllky1&mm,~pdlEN1G2aEfl 

1bknfflJCk6YfJMJ•~~ 
Kanldl •dq,oRbu-1700mm, 4bd.zisu'liak23DV 
Zbll!fwad~•~~poclw.dovoukonZolou 
2bakltnka'labDl'al6mlidYaJ(Nwwl~tnm•~pokau. mnizikl.Wb 
1b.W.lldlond6ml~toOi!S70l870mmJn~ 
1ba1imhllaboRMma~SOOll57C#&701ffl'IS~Jdlt:ai.hornll.~ =-=~~~~~polalkypreich fungotdtsdiadomnadwpr~wdil~vrtmcl-osctiln6hoVO.Oetaifn6technlcM~ledrickepaffaclN(y.naúldMktorýchtdltaldl~priMkumllhuresp.VO 
MltMdlntvprllohaUbNFP-z.aznamzJ)MllkumubhJ (podpam6ti:umcnida-~PMdn1fltu~-TodlnolDglcktcelok~llbonll&l•~~-
~pq,l,sa~Mll)'hrunostl,aWiMt-"~"mll3.2 P6pilpotrw,vcblull~~~INobdobll2016-2020,'ll'lllftDdallchrmpo&vjch~Pftlil\tU~DfflllU.lcmr9fafrilOh«IUtom:1>. 

MlnimilM techntctal paA!Mtn: 
O.H1.P140~~~-:=:.~tiran::'=~DIIMU811iafllcrinklml.Pom:bc.'Nillprawlpniccrmejdosl(y,mtfonnlnGllrllblty28mm.SknnkalaboralomavyroberlllZ~~dolkyhntiy"18mm,~podfaEN1C2'2aEN14323.Vhtky 

1bnn:!:CWi~•~baliriami 
!(onzda•dvajpblltllOvdl!ky900min..41111elnauvlllk230V 
2DPfWOIIVDCll•«!pldo't'AvtnlfkapodtndDWU~ 
1 klsbfnka~~~'IUrmisnutftbrnoupolcW 
1klliblnlalaboral&M.cMeňlovi«xlx570.'870mmpia~ 
1aal:rlnktilahD!al6mli4aslMl':IWl'4SOl67QIB70mm 
~chcmk:Wd t&DOx600x1IOOmm 13{\JPo) 
Molllllir_pre~211udovya~upnwnillbontórk.llnobsahuje~l)CJiolk)'Pl8~ funOIWanllt•dadomnadlltll'OllktU.MDbllltttiwter!elllrlivdmcloacbln6luVO.o.tali6technlctt~ledril:ki~.nadldadektorichbalbJda~prinlG.lmtmump..VO 
Síl UIMdlMY prlkllwUŽONf"P•Zmnan12pdeakumu Uhu (podpamfidckumertidli ·•JftdntUz:tkl:zky)-~celolt'\i,tiwenlellboAilOril avyhodnoacwadch mlollnoall". 
Dlnllnj"pcpi.a~~J!da!lekalweden611~3.2Po,Jspolriebvobiallimodemtdde~Wrdlruldólyrnobdobll2016-2020..w"-dalifch~jeh~pnij11Jdu:~2'tMN.kltlljJeprllohouU~FP-

D.H1,P141 =.~~kon:tolouap!*IOrompod•talcm\')'plnenfmzu\Nkaml1akrinkaml.Povrchovi(lpravapraor:nmejdotltypoaffol'fnlngllrúblcy28mm.Slcrinb.ilboRt6mavyrobffl\z~drwolrielkol/lljdoskyhnlbky18mn,cartlfllllmnajpodraEN14322aEN14313.Villky 
kontaNn6 hrany korp.llU .tcrtnky a "dluvlak chrinen6 ABS hranou hNbky 2mm. 
Konzola• dYcjpoRkDu dlay 1800 mm, a b sL zisuoritk 230 v 
2 b prfvod volil a ocfpadM vanli!ka pod wadevou kon%DlotJ 
1 k& strinkll Iaborlt6ma \MljdWrOv:t MIOl57IW70 mTl , nastavterncu poJ1co1,1 
1 kl slatnkl llbolatóma 4-DIIUVkoVI 450d7Dm70 mm 
PtacovNi dmkll Podormlng 14 {UPo) 
MobltirJQ~ 2 budovy a pre upn.VM laborolórium obAhuje novytndntpolo!kypraich fungovanlesotladom t11 delo pro!tktu. MoblNrblm rlekn9 vrimoi OIObltn6ho VO. o.tu6 tedlnlelcé po!ladwky/minimlilnat.chnlcW po!lada\lky, na zildadaktorých bal/bud., \Rjkon.nf prieakl.lm trhu mp. VO 
tllwedlr\ivprllohl&.SžoNFP-Ziznamzprie&kurnUlfhU(podpondidokumonf*:la·opilprwdmltu~-Technologlckýcolok~lllboral6rifavyhodnocovaclchrniMtncld'. 

O.H1.P1420etallnýpopisazd6'odnenlll~poloBekllÚLNllden6Ymll3.2Popilpatrlebvobladlmod~~vt,,ojovaflnfrdtn,ktwypraobdobie2016-2020,mtanelfllllchrozpoMGVichYjdatlkavprafe!du~zilTlffll,k!or9'Jeptllohou.,..3ŽoNFP. 

O.H1.P143 

Mlnlmiln- technicki parameM: 
~ÚDl"allaDraCOYn8idOUYDOSlfonnlnahnlblcY28mm. 
Fytllclllnytatal 1!iDOlt"800X9DOmm15{UPCI) 
Motlffl6r premlmnllnloYanf 2 budaYyapre upravnf labarafdrh.m obllahuja niw,hr1Jtná poki&y pre k:h fungc:Nanle 11otiadom n1 cl8kt pQjeldu. Mob!Urbude IW,enf vrimcl OICJb~ VO. c.taihitechnlcke paflldlYfcylmlnkdnll tedlnlclctpctlad.-.4!y, n1 dldildctktoryoh bololiude Y)'konanýprim!wm tmu ro1p.. VO 
SO ~vpriloheU: 2oNFP •Zlznllnzpln!Mnu tlhU (podporrádokumentida ·opil proclmetu z6klzky) • T.chnclogk:ktcelok'Vybayania llbonl6ril avyhodnocoYaclch mlllllnod'. 
Detallnýpoplt,a~~palol!ekaírllll9dan6Yóaatl3.2Popilpolňobvobluti~vpkum~inkaltruktllrypreobdobia2016-2020..wálane411111chRIZJ)OftOYjchYjdavkovprojedu~~zameru,kmljj9prllohouč.!%oNFP. 

MlnlmilM tedmlc;lct paran.tre: 
Jednoltrannj"fydlálnyrd•kovovaukonllrukciouvtvar•C•Vfllohou(proli50x30mm).PIWl"f:hlMl,úpmapraeovnej!loslqlpoe,tformlnghnlbky28mm.Kont.ljnllrrakolellkach~ztamlnoYanel~dolkyhrubky18mm,~poclaEN14322afN14323.VIB!kJkontal<Whrany 
korpusU skrinky azbuvlak drinen6ABS hranoU hnlbky2mm. 
1 a konlúlw'-dsuvk:oW COX58S'655 IMI• DlnofflUYOm a dWn'la ~ kolnkamt centnllnYzimokzuuvlok. 



~~~mntl50kl-{FU)11 
~,..~2tK!do,yaJl(e~lationitd,bn._,.~pola:!kyp,-kh~•ClhfadomnaCW.~-Mobillil'budehllen9vrfmda.obiln6hoVO.o.tallw~~~~.nadlckdektorýahbol/tlud•~prielkumhhl.lrosp.l/O 
aotl'IIWfaMvpdlm.-l.SbNFP-uznamz~trhuCPocfJ:!OfflllcJokuma1tic:la·opl&predmllUDkazfcy)·TechnologlckfCllok~labondórfta~mll!lltnactr". 

o.H1.P126 D1Ca1nypcipiaa~nev,hnutnoall'pob!iet.ciuved:mivfasli3.2Popilpalrlebvoblatfmodtmlziclltyjsku~infraltruktúrypr'ltobdobia2018-2020.'rilaneďallkh~v)1daYkovprqektu~zámeru.lctoryJeprllohaue3ŽONFP. 

Mlnimilnelechniclmparamdte: 
Konta,lnlrlabcn!6ml")'JObenizlarnmovanljcnvotr1HkoveJdolky~18mm, certffikDvanejpoctraEN 14322:aEN 1-4323. Violkykonlntn6tnnykolpuaukantljnefUaD1tN!ek c:trinen6ABS hranoutinlbky2mm. 
SJcrlnb~.álUW'lnalDlnlMiltMx:h..SkrinkavDIWlldenlra~OOGUITIOV8tMlhkolleskach.Dredn6kohlka1badot.l. 
Drf1Ven9poleko\f a,llán 2500x300x'l9Xlmm 6lcs (FU) 12 
r,fobf!lllrpre~2~apn1~~obuhufencvyhnl8ldpolotkyprelcl'I fUngovanie sohradcmna~proilklu. llottilttbudarldenfvmndosoblb'lehOVO. Debdnét.::tlnW~b!ehnlcképcdiada,,ky,nalildadektorjchbol/budtvykonanýpriNkumtrh.lfelP. vo 
d U'lllden6 v prllohl U 2DNFP - ztznam z priMkumU Crhu (podporra doktl'nwlltil • opis prudmetu Dkazky) - Technologk:kf celok 'Vybavenie llboratOrlf • '4'yhodrlocavacfcl't mle&tnOlff". 

O.H,.P127 Delallnjpopiaazd0vodnenienevyhnulnmtlpo~ek*1uwedenevQltl32Popilpotriel:tvoblutimodomlzideVýakumn~nfraitruldl:rypreobdobla:2018-2020,vrttaned'alltch~~prqektuvjl;~dmeru,lc!oryJeptllohoue.3žoNFP 

Minim,lnc teahnlck6 parametre: 
Skrli'lalaboral6mall\'fcbtnlZ......_..,tj~dCIM)'hnlbky1Stnm.~podl'aEN14322aEN1<t323,\lkilkykWIIIINnolhranykorpuwlkr!rWapollc~dv6neneABShranou:hrtlbky2mm. 
Slcrlnkami4x:~6oolc:u. 
ZarladMle analyllcbWtomunlka!nti rnlallnod • (FU) 13 
~llrpreznikOnllNcNarl62 budovyatnupra\lM:laboral6rfumOblb4eflWlhr\Utn6polo!kypralch fungownle• ohfadarnnaclaleprojekttl. Moblli*budlrlllenjvrnclOIClbltnfhoVO. Olllaln61achnk:ká~tachnlckfpcdimdayky, nazáldlld9ktolýchbolr'budei,ylccnan9priffiwmlrhurcsp. vo 
lltl wedoM:v prllDheUf.oNFP-Zmlam :tpňeakumutrhu (podpomidclumerdcia. opiapredmelu ZákllZky)-Tech~ t-*"Vybavenie 1tbo1at6rt1 a~ mlMtnOIU". 
Detailnjpcplaa~l\ft)'MUlnolllpolo:Bek.C.wedenévi!asli3.2Popspolril!bvoau.HmcdltmlZllelevjaku~lnľrailru~p,.tJbdcbls2019-2020,vrtianeddlch~1/Í'láWllOVpro/eklU~l'lo:drneru.klortjeprllDhoua.3žoNFP. 

O.H1,P121 M!nlm'JnetKflnJct6p1;ramatnt: 

ZOltava~lldoastdll!lll(.PVYl'ChatolcNvyrcltanf'zlaminiMnili~dolkytmlbky36rrm,ClftllkovanejpochEN14322aEN14323.YhtkykontaktMhranysllchnlncridABShtanouhnlbky2mm. 
5b~stdcw1~mm,dl!kallola.pre2llalilkyVdallllltlll 
811:t,~stabl1900Jl6!5lll750mm.dlfkaslolapra:3llollcky-.edfa ... 
30DkDnfelenentdl.ltcll!flt<~ledilkaooaradlo. 
~so~tkrlnkou1(UPo) 
Mobilltrpre~2 tiulbily• pre upravn611bDm6flum .... ~ pclofkypre Ich funaovarie • ohr.domnaQM~. M®RNr-bud9rielenj'v rmldOIOblMho VO. Dotdn6 ltchnk:tipc:filda ~q:l'Rmlil'Tlllma lecmlclalpa2:iadlVky. mzitdldll lllorjch bollbucle,qimnanjpriNlo,lmtrhU resp, vo 
Mluvedclllvprllohll.SbNFP-UINmzprinlcalmltmu(pcdpomidalcummlácla-opiapredmehldkazky)-T~c.aok~fa:bcntčrila\l)'IIDdncco'Mclchmieatnoatr. 
Dellllnj-pofit.aU6YodNtnitt~pclollak•Ul.l'Mdarwv&lti3..2Papi.potrlattvobfaltl~~in~PNcbdQbkt2011S-2020,vr6tanedalllchr~~prqektu~dmaru,ktcrýjeprlahout.3toNFP. 

Minlmätne lac:Mlckt paramatta: 
O.H1.P129 PracowM ~\flb ~cioeYctalOOnfn. hlbkamin 700 mm: PrKOW1á (mveN)v91Jm min. 900 inm. 

Vartlcilneposuw,6Cillnf~11kb. --­Osw:tlenl&~priettoruakl)tomOIVltttinla.~aid&Kn, 
~ 211.VQdl. 2itM na Wncm.panel"min. 6xzuuvka240VsoctnM;rn lcrylarn • il!ZDm). 
R~WAlll1•-*'••~.budnae.lno!npanelalaboNlll;i&!Nilllo. 
Kovo\16skrillkvcodcalilndlQMlon»n~rw.odlllh. 
OigllfDrlJmaotJQlllmlftll ~ v: 2500mm;l: 1Qmm2(twoJ 
Mobillllr"PN~2budowr•Pl9~llbcralOrkRn~f'IWihmlln6poloäyprelch fUnQl:Nanllaohlldammctateprajelitu. Mcb161-budefldenivrtmd090blnlhoVO Dlilifn61Khnidti~technldäpal!adavky, nadldaaklorjchbollburfe~pri.tc.umtrhuro1p. vo 
ml~w~u2oNJ:P.ZtznarnzpiettktmJ.trhu(pacfpomtdolmlcnltdl:-O!)il.pr9111neluZilkazky)-Technalo;lcktceioll;~laboNl6rlla~mlel.tnoltf'. 
Dmlk'lfpopllazd6vodnmie~polo2lekalU\ledon6.vC.U:Uftopi&polllobvdllastimoderrizicl&~lnlrailrulddtyp(eabdable2016-2020.,.._oJl!ch~~~~nmeru,ktm'jjeprltlhoUč.32cNFP. 

MlnlmllM~~re: 
0J{1.P130 Pnioovr,,6narnwy.:vj6Japraccwnefdodc)'ccaSOOmm.ttiiltrin 1QD1m1;p!atG'l'M(svall4):vjlkarnln900mm. 

v.c!Nlna~eelni~sldo. ---a.Ylllanll:praccvn6hoPlfNtcru•k$1ffl~~-ldi!mt. 
Vybwenlit: 2xvrdt.2.l(~NWlicimpanllmin.6xd:w41ca240Vscdnoolmkryfoma:ldom). 
R~'#mtllfynaVIICkla~......_.bud„ManpanotalnllcZIWiofeelnllflllt. 
KOVINllllctlnkl:~vbodnt.fnahaltavhvDreumlllltwlíeooddfctedrlrcm.rnlnlm4lne1200mrnifnti. 
Ol9NIOl'to~nahorllwlyv.. 2500mm: t: 1800mm 3(UPoJ 
ltal:rilir-lft~2.ll&tdcl(ya(H."e~laborat.6dum.obuhuie~pdoA,pralch ft.rQCll,'IVllo&ohl'adomMdll9pníiiNv.Ml:tilil'btdarlelerltvrwndaacbitmhoVO. Datdn6.tecbnleloi~technitkj.paliadavky.na.dldldekktjdtbG!Aaide~POllkumlrilllrftP. vo 
Sll:uvecltMvprlloMUtawfP-Ziznamz~Mlu(pod})mMdr!ltumeNáda-oplaptedmetu~-T~Ctklk~llbc!rutddla~mlNb\oltl". 
Qllallht!IOl*atd:lUodnenfe~pdidiak.OIN8CllrltwfaUUPop.polrillbYoblnlirnodlnidcle~~PNClbcloblit2018-20,20.\dlano.álilch~YjdiwlDf-p,ojlktu.~V'jvoicN6ho2ämeru,klottjo.prtchou:U2oNFP. 

O.H1.Pf3't =-~~dol.kylCIOmm.hÍllllilmln..750rrm,;PIKQWlll:(INllli)vjlkalflin9DOmm. 
v.rtllailnepoewni&*li~skkt. 
CllchnmdalPJIIQM!lctcNllca.~~piNtOIU•krflDID~ vyptnaeomalllltom.. =:.·=!:~=-=--=-~~====:.:..--). i,L.-{ Ki:Mwt-lkrlnlwl!Qd~dlemcramvhodnllna hcrfaww 
DlgalcraolkrlnkourahlwflltAnyv:.2500mm:l.21001mt 4(UPo} ·~ 
Uobllit,,.~2bwbr(a.pmupmw-.6llbcndrilmDahlijanaQtinullllpolalltypralcl't ~aatfD(nna'*-~ Uotdlu'tuarillar'fvrnctoaoblt'l6bo.VO. DabliMter:nnrdl6po!iláll,lkylä•••i.triti~.ra:dldacta(dorjcl'tbc:Mule~prillkum:tmu:rap.. vo 
-1,...,...vpdlohel..ttoNfP.z.m.»;rpdMkumutrt.i(podp;n,ä......_~CIPl&~~~~afcl:;'V»mwriliabDraldrlla~ieftlriCNltnostl". 
Delalnf,apis:a~~pdcllakaéwadln6vtlll32Poplspc,lrtebv._madamidc;io~~pre~2016-2Q;O...._cbllk:h~~frO)utu-~dffln.ktod'Jt;(ldlr;JhoUU!oNFP. 

0.H1.P132=-~dNlli,IC01Nn.~mn..150~pAICIMll(&vldlt)~ril:80D:mm. 
VflllllaifMpoallllftte.tli~ub. 
~pncoini--.CISVlllima-pracovnjhoptlalmuaupmClallllnllt_~a:istiea'R.. 
v,blWenle: 2X'«ldt.2xJlttn.m:teham.panelmln. .. Xmlldra240Vs~~•llleom}. 
~WOl•'IGd&l•~~ml'naeettornpanallHm;z...teJ:Wiefllle. 
fCcMlott.alcdnkYQOlf~dloeillDcam'ffiDdMNI~. 
Obcjstramjdiarnldct _.,. 2500 K 150Gx GDO mm S {UPo) 
MolllUrpra~2-~•SftupnrmllaborabSrk&mo&'!Ubuja~polaayp,9ich~•ct\fadomnadtle~Mol:llblfbuderteknfvrimc:i~VO.Delalln6tei:IVKM~lac:hnicltlipo;Zladavky,naaldlldllklmfc;hbdt'budltVVfU)Nl1fpdemim:lrhUrup.VO 
SU~•pdlolJeU~~Z*Mlnzpd,Nlcumutrtutpodpcmt.~-•p,ec1m1tu:dlcazky)-~c:eto1t.~~•~mllntnDatl"­
OltlllljJIOPll;a~~palatiak11111MdWilvc.d3.2Pl3pillcpolflahvDblallDllldlrnimeie.~lnhllNlltllry-preolMrcbllt-20ta.-2m0,weaned1;911fen~~pqeklu~~DmUU,14ari,il,prifohot.l:U2"oHFP. --­Ob$1nnnjdlamk:tfsl«•lfndcNGukal'lz'Dlaua~p!X(~v,plrwlfmDRMaml•..,,..._Pcwrc:hcwi"Opmr;a.~ctauv-~lamlrr4t.SlaHca.llbwatOrna~z:lilmit'IOwnli~da""1mltlll11aml.~fCdfaEN'M322"aEN14323.\lktk't~tnnv 

O-.H1,P133 mpum,i IIDinkyadltNWt ctdr!MiABS hnwNbeťlbkr2mln. 
211sbiln*k6:V'jlowkyS~lilfArilrŇ 
Sncblii..lls~--1200mm,8:blll.dlwilk230V(4ksnakdi:fajaer-) 
2 lapmodwdaa....,..,.vadfla,iodareii:Mlukmmllau 
2ksd:linb~ ....... fl00&57Ql870fflbljW .... 
2blkdtlkallboratdrna~11Kl1151Q1178,n,ns~pdccu.h!Xnl2111Uwka 
2ballinkllallcnlwna~«iOl5lQ.IIS7Q-mms~pcll:eu,hcmlálm 
2 la lkrfrlka labanlt6rn&Sdsuvlicw6450l570Hl'70 na 
~cblmiclctaMl'laactx1200x900rrm8(UPo} 
IIDIIIMf'pr.znlmltlucvanl21udavpapro.,avnlfabarllfdrundtdql:~pckrllly'~lc:fl fllngovllnlesohradomnadelepajefllu.MolilMr-tiudll-dlllenjv~aeolllnll»VO.Dddn6tmnidltpaZalil,tk,A1äikullJw~~.naDlilada~llolilbude.vykonanfprielkumlrllUresp. vo 
MU\lldenfvp,flolw.-U!oHFP-Z6amnzpfiNllUmulmu~~-opilptOlin(q2'lmlcy)~T~ctlok.,,,..._.llribontrórll•~""'9mallr. 
Dal:dn9'pcpisa~~paloliak-6uwdenlvea.ri:UPoplspolrlebvdmlinmemiddt~~preobdi:lbla2015-ltrlO,.W-.d'alilch~~prlliefdu~.dmanl.klaf)tprtilouUŽCNFP. 

O.H1.P13' M1n1mMM tacbnlck6 param,etre: 
~Chllrie'Atltlltolltr.cllmatľancllluaprinbanpadalaloln~ZHIMClffll;alkrlnbml. Pum:NwtOpmapca:rM'lljdoltypmtformndhnlblly7Jlnn.Sbinhlabcratóma:~z~~--bnlfltf 18mm,~po6EN 14322a EN 14323. Vlelky"~ 
hr.lnyiarpUIU...,adauriek drineniABS hranou hl<d:ihy.2n!m. 
2:bdrirlkalalcnl6ma~CIOOl57Q870mm 
4bllktlNalabonilmacMe:fliM 6C0it570e70mms ~l!Dlmu.homtriauvka 
StNd:wá:lcDrlzvladlttv1SOOnw.s~6kllll.zislMell"23DVf3 .. ._kafdllstr.mal 



~ ·-----~ .... ~p,;,116,yptejc,ti ~-~,__..,.....,_UobillArblldiJ-rfeknfvr*ndmollllnihoVO.a.tailmtlCllnicki~11111nrntfr,t:tecflnltkjpo8adayky,MUl~kloftd'tbo!IIM;de~prlnkumtrhump.VO 

=:i::e:.,,,_~;t==~=-~==-~~~i!~~~YýdavkoYprojektuvjs~Zllmeru,ktoifjeprllohauUŽONFP. 
Offf.Pf.U 

Mfl'llm4JneltldvdcUparametre: 

O.H1.P145 

~ts,zlcalnyttalokovovouilllnltnllclouvfvareC•vjstohou(profll50x30mm). Povl'chw.i l)píavaprac(M'lltJdolkypoaforminghr\ibky28mm. Nhtenni1kl'inkavyrobena.zlamlno"3MJ~d01kytvťibkyl&mm,cenHlkoVanalJ)OllaEN 14322aEN 14323. \tl«kykontak1Mtnnyhotpusu 
drmx)'a~ clrinffll ABS hranDu hrúbky 2rrm. 
tklnitlenn611Gi1'1ka~760x35Cll740mm.oln61Merkaa1ksnntavlteľnéoolca 
Fyzlcillnylla IWlennjmllkrlnkaml 1600x.COOx900mm 17(UPol 
.t.toblNl'pre~2bWSo'qapre-upravn6lllloralOriumobuhufenevyhnutntpolo!ltyprek;h fmljlOYllnil-sohfadomnacldeproftldu. MobllirbudlJ~vrunci~VO. Oetailnélel:hnld<t:pc!ladavkylminimltl,taohnicképa!laclavky, naáldad91dorjchbo!Jltua~prinkumtrhu rnp. VO 
lťr wederlll V ptllohe C.8 ÍONFP -:zanam z prllllkumu lrhu (podpami dakumenlicla- opla predrnltu zikazky)- Technologlck9 celi* "VybQ!mic labomóril a vyhodnocovaclcih mi.tnalti". 
~pc,Dllazd0vodrllflle~JIOIQ8okfiiweden6včllltl3.2PopfapolrltbvoblNtlmodemlz6cll~lnhltruklOrypraobdobl.2016-2020,mtan.cflllfch~vjdavklw"pn,Jllktt.lvjs!wmno-vj'lqMho:dnwu,kttlljjeprRohouC.3ŽONFP. 

Mlnlmllne technk;ki f)ill'ametre: 
Jedno9traMf fyztiklyatalakovwoukonltrukdou v tvare C • V)'litohou (profll 50IOO mm}. PovrchoWI úprava praeo,mej dolky poltfonmng 1Vt'.iblcy28 mm. Nutm'ld skrinka vyrabena :t llmlnovanej drevolrleskovej dolky hnlbky 111 mm. cerflikannci podľa EN 14322 a EN 1'1323. Vletkykontaktni hmly korpusu 
lkrlnkyad9Y'Mk dtnlnan6ABS!nnouhn1bky2mm. 
2Utmllnniskrfnblednoctvwovt60Ql(35(r'7«Jmm.~dvil!irkaa 1 bnasbMllllnáDOlica 
~.W&nbhnnjmiclalnlwni25QOXG)X9001'!1ffl 18(UPo) 
MobNrpre~2budov, a pre upmnt labaral&itm obuhuJe NY)'Muint poliky pre Ich fungovanie a chladom nadlleprqekw. Moblllllr bude rillontv rwncl OIObllnlihoVO. Datallnttlchnk:ki-poflidavkylmfnlrnilMtacllnlckl polladawy, nanldada ldorfch boL'budeytlconanj' prieskum 1rhu ""P- vo 
Slll.MldWvprlloheUŽONFP•Ziznamzprfeakumulrhu(padpom6dokurnordcia•opiapredmltuz6mky)-T~eolak~labolatórUa~mlellnaltl". 
DeWnfpopll,azevodnenio~polaflclcalluvedontvQtll3.2PoplspatriebvobluHmodomiddt~lnfrallruklllrypreobdoble:2014-2020.lrilaned'"llllch~~projektu'lfll(um~.dmeni,ktoifleprllobouC.3toNFP. 

Q.H1.P14S Mlnlmilnaachnicklparametre: 
JedrmhMy~ltaa~konihkclDuvt,,areCs~(pfalll50l00mm}. Powdlc:MllillprWapracaYrll!idoafly~mlbky2&-mm. Nutennlallborsltimlllllcmlavvrabaniz~~dDlkytvútlkyt8mm, ~podfa:EN 143:n:• EN 14323. Vletk1kcnt.tdni6brany 
kar,uaum!nkyaml.Niek ctwtnen6 ABS tnnou hl\lbky 2mm. 
2kalebonil6nwllkrinka~9C111C3111870mm.llln'dvkH11:a•tk9~pob 
t kl nM!Ann1i1 lkrlnka. ladnoctwrovl 90rJx35tlt740 mm. PM dvlel1a • 1 ka nnbrt111arni oolita 
FyZMll'P/slCI 4TIIOx400xSOO:nmts(UPo) 
t.lClblNtpre~2~apreupnwn61abara16rbn~~pok,lkypreldi fur9wanl,tsohladofn.naclst.PfClltldU-.llahitlllrbude~vlamctOIOblfn6hc)VO.Dldallnétec:hn,lckt~kdrickipo2ildbky,n...nklada-kbjch.boVbuda~prislkum:trhuf111P.VO 
lllll'leldrivprllohtU!oNFP-ZmnmlzpriNlalmUlrhu(podpomldokumlnl:kla„opispredmetu2!:ilklzq) .. T~ctllok~~a~mleslnaltr. 
Dddnýpoplla~~pato!WtW:U'MIMv&sti:3.?Popb,patňsbvalrlutimodamlmcle~lnfraltrUlcll1rpr•olldClbltl016-2020.Yr«.necfallfch~vfdavkovprqeklu~rimeru.klorj'Jeprllc!hovf.l!oNFP. 

O,H1.P1-i7 Mt~technldipatMi*-: 
~~&161alrrwc'MxlkMllnlkclouvtvareCsvflldatfprolil~mm}.PovrdKwit}J)ra'4prar:omejdouypolUormln;fribky28mm.Nut.nnialahoratómallcmkavyroben4zlarninovanlidr~dolkfhnlllfty18mm,oertffllamnejpolbEN1.432.2aEN1ffl3.Vietkfkonl;lkln6tlrany 
ltorpllsU t1m1ty a 2'IINltk chrinlniASS hranou hn)bky 2mm. 
2blllboral6mallrinladlloJMrM,91Xb37t11870irm.pkl6dvleltaa11cl~polica 
1kl.~mfnkaitclnlldvaroviDDOc3511n'«)mm.ulmicMeflaa1kl~DOlca 
t=yzlk#nya1612400x.COOx900mm 20(UPo} 
Mobll*"pnt~211uctw1aPR1upravf\tlalxntóffum~nevytlnUlntpolO!kyptelch~Sllhi'adamMcfalllcprcJtl®.Mobllli'budeflelen;YrcrndoaObiln6hoVO.Oa&ailn6techridel~leclrid:<ll,po!iadaWy,l'a~klorjcittbcUbude:vykonany~trhUrNp.VO 
.OUYlldnvprl!QN:U!oNfP„nzzwimzprlelkumulrhUfpodpcmidakulnentl:la-apilpredmltUúkUkY}•TecMaklQlcktcdok:~lllbcntat•~niNlnl:iltlr. 

0.H1.P148Detallntpapll•~~pdl1!!elcsc\Wld0n4vmällhpllpolňebvoblulmcxllmlddl,~~PRlcrbdoblt-2016-2:0a>.w*-cbillk:h~~pniietlu~z.lmaru.ktalfie,prftahouU2eNFP. 

WnlmilM tKhnlck6 ptl'lmlltR! 
Jednalttlmttaikal'I.WakollO'IOl.lkonllnlldauvt'HR c s~tnrom5Ck30 mml. PcMchcwa uanl'AfflllCQllflel dolkv DOICforlŇnll hnlllkv28 mm. 
~v414200:xfl0011toomm 21 (UPo) 
MoblNl',n~2.bucllWyePf9'up,avrlflabonll6rlwnoibuhuje~t)llkl!ky(Meklh ~s.d'IJadomnadlltJRfeklu. Motllll*"bude.rlehnyv~~VO..Dmlln6tec.trilti~~pa&claYky.nadWadaldofichboUbi.lde\'VkoNn9pt!NkVmtrhllmp. VCl 
.Ouw.d:lntvprlchlU2oNFP-ZbnamzpriNkufflutmu(podpomidolttllNnl:4da-oplapradmalll:dU;zky)-~eerot~ WKnltda~k:h~. 

O.H1.P'f.GDetaltntpoplta;~~potoltaltsťl\N9llenll-vmlll3.2PqilspotfidtYoblullmadlmldtio~lnfrallnddtlrypro;olldobll,2016-ZQ2.0,~d'alii:h:~vjdhklwpr$1dV~D:fflWU,fdart)o.p,IIDhQIJ:i.32oNFP, 

Mlmmá!MfllChnlcttpararnttre 
~fV:2ilrMlw.ceiskcMNo&illanllndd:MYtwreCa~taom5!k30mml PawchlMi Í!DrS\la~dQalcv-«orminahnlbkv2tl'Ml. 
~at61aolkrlnbml3000x750x900mm 22(UPo) 
Mdiltkp,e:~2lilKliwt•pJeuprt,Vnf llbonll6rkmGblahqjltnw,hnutnllpokdky"PJ*ich ~sdlfadomnaclelaprqt,ktu. Moblltr'bude~\l~Qlobiln8»)\IO. DmilnltecmlCkt~llehAlcktp:tBadavky. na~ldafichbcll"óudewkonallfprlakUmtrhU:rup. vo 
WtrMCllnl-vp:SahDU!oNfP-ZáznllmzpriNkumUlrtlll(podpomicfolwmffl;lda-oplsprunlt.l~-~i:elok.~llbatlldrla~~. 
Delallbtpoplsa~~pdm!lek:a#lwedeM-Vmi:UPaplspotriebVcbluti.rnodemlZtdl~~P19obdotil0:2.Cl11$-2020.wa-,_cftlllch~lljictlvJuWprujeldU~dfflvu.ktarjjeprilohCNe_3bNFP. 

OH1.P100~-=~--v-C•----~-... -----%8mm-•---·----1&mm.--ENl<132>aEM,4323."""'1-­IUlqllal,lskJlnkY'adllMIIC. ctlnMrl6:MStnrlocahnlbkyZmm.. 
21ttllt:ml6lnaútlnka~900ll51WB1Dmm.l*"dvlwla•1b~p,Qlca.hcmbl•Mlla 
2kl~llkrlnlca~&Xtl:5?0'870rnrrt i,L..~-
211:a M&tenn6sJctlnklt~llOQOSOR4Qmm. phictMrkaa 1 ks~pob, 
~k:t-~elrrtlka~flDD050t740d:lffl.Hl6-dVisrkea1b.~aob ~ 
Fy.iHl!ly1!6110mWtami2CGOx750:x900mm 23~ 
McllllWt"pre-~2IIUltllJ"•paupramilllbarablmmeblltlilll~~pce~ ........... d1hllfomM*8:prqd(l,I.IWli!Nr'tiucllriei«ciVt'ilnci~VC.DllaiW...-~tínl:118•1llclridcá~.RlzjljJade~~~~t.rhltrup..VO 
SO!Mldlnll.vpdlii:INU2DNF'P-Bcntmz.~trhu(podprllni:~-opispnldtneb.t~-T~c:elcali:~lebcntdril•~Ichmlfllnolr. 
Dllalný~a~~patollek.Sll!Mldanivleall:U~pglrlebvablaai~~lnhltnl:klťqp,t:oblfotn2D18-2020.w&IM~~~pqall:b~:dml!nt.ldcri-)tprllohauUtoNfP. 

o.H
1
.PtS

1
=.-====-katiitNkdou:v_.,C•Y}sfDtlou:frlfollSCl3Dmm).~..-pgcovnatdolky~Mt'.llll.'J!28mm.NMtanlllla~lllrflr&~z~~dgdyml*.'f1&1ffll.certillflrNanalpodraEN1"'322:aEHt432:l.Vlctfly~tnn,­
korJll*l*Wl»a..._~ABShrlnollhnlblry2tnm. 
2kllabcnl6malkrinb.~8l067Q870:mm. '*'6cMerkaa1 lmrata-.ílelhäpQlica, hafflll~ 
2btabrnlómastuil'lb~800rl:510l870mm. 
2ksl'dlilenn&tllmlla{eehXNIIORSXllc3S00'40nw. ~ dwerb.• 1 bnal&YWni pol;-. 
2bnillllNltlkrinlla~tlOQ!l350fT«lmm.Dlnd:cMedl,aa1ka~POlica 
FyzNtnJ abVSO lkrinbml 2!!5DI) X: 400 X9001M124 (UPo) 
...... lft~2buct,Wyepupmntllbcnlórlum..._~pofalkypmfeh ~aotflldommd.i.prqllldU.Moblllftute:rielengvrtmú~VO.Dlllatín6lel:hrlkti~llctdclllflC(Zlllelavky.nadldadlt~bdlbudll~pr--..mtrmt'"P-\IO 
Sl};\N.ientYpJ!btieUbNFP-ZllnllmzpriNkumutrhu~~--Pf8dmelll~-T~celok~llbGr6*lta~~ 
DellllPf"poplsa~~potolíelt.0wedaMV*93.2PDpif,potrilbYOl:lllllimodemlZilcfe~lnfnlltNktúcypra:obdl::ible-2018-2020. ....... alk;h~~p,q,akh.l~dmau.ktoljisprik,houU!oNFfl. 

0.H1.P152 IMnin:lafne~puan,Mra: 

JedN:lllranr'lifyzill&\ytt&a ltolfNMlkonllndcdeuvtwareC s~poft~mm). PoYnôhoó.llpruap,acomef dolky podfomlinobnllllly28.nm. N61lerinj_9krWGYfldlln:l.t:lamnwaMl~dolky"hnlbky 18mtn, C9dlllll:Nanl!podla EN 1Cl2 a EN 14323. VlllflV kantaklni hfal.ytorpu&tt 
mW,qfaZliuNidc ctdnlMMShm!au.bnlbly-2mm. 
2.b~lla'inla~~"°'""'prNldemidvlerllae.11a~polk:a 
1 bnildenM:drira lednodwrad ~«lrn,n. ttNcMerkaa 1 kanailNWrlliDCllk:a 
Sida ~dwlffNiBOOx.40G:x t8GO mm.3s25(UPo) 
ll:ollill*lff~2btldollyaanuprnlll6~aldqe~pdo:lk)'lfticllftl1gl:Wanlaaottldomna.dftprojll$l.lkllllNr-kldltrlehnjvrndadllkdoVO.Odai'lnltecbnlriUp.6dra:t.Jnlillirmll•~~-dfdadlllmxjchl:idbd9,~priellkumlrbunisp..VO 
dUWlldlrw:vprnot.U.toHFP•Zd.1NmzpriallllmUlrhll(pc,tlp(lral~-optapredl;ndUDlmltv}•~Cdlk.~libaAl6fila~~. 

O.H1.P153 0111&1Btpasaa2dOtDG,enle~pdcd!eítaQUVldentwi!:ml3.2Popil_..vablatllmodlmiakle~vjvoJwej_~preafldoblc.2016-20!20,.WalanedllilJdt~......,._.~~zillmmf.lltotiJitpdotw:,u:!.3ZoNFP. 

MininNIM technlCkf pareietn: 
Skr&; llboraldmaqmbaniA:tlrlrth#abej~ dolty l,nlbltJ 18rml, ClllillllDvanqpodl'I, EN 1422a EN 14323.. Vi.ckykartakl.nltnny loarpulU 11cr1M.chdffllka pc6:, .Odrir-'ABS hmlauhr6blcy-21nm. 
Skrllla~·~ ... 
Skriftalllbor9t6ma~800::X.«>0:J1.1I0028(UPo} 
Yoblllirpre~211adi::1Vr'•preuprani~obdt&lj&NIIIJM&lfnlpalafty"Pfflch ~1;atfadam„deleprojlldlt.Mollllá'~rfelanfvr.lmd~VO.Ddailn6lecflnk:kil~tecfri::;Jqlpafiadaky,narildadeldcrjchbal/w:htvykonanýprilllkumlltitJresp.VO 
m)fMldtn6vprllln!.62oNFP-Zlbnamrprielkumutrhu(podpomlldcllunrili:iil-Q(i&llfŇlll(UDICailrl)•~e:elllk.~labcntDrl•~IDÍlllfllCld'. 

O.H
1
.P15'Dttllitntpopisca~~pala3eksúUlml!ll'16Yi!astt.3.2PqapolrlattyoblPl~~lnfrailrulllllrprecbdoliíe2018-2020,..,,._ilalUdl~~pcqaldu~mMN,iltafjJctpdahou:E.3žaNFP. 

lhnlmifM wduud::j, paramidte: 
Stalfta.laboral&na vrroblnlzfambowanej~dallcy llnlllky-111mm... mtl!kannej pcd'aEN 14322 a EN 14323. Vialllykantak!nillranykuplllu Nrlne, IMlcakapalcliiddnentABS bran0otvullky2rrm. 
Stmňa!DdnodwrCMi4lcDOlchcMteln6-DOlta 

.. / 



=.::::=:;;t=r=.pMqRIM~ ...... ,,...,..... .......... kl! iw...--~----......... Nllbllirbl*""-'f'Yi*lltt~VO.o.talM!add::NJ=aadl1»nn1ot111äliwkdm;::ki~.M~ktmjchllolb.1de~~tlhutw;p.VO 

•Uf!llldftltY,......4.S2-HFP·~2"~tmu(pOdpolni~--........ z:Mm::J)-~Clllck ......... llillcnlM•~.miNlnml". 

0.H1..P'l.55a..lnfp!lpla•~~pda!f(lll"Sll~Ytatf3.2Popll,potrilbYdlllall~~~lftd;ldabe2018-2Q20.wtlanehlildl~~pqddu~.z\!maN,ldorjjeprl*u~.3Žd4fP 

MlnbnilnetecMlcfoi~ 
VllolfsNllalwwuYou~vMl!e(Jlldl3DIOOmm)JIO'lfl'dl~z~~drakyhtílbty'111111n.~podl'aEM1'322•EM14323.Viekykoruldn6ta"atflclDrp,wddAeniABStnnacl

hrťM:f2mAI. 

~hlcwidoaka.fSOxSOD mm 
NNielnlllkrWtl iOOx 311lx400mrn •28(UPo) 
Matfir'pr9~2budovyapeupawnilabcnl:6ňum~~fldGftr"JRichblfOllll'l)lsoMactomudeiaPR)ljltl.l.Uctillil"ll*~vr*nclwcllllniho\/O.Datalr)6te:chnlcM~ladr

ickipa!:ladnky,n.:dlrdllffMlllichblllllude~prialumtmump..VO 

SUU'l9dcflltvp,IDMUZoNl=P-UmamzpňNIUmltrtu(po$Olnj~--$ftdll!CluĎIIUIIJ)-T~Akii;~lililiarai16rif•~mlesfnoaU". 

~paflila~~;dolleksQIMldl!n6v&lliUPopil,pclriabw-dilallt~~lrlrdlnMlryJRGbdobio.2016-'2020.willlMd"a111ch~'lfdswlrllWpr*1du~ZilmM'll,ldoljjll.prllrlhclllUhHF?. 

0.H1..P'IS6 
MlnJmitnetectrickipuaMttc 
Nalemi...._WNlral6ma~%~~--hiillly19rml._.._.....,..._EN14!22aEN1023.\IWlwlcaCaMllllnny~ttirtlt.dWlftlltapollcWddnentABS~~2111m . .__ ...... plW:11dcl.1a~.,,,..._-1bol"~pntuch!AanieN 

tlenu,IMIW--,. 
Sltdnka~bWr1'Cdwlkv.amok•2klti&nl.1xVilÍll!MI ......... IIClca. 
~st:riftanahalf:nlny1200"K815:xflil50mm2i(UPo} 
UoblllrpN~2tiud0'4'atn-upmn&llbara!6dllmdlalqR~--,relcb ~•ohl'adofflna-Cil1eprqi!klu..McibUl'tiuci.rililr'9vnmcioscthiha\lO.Dednllitadric::ltipo&dl.~~mchnldcé~.Ndlllilda1llolfch~~prinkrmtmuns;,. vo 

atluvadllniYp11atiaUŽONFP•ZimamZprieli1cumutlhu{pclqlOlni~-qiispredmdl:l~-T~cdclk~JahDNl6rila~mlNhDIU". 

O.H1.P157Delalb1f'JIOl*a~~polatiek.tiuvedenivtaell:UPt$1&patril!bvalliall~~WrailnldQ!ysnGbdcrbl92016-2020._..,.dllllldi~~Pftid«ll~1llme!u.k1Dlfjlt~l!.!Žd!IFP. 

MlnfmMnetechniclcipar...-tre: 
~~~mii\aMc:hlmlkilo&mill.lD~odalnolfOuvo5ahilu.Vnilklrnl.,.,.,.,..~5~ualflllta~mln.60kanaDIIMIU.~l'llral::rttt.Wltm.~ 

SlmM Ucdfl4 ktlvo\li 3Q (UPo) 
Mobllllrpn~2~apreupravn,t~obA!qennymutn6paiolkrprelcb-.,....sllllhldotaadlliti-pn:ijdllu.llaba6flMlderilale1lfvfinM:iosablnihoVO.Ddallnill9dric:kipo!IMl•11tJ ••••oill1&llldtnk:k6pciliadnky,na~ktortc:hboJbl.Jdo~pitlaantl'hwroap.VO 

'Sťiuwdlni:vprtilet.etdfFP„zta,amz~trlN(podpomll.~--~~·Tethncllogldfjoe1ak~llbom6ril•~mllll1lnoltľ'. 

O.H1.P1!58~popisa%d6vodnenll~PQlcdllilllluwdr!lllV-!uU3.2PtipllpdtlcbYcib1ad~~lnhitni1tlqypeobdobkt2016-.2020,wjlane,4dic:h~~~~Úllllffll.klorj';.,rtbhoU-U2oNFP. 

Mlnlmilne l9Ctmlek6 parolmlltr« 
~~~dON.~e1n64Yeltl1b~IXllio!a.homi.6111'~mamilclWD6~2kslildlntNoob.. 
~...S. .. 31(UPD) 
MatillirpN~2.......,.,•~upravn6laibl:nl&tllm...,~polDB.y'pel$.._.•obfallainnadda~Nabili1"tiatr.ňlliMlt•ttndwdniho'VO.De&lillnittdln1cti5=al!a

lS1111; ni....,,.c~~.nal:iildlldl:klotjchbcllkldlv,konanfpriNlaJmtmune;p.VO 

sóuwdft!,rpdlotseUi:hiNJ:p.zjmamczp,iallcUmutrhll(podp(lmio:ilUIMn1icll-QPk~~-T~~~1aboratód'l11~~-

0.H1.P159Delailnipq,ila~~~cťll.Mdenlv~3.2Palilpa!MbvGMnti~~~Jftobd!lliialD18-2020.wftaneddlth~~~~'2ilMIU.k
loljjtprlrh,uf..3ŽdFP. 

MinfmMM~~ 
Ulboratimlslali!kab1°'*11.C11oi:M.riilc:wo~-"k --~DllÍllhnUtl.119111Nichl6rnlMI.~ 
P'Mc&WM .... 32{UPo.) 
Mobllir~~2 budOW•Jn...,._~~MV)hnutnipalalllypektl ~aolCldrmnade~IIGlllllrbudatililenfVdr'ncloaobltAihoVO. Dltldlnttec:hnld;ipcAda ks 1ilbiiilnetacflnldlotpc,81d;m(y,mi.dd:adeldor;dlballbude~pin1«mtrhufSP. VO 

d~11pilohtUlaNFP•lJIJamZ~tmu(l.dplmi.dokUnwnidl••Jnlffl!IU~-T~CtiOk~Ja1lo1111611a~~-

O.H1.P181Dlldljpq,l&,am&vodnenla~~MltMdtntvfialfi3.2~Jl01!1lbvolllllll~~~Jftabdabia2019-1020.wilaneddlc:h~~~~zimeN.ld:ot9'~pdlohout.3ŽdlfP. ---Stol&a~~~ ..... .sfefoMl'6~sllCldrl6rnl.vHkl:Mll'llllladornl.NlJa:ihlkKh 
~~tkrlnlíll:,u v2S001ttn;t1IOOhlm3b 33(UPD) 
Molillil'pr.~2~apre~Ja1xn11lrlumdllahlJjll~pokllicylftktl fungavaniesohlldomn:1dlle~Uobliir'lluiarilhnj'vdmclcaobltn'1»VO.Dlllalln61echntM~1odlnk:M~.nal!lldadelltorjdlboilbude~prinkwntmuresp.VO 

Sl'.iwecllirlivprftoht,U2oNFP•2.-.mZpdHttumqlmll(podp!lffli~-qdt.pradm.eu~-T~Clklk.'\tybllMnleJa11cnlM•~lflMtnot1ľ'. 

Oalliln9pcplla~~~eounodanliventi12Pqilpotrllbvot:taliffllllkmlElcie~WnaltN1dulypeobdable3D18-2020.dcmdalllcb~~pv)Mltu~2irneN.ldofjfe,prilt,houf.3toNFP. 

Mlnlmilhl 1adlnlck6 parametn: 
O.H1.P16t PfaccimtnalnW(.:~pntCOWIIIJcfotlWc:ica9DOmm.hlbbmh7áOmrn;,,_..{&\'CllliJvjikamln.900mm 

VMtiMIH,osuméieW~tlldo. 
~~dclN. 
Osvelltnll:~prlelltlN·~ ......... vyplNmn•il1i!,cirn. 
Vybannie: 2 x: voda. 2 1t plyn, ra 6llnam panllli mn. 6 xdMMtl. 2-iO V aadWan'filn kl'ytom a ilMom). 

~WlllD'lnaWduapltnfUNIIMtntntmfnabilnolnplll'llliallbozvllloli!:elMl.._ 
16:MW6minlW DOd oahlln dQHIQrQm nnailn6 n1 oora 
~sowtmk0Una~Y2500fl'lntl1B00mm 34(UPo} 
Mall!NrSQ2Nkonltnxlan6lbl.ldiwyape~labOrat6rluMobsehuje~pob!ll;rprelch fwlQOWIIIWlad'lladcmraolaieprqddtl.Moblltrbudoliliontvramc:losoblln6hoVO. Deblllnjlachnlde6~tllc:micM~. na.dldadtktorjchldbudeYjkemnýpri.irurn-1,u-rap. VO 

W\MIMl'ltvprllobet.8ŽONFP•UtnaffiZprb!,:umiilrhU(p(idpoml~.opi1pre,drMltlakaZky)-Tet::hnolotitkfailok"V)'b-*laba!atM'•~MleslnOltf". 

Olll6fpopba~~palallektli:1fflldun6v6nll"Ptiple,potrlebvol!Wmodemb:.:kil,~~~2018-2020.~d'dlth~~pm;ol«u~zneN.ldoitie~l:..3.loNFP. 

Mkdmi!Mtechnlcki~ 
O.H1.P182 Pf.-.~ vjlka praaovnaJdolk»'cca 900 mm, htbkamin 700 mm: prgovni(swli} v;lkl ffllng]l)mm. 

VwtW!nepolUffliblr»~tikto . .,..__,._.._ 
OIWIHlnla)lf8CO\IMllapňostol\l1ll!ylomtmallenla, v,ptnaeumailtll!om. 
~ 2XWda. 2x"'1, n1e.nom pa,-.11 d\. Ox2'111.Nk1.240Vsochtannwm kr)Wn&fsli!crn). 
R~""'11Hyn1voduaplytt/~bud'n11.WMimpllMllalebozYilklje.iri.jlllta, 
1CcrYovaalcrinka.~'lhodl'ii,lnahDrf1Nfnil1nUITNIIMttilooddlaelilolom.rrinlmilne1200mm-lrak.i. 
Obcpllannj~llltll-21mx1S00x900mm3S{UPo} 
Matil!AtJft:nikonll:ruDYri.2bJCIINya10upmnl~cblll\UJll~'P(IID&yJW9ich ~ad"9dllmnadlllll:~Mab!Mrbudltrititllwvmnr:IOIObltMhaVO. Odll.Mtechnlrti~tedri::ltipatladawlcy, ra~k\orfl:hllal.lbude~prlolkumll1\tllftiP. VO 

AtM!ldenivprfklhlf:.fJŽl!NFP•ZAl!Mmz-~'lrhU(podpoml~-opllpacl'Mtudbzk,y)·T~celdt"'VybMeniekbara161ifa~m1m1noser. 

Dullnf~•Zd5VodnenlenovrtllUlnOaltpo1o&ksllllftdlniv&lltl.3.2Popla;potriebvoblinlin'IOdern1dclo~lnfrdnlkt(li:yp,eobdcble2018-2020.vnllmwid'tllllfGh~~prajalttu~ztm«u.ldfllfjl!pd)Dhouif.3loNFP. 

O.H1.P163Mlnimilnalachmckiparame~ 
ObojltRlnnpchemlckfatOlsostre®\'OUlmnZalou•priNtofompoclslolom~~-skrinkami'.~upl'hlpracc,,,ntjdolly~laMlri.W.Slo'lnlatllbonlldma'qfOblni.ZlaminDWaM

j~dolkyhlťabky1&nm.eertfll«IWrnljpodl'liEN1~aEN14323.Vkllcyklmtllcb'l6rnny 

icorpueu.icrlnkya~ ctrineM "8$ tnnau hnllllly 2mm. 
StredDwi 1uirm1. • dvojpolllbudl!ky2000mm, a kl al.DIWllk230 v (" 1csn1 kdllajslnn:IJ 
2 ks privodvoda a Cldpadori vaniacapod~ konzdou 
2kaskrlnkallbontóma~9ll0d10f870mm•~DOlk:ou.hOrnlzhuYka 
Jednoltrannj ehtrmJdct á5 1800 X 750 Z 900 lml 38 (UPo) 
MDbllltrpn, zrakonltruavan62 b!Jdo,,yapre upmn61abond6rlnnobsahuja ~6 pokikyprelch fLlnQOVUliD•ohíadmnnsddepojoldu. Moblllill' bude ricillnýv r'"1cl.OIObltn6hoVO. Dotallri61echnick6 pafladlVkylmlnlmä1eteclric1ct pofladavky, r-.ZlilllalSelckirjch baUbuds ~ny pfilSkUrntrhU rap. vo 

súUV.:1rivprllotltl~8ŽoNFP-ZiznamzpdealaA'n11trtiu(podpomf,iklllulMl'l1*:la-opi1pred!Mtudkszky)·T~catok~lllbcnl6rila~m!Mtnollr. 

Detallrrfpopilazd4Wldnenlllnavyhruinolstlpololfak*6uvedan6vwti3.2Popilpotriebvoblnllmodemitácil~infral!lllktílypre0bdcblt2016-2020.vr.llaillďalilch~~projtl(b.l~zilmeru.klortlapr
llohout.3t!INFP. 

Mlnlmilne technldci pan,mette: 
O.H1.P164JIICfnollramtchwnick1st61m~koniolouaprlntorompoddolarnvyplntln9m2UUVkamlatlkrinkaml.POVIChcMIOpnMlpeacovnejdoakyvysaktxlaktlruninM..Skrinkalllboratómll1/Yl"Oben6ZlamlnovaneldrcVabie9ko'lllido&kylYllbky18mm,~podhlEN14322•EN1'4323.Vletkykonbiktn6hrsny 

korpusu skrinky a zill.Nlek ctrinen6 ABS hnlnou hnlbk)' 2mm. 
1bklnlrritklivflevkysvodovodn~bal6riaml 
1 kaprivodwda aodpadod.vanleklpodatrectovoukonzolou 
1 bslcrlnkalaborald(nadYierkovfeoox57Ql870mmprevjllvlal 
tksskl'lnkllaboralóma~800d70l870mmsnutavtternoupolltou.hom6zäs!Mca 
1ksurlnkalabotatóma<l-nsuvleDYll800l570l8T0mm 



Mlnlmi1Metc:hnkkiP9t~ 
OH1.P165 J~ehemlcký- IOlmldclwluJamoľov a~ pod stolom v,plnenjmzuuvlalmi a tkmkaml. PoYr1:hov6 tlprava praco,«lljdoaky vyaokoUalcy laminlil:. Skrinka laboratómavyrobeniz 1am1novaneJ áreVot1tesk.011 dolky hrobky 18 mm, cartlfik<wanej podfa EN 14322 a EN 14323. VkUlyltonla.11:1.M hrar'fi 

korpultl lfalnky a zatNlek chnlnef1' ABS hranou hnlbJcy 2mm. 
1 kl:lanrnktiV')leodcy1~bat6rlarni 
f ka prl\'od wda. odpadcvf v.anll!ka pod stNdovou konzolou 
1blkrhlralabara!ómacMlricovASOOx570/870mmpre'fjleYkU 
1 kl skrinka lalloralĎffla dVqdllerowi 900x570l870 mm • nMla\llttJnQU poQcou, hom;I: z6suvka 
1 b eJcmka labaratdma wa.uvkoYi eoaitS70la70 mm 
Fyzlkjlny stOI IO llkrll\ltMnl 1500 X 750 X 750 mm !;ilcl 38 (UPo) 
Mobtirp!'~ZI'~ 2 budat,y • pr.upravni i.botatóriurn o1*lhlljo nov,hrtlbt6 polofkypre Ich fungovania• obradom na clala projektu. Mobiiit budariaianyv nimd OIObifMha VO. Detalnitact,~ pollackvky/minlm41ne tec:hnlcW pafildavky, na ztklade ktorjeh bcllbuclevykanar,9 prleslwm trhu resp. vo 
aOuvedwltvprllohe užaNFP-- Ziznamzpriu.kumu trhu (podpomfi dokumtnt4cla -opi. pr9dmetu :dkazky) - Tecl'Wllogic:kycelok"\l'jbavffle laboratóril a ~Ich mlHlnosti. 
OctallnypopJ.azdôvodnentenwyhnutno111poloflek.Oweden6ve.att3.2Poplapotrlebvoblull modemincie~lnfraltl\lktllrypreobdobia2018-2020. vritanedalllch ~výdavkovprqeldu~Dmeru, ktorjjeprllohouUŽONFP. 

O.H1,P1ae Minlmilna t.chnlcki paramatrr. 

J~ fyzlkilnyat61 a lcovovoukonltrukclouvtvareC • i,istohou {S)nlfD !SOx30 mm). Pomhov6 {jpnwa J)faC(M)ei dOlky poatrormlng h~ 28 mm. l.Aborat6ma skrinkAvyrobeMz lamhovanej dravotrillkoYej dolky hnlbky 18mm, certffllmvensj ~ EN 1-4322 a EN 14323. Vlslky kontakmi hrany korpusu 
ArinkV 111 ZU1M1k clrinen6 ABS tonou hrílbky 2mm. 
1 ks llbcnt4ma skrinka jednodfflOd 450Jc57DlnO mm, pln6 dvlsrka • 1 ks nnbwlteľn6 polca 
1 ks Jaborll6ma skslnb 4dstNkllwt "'5Qc570l720 nwn 
Fyztikly at61aoskrinkalnl 1800x760x 150rmt3ka 39 (UPol 
Mobilllrpr9~2budovyatpupravn61aboraórtumobalqensv,hnutntpola!kYpralch funQO.VCllasohtadomna.ctllepnljeklu_Mobllarllludeňdenfvdmc:I oaobl.nh-VO. Dataln6lllchnldd ~ludwiiolo6pa2iacl&vky,l'lt!&áldwlkloljd\~~pflellcumkl'alrqp. vo 
sťi\MdllnivprffcllaUt.oNFP-ZiznamzpielllU!nttrhu(Jlcd$lornädakun'lenltdll•O,-prCldmllllzakazky}-Technalo!Jk;ktlXfok:'Vybs'*1ielGonll6ňfa~miNlnoltt"'. 
Oelallnjpocliaa~flfN'}hnUtnalllpalo!lskSO\MldenevCUll3.2Popllpolrkl:ltvoblalmodemlzilclq~lnfraltNld6rypn:-obdoble2016-2020,\lnlancchlllchrozpo&vjcnvjdlYkofprqeldU~z6mlN.ldorjJo.prltohouf:.3ZaNFP. 

Q.H1,P167 MlnlmATMMChnlcképmamatN: 

Jednaatrlnn9~~skovo'IOIJkonitfukdouvt'llfaC1vjstohou(profl5at30rnm).Po\'n:how.l}praya~doakypoltfonnlnahrubkJ28mm.lAborat6malkrinka~z~~doskytvúblcy18mm,ceftffikOVltnsjpc,dtaEN14322al::N14323.VielllykontakttljhranykollMJIU 
mklkyaDMl'ridt c:trilwliABS~hnlbiy2mm. 
1 kalabr:ntdna skrlnkajadnoMfM 450x57on20mm, plrwdvllrka a 1 Q nula...a.rnA pob 
1 llllklbarat6rmslcrinka~450610/720mm 
Fyzlktirtyst512100x750x 750mm 40(UPo) 
UobNrpra~2budaqapJWiuprl'ill&Jaborat6rCUmobutqe.nn,hnutn6pololkyprak:h ~sott.a,:bnnacielep(Ojlktu.Motititbtlda~vr6mdOIClbiln6hoVO.Oetailnétodmloki~blchnlck6~.nazildadolctorfchbollbudevykonanýpriakumtmump.VO 
91l:uvedm6vprtot,ee.&:toNFP-ZAznmnzprinlwmutmu(padpomi~·opllJlfedn'wltudbzllV}-'T~Ollok~laboral6flla~mlatnollf". 
Detallntl'OPil•ZdOYOlfl'ianle~polo!lelcllllMdlnltvčUtl3.2PopilpdrilbvolllMllrnodemiz6cie~ln.frallrukblryptecibdobl&2016-2020.Yr6taMchlllch~vjdavkovprqsktu~ZUll!N.k1orýjlpriJahou6,3lcNFP. 

0.H1 .P1C8 MinlmAlne lllcbnlckl pararaatra: 

O.H1.P181il 

~~IKtslw,tovoukonlln!kd®"tvaracavjstol'tou{p,ofl~ mm). Powcho4.llpfava~cblkyl)l)l,tfonnlng1Wbky2Brrm. t.AbonJlómaúrinl!avymbeni:t~drevotriakD'teJdolkymlbky 10mm, ~podfaEN 14322a EN 143D. Vlet((ykanlalclnil hranykorpuaa 
mirlkY• :rJiwdlk chránffl6 ABS tnnou hnlbky 2'nm. 
1 kl ~91vncaJadnodYIHMI 9Xlx570020mm. pklt.dvledra• 1 ks nntiWltalni pollCa 
1 b labonrA6ma lllrir*a 4dslNkOW\-450670fl20 mm 
NitJsrnllkrlnka&OOx3tOx400mm 6b.4t (UPo) 
Mobll;lrpnt~2budo:Yyaprs,uprawiflabond6l'klmobeatqcl~palo!ky~lch~•ohrldomnacillej)RljlldU.UobiUrbudarlahnjvnlmcloaablnMioVO.DllailMtathnflti~techrllcMipof:lad,avay,na:n!dadl,lr:lorief1bollbud&~~tthuresp.VO 
stluwdilnilvpr!klho6.Gi2oNFP-Z6anamzprillJna'nutmu~~-opit,p,edmetunkadly);-TIICMOloglc:kfcelak'VpiMnlslsbcnlorUa~mlNtnoltl'". 
~p:lpaa~~pala!ilksQUffl!INv6ull3.2Popispdri.bvcMutl~~WrsitnJdťirypreobdotm2016-2020,vrtlaMlh&!eh,~YidlYIIXWprqálU~~z6meru.~JltprUohouC.3ŽONFP. 

MinlNlnl:technlckiparamt,tNt: 
~llnllialtbiolab!ma~Z~~dlllkyhnlbky119mffl,cerliflkOWMJpocl'aE.N 1432ZaEN 1-4323. Vlelkwklantaldnttnnylrr>lpusulkl"irw,cMelakapalk:IUc!rinonfAaShnmauhnlbl!y2nm. tcovov.Ngfflllllyp,etbráw•pleato\1ffl laylarn..álboralN51kpreuchylehflna 
.ttlll4.IMlll.n6mllf. 
Sbinlca.~lmVcrilldwlkv.2*nolca21®eni.1:itwftolro~DOb. 
Rekon:llrtlkcla:FU-Naro-Blalab~bllrldepn:clt 
R~2sd1llnljchpdmmfcbbucfcw 
Vrimclprqaktu,UPR-~--~blllnowlinkaifn.dlt(lry~Mprfzamj:~(VllPtMUACHSAV1FUSA.V),ktoré:IUVmimoriadnedorntednclcanltl\'e,dlhopoctobe.zt.iotnolU..Sla\11>fbudll'lzmYt,iel/F4Yprlm6rnsvyulll6•~Pftlnovdfnfrallluktťin.f.knlm 
~~miNtnodpr.olllkdntpltsonAl•~mieltnollipn$IUMll«IV~kankretnel.arilldenll.~budtlrtelen6osol!ln9m\O. 
Dslalhl:~~lednclrA~.nank!Dktarjch~,qlc:QIWl9'ptoskl.lmtmurnp.'VO&llU'ltdffllvptltohaa..52oNFp-Rca;qioe:etproi8ktu(podpomá~-'4bz.'l'lfflctrcap.,mpo&t~~~ 
Detalb}paplaa2\10Wodrlllnle~pm:z!lel!:sťtuvedsntventill~pctrlebvolllntimademtdda~ľnftaltMdtlryprecbdoble2016-2020.afanelflllkh~lljdlvkovp,ojsllhr~úms\t.lduftJ-pdlol,ouUtoKFP. 

Reltaplllllklaropoetu: 

O.H1.P170===37451,22 

Om!ntkDnllrukdl •P*e- Mnrie „ 27 288,"41 
Pl..nhm6lHSV„100i1.4S3 
Pdolt•llod*"*VPSV"'-Sl5'l,.318 
Kanilnlllcle.llldrua•8G52,311S 

Spoll.tbtzDPH"'46t13.$4Eur 
SpolU: 1 DPH (Ubrnull,da fCIIPOtkl proCälu) • 55 331.15 Eur 

~sldadu:Catalluanorvant:JqohimleSAV -bGracll(llirle: 
RflkDnlluldít21Chdldi}dt~budt.w 
Vlimdptqaklu•pse~patrebu\fflMtneril.čulinowj~zretont.lNtl!l)M~ltaYby(VspriW:UACKSAV1fUSAV).ldorl!sQ-,.rMflOl'ladrla*'m-~&t&w.dlhopidobe.2ttotnolli.Sla'lbybudúvzmpkl$Vfprlmime'lyu8:éako~JencMl:ir'lhttn.lkh'ln.knkn 
~~hliellnolllireobllafffjpetllCIN!a~rnlllU\ollll>fO$kUmfllkW"VU2fwlil,'lclchkonlrittle.ZllrildedLRdconltruk,:icbadO.rJelen6.~VO. 
Detallrw:technk:kt~lllcld:ltt~.nadldldtldorjl:hldtludo:~priNkUmtmump. voau~,prUoMU2oNFP-ftclpoi!lltproJektu.(PolfponW~-"91caz.,,_..rn,-razpoht~~Pfaflldankm).. 
Oetalklfpopka~nev,hnulnolllpob811kslluvadsnivwtl3.2Popispotriobvobtutimoc1Dmkádt~i'tfUINtctíllyJft0bdobla201S-2020....,,...cMkhroapo&(Njeh~projeklu~amorv.ldot;Je:ptflohoul:.3ŽoNFP. ---O.K1.P171 =:;::,-

87
":,,•32965,87,4 

o.tdnfhonllruJdlt• prb-buranfe"'24 013,129 
Prewntm&HSV„a!S(.078 
Pr6ce a~PSVa 7&14JMO 
~ ...... =7&14.0«> 

Spobbez0PH•(OS79,9I ÉUf 
Spoh.t s DPH t,ahrnvti do n,tpoau praj,Ntu) • 48195,lt Eur 



,.........,..,____,~..,.,..... .......... ...,.(Y .... WICHSAV•FUSAV).Mní-4Y~áimbdricJan......_dlwpodllba~ ~IM*wZl"J*~pdmfml, ... clDl*lr#drnt-"~kNm ......,_,........,.,._..~miNlnodpta,~~ ...... -----~ .......... -*'1119m\O 

Olldlfpop(aa.:.:.:!
3~~~:=;;::::-;:-..=~-=:,:-,!5!:!'201~~":.9~..=:U~-=r:u~. 

~ipglolbbolavsúbde.spwcrnmlpouytovaWaDll'!mntio'ljdmly.ttofinleaú~pr.dociahruledelapojeld:t.latolmn1!rtHneollDdllotllzaspevneniplodly-~Ysume21491.,'nBJR.kloriW..___.~~ 

Mele. adodiMlyHSVabcaf'qd naslmc,mi*'*1J~apalu 895171.55 EUR: 
Zffl!Mpr.k:e31138.85EUR 
Zaldadlnllt 53579,M EUR 
Zwsltatr.omJ)lmtlllllnllrukde20177e.72EUR 
\oWafwni konlúullde 185417,30 EUR 
0prayp,Mdli:N.~(IRHIIW338118,.WEUR 
Rdn:Niwdlnle1793321 EUR 

O.H1.P172=~;.~36971.24EUR 

Pl*-adod4vlc,'PSVspdl!1 ,427 «:16.64 EUR 
ttd6cleprclivodeawt11oDsU24051.s1 

__ ,...,.... 
lmlide1epdn669616.77 
AkU111cMa~opannllS68.16 
ZdnMnchnlkawWMllfM~Wltllomjl'Olffld,oql'ti~azariadovace~-5118C2.63~UR 
Ú'IINdnl~·kil:lldl\a,~a.lGZWldnápalrubia.DffllMQrya~1deu-65478.tl'9BJR 
~~.~aätlke.doplnkaft.k'Qvwt~74e2:1,eeEUR 
Mcnll:~1899!SUO 
~lethmtkfmllllll6r,3llboralfmli~.ocWvacte-,....,.,tltc:hemt;kj1161aytrobl.ulrai\btlilvodyllfl.Q8!nltgndW..-Pullfil:atlonS,-n525S1 EUR 
Potllhy,~prb.otiklady.1'1'11ľt,f,~2'Sffl,WEUR, 

S,-vrien6-,loahy2'84Dl,7:2 

Ptb a-dodMty M 
hhnnltruldat:ldallulldnu~clWimlli SAV 
~2~~t!UISov 
VdmdJftlilllclUsalft~pa!NbuU1lialtnlnlli&ltlnawj~~-~ftMl'/(V~UllalSA.VaRJSAV),lttolf8lvmlnloria*lez1alnted:'lnkklmw,,.,e.~$1Qdabt2fwGltnal8.stub:,mtllwzm,lilWZ"#fptminWw,1.1116411Jrollbor.ttdrilpre-1~knfm 

~~fl'IIHlnlld~~~ .. ~mlntnoltiJU~~kdrin .......... ~badQril&el'6'*"""""VO. -----... -----.... -..... -·-~·--------------· Odd1j~a~nw,mulnOl!ipc,lgtie1(M°luveden6vmtiUPqilllpdriebvdilllllmademlrKle~~lftdldabie:2D1B-2020,Witlnld'allldt~~pro}e1du~dmeru..tda:rj-jeprlalwaiUt:oN"FP. 

Pl'floo a.~MSV~nalldoVM .. ~IWkov*POIIJS9t5,5TEUR: 
lantlipnlca:15.912.931:.UR 
ZaiJdadliw-41.mDAEUR 
Z91111a.11Dmp1111M~Q,122.90EUR 
\fodaftMl&~fJ!UW.34 EUR 
Úi,rawypcMChcw,ptdahy,cadea'R67,310.41 EUR 
Ollalnl~a~18.S57.34EUR 
Pt-»I m*HSV15,1&4.26EUR 

O.H1.P17l ~adcJdivlc,-NJl/spcllt11S"7666,91 EUR ...... 77,.,,., 
~301S2.49EUR 
Oltnldnikťnnleft1310,7aEUR 
Konltrukde.~~~doplnkov6.kCMMi S05218,82EUR 

Mordf~288602.70 
Vlltfwintt«:hnielrtmallilir63SKl6,t48EUR 
Podlll1y,~price. obklady.malby,znkliatilanlra 105165,04 EUll, 

Pnke•dodal(yM apolu5fill211.22 
Seldturni:dih· 123041 EUR 

Uontti-ocdow;dlkonitrukcil -4437118:0 
2cmnli 1ftt91 380,tl6 

~ltulkfa~ 
OpmalaboratMlftlalawupot,mtrovSAV 
PraM2Slahle9ynte1k::k6p,Dmodlfflcitllpowdlov(nano}autkplincwanóvr.tmdnelmla~~pafrflbMzriadflnie~labonll6nf~zdgesloro'tac:hemlckfctc~mlwv~~llmffl ÍJpravamiestnclsUbudepomal:iftt:zmatfch~-GpA'fprialorov. 

~~•VCldl*lltaltoft,odpadMhOpotnmla-a~. 
Od*i6lochnlclo6~technltkt~.M~klorfchbcl.'budttv,lcananýprielkumtrhureap. VOaOuvedet'6vprffaheU1oNFP-Z*nMlzpňukumulrhu(padponddakuml:nticll.•0$lla(IRldmetl.lzlmlcy)-"RekcnllrukclalabcntMfOliau~~akadtmle'iied". 
DmllnfpoplsaZdMcfnenlt~.polo!iak~UWldeni'VautiUPt,pilpalriebvcllllliimodemiztcie~Wraibuld(iyp,wdxlollie2018-2020.. vritanaďalllch~vjdavkwpn:ljlldu~dmetu.ldolý)BprltohaiJU~FP. 

7,H1.P174=-~paramatrr. 

1.H1.P32S 

Odltranenitltllidlcbldadav.ornidak.padlAhak:hnahradffit.NJllýmlvritanllmallnkych.prk. -Relcanlb'ukt:ilaNll'lladlinlenovjmi~ml. -­~wdrmxhihoi!«lpeckwéhopob'ubla,prtpojawtabonltómyc:hatolwadlfest6ril,\linlllf,abltlradWorwnovei~mtaM~. 

f'odpo,aa re;lltrtciapwdJlcYnthOvtntn1tMl-\/9dlVl<Ylpcifln6a~Jfflocfnnrdulcwnihci\'IUtnk:Na, lakW.llpfiYnepoJlllllky~aZlllkruia. ~.~.oehlWl)o~aur6palqch•~pa,mto,,.mp..tljGhl)m"&llftnh"1ulnlctvll,••tjmllPOien6V'jdl~ 
na~du!ilb~dltupcovtpOjonjd!RZfskanlm(pnhluanlm),~lou.~aottnnou~a~privdllNffliha~{naflr.'lutbr~ptiwnib) 

Mlnlmáln• technidol parametre: 
Nll'\MlnU!nt nmdnoJdadané wdavkV. kkri vznlknO v 1uvlsloltl I ochlW\ou dulaYndho vllstnlctva. 



Príloha č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP: Finančné opravy za porušenie pravidiel a postupov VO 

4.1 Finančné opravy za porušenie pravidiel a postupov obstarávania pre zákazky vyhlásené podľa zákona č. 25/2006 Z. z. a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o VO") 

Táto Príloha Zmluvy o poskytnutí NFP slúži na určovanie výšky vrátenia poskytnutého príspevku alebo jeho časti, alebo ex-ante finančné opravy v nadväznosti 
na zistené porušenie pravidiel a postupov verejného obstarávania v zmysle zákona o VO. Všetky percentuálne sadzby sa týkajú prípadov, keď konkrétne 
porušenie malo alebo mohlo mať vplyv na výsledok VO. 

V prípade porušení pravidiel uvedených v Právnych predpisoch a/alebo Právnych dokumentov týkajúcich sa obstarávania zákaziek nespadajúcich pod zákon 
o VO bude toto porušenie s ohľadom na uvedený zoznam priradené k obsahovo najbližšiemu porušeniu a na základe tohto zaradenia bude určená náležiaca 
finančná oprava. V prípade, že kontrolou bude zistené, že Prijímateľ nepostupoval pri obstarávaní zákazky podľa zákona o VO, avšak na tento postup v zmysle 
pravidiel uvedených v Právnych predpisoch a/alebo v Právnych dokumentoch nebol oprávnený, bude určená finančná oprava vo výške 100 % z hodnoty 
oprávnených výdavkov súvisiacej zákazky. Pokiaľ dané porušenie zadávania zákazky nespadajúcej pod zákon o VO nie je možné priradiť k žiadnemu z porušení 
uvedených v tejto prílohe, zistenia nedostatkov by sa mali riešiť v súlade so zásadou proporcionality a podľa možnosti analogicky s typmi nedostatkov 
uvedenými v prílohe, pričom výška finančnej opravy sa určí vo výške 5, 1 O, 25 alebo 100 % z hodnoty zákazky a to podľa závažnosti porušenia. 

č. ' 

Nedodržanie postupov zverejňovania Verejný obstarávateľ1 neposlal oznámenie o vyhlásení verejného 
zákazky v zmysle zákona o VO obstarávania publikačnému úradu a ÚVO podľa § 23 ods. 1 zákona 

o VO. 

Verejný obstarávateľ neposlal výzvu na predkladanie ponúk do 
vestníka ÚVO podľa § 23 ods. 1 zákona o VO v prípade podlimitnej 
zákazky bez využitia elektronického trhoviska. 

Pre toto porušenie sa vzťahujú aj všetky prípady, keď verejný 
obstarávateľ zadal zákazku riamo, bez lnenia ovinnosti 

1 Označenie „Verejný obstarávateľ" sa vzťahuje aj na obstarávateľa v zmysle§ 8 zákona o VO a osobu v zmysle § 7 zákona o VO 

V prípade nadlimitných zákaziek, 
v rámci ktorých nebolo oznámenie 
zverejnené v úradnom vestníku 
EÚ, ale zadávanie zákazky bolo 
korektne zverejnené vo vestníku 
ÚVO sa uplatňuje finančná oprava 
25%. 
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Nedovolené rozdelenie predmetu 
zákazky alebo nedovolené spájanie 
predmetov zákaziek 

postupovať podľa zákona o VO v zmysle § 9 ods. 1, čo zároveň Finančná oprava 25 % sa uplatní 

znamená nedodrf.anie postupov povinnosti zverejňovania zákazky, v prípade, ak prijímateľ zverejnil 

nakoľko verejný obstarávateľ neaplikovaním zákonných postupov výzvu na predkladanie ponúk 

súčasne nedodrží povinnosť adekvátneho zverejnenia zadávania k zákazke s nízkou hodnotou nad 

zákazky. Tieto prípady sú napr. : neoprávnenosť použitia výnimky zo 5 OOO EUR na svojom webovom 

zákona v zmysle § 1 ods. 2, až 5 zákona VO, umvretie zmluvy sídle, ale nezaslal informáciu o 

priamym rokovacím konaním podľa § 58 zákona o VO bez splnenia tomto zverejnení na osobitný 

podmienok na jeho použitie alebo nezverejnenie zákazky s nízkou mailový kontakt 

hodnotou nad 5 OOO EUR na webovom sídle prijímateľa alebo inom zakazkycko@vlada.gov.sk 

vhodnom webovom sídle. 

Ide o rozdelenie predmetu zákazky s cieľom vyhnúť sa použitiu 

postupu zadávania nadlimitnej zákazky alebo postupu zadávania 

podlimitnej zákazky alebo 7.ahrnutie takej dodávky tovaru alebo 
poskytnutia služieb, ktoré nie sú nevyhnutné pri plnení zákazky na 

stavebné práce do predpokladanej hodnoty zákazky, ak by to malo m 

následok vyňatie tohto tovaru alebo služieb z pôsobnosti zákona. 

Verejný obstarávateľ porušil§ 5 ods. 12 zákona o VO, ak namiesto 
vyhlásenia nadlimitnej zákazky rozdelil predmet zákazky a realizoval 

tak napr. dve podlimitné zákazky čím sa vyhol použitiu postupu 
zaMvania nadlimitnej zákazky, resp. ak namiesto vyhlásenia 

podlimitnej zákazky rozdelil predmet zákazky a realizoval tak napr. 2 

zákazky podl'a § 9 ods. 9 zákona o VO, čím sa vyhol postupu zadávania 

podlimitnej zákazky. 

Verejný obstarávateľ porušil § 5 ods. 3 zákona o VO, ak zákazku napr. 

na dodanie tovaru v nadlimitnom finančnom objeme 7.ahrnul do 

podlimitnej zákazky na realizáciu stavebných prác, pričom dodávka 

predmetného tovaru by nebola nevyhnutná k realizácii týchto 

stavebných prác. 

100 % - vzťahuje sa na každú 
z rozdelených zákaziek, ktorá 
nebola zverejnená pred uplynutím 
lehoty na predkladanie ponúk. 

25 % v prípade zákaziek v rámci 
ktorých bol obídený postup 
zadávania nadlimitnej zákazky 
(a teda v rámci nich nebolo 
zverejnené oznámenie o vyhlásení 
VO v úradnom vestníku EÚ), ale 
zadávanie zákazky bolo korektne 
zverejnené vo vestníku ÚVO; 
v prípade zákaziek, v rámci 
ktorých bol obídený postup 
zadávania nadlimitnej alebo 
podlimitnej zákazky, ale 
zadávanie zákazky s nízkou 
hodnotou bolo korektne 
zverejnené na webovom sídle 

Nedovolené spojenie nesúvisiacich tovarov alebo služieb do jedného prijímateľa a informácia o 

postupu verejného obstarávania (pričom zákazka nie je rozdelená na zverejnení zaslaná na mailový 
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časti), čo môže obmedziť hospodársku súťaž a mať za následok nízky 
počet predložených ponúk. 

kontakt 
zakazkycko@vlada.gov .sk; 
Uplatňuje sa na takú z rozdelených 
zákaziek, v rámci ktorej bol 
nedovoleným rozdelením obídený 
prísnejší postup vo verejnom 
obstarávaní. 

25% v prípade, ak bol obídený 
postup zadávania nadlimitnej 
alebo podlimitnej zákazky v 
dôsledku zahrnutia takej dodávky 
tovaru alebo poskytnutých služieb, 
ktoré nie sú nevyhnutné pri plnení 
zákazky na stavebné práce do 
PHZ. 

10% sa uplatní v ostatných 
prípadoch nedovoleného spájania 
rôznorod · ch zákaziek 

Nedodržanie minimálnej zákonnej Lehota na predkladanie ponúk (alebo na predloženie žiadosti o účasť) 25 % v prípade, že skrátenie lehoty 
lehoty na predkladanie ponúk bok-i<ratšia ako limit ustanovený zákonom bolo rovné alebo väčšie ako 50 % 

zo zákonnej lehoty 
Nedodržanie minimálnej zákonnej Verejný obstarávateľ skrátil lehotu na predloženie ponúk v zmysle§ 
lehoty na predloženie žiadosti o účasť2 51 ods. 1 písm. b ), avšak z dôvodu nekorektného zverejnenia 1 O % v prípade že toto skrátenie 

predbežného oznámenia nebol oprávnený na toto skrátenie bolo rovné alebo väčšie ako 30 % 
zo zákonnej lehoty 

5 % v prípade akéhokoľvek iného 
skrátenia lehôt Ge možné znížiť až 
na hodnotu 2%, pokiaľ sa má za to, 
že ovaha a závažnosť nedostatku 

2 Lehoty sú stanovené pre užšiu súťaž a rokovacie konanie so zverejnením. 
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Stanovenie lehoty na prijímanie žiadostí 

o súťažné podklady (vzťahuje sa pre 
verejnú súťaž, súťaž návrhov alebo 
podlimitných z.ákaziek) 

Nedodržanie postupov zverejňovania 

opravy oznámenia o vyhlásení 

verejného obstarávania v prípade 
- predÍženia lehoty na 

predkladanie ponúk 
- predÍženia lehoty na žiadosti o 

účasť3 

Prípady neoprávňujúce použitie 
rokovacieho konania so zverejnením 

Lehota stanovená na prijímanie žiadostí o súťažné podklady je 

neprimerane krátka v porovnaní s lehotou na predkladanie ponúk, čím 

sa vytvára neopodstatnená prekážka k otvorenej súťaži vo verejnom 

obstarávaní. 

Základná sadzba finančnej opravy je uvedená v stÍpci „Výška 

finančnej opravy", pričom konečnú sadzbu finančnej opravy je 

potrebné určiť na individuálnej báze (prípad od prípadu). Pri určovaní 

výšky je možné brať v úvahu zmierňujúce faktory vzťahujúce sa 

k špecifickosti a komplexnosti z.ákazky ( administratívne zaťaženie, 

ťažkosti spočívajúce v doručení súťažných podkladov) 

neopodstatňuje uplatnenie 5% 
finančná oprava. 
25 % v prípade, ak lehota na 
prijímanie žiadostí o súťažné 
podklady je menej ako 50 % lehoty 
na predloženie ponúk (v súlade 
s príslušnými ustanoveniami) 

1 O % v prípade, ak lehota na 
prijímanie žiadostí o súťažné 
podklady je menej ako 60 % lehoty 
na predloženie ponúk (v súlade 
s príslušnými ustanoveniami) 

5 % v prípade, ak lehota na 
prijímanie žiadosti o súťažné 
podklady je menej ako 80 % lehoty 
na predloženie ponúk (v súlade 
s príslušnými ustanoveniami) 

Lehota na predkladanie ponúk ( alebo lehota na predloženie žiadosti 1 O % 

o..u."ta°'sť) bola predÍžená, pričom verejný obstarávateľ nezverejnil túto táto sadzba môže byť znížená na 5 

skutočnosť formou redakčnej opravy v Úradnom vestníku EÚ/vo % podľa závažnosti 

vestníku VO 

Verejný obstarávateľ zadá z.ákazku na z.áklade rokovacieho konania so 25 % 

zverejnením, avšak takýto postup nie je oprávnený aplikovať podľa 

dotknutých ustanovení zákona o VO. táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % podľa závažnosti 

3 Lehoty sú stanovené pre užšiu súťaž a rokovacie konanie so zverejnením. 
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10 

11 

12 

Zadávanie zákaziek v oblasti obrany 
a bezpečnosti nedostatočné 
zdôvodnenie nezverejnenia zákazky 

Neurčenie: 
podmienok účasti v oznámení, 
resp. vo výzve na predkladanie 
ponúk, 
kritérií na vyhodnotenie ponúk 
( a váh kritérií) v oznámení, 
resp. výzve na predkladanie 
ponúk alebo v súťažných 

odkladoch 
Nezákonné a/alebo diskriminačné 
podmienky účasti a/alebo kritéria na 
vyhodnotenie ponúk stanovené 
v súťažných pokladoch alebo oznámení 

Podmienky účasti nesuv1s1a a nie sú 
primerané k predmetu zákazky 

Verejný obstarávateľ zadá zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti 
prostredníctvom súťažného dialógu alebo rokovacieho konania bez 
zverejnenia bez toho, aby bolo použitie takýchto postupov 
opodstatnené. 

Podmienky účasti sú uvedené iba v súťažných podkladoch a/alebo 
podmienky účasti publikované v oznámení nie sú v súlade s 
podmienkami účasti podľa súťažných podkladoch a/alebo kritériá na 
vyhodnotenie ponúk, vrátane váhovosti nie sú uvedené v 
oznámení/súťažných podkladoch a/alebo keď v súťažných podkladoch 
absentujú pravidlá uplatnenia kritérií, resp. pravidlá uplatnenia kritérií 
sú upravené nedostatočne, neurčito a pod." 

Ide o prípady, ked' záujemcovia boli alebo mohli byť odradení od 
podania ponúk z dôvodu nezákonných podmienok účasti a/alebo 
kritérií na vyhodnotenie ponúk stanovených v oznámení alebo 
v súťažných podkladoch, napr. povinnosť subjektov mať už zriadenú 
spoločnosť alebo zástupcu v danej krajine alebo regióne, povinnosť 
uchádzača mať skúsenosť v dane· kra'ine alebo re 'óne. 
Určením minimálnych požiadaviek pre zákazku, ktoré nesúvisia a nie 
Sli-'f)1imerané k predmetu zákazky, sa nezabezpečí rovnaký prístup pre 
uchádzačov alebo dané požiadavky vytvárajú neopodstatnené 
prekážky k otvorenej súťaží vo verejnom obstarávaní 

100% 

táto sadzba môže byť znížená na 
25 %, 10 % alebo S % podľa 
závažnosti 
25% 

táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo S % ak podmienky 
účasti/kritéria na vyhodnotenie 
ponúk boli uvedené v oznámení 
( alebo kritériá na vyhodnotenie 
ponúk v súťažných podkladoch) 
ale neboli dostatočne o ísané. 
25% 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo S % v závislosti od 
závažnosti porušenia 

25% 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo S % v závislosti od 
závažnosti i orušenia 

Technické špecifikácie 
zákazky sú diskriminačné 

predmetu Určenie technických štandardov, ktoré sú pn1iš špecifické, tak že 25 % 
nezabezpečia rovnaký prístup pre uchádzačov alebo vytvárajú 
neopodstatnené prekážky k otvorenej súťaži vo verejnom obstarávaní 

Nedostatočne opísaný predmet zákazky Opis predmetu zákazky v súťažných podkladoch je nedostatočný, 
ne· asn ·, neurči ', o ísan' všeobecne, res . neobsahu · e rozhodu· úce 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti orušenia 
10% 
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informácie pre uchádzačov rozhodné pre prípravu kvalifikovanej Táto sadzba môže byť znížená na ponuky. 4 
5 % v závislosti od závažnosti 
porušenia 

V prípade zrealizovaných prác, 
ktoré neboli zverejnené, 
zodpovedajúca hodnota prác je 
predmetom 100 % finančná oprava Porušenie povinnosti5 zadávať Verejný obstarávateľ nepostupoval podľa § 96 až 99 zákona o VO, ak 5%. podlimitnú zákazku na nákup tovarov, ide o dodanie tovaru, alebo poskytnutie služby, ktoré nie sú alebo služieb, ktoré nie sú intelektuálnej intelektuálnej povahy, bežne dostupných na trhu, ale na obstarávanie 13 povahy, bežne dostupných na trhu, použil postup podľa § 9 ods. 9 zákona o VO (zákazka s nízkou prostredníctvom elektronického hodnotou) alebo postup podľa § 100 až 102 zákona o VO (podlimitná trhoviska. zákazka bez využitia elektronického trhoviska). 

V-vh.pdn'ôcôviiilt.~ä'že' . . ... 
.. ~ ' .__,. •• ·• • - ~ 1 •• ~~"' ... :..·· .-)':~:·1.2· .. ·::.:.~ ..... ,.:,:·l!~~.> .,.;~ .·_ .... ---~ .:, , .'lo···•r• ... ~ ,,.._·,,..,.~~..,..,•-·-••• • 

' Uprava podmienok účasti po otvorení Podmienky účasti boli upravené počas vyhodnotenia splnenia 25% ponúk/žiadostí o účasť, čo malo za podmienok účasti, čo malo za následok prijatie 14 následok nesprávne prijatie ponuky uchádzačov/záltjemcov, ktotých ponuky by neboli prijaté, ak by sa Táto sadzba môže byť znížená na uchádzača/žiadosti o účasť záujemcu postupovalo podľa zverejnených podmienok účasti. 1 O % alebo 5 % v závislosti od j,,C 

závažnosti porušenia Uprava podmienok účasti po otvorení Podmienky účasti boli upravené počas vyhodnotenia splnenia 25% ponúk/žiadostí o účasť, čo malo za podmienok účasti, čo malo za následok vylúčenie 15 následok nesprávne vylúčenie uchádzačov/záujemcov, ktotých ponuka by bola prijatá, ak by sa Táto sadzba môže byť znížená na uchádzača/záujemcu postupovalo podľa zverejnených podmienok účasti. 1 O % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti porušenia Vyhodnocovanie ponúk Počas hodnotenia uchádzačov/záujemcov, boli ako kritéria na 25% 

16 
uchádzačov/žiadostí o účasť záujemcov vyhodnotenie ponúk použité podmienky účasti alebo neboli dodržané v rozpore s podmienkami účasti kritéria na vyhodnotenie ponúk. uvedenými v oznámení a súťažných 

4 Vec C-340/02 (Európska komisia/ Francúzsko) a vec C-299/08 (Európska komisia/ Francúzsko) 5 Povinnosť zadávania podlimitných zákaziek bežne dostupných na trhu prostredníctvom elektronického trhoviska platí od momentu defmovanom v § 155m ods. 13 zákona o VO. 
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17 

18 

19 

podkladoch a/alebo vyhodnocovanie 
ponúk uchádzačov v rozpore s 
kritériami na vyhodnotenie ponúk a 
pravidlami na ich uplatnenie 

Nedodržiavanie zásady 
transparentnosti a/alebo rovnakého 
zaobchádzania počas postupu 
zadávania zákazky 

Modifikácia {zmena) ponuky počas 
hodnotenia ponúk 

Rokovanie v priebehu súťaže 

Počas hodnotenia uchádzačov/záujemcov neboli dodržané podmienky 
účasti alebo kritéria na vyhodnocovanie ponúk (resp. podkritériá alebo 
váhy kritérií) definované v oznámení alebo v súťažných podkladoch, 
čo malo za následok vyhodnocovanie ponúk v rozpore s oznámením a 
súťažnými podkladmi Príklad: Podkritéria použité pri zadaní zákazky 
nesúvisia s kritériami na vyhodnotenie ponúk uvedenými v 
oznámení/súťažných podkladoch 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti porušenia 

25% Písomné zachytenie procesu týkajúceho sa konkrétneho prideľovania 
bodov pre každú ponuku je nejasný/neoprávnený/nedostatočný 
z hľadiska transparentnosti alebo neexistuje. Táto sadzba môže byť znížená na 

1 O % alebo 5 % v závislosti od 
Zápisnica z vyhodnotenia neexistuje alebo neobsahuje všetky závažnosti porušenia 
podstatné prvky vyžadované zákonom o VO 

Umožnenie obhliadky miesta na dodanie predmetu zákazky iba 
niektorým záujemcom. 

Nezaslanie oznámenia o výsledku vyhodnotenia ponúk niektorým 
záujemcom, ktorí boli vyhodnotení ako neúspešní 

Verejný obstarávateľ porušil povinnosť podľa § 33 ods. 6 zákona o VO 
poais.dať o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov vždy, 
kéa' z predložených dokladov nemožno posúdiť ich platnosť alebo 
splnenie podmienky účasti 
Verejný obstarávateľ umožní uchádzačovi/záujemcovi modifikovať 25 % 
{zmeniť) jeho ponuku počas hodnotenia ponúk 

V kontexte verejnej alebo užšej súťaže verejný obstarávateľ rokuje 
s uchádzačmi/záujemcami počas hodnotiacej fázy, čo vedie k 
podstatnej modiítkácii (zmene) pôvodných podmienok uvedených 
v oznámení alebo v súťažných podkladoch. 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti porušenia 
25% 

Táto sadzba môže byť znížená na 
10 % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti oorušenia 
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21 

V rámci rokovacieho konania so 

zverejnením nastala podstatná 
modifikácia (zmena) podmienok 

uvedených v oznámení alebo 
v súťažných podkladoch6 

Odmietnutie mimoriadne nízkej 

ponuky 

V rokovacom konaní so zverejnením pôvodné podmienky zákazky 

boli podstatným spôsobom zmenené, čo by bolo dôvodom na 

vyhlásenie novej zákazky a/alebo zmenou podmienok zákazka prestala 

spÍňať podmienky odôvodňujúce použitie rokovacieho konania so 

zverejnením 
Ponuka sa javí ako mimoriadne nízka vo vzťahu k obstarávaným 

tovarom, prácam alebo službám, ale verejný obstarávateľ predtým ako 

odmietne takúto ponuku nevyžiada písomne podrobnosti týkajúce sa 

základných charakteristických parametrov ponuky, ktoré považuje za 

dôležité 

25% 

Táto sadzba môže byť znížená na 

1 O % alebo S % v závislosti od 

závažnosti oorušenia 
25% 

Konflikt záajmov 
22 

Konflikt záujmov medzi verejným obstarávateľom/prijímateľom a 100 % 

uchádzačom alebo záujemcom preukáz.aný zodpovedným súdnym 

Realir.á • "'"' -
Podstatná zmena častí podmienok 

uzatvorenej zmluvy oproti častiam 

obchodných podmienok uvedených 

v oznámení alebo v súťažných 

23 podkladoch9 

alebo úradnvm ormín.om7 

Po podpise zmluvy boli doplnené/zmenené podstatné náležitosti 

podmienok uzatvorenej zmluvy týkajúce sa povahy a rozsahu prác, 

lehoty na realizáciu predmetu zmluvy, platobných podmienok 

a špecifikácie materiálov, alebo ceny9• Je nevyhnutné vždy posúdiť od 

prípadu k prípadu, či sa v danom prípade jedná o „podstatnú" zmenu. 
8 

V ~ý obstarávateľ uzatvoril dodatok v rozpore so zákazom 

u~eným v § 10a ods. l zákona o vo 

25 % z ceny zmluvy 

plus 

hodnota dodatočných výdavkov 

z plnenia zmluvy vychádzajúcich 

z podstatných zmien zmluvy 

6 Limitovaný stupeň flexibility môže byť aplikovateľný/aplikovaný na zmeny v zákazke aj po jej zadaní i keď takáto možnosť rovnako ako podrobné pravidlá pre jej 

implementáciu nie sú stanovené jasným a presným spôsobom v oznámení alebo v súťažných podkladoch (C-496/99, bod 118). Keď takáto možnosť nie je predpokladaná (nie 

je uvedená v súťažných podkladoch), zmena zákazky je prípustná ak zmeny sú nepodstatného charakteru. Zmena je považovaná za podstatnú ak: 

1. Verejný obstarávateľ zmení podmienky tak, že ak by boli súčasťou pôvodnej zákazky, tak by sa zúčastnili zákazky iní záujemcovia ako tí ktorí boli v pôvodnej zákazke; 

2. zmeny umožňuje zadanie zákazky záujemcovi inému ako by bol pôvodne akceptovaný; 

3. verejný obstarávateľ rozšíri rozsah zákazky obsahujúci tovary/služby/práce, ktoré pôvodne zákazka neobsahovala; 

4. modifikácia zmení ekonomickú rovnováhu v prospech vit'aza spôsobom, ktorú pôvodná zákazky neumožňovala. 

7 Úradný orgán - Úrad pre verejné obstarávanie na základe vykonania kontroly verejného obstarávania, alebo RO (bližšie podrobnosti viď. Metodický pokyn CKO ku 

konfliktu záujmov) 
8 Vec C-496/99 P, CAS Succhi di Frutta SpA, [2004] ECR I- 3801 odst. 116 a 118, Vec C-340/02, Európska komisia v. Francúzsko [2004] ECR I- 9845, Vec C-91/08, Wall 

AG, [2010] ECR I-2815 
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25 

Zákazka na doplňujúce stavebné práce 
alebo služby (ak takáto zákazka 
predstavuje podstatnú modifikáciu 
pôvodných zmluvných podmienok9

) 

bola zadaná bez použitia rokovacieho 
konania bez zverejnenia, resp. 
priameho rokovacieho konania, 

a/alebo doplňujúce práce alebo 
služby boli zadané v rozpore 
s podmienkami uvedenými 
v ustanovení§ 58 písm. c) 
alebo i), 10 

9 Viď poznámku pod čiarou č. 8 

o a áná v snlade so zákonom o VO, ale následne bol 
znížený rozsah zákazky, pričom zníženie rozsahu zákazky bolo 
podstatné. Plus 

Zníženie rozsahu zákazky nie je podstatné, ak je nižšie ako: 
1. 1 O % v prípade zákaziek na dodanie tovaru alebo poskytnutie 
služby a nižšie ako 15 % v prípade zákaziek na stavebné práce, 
2. 25% v prípade, ak potreba zníženia rozsahu zákazky vyplynula 
z okolností, ktoré verejný obstarávateľ nemohol pri vynaložení 
náležitej starostlivosti predvídať a znížením rozsahu sa nemení 
charakter zmluvy, rámc<,lVej dohody alebo koncesnej zmluvy a zároveň 
pôvodná zmluva, rámcová dohoda alebo koncesná zmluva obsahuje 
jasné, presné a jednoznačné podmienky jej úpravy, vrátane úpravy 
ceny. 

Pôvodná zákazka bola zadaná v súlade s relevantnými ustanoveniami 
zákona o verejnom obstarávaní, ale dodatočné zákazky na 
práce/služby neboli zadané v súlade so zákonom o verejnom 
obstarávaní, t.j. nebolo použité priame rokovacie konanie, resp. neboli 
splnené podmienky na použitie priameho rokovacieho konania. 

,..c_" 

25 % z hodnoty konečného 
rozsahu (iba ak zníženie v rozsahu 
zákazky je podstatné) 

100 % hodnoty dodatočnej 
zákazky 

V prípade, že všetky dodatočné 
hodnoty prác/tovarov/služieb 
v dodatočných zákazkách 
nepresahujú 20 % z hodnoty 
pôvodnej zákazky a súčasne táto 
hodnota dodatočných zákaziek 
sama o sebe nepredstavuje 
hodnotu nadlimitnej zákazky, 
môže byť finančná oprava znížená 

1° Koncept ,,nepredvídaných okolnostf' by mal byť interpretovaný spôsobom, že o nepredvídateľné okolnosti ide v tých prípadoch, ktoré verejný obstarávateľ ani pri 
vynaložení odbornej starostlivosti nemohol predvídať. Zákazky na dodatočné práce/služby/tovary spôsobené nedostatočnou prípravou projektu/súťaže nemôžu byť pokladané 
za ,,nepredvídanú okolnosť" (T-540/10 a T-235/11). Tieto dodatočné práce/služby nemôžu byť kompenzované hodnotou zrušených prác/služieb. Hodnota zrušených 
prác/služieb nemá vplyv na výpočet 20 % limitu. 
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na 25 % z hodnoty 

dodatočnei/dodatočných zákaziek 

Porušenie povinnosti použiť pri Verejný obstarávateľ nepostupoval v súlade s§ 43 ods. 3 7.ákonao VO 10%. 

verejnej súťaži, užšej súťaži alebo keď pri verejnej nadlimitnej alebo podlimitnej súťaži na dodávku Táto sadzba môže byť znížená na 

v rokovacom konaní so zverejnením tovarov nepoužil pri zadaní zákazky elektronickú aukciu S % podľa závažnosti 

26 elektronickú aukciu -nadlimitná, 

podlimitná zákazka na dodanie tovaru 

(resp. podlimitná zákazka bez využitia 

elektronického trhoviska pri tovaroch 

bežne dostupných na trhu11) 

11 Uplatňuje sa pri VO ktoré bolo preukázateľne začaté po 30.6.2013 v zmysle novely zäkona o VO č. 95/2013 Z.z. 
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a zák.onač. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

Táto Príloha Zmluvy o poskytnutí NFP slúži na určovanie výšky vrátenia poskytnutého príspevku alebo jeho časti, alebo ex-ante finančné opravy v nadväznosti 
na zistené porušenie pravidiel a postupov verejného obstarávania v zmysle 'ZVO. Všetky percentuálne sadzby sa týkajú prípadov, keď konkrétne porušenie 
malo alebo mohlo mať vplyv na výsledok VO. 

V prípade porušení pravidiel uvedených v Právnych predpisoch a/alebo Právnych dokumentov týkajúcich sa obstarávania zákaziek nespadajúcich pod 'ZVO 
(týka sa aj zákaziek zadávaných osobou, ktorej poskytne verejný obstarávateľ 50% a menej finančných prostriedkov na dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných 
prác a poskytnutie služieb z NFP), bude toto porušenie s ohľadom na uvedený zoznam priradené k obsahovo najbližšiemu porušeniu a na základe tohto zaradenia 
bude určená náležiaca finančná oprava. V prípade, že kontrolou bude zistené, že Prijímateľ nepostupoval pri obstarávaní zákazky podľa 'ZVO, avšak na tento 
postup v zmysle pravidiel uvedených v Právnych predpisoch a/alebo v Právnych dokumentoch nebol oprávnený, bude určená finančná oprava vo výške 100 % 
z hodnoty oprávnených výdavkov súvisiacej zákazky. Pokiaľ dané porušenie zadávania zákazky nespadajúcej pod 'ZVO nie je možné priradiť k žiadnemu z 
porušení uvedených v tejto prílohe, zistenia nedostatkov by sa mali riešiť v súlade so zásadou proporcionality a podľa možnosti analogicky s typmi nedostatkov 
uvedenými v prílohe, pričom výška finančnej opravy sa určí vo výške S, 1 O, 25 alebo 100 % z hodnoty zákazky a to podľa závažnosti porušenia. 

Nedodržanie postupov 
zákazky v zmysle 'ZVO 

erejný obstarávateľ12 neposlal oznámenie o vyhlásení verejného 
obstarávania publikačnému úradu a úradu podľa § 27 'ZVO. 

Verejný obstarávateľ neposlal výzvu na predkladanie ponúk na 
zverejnenie do vestníka ÚVO v prípade podlimitnej zákazky bez 
využitia elektronického trhoviska. 

Pre toto porušenie sa vzťahujú aj všetky prípady, keď vereJny 
obstarávateľ zadal zákazku priamo, bez splnenia povinnosti 
postupovať podľa 'ZVO v zmysle§ 10 ods. 1, čo zároveň mamená 
nedodržanie ostu ov ovinnosti zvere· ňovania ' , nakoľko 

12 Označenie „Verejný obstarávate!"' sa vzťahuje aj na obstarávateľa v zmysle § 9 V/O a osobu v zmysle § 8 ZVO 

V prípade nadlimitných zákaziek, 
v rámci ktorých nebolo oznámenie 
zverejnené v úradnom vestníku 
EÚ, ale zadávanie zákazky bolo 
korektne zverejnené vo vestníku 
ÚVO sa uplatňuje finančná oprava 
25%. 
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Nedovolené rozdelenie predmetu 
zákazky alebo nedovolené spájanie 
predmetov zákaziek 

verejný obstarávateľ neaplikovaním zákonných postupov súčasne 

nedodrží povinnosť adekvátneho zverejnenia zadávania zákazky. Tieto 

prípady sú napr.: neoprávnenosť použitia výnimky zo 'ZVO v zmysle 

§ 1 ods. 2 až 13 'ZVO, uzavretie zmluvy priamym rokovacím konaním 

podľa § 81 'ZVO bez splnenia podmienok na jeho použitie, 

nezverejnenie zákazky s nízkou hodnotou nad 30 OOO EUR na 

webovom sídle prijímateľa a nesplnenie si povinnosti zaslať 

informáciu o tomto zverejnení na osobitný mailový kontakt 

zakazkycko@vlada.gov.sk alebo nezverejnenie zákazky nad 100 OOO 
EUR vyhlásenej osobou, ktorej verejný obstarávateľ poskytne 50% a 

menej finančných prostriedkov na dodanie tovaru, uskutočnenie 

stavebných prác a poskytnutie služieb z nenávratného finančného 

príspevku. 

Verejný obstarávateľ nesprávne zaradil predmet zákazky pod služby 

uvedené v pn1ohe č. 1 k ZVO, na základe čoho nedodržal postupy 

zverejňovania. 

Ide o rozdelenie predmetu zákazky s cieľom vyhnúť sa použitiu 

postupu zadávania nadlimitnej zákazky alebo postupu zadávania 

podlimitnej zákazky alebo zahrnutie takej dodávky tovaru alebo 

poskytnutia služieb, ktoré nie sú nevyhnutné pri plnení zákazky na 

stavebné práce do predpokladanej hodnoty zákazky, ak by to malo za 

následok vyňatie tohto tovaru alebo služieb z pôsobnosti 'ZVO. 

Finančná oprava 25 % sa uplatní aj 
v prípade, že zákazka na 
poskytnutie služby bola nesprávne 
zaradená do prílohy č. 1 k zákonu 
o VO a malo ísť o nadlimitnú 
alebo podlimitnú zákazku, ale 
verejné obstarávanie bolo 
vyhlásené ako zákazka s nízkou 
hodnotou a korektne zverejnené na 
webovom sídle prijímateľa 

a informácia o zverejnení zaslaná 
na mailový kontakt 
zakazkycko@vlada.gov .sk 

Finančná oprava 25 % sa uplatní 
v prípade, ak prijímateľ zverejnil 
výzvu na predkladanie ponúk na 
svojom webovom sídle, ale 
nezaslal informáciu o tomto 
zverejnení na osobitný mailový 
kontakt 
zakazkycko@vlada.gov.sk (týka 
sa zákaziek s nízkou hodnotou 
a zákaziek vyhlásených osobou, 
ktorej vereJný obstarávateľ 

poskytne 50% a menej finančných 
prostriedkov z NFP). 
100 % - vzťahuje sa na každú 
z rozdelených zákaziek, ktorá 
nebola zverejnená pred uplynutím 
lehoty na predkladanie ponúk. 
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erejny o starávateľ porušil § 6 ods. 16 ZVO, ak namiesto vyhlásenia 
nadlimitnej zákazky rozdelil predmet zákazky a realizoval tak napr. 
dve podlimitné zákazky čím sa vyhol použitiu postupu zadávania 
nadlimitnej zákazky, resp. ak namiesto vyhlásenia podlimitnej 
zákazky rozdelil predmet zákazky a realizoval tak napr. 2 zákazky s 
nízkou hodnotou, čím sa vyhol postupu zadávania podlimitnej 
zákazky. 

Verejný obstarávateľ porušil pravidlá podľa Metodického pokynu 
CKO č. 12 alebo Metodického pokynu CKO č. 14, keď namiesto 
zákazky zadávanej osobou, ktorej verejný obstarávateľ poskytol 50 % 
a menej finančných prostriedkov z NFP v hodnote nad 100 OOO eur, 
realizoval 2 zákazky v hodnote do 100 OOO eur, resp. namiesto zákazky 
s nízkou hodnotou nad 30 OOO eur, realizoval 2 zákazky do 30 OOO eur. 

Verejný obstarávateľ porušil § 6 ods. 16 'ZVO, ak zákazku napr. na 
dodanie tovaru v nadlimitnom finančnom objeme zahrnul do 
podlimitnej zákazky na realizáciu stavebných prác, pričom dodávka 
predmetného tovaru by nebola nevyhnutná k realizácii týchto 
stavebných prác. 

~ovolené spojenie nesúvisiacich tovarov alebo služieb do jedného 
pt,stupu verejného obstarávania (pričom zákazka nie je rozdelená na 
časti), čo môže obmedziť hospodársku súťaž a mať za následok nízky 
počet predložených ponúk. 

25 % v prípade zákaziek, v rámci 
ktorých bol obídený postup 
zadávania nadlimitnej zákazky 
( a teda v rámci nich nebolo 
zverejnené oznámenie o vyhlásení 
VO v úradnom vestníku EÚ), ale 
zadávanie zákazky bolo korektne 
zverejnené vo vestníku ÚVO; v 
prípade zákaziek, v rámci ktorých 
bol obídený postup zadávania 
nadlimitnej alebo podlimitnej 
zákazky, ale zadávanie zákazky s 
nízkou hodnotou bolo korektne 
zverejnené na webovom sídle 
prijímateľa a informácia o 
zverejnení zaslaná na mailový 
kontakt 
zakazkycko@vlada.gov.sk; 
Uplatňuje sa na takú z rozdelených 
zákaziek, v rámci ktorej bol 
nedovoleným rozdelením obídený 
prísnejší postup vo verejnom 
obstarávaní. 

25% v prípade, ak bol obídený 
postup zadávania nadlimitnej 
alebo podlimitnej zákazky v 
dôsledku zahrnutia takej dodávky 
tovaru alebo poskytnutých služieb, 
ktoré nie sú nevyhnutné pri plnení 
zákazky na stavebné práce do 
PHZ. 
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4 

10% sa uplatní v ostatných 

prípadoch nedovoleného spájania 

rôznorodých zákaziek, ktoré 

mohlo obmedziť hospodársku 

súťaž 

Nedodržanie minimálnej zákonnej Lehota na predkladanie ponúk (alebo na predloženie žiadosti o účasť) 25 % v prípade, že skrátenie lehoty 

lehoty na predkladanie ponúk bola kratšia ako limit ustanovený zákonom. bolo rovné alebo väčšie ako 50 % 

ro zákonnej lehoty. 

Nedodržanie minimálnej zákonnej 

lehoty na predloženie žiadosti o účasť13 

Stanovenie lehoty na prijímanie žiadosti 

o súťažné podklady (vzťahuje sa na 

verejnú súťaž, súťaž návrhov alebo 

podlimitné zákazky bez využitia 

elektronického trhoviska) 

Verejný obstarávateľ skrátil lehotu na predloženie ponúk v zmysle 

§ 66 ods. 2 písm. b) ZVO, avšak z dôvodu nezverejnenia predbežného 

oznámenia v lehotách uvedených v zákone nebol oprávnený na toto 

skrátenie. 

Lehota stanovená na prijímanie žiadostí o súťažné podklady je 

neprimerane krátka v porovnaní s lehotou na predkladanie ponúk, čím 

sa ~ára neopodstatnená prekážka k otvorenej súťaží vo verejnom 

obstarávaní. 

Základná sadzba finančnej opravy je uvedená v stÍpci „Výška 

finančnej opravy", pričom konečnú sadzbu finančnej opravy je 

potrebné určiť na individuálnej báze (prípad od prípadu). Pri určovaní 

výšky finančnej opravy je možné brať v úvahu zmierňujúce faktory 

vzťahujúce sa k špecifickosti a komplexnosti zákazky 

(administratívne zaťaženie, ťažkosti spočívajúce v doručení súťažných 

podkladov). V prípade, že súťažné podklady boli až do uplynutia 

lehoty na predkladanie ponúk zverejnené v profile a verejný 

l O % v prípade že toto skrátenie 

bolo rovné alebo väčšie ako 30 % 

zo zákonnej lehoty. 

5 % v prípade akéhokoľvek iného 
skrátenia lehôt (je možné znížiť až 

na hodnotu 2%, pokiaľ sa má za to, 

že povaha a závažnosť nedostatku 

neopodstatňuje uplatnenie 5% 

fmančnei opravy. 

25 % v prípade, ak lehota na 

prijímanie žiadostí o súťažné 

podklady je menej ako 50 % lehoty 

na predloženie ponúk (v súlade 

s príslušnými ustanoveniami). 

1 O % v prípade, ak lehota na 

prijímanie žiadostí o súťažné 

podklady je menej ako 60 % lehoty 

na predloženie ponúk (v súlade 

s príslušnými ustanoveniami). 

13 Lehoty sú stanovené pre užšiu súťaž a rokovacie konanie so zverejnením. 
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Nedodržanie postupov zverejňovania 
opravy oznámenia o vyhlásení 
verejného obstarávania v prípade 

ezo aiňe neobmedzený, úplný a 
priamy prístup prostredníctvom elektronických prostriedkov, finančná 
oprava sa neuplatňuje. 

Lehota na predkladanie ponúk (alebo lehota na predloženie žiadosti 
o účasť) bola predÍžená, pričom verejný obstarávateľ nezverejnil túto 
skutočnosť formou redakčnej opravy v Úradnom vestníku EÚ/vo 

predÍženia lehoty na vestníku VO 
predkladanie ponúk 
predÍženia lehoty na žiadosti o 
účasť14 

S % v prípade, ak lehota na 
prtJnnanie žiadostí o súťažné 
podklady je menej ako 80 % lehoty 
na predloženie ponúk (v súlade 
s príslušnými ustanoveniami). 

10% 
táto sadzba môže byť znížená na 5 
% podľa závažnosti. 

Neoprávnené použitie 
konania so zverejnením 

rokovacieho Verejný obstarávateľ zadá zákazku na základe rokovacieho konania so 25 % 

6 

7 

8 

9 

zverejnením, avšak takýto postup nie je oprávnený aplikovať podľa 
dotknutých ustanovení ZVO. 

Neoprávnené použitie 
rokovacieho konania 

priameho Verejný obstarávateľ zadá zákazku na základe priameho rokovacieho 
konania, avšak takýto postup nie je oprávnený aplikovať podľa 
dotknu ch ustanovení ZVO. 

Zadávanie zákaziek v oblasti obrany 
a bezpečnosti nedostatočné 
zdôvodnenie nezverejnenia zákazky 

Neurčenie: 

podmienok účasti v oznámení, 
resp. vo výzve na predkladanie 
ponúk, 
kritérií na vyhodnotenie ponúk 
( a váh kritérií) v oznámení, 
res . redkladanie 

Verejný obstarávateľ zadá zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti 
presttedníctvom súťažného dialógu alebo rokovacieho konania bez 
zverejnenia bez toho, aby bolo použitie takýchto postupov 
opodstatnené. 

Podmienky účasti sú uvedené iba v súťažných podkladoch, ktoré nie 
sú zverejnené v profile, čím nie je poskytnutý bezodplatný, 
neobmedzený, úplný a priamy prístup k nim a/alebo podmienky účasti 
publikované v oznámení nie sú v súlade s podmienkami účasti podľa 
súťažných podkladoch a/alebo kritériá na vyhodnotenie ponúk, vrátane 
váhavosti nie sú uvedené v oznámení/súťažných podkladoch a/alebo 
keď v súťažn 'ch odkladoch absentu"ú ravidlá u latnenia kritérií, 

14 Lehoty sú stanovené pre užšiu súťaž a rokovacie konanie so zverejnením. 

táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % odľa závažnosti. 
100% 

100% 

táto sadzba môže byť znížená na 
25 %, 1 O % alebo 5 % podľa 
závažnosti. 
25% 

táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 %, ak podmienky 
účasti/kritéria na vyhodnotenie 
ponúk boli uvedené v oznámení 
( alebo kritériá na hodnotenie 
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12 

13 

ponúk alebo v súťažných 
podkladoch 

Nezákonné a/alebo diskriminačné 

podmienky účasti a/alebo kritéria na 
vyhodnotenie ponúk stanovené 
v súťažných pokladoch alebo oznámení 

Podmienky účasti nesúvisia a nie sú 
primerané k predmetu zákazky 

Technické špecifikácie predmetu 
zákazky sú diskriminačné 

Nedostatočne opísaný predmet zákazky 

resp. pravidlá uplatnenia kritérií sú upravené nedostatočne, neurčito a 
pod. 
Ide o prípady, keď záujemcovia boli alebo mohli byť odradení od 
podania ponúk z dôvodu nezákonných a/alebo diskriminačných 

podmienok účasti a/alebo kritérií na vyhodnotenie ponúk stanovených 
v oznámení alebo v súťažných podkladoch, napr. povinnosť 

hospodárskych subjektov mať už zriadenú spoločnosť alebo zástupcu 
v danej krajine alebo regióne, povinnosť uchádzača mať skúsenosť v 
danej krajine alebo regióne, použitie nezákonných kritérií na 
vyhodnotenie ponúk podľa§ 44 ods. 12 'ZVO. 
Určením minimálnych požiadaviek pre zákazku, ktoré nesúvisia a nie 
sú primerané k predmetu zákazky, sa nezabezpečí rovnaký prístup pre 
uchádzačov alebo dané požiadavky vytvárajú neopodstatnené 
prekážky k otvorenej súťaží vo verejnom obstarávaní, napr. 
neprimerané požiadavky viažuce sa k predloženiu zoznamu dodávok 
tovaru, poskytnutých služieb alebo uskutočnených stavebných prác pre 
účely splnenia technickej alebo odbornej spôsobilosti. 
Určenie technických štandardov, ktoré sú príliš špecifické, tak že 
nezabezpečia rovnaký prístup pre uchádzačov alebo vytvárajú 
neopodstatnené prekážky k otvorenej súťaží vo verejnom obstarávaní. 
Teclmjcké požiadavky sa odvolávajú na konkrétneho výrobcu, 
~ný postup, obchodné označenie, patent, typ, oblasť alebo miesto 
pôvodu alebo výroby bez možnosti predloženia ekvivalentu. 
Opis predmetu zákazky v súťažných podkladoch je nedostatočný. 
nejasný, neurčitý, opísaný všeobecne, resp. neobsahuje rozhodujúce 
informácie pre uchádzačov rozhodné pre prípravu kvalifikovanej 
ponuky. 15 

15 Vec C-340/02 (Európska komisia/ Francúzsko) a vec C-299/08 (Európska komisia/ Francúzsko) 

ponúk v súťažných podkladoch), 
ale neboli dostatočne opísané. 
25% 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo S % v závislosti od 
závažnosti porušenia. 

25% 

Táto sadzba môže byť znížená na 
10 % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti i porušenia 

25% 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo S % v závislosti od 
závažnosti porušenia. 

10% 

Táto sadzba môže byť znížená na 
S % v závislosti od závažnosti 
porušenia 

V prípade zrealizovaných prác, 
ktoré neboli súčasťou opisu 
predmetu zákazky, zodpovedajúca 
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15 

16 

Porušenie povinnosti zadávať 
podlimitnú zákazku na nákup tovarov, 
alebo služieb, ktoré nie sú intelektuálnej 
povahy alebo stavebných prác, bežne 
dostupných na trhu, prostredníctvom 
elektronického trhoviska 
Zadanie 7.ákazky na nie bežne dostupné 
tovary, služby alebo stavebné práce 
s využitím elektronického trhoviska 
alebo prostredníctvom dynamického 
nákupného systému 

Nezaslanie výzvy na predkladanie 
ponúk minimálne trom vybraným 
záujemcom/potenciálnym dodávateľom 
v prípade zákazky s nízkou hodnotou 
alebo zákazky zadávanej osobou, ktorej 
verejný obstarávateľ poskytne 50% a 
menej finančných prostriedkov na 
dodanie tovaru, uskutočnenie 
stavebných prác a poskytnutie služieb z 
NFP 

Verejný obstarávateľ nepostupoval podľa § 109 až 112 ZVO, ak ide o 
dodanie tovaru, alebo poskytnutie služieb, ktoré nie sú intelektuálnej 
povahy, bežne dostupných na trhu, ale na obstarávanie použil postup 
podľa§ 117 ZVO alebo postup podľa§ 113 až 116 ZVO týka sa 
7.ákaziek, ktoré boli vyhlásené do 1.11.2017). 

Verejný obstarávateľ postupoval v rozpore s ustanovením § 108 ods. 1 
písm. a) ZVO, keď 7.ákazky na nie bežne dostupné tovary, služby alebo 
stavebné práce zadával s využitím elektronického trhoviska, resp. 
v rozpore s § 58 ods. 1 ZVO, keď na nie bežne dostupné tovary, služby 
alebo stavebné práce využil dynamický nákupný systém. 

Prijímateľ (verejný obstarávateľ) nezaslal v súlade s kapitolami 
3.3.7.2.5.1 a 3.3.7.2.5.2 Systému riadenia EŠIF a Metodickým 
pokynom CKO č. 14 výzvu na predkladanie ponúk minimálne trom 
vyi,r=aným záujemcom v prípade zákaziek s nízkou hodnotou. ..... 
Prijímateľ - osoba, ktorej verejný obstarávateľ poskytne 50% a menej 
fmančných prostriedkov na dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných 
prác a poskytnutie služieb z NFP nezaslal výzvu na predkladanie 
ponúk minimálne trom vybraným potenciálnym dodávateľom. 

Tento typ porušenia sa aplikuje aj v prípade, že v rámci prieskumu trhu 
pri 7.ákazke s nízkou hodnotou do 30 OOO eur a zákazke zadávanej 
osobou, ktorej verejný obstarávateľ poskytne 50% a menej finančných 
prostriedkov z NFP v hodnote do 100 OOO eur neboli identifikované 
cenové ponuky (napr. cez webové rozhranie) minimálne troch 
záujemcov (potenciálnych dodávateľov). 

hodnota prác je predmetom 100 % 
:finančnej opravv. 
5% 

25%, s možnosťou znížema na 
1 O % v prípade zákaziek na 
dodanie tovaru (pozn. bežná 
dostupnosť vo vzťahu k zákazkám 
na dodanie tovaru nie je upravená 
výkladovým stanoviskom ÚVO, 
z uvedeného dôvodu je 
náročnejšie posúdiť otázku bežnej 
dostupnosti) 

100 %, ak prijímateľ nezaslal 
výzvu na predkladanie ponúk 
minimálne trom vybraným 
záujemcom v prípade zákazky s 
nízkou hodnotou do 30 OOO eur 
alebo v prípade 7.ákazky zadávanej 
osobou, ktorej vereJný 
obstarávateľ poskytne 50% a 
menej fmančných prostriedkov 
z NFP v hodnote do 100 OOO eur, 
resp. v rámci prieskumu trhu 
prijímateľ neidentifikoval cenové 
ponuky (napr. cez webové 
rozhranie) minimálne troch 
záujemcov (potenciálnych 
dodávateľov). 
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Nedodržanie povinnej elektronickej 
komunikácie pri zadávaní nadlimitných 
a podlimitných zákaziek VO po 
18.10.2018 

Uprava podmienok účasti po otvorení 
ponúk/žiadostí o účasť, čo malo za 
následok nesprávne prijatie ponuky 
uchádzača/žiadosti o účasť záujemcu 

Uprava podmienok účasti po otvorení 
ponúk/žiadostí o účasť, čo malo za 
následok nesprávne vylúčenie 

uchádzača/záu· emcu 

Finančná oprava sa neuplatňuje, ak ide o výnimočný prípad, kedy ide 

o jedinečný predmet zákazky, v dôsledku čoho prijímateľ oslovil 

menej ako troch potenciálnych dodávateľov. Výnimka musí byť zo 

strany prijímateľa riadne zdôvodnená a vypracovaná ešte pred 

vyhlásením zákazky a dôkazné bremeno preukázania skutočnosti, že 

na relevantnom trhu neexistuje viac ako 1 alebo 2 dodávatelia znáša 

prijímateľ. 

25%, s možnosťou zmzema na 
10% podľa závažnosti, ak 
prijímateľ nezaslal výzvu na 
predkladanie ponúk minimálne 
trom vybraným záujemcom v 
prípade zákazky s nízkou 
hodnotou nad 30 OOO eur alebo v 
prípade zákazky zadávanej 
osobou, ktorej vereJny 
obstarávateľ poskytne 50% a 
menej finančných prostriedkov z 
NFP v hodnote nad 100 OOO eur, 
ale zároveň zverejnil výzvu na 
predkladanie ponúk na svojom 
alebo inom vhodnom webovom 
sídle a informácia o zverejnení 
výzvy bola publikovaná na 
www. artnerskadohoda. ov.sk 

Verejný obstarávateľ nedodržal po 18.10.2018 povinnú elektronickú 25% 

komunikáciu v prípade zadávania nadlimitnej alebo podlimitnej 

zák~ v súlade s § 20 ZVO. 

Podmienky účasti boli upravené počas vyhodnotenia splnenia 

podmienok účasti, čo malo za následok prijatie ponúk/žiadostí o účasť 

uchádzačov/záujemcov, ktorých ponuky by neboli prijaté, ak by sa 

postupovalo podľa zverejnených podmienok účasti. 

Podmienky účasti boli upravené počas vyhodnotenia splnenia 

podmienok účasti, čo malo za následok vylúčenie 

uchádzačov/záujemcov, ktorých ponuka by bola prijatá, ak by sa 

ostu ovalo odľa zvere· nen 'ch odmienok účasti. 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % v závislosti od 

orušenia. 

25% 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti orušenia. 
25% 
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Vyhodnocovanie ponúk 
uchádzačov/žiadostí o účasť záujemcov 
v rozpore s podmienkami účasti 
uvedenými v oznámení a súťažných 
podkladoch a/alebo vyhodnocovanie 
ponúk uchádzačov v rozpore s 
kritériami na vyhodnotenie ponúk a 
pravidlami na ich uplatnenie. 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti porušenia. 

Počas hodnotenia uchádzačov/záujemcov neboli dodržané kritéria na 25 % 
vyhodnotenie ponúk alebo pravidlá na uplatnenie kritérií. 

Táto sadzba môže byť znížená na 
Počas hodnotenia uchádzačov/záujemcov neboli dodržané podmienky 1 O % alebo 5 % v závislosti od 
účasti alebo kritéria na vyhodnocovanie ponúk (prípadne podkritériá závažnosti porušenia. 
alebo váhy kritérií) definované v oznámení alebo v súťažných 
podkladoch, čo malo za následok vyhodnocovanie ponúk v rozpore s 
oznámením a súťažnými podkladmi a nesprávne určenie úspešného 
uchádzača. Uvedený typ porušenia sa týka aj prípadov, keď bol zo 
súťaže vylúčený uchádzač, ktorý podmienky verejného obstarávania 
suÍňal. 

Nedodržiavanie zásady transparentnosti Písomné zachytenie procesu týkajúceho sa konkrétneho prideľovania 25 % 
a/alebo rovnakého zaobchádzania počas bodov pre každú ponuku je nejasný/neoprávnený/nedostatočný 
postupu zadávania zákazky z hľadiska transparentnosti alebo neexistuje. 

Modifikácia (zmena) ponuky počas 
hodnotenia ponúk 

Zápisnica z vyhodnotenia ponúk neexistuje. 

Umožnenie obhliadky miesta na dodanie predmetu zákazky iba 
nielffl<>rým záujemcom. 

Nezaslanie oznámenia o výsledku vyhodnotenia ponúk niektorým 
záujemcom, ktorí boli vyhodnotení ako neúspešní. 

Verejný obstarávateľ porušil povinnosť podľa § 40 ods. 4 ZVO 
požiadať o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov vždy, 
ak z predložených dokladov nemožno posúdiť ich platnosť alebo 
splnenie podmienkv účasti. 
Verejný obstarávateľ umožní uchádzačovi/záujemcovi modifikovať 
(zmeniť) jeho ponuku počas hodnotenia ponúk 

Táto sadzba môže byť znížená na 
1 O % alebo 5 % v závislosti od 
závažnosti porušenia. 

25% 
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Táto sadzba môže byť znížená na 

1 O % alebo S % v závislosti od 

závažnosti porušenia. 

Rokovanie v priebehu súťaže V kontexte verejnej alebo užšej súťaže verejný obstarávateľ rokuje 25% 

s uchádzačmi/záujemcami počas hodnotiacej fázy, čo vedie k 

23 
podstatnej modifikácii (zmene) pôvodných podmienok uvedených Táto sadzba môže byť znížená na 

v oznámení alebo v súťažných podkladoch. 10 % alebo S % v závislosti od 

závažnosti porušenia. 

v rámci rokovacieho konania so V rokovacom konaní so zverejnením pôvodné podmienky zákazky 25% 

zverejnením nastala podstatná boli podstatným spôsobom zmenené, čo by bolo dôvodom na 

24 modifikácia (zmena) podmienok vyhlásenie novej zákazky a/alebo zmenou podmienok zákazka prestala Táto sadzba môže byť znížená na 

uvedených v oznámení alebo spÍňať podmienky odôvodňujúce použitie rokovacieho konania so 10 % alebo S % v závislosti od 

v súťažných podkladoch16 zverejnením. 
závažnosti porušenia. 

Odmietnutie mimoriadne nízkej ponuky Ak sa pri určitej zákazke javí ponuka ako mimoriadne nízka 25% 

vo vzťahu k tovaru, stavebným prácam alebo službe a verejný 

obstarávateľ pred vylúčením takejto ponuky písomne nepožiada 

25 
uchádzača o vysvetlenie týkajúce sa tej časti ponuky, ktoré sú pre jej 

cenu podstatné alebo ak verejný obstarávateľ vylúči ponuku 

uchádzača, ktorý na základe vysvetlenia mimoriadne nízkej ponuky 

dostatočne odôvodnil nízku úroveň cien alebo nákladov. 

16 Limitovaný stupeň flexibility môže byť aplikovateľný/aplikovaný na zmeny v zákazke aj po jej zadaní i keď takáto možnosť rovnako ako podrobné pravidlá pre jej 

implementáciu nie sú stanovené jasným a presným spôsobom v oznámení alebo v súťažných podkladoch (C-496/99, bod 118). Keď takáto možnosť nie je predpokladaná (nie 

je uvedená v súťažných podkladoch), zmena z.ákazky je pripustná ak zmeny sú nepodstatného charakteru. Zmena je považovaná za podstatnú ak: 

1. Verejný obstarávateľ zmení podmienky tak, že ak by boli súčasťou pôvodnej zákazky, tak by sa zúčastnili zákazky iní záujemcovia ako tí, ktorí boli v pôvodnej 

zákazke; 
2. zmeny umožňuje zadanie zákazky záujemcovi inému ako by bol pôvodne akceptovaný; 

3. verejný obstarávateľ rozšíri rozsah zákazky obsahujúci tovary/služby/práce, ktoré pôvodne zákazka neobsahovala; 

4. modifikácia zmení ekonomickú rovnováhu v prospech víťaza spôsobom, ktorú pôvodná zákazky neumožňovala. 
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Konflikt záujmov17 

Uzavretie zmluvy s uchádzačom alebo 
uchádzačmi, ktorí majú povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov 
verejného sektora a nie sú zapísaní v 
registri partnerov verejného sektora 
alebo ktorých subdodávatelia, ktorí 
majú povinnosť zapisovať sa do registra 
partnerov verejného sektora a nie sú 
zapísaní v registri partnerov verejného 
sektora 

Konflikt záujmov medzi verejným obstarávateľom/prijímateľom a 
uchádzačom alebo záujemcom preukázaný zodpovedným súdnym 
alebo úradn' or ánom18• 

Verejný obstarávateľ porušil ustanovenie§ 11 ZVO, nakoľko uzavrel 
zmluvu, koncesnú zmluvu alebo rámcovú dohodu s uchádzačom alebo 
uchádzačmi, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov 
verejného sektora 19) a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného 
sektora alebo ktorých subdodávatelia, ktorí majú povinnosť zapisovať 
sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri 
partnerov verejného sektora. 

Uvedené sa týka aj zákaziek realizovaných osobami, ktorým verejný 
obstarávateľ poskytne 50% a menej :finančných prostriedkov na 
dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb 
zNFP. 

V prípade identifikovania tohto nedostatku riadiacim orgánom, 
prijímateľ vyzve úspešného uchádzača, resp. subdodávateľa 
úspešného uchádzača na zápis do registra partnerov verejného sektora. 
Finančná oprava sa uplatňuje iba v prípade, ak úspešný uchádzač, resp. 
jeho subdodávateľ (ak relevantné) nie je v dodatočne určenej 

100% 

25 %, ak sa úspešný uchádzač ani 
v dodatočnej určenej primeranej 
lehote nezapíše do registra 
partnerov verejného sektora. 

1 O %, ak sa subdodávateľ 
úspešného uchádzača v dodatočnej 
určenej primeranej lehote nezapíše 
do registra partnerov verejného 
sektora. 

ri,w,..erane · lehote za ísan ' v re istri artnerov vere · ného sektora . 
...... :m,1......,.,------------r::1:'. 

Podstatná zmena častí podmienok Po podpise zmluvy boli doplnené/zmenené podstatné náležitosti 25 % z ceny zmluvy 
uzatvorenej zmluvy oproti častiam podmienok uzatvorenej zmluvy týkajúce sa povahy a rozsahu prác, 
obchodných podmienok uvedených lehoty na realizáciu predmetu zmluvy, platobných podmienok plus 

a š ecifikácie materiálov, alebo cen °. Je ne hnutné vžd osúdiť 

17 Podrobnosti upravuje Metodický pokyn CKO č. 13 ku konfliktu záujmov 
18 Úradný orgán - Úrad pre verejné obstarávanie na základe vykonania kontroly verejného obstarávania, alebo RO (bližšie podrobnosti upravuje Metodický pokyn CKO č. 13 
ku konfliktu záujmov) 
19 zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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v oznámení alebo 
podkladoch20 

Zníženie rozsahu zákazky 

29 

v súťažných od prípadu k prípadu, či sa danom prípade ide o „podstatnú" zmenu.21 hodnota dodatočných výdavkov 

Podstatná zmena zmluvy, rámcovej dohody alebo koncesnej zmluvy je z plnenia zmluvy vychádzajúcich 

upravená v§ 18 ods. 2 ZVO. z podstatných zmien zmluvy. 

Verejný obstarávateľ vykonal podstatné zmeny pôvodnej zmluvy, 

rámcovej dohody alebo koncesnej zmluvy a porušil ustanovenie § 18 

zvo. 

Uzavretá zmluva, rámcová dohoda alebo koncesná zmluva je 

v rozpore so súťažnými podkladmi alebo koncesnou dokumentáciou 

alebo s ponukou predloženou úspešným uchádzačom alebo 

uchádzačmi. 

Zákazka bola zadaná v súlade so ZVO, ale následne bol znížený rozsah Hodnota zníženia rozsahu 

zákazky, pričom zníženie rozsahu zákazky bolo podstatné. 

Zníženie rozsahu zákazky nie je podstatné, akje nižšie ako: 
1. 1 O % v prípade zákaziek na dodanie tovaru alebo poskytnutie 

služby a nižšie ako 1 S % v prípade zákaziek na stavebné práce, 

2. 25% v prípade, ak potreba zníženia rozsahu zákazky vyplynula 
z okolností, ktoré verejný obstarávateľ nemohol pri vynaložení 

""'-" náležitej starostlivosti predvídať a znížením rozsahu sa nemení 
charakter zmluvy, rámcovej dohody alebo koncesnej zmluvy 

a zároveň pôvodná zmluva, rámcová dohoda alebo koncesná 

zmluva obsahuje jasné, presné a jednoznačné podmienky jej 

úpravy, vrátane úpravy ceny. 

Zníženie rozsahu zákazky sa posudzuje vo väzbe na zmluvnú cenu. 

Plus 

25 % z hodnoty konečného 

rozsahu (iba ak zníženie v rozsahu 
zákazky je podstatné). 

2° Koncept „nepredvídaných okolností" by mal byť interpretovaný spôsobom, že o nepredvídateľné okolnosti ide v tých prípadoch, ktoré verejný obstarávateľ ani pri 

vynaložení odbornej starostlivosti nemohol predvídať. Zákazky na dodatočné práce/služby/tovary spôsobené nedostatočnou prípravou projektu/súťaže nemôžu byť pokladané 

za ,,nepredvídanú okolnosť" (T-540/10 a T-235/11). Tieto dodatočné práce/služby nemôžu byť kompenzované hodnotou zrušených prác/služieb. 
21 Vec C-496/99 P, CAS Succhi di Frutta SpA, [2004] ECR 1- 3801 odst. 116 a 118, Vec C-340/02, Európska komisia v. Francúzsko [2004] ECR 1- 9845, Vec C-91/08, Wall 

AG, [2010] ECRI-2815 
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Zákazka na doph'iujúce stavebné práce, 
tovary alebo služby bola zadaná 
v rozpore s pravidlami podľa § 18 
zákonaoV08 

Pôvodná zákazka bola zadaná v súlade s relevantnými ustanoveniami 
ZVO, ale na zmenu zmluvy, rámcovej dohody alebo koncesnej 
zmluvy, z dôvodu požiadavky na doplňujúce stavebné práce, tovary 
alebo služby, neboli splnené podmienky podľa§ 18 ZVO. 

100 % hodnoty dodatočnej 
zákazky 

V prípade, že všetky dodatočné 
hodnoty stavebných 
prác/tovarov/služieb 
v dodatočných zákazkách 
nepresahujú 20 % z hodnoty 
pôvodnej zákazky a súčasne táto 
hodnota dodatočných zákaziek 
sama o sebe nepredstavuje 
hodnotu nadlimitnej zákazky, 
môže byť finančná oprava znížená 
na 25 % z hodnoty 
dodatočne'/dodatočn 'ch zákaziek. 
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~ /l VÝSKUMNÁ 
I' AGENTÚRA • Európska únia 

EllfflPÚ)' fond n.•91on,ilnehtl rurvo,., 

Príloha č. 5 Zmluvy o poskytnutí NFP - Zmluva o partnerstve 

číslo zmluvy: 003/2019/2.1.1/0PVal/DP/PZ 

ZMLUVA O PARTNERSTVE 

Táto zmluva sa uzatvára podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov (ďal~j len "Obchodný zákonník") a podľa zákona č. 292/2014 Z. z. 
o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „zákon o príspevku z EŠIF") 

medzi zmluvnými stranami: 

1. Hlavný partner 

Názov: 

Právna forma: 

Adresa/Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
Zapísaná v: 

Telefón/fax: 

E-mail: 

Bankové spojenie: 

Štatutárny zástupca: 

Poštová adresa': 

Slovenská akadémia vied 
Rozpočtová organizácia 

Štefánikova 49, 81438 Bratislava - mestská časť Staré Mesto 
00037869 

2020844914 

Registri organizácií Štatistick~~o úradu SR 
00421257510142 :i i 
president@savba.sk 

prof. RNDr. Pavol Šajgalík, DrSc. 

( ďalej len „Hlavný partner") 

2. Partner 1 

Názov: 

Právna forma: 

Adresa/Sídlo: 
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a 

Centrum pre využitie pokročilých materiálov Slovenskej 
akadémie vied 

Príspevková organizácia 

Dúbravská cesta 9, 845 11 Bratislava 



IČO: 
DIČ: 
Zapísaná v: 

Telefón/fax: 

E-mail: 
Bankové spojenie: 

Štatutárny zástupca: 

Poštová adresa 
1
: 

( ďalej len „Partner l ") 

3. Partner 2 

Názov: 

Právna forma: 

Adresa/Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
Zapísaná v: 

Telefón/fax: 

E-mail: 

.Bankové spojenie: 

Štatutámy zástupca: 

Poštová adresa
1

: 

(ďalej len „Partner 2") 

4. Partner 3 

Názov: 

Právna forma: 

Adresa/Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
Zapísaná v: 

Telefón/fax: 

E-mail: 

Bankové spojenie: 

Štatutárny zástupca: 

Poštová adresa 1: 
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50976044 

2120595257 
Registri organizácií Štatistického úradu SR 

00421 903 604 555 
eva.majkova@savba.sk~ secretary.cemea@savba.sk 

RNDr. Eva Majková, DrSc. 

a 

Biomedicinske centrum Slovenskej akadémie vied 

Príspevková organizácia 

Dúbravská cesta 9, 845 05 Bratislava 

50073869 

2120169865 
Registri organizácií Štatistického úradu SR 

00421 2 59 302 405 

riaditel.bmc@savba.sk 

prof. RNDr. Silvia Pastoreková, DrSc. 

a 

Elektrotechnický ústav Slovenskej akadémie vied 

Príspevková organizácia 

Dúbravská cesta 9, 841 04 Bratislava 

00598429 

2020795821 
Registri organizácií Štatistického úradu SR 

02/5922 2555 

elusav@savba.sk 

RNDr. Vladimír Cambel, DrSc. 
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(ďalej len „Partner 3") 

5. Partner 4 

Názov: 

Právna forma: 
Adresa/Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Zapísaná v: 
Telefón/fax: 
E-mail: 
Bankové spojenie: 
Štatutárny zástupca: 

Poštová adresa 1: - (ďalej len „Partner 4") 

.. 

6. Partner 5 

Názov: - Právna forma: 
Adresa/Sídlo: 

- IČO: 
DIČ: 
Zapísaná v: - Telefón/fax: 
E-mail: 

,_ Bankové spojenie: 
Štatutárny zástupca: 

Poštová adresa 1: ,... 
( ďalej len „Partner 5") 

... 

,.. 7. Partner 6 

Názov: ,. 

... 
Strana 3z33 

a 

Fyzikálny ústav Slovenskej akadémie vied 

Príspevková organizácia 
Dúbravská cesta 9, 845 11 Bratislava 
00166537 
2020830339 
Registri organizácií Štatistického úradu SR 
02/ 59 410 - 501 
stanislav.hlavac@savba.sk ; secretary. fusav@savba.sk 

RNDr. Stanislav Hlaváč, CSc. 

a 

Ústav anorganickej chémie SA V 

Rozpočtová organizácia 
Dúbravská cesta 9, 845 36 Bratislava 
00586919 
2020830691 '.~ i 
Registri organizácií Štatistického úradu SR 
+421 2 594 1 O 400 / +421 2 594 1 O 444 
uachboca@savba.sk 

doc. Ing. Miroslav Boča., DrSc. 

a 

Ústav materiálov a mechaniky strojov Slovenskej akadémie vied 

.1 
jj 

ii 
' 

'

',: 
ii 
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Právna forma: 

Adresa/Sidlo: 

lČO: 

DIČ: 
Zapísaná v: 

Telefón/fax: 

E-mail: 

Bankové spojenie: 

Štatutárny zástupca: 

Poštová adresa1
: 

(ďalej len „Partner 6") 

8. Partner 7 

Názov: 

Právna forma: 

Adresa/Sídlo: 

IČO: 
DlČ: 

Zapísaná v: 

Telefón/fax: 

E-mail: 

Bankové sp~jenie: 

Štatutárny zástupca: 

Poštová adresa 1: 

(ďalej len „Partner 7") 

Príspevková organizácia 

Dúbravská ce!'.1a 9/6319, 845 13 Bratislava 

00490750 

2020798.83 5 

Registri Ó(ganÍzácií Štatistického úradu SR 

+421 23240-1002 

ummssekr@savba.sk 

Ing. Karol lždinský, 'CSc. 

a 

Ústav polymérov Slovenskej akadémie vied 

Príspevková organizácia 

Dúbravská cesta 9. 845 41 Bratislava 

00586927 

2020830702 

Registri organizácií štatistického úraC:tt SR 

02/3229 4307 

upolmosj@savba.sk, upolsekr@savba.sk 

Mgr. Jaroslav Mosnáček, DrSc. 

(Partner 1 až Partner 7 ďalej spolu len ako „Partner'") 

(Všetci spolu ďalej aj ako „zmluvné strany") 

za účelom realizácie projektu 

Názov projektu : Vybudovanie Centra pre využitie pokročilých materiálov 

Slovenskej akadémie vied 

Kód projektu v ITMS2014+: 313021T081 

( ďalej len „Projekt'"). 
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PREAMBULA 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v súvislosti so zámerom realizácie Projektu a v súvislosti s 
uzatvorením zmluvy O poskytnutí nenávratného finančného príspevku ( ďalej aj „NFP") na 
účely spolufinancovania schváleného Projektu z verejných prostriedkov medzi Ministerstvom 
školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky (ďalej aj ,,MŠVVaŠ SR") ako 
riadiacim orgánom Operačného programu Výskum a inovácie (ďalej aj „OP Val"), prípadne 
ním splnomocneným sprostredkovateľským orgánom, na strane poskytovateľa NFP 
a Hlavným partnerom na strane prijímateľa NFP (d~alej len „Zmluva o poskytnutí NFP") 
s cieľom zabezpečiť- realizáciu Projektu prostredníctvom vzájomnej spolupráce členov 
partnerstva uzatvárajú túto Zmluvu o partnerstve (ďalej len ,,Zmluva o partnerstve"). 

2. Zmluva o partnerstve, všetky práva, povinnosti a nároky vzniknuté na základe alebo 
v súvislosti so Zmluvou o partnerstve sa riadia platným právnym poriadkom Slovenskej 
republiky, a to všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky ( ďalej aj 
„SR") ako aj právnymi predpismi a právnymi aktmi Európskej únie (ďalej aj „EU") (ďalej aj 
,,Právne predpisy"). Práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia aj ustanoveniami 
Všeobecných zmluvných podmienok k zmluve o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku (ďalej len „VZP") vydanými a zverejnenými sprostredkovateľským orgánom pod 
riadiacim orgánom pre OP Val v platnom znení, ktoré tvoria Prílohu č. 1 Zmluvy o poskytnutí 
NFP, ako aj všetkými dokumentmi, na ktoré VZP odkazujú, a to v časti, kde tieto dokumenty 
upravujú práva a povinnosti na strane prijímateľa. Ak by niektoré ustanovenia VZP boli 
v rozpore s ustanoveniami Zmluvy o partnerstve, platia ustanovenia Zmluvy o partnerstve. 
Práva a povinnosti zmluvných strán sa ďalej primerane riadia, najmä Príručkou pre 
prijímateľa, príslušnou Výzvou na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok, 
príslušnou schémou štátnej pomoci, Systémom finančného riadenia štrukturálnych fondov, 
Kohézneho fondu a Európskeho námorného a rybárskeho fondu na programové obdobie 2014 
- 2020 ( ďalej len „Systém finančného riadenia") a Systémom riadenia európskych 
štrukturálnych a investičných fondov na programové obdobie 2014 - 2020 ( ďalej len „Systém 
riadenia EŠIF"). 

3. V prípade, že počas platnosti Zmluvy o partnerstve dôjde k zmene Právnych predpisov resp. 
iného pre účely tejto Zmluvy o partnerstve rozhodného dokumentu vydaného príslušnými 
orgánmi Slovenskej republiky, Európskej únie, prípadne inými orgánmi do ktorých pôsobnosti 
patrí riadenie a kontroly EŠIF za predpokladu jeho zverejnenia (ďalej aj ,,Právne 
dokumenty"), zmluvné strany sa zaväzujú odo dňa nadobudnutia ich platnosti a účinnosti 
postupovať podľa platného Právneho predpisu respektíve iného rozhodného Právneho 
dokumentu, pokiaľ to nebude odporovať platným právnym predpisom. V prípade, že pri 
zmene Právnych predpisov respektíve Právnych dokumentov, najmä Príručky pre prijímateľa, 
Systému finančného riadenia a Systému riadenia EŠIF. bude ktorákoľvek zo zmluvných strán 
považovať za účelné upraviť Zmluvu o partnerstve dodatkom, zaväzujú sa zmluvné strany 
uzatvoriť dodatok k Zmluve o partnerstve v rozsahu jej zosúladenia s platným Právnym 
predpisom alebo iným rozhodným Právnym dokumentom. 
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Článokl 
Definície pojmov 

1. Pre účely Zmluvy o partnerstve sa rozumie pod pojmom: 

i) Aktivita - súhrn činností realizovaných prijímateľom v rámci projektu na to vyčlenenými 

finančnými zdrojmi počas oprávneného obdobia stanoveného vo Výzve. Aktivity sa členia 

na hlavné aktivity a podporné aktivity. Hlavná aktivita je :vymedzená časom, t.j. musí byť 

realizovaná v rámci doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, je vymedzená vecne a 

finančne. Podporné aktivity sú vymedzené vecne, tJ. vecne musia súvisieť s hlavnými 

Aktivitami a podporovať ich realizáciu v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, a finančne. 

Hlavnou aktivitou sa prispieva k dosiahnutiu konkrétneho výsledku a má definovaný 

výstup, ktorý predstav1,1je pridanú hodnotu pre Prijímateľa a/alebo cieľovú 

skupinu/užívateľov výsledkov Projektu nezávisle na realizácii ostatných Aktivít, ak z 

Právnych dokumentov nevyplýva osobitná úprava v špecifických prípadoch. Ak sa 

osobitne v Zmluve o partnerstve neuvádza inak, všeobecný pojem Aktivita bez prívlastku 

,,hlavná"' alebo „podporná", zahŕňa hlavné aj podporné Aktivity; 

ii) ARACHNE - je špecifický nástroj na hÍbkovú analýzu údajov s cieľom určiť projekty v 

rámci EŠIF náchylné na riziká podvodu, konflikt záujmov a nezrovnalosti a ktorý môže 

zvýšiť efektívnosť výberu a riadenia projektov, auditu a ďalej posilniť zisťovanie a 

odhaľovanie podvodov a predchádzanie podvodom; systém ARACHNE vytvorila 

Európska komisia a členským štátom umožnila jeho využívanie; 

iii) Bezodkladne - na účely tejto zmluvy je to najneskôr do siedmich pracovných dní od 

vzniku skutočnosti rozhodnej pre počítanie lehoty; to neplatí, ak sa v konkrétnom 

ustanovení Zmluvy o partnerstve stanovuje odlišná lehota platná pre konkrétny prípad. Pre 

počítanie lehôt platia pravidlá uvedené v definícii Lehoty; 

iv) Deň - dt'íom sa rozumie Pracovný deň, ~~ v Zmluve o partnerstve nie je výslovne 

uvedené, že ide o kalendárny deň; 

v) Európske štrukturálne a investičné fondy (ďale,j aj „EŠIF") - spoločné označenie pre 

Európsky fond regionálneho rozvoja, Európsky sociálny fond, Kohézny fond, Európsky 

poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka a Európsky námorný a rybársky fond; 

vi) Lehota - ak nie je v Zmluve o partnerstve uvedené inak, za dni sa považujú Pracovné dni. 

Do plynutia lehoty sa nezapočítava kalendárny deň, v ktorom došlo ku skutočnosti 

určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa dní začí_najú plynúť prvým pracovným 

dňom nasledujúcim po kalendárnom dni. v ktorom došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok 

lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov sa končia uplynutím toho 

kalendárneho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti 

určujúcej začiatok lehoty. Ak taký kalendárny deň v mesiaci nie je, lehota sa končí 

posledným d1'íom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu, nedeľu alebo na deň 

pracovného pokoja v zmysle zákona č. 241 /1993 Z. z. o štátnych sviatkoch, d110ch 
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vii) 

pracovného pokoja a pamätných d110ch v znení neskorších predpisov, je posledným dňom 
lehoty nasledujúci pracovný deň. Lehota je zachovaná, ak sa posledný deň lehoty podanie 
podá osobne u adresáta, alebo, ak sa podanie odovzdá na poštovú prepravu, ak nie je v 
Zmluve o partnerstve uvedené inak. V prípade elektronického predkladania dokumentácie 
prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy sa za moment, od ktorého začína 
plynúť lehota, považuje deň elektronického doručenia dokumentu, ak nie je dohodnuté v 
konkrétnom prípade inak; 

Nenávratný finančný príspevok (ďalej aj "NFP") - suma finančných prostriedkov 
poskytnutá prijímateľovi na Realizáciu aktivít Projektu, vychádzajúca zo Schválenej 
žiadosti o poskytnutie NFP, podľa podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP, z verejných 
prostriedkov v súlade s platnou právnou úpravou (najmä zákonom o príspevku z EŠIF, 
zákonom č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o finančnej kontrole a audite") a 
zákonom č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon 
o rozpočtových pravidlách"). Maximálna výška NFP vyplýva z rozhodnutia o schválení 
žiadosti o poskytnutie NFP a predstavuje určité % z Celkových oprávnených výdavkov 
vzhľadom na intenzitu pomoci pre Projekt v súlade s podmienkami Výzvy. Skutočne 
vyplatený NFP predstavuje určité% zo Schválených oprávnených výdavkov vzhľadom na 
intenzitu pomoci pre Projekt v súlade s podmienkami Výzvy a po zohľadnení ďalších 
skutočností vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí NFP; výška skutočne vyplateného NFP 
môže byť rovná alebo nižšia ako výška maximálnej výšky NFP; 

viii) Neoprávnené výdavky - výdavky projektu, ktoré nie sú Oprávnenými výdavkami; ide 
najmä o výdavky, ktoré sú v rozpore so zmluvou o poskytnutí NFP (napr. vznikli mimo 
obdobia oprávnenosti výdavkov, patria do skupiny výdavkov neoprávnenej na 
spolufinancovanie z prostriedkov operačného programu Výskum a inovácie, nesúvisia s 
činnosťami nevyhnutnými pre úspešnú realizáciu a ukončenie projektu, alebo sú v rozpore 
s inými podmienkami pre oprávnenosť výdavkov,,deftnovaných v článku 14 VZP), sú v 
rozpore s podmienkami príslušnej výzvy alebo s~ l, rozpore s právnymi predpismi SR a 
právnymi aktmi EÚ; 

ix) Okolnosti vylučujúce zodpovednosť - prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle, konania 
alebo opomenutia zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila 
alebo prekonala, a ďalej že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Účinky 
okolnosti vylučujúcej zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu dokiaľ trvá prekážka, 
s ktorou sú tieto účinky spojené. Zodpovednosť zmluvnej strany nevylučuje prekážka, 
ktorá vznikla z jej hospodárskych pomerov. Na posúdenie toho, či určitá udalosť je 
okolnosťou vylučujúcou zodpovednosť, sa použijú výkladové pravidlá definované v 
článku 1 VZP; 

x) Operačný program Výskum a inovácie (d'alej aj „OP Val") - spoločný programový 
dokument MŠVVaŠ SR a Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky (ďalej aj ,,MH 
SR") pre poskytnutie podpory z EŠIF v programovom období 2014 - 2020 v oblasti 
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zameranej na vytvorenie stabilného prostredia priaznivého pre inovácie pre všetky 

relevantné subjekty a podporu zvýšenia efektívnosti a výkonnosti systému výskumu, 

vývoja a inovácií, ako základného piliera pre zvyšovanie konkurencieschopnosti, trvalo 

udržateľného hospodárskeho rastu a zamestnanosti; 

xi) Oprávnené výdavky - výdavky, ktoré skutočne vznikli a boli uhradené prijímateľovi v 

súvislosti s Realizáciou aktivít Projektu, v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, ak spÍňajú 

pravidlá oprávnenosti výdavkov uved~né v člá~ku i4 VZP; s ohľadom na definíciu 

Celkových oprávnených výdavkov, výška Oprávnených výdavkov môže byť rovná alebo 

nižšia ako výška Celkových oprávnených výdavkov a súčasne rovná alebo vyššia ako 

výška Schválených oprávnených výdavkov. Za Oprávnené výdavky sa považujú a,j 

výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania, pri ktorých sa ich skutočný 

vznik nepreukazuje; 

xii) Partner - v zmysle zákona o príspevku z EŠIF osoba, ktorá sa spolupodiel'a na príprave 

projektu so žiadateľom a ktorá sa spolupodieťa na realizácii projektu s prijímateľom podľa 

zmluvy o poskytnutí NFP alebo podľa zmluvy o partnerstve uzatvorenej s prijímateľom 

v postavení Hlavného partnera. Partner musí spiňať kritériá určené poskytovateľom vo 

výzve počas celej doby účinnosti zmluvy o partnerstve; 

xiii) Partnerstvo - neformálne spojenie Hlavného partnera a minimálne jedného Partnera 

(členovia partnerstva) vytvorené za účelom spolupráce pri príprave a realizácii projektu 

spolufinancovaného z NFP. Partnerstvo nemá právnu subjektivitu a nie je združením 

podľa § 829 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

( ďalej len „Občiansky zákonník"); 

xiv) Poskytovateľ- orgán, ktorý je zodpovedný za pridelenie nenávratného finančného 

príspevku schválenému a vybranému projektu v zmysle zmluvy o poskytnutí NFP. 

V rámci OP Val je poskytovateľom MŠVVaŠ SR, ktoré môže byť zastúpené Výskumnou 

agentúrou alebo MH SR ako sprostredkovateľ1*ými orgánmi splnomocnenými zo strany 

MŠVVaŠ SR ako riadiacim orgánom pre OP Valb1a plnenie úloh riadiaceho orgánu (ďalej 

len ,,Poskytovatel"'); 

xv) Prijímateľ - súkromná alebo verejná právnická alebo fyzická osoba, zodpovedná za 

začatie a implementáciu operácií.; v prípade realizácie projektu za účasti partnerov má 

prijímateľ postavenie Hlavného partnera v zmysle Zmluvy o partnerstve; 

xvi) Štátna pomoc alebo pomoc - akákoľvek pomoc poskytovaná z prostriedkov štátneho 

rozpočtu SR alebo akoukoľvek formou z verejných zdrojov podniku podľa článku 107 

odsek 1 Zmluvy o fungovaní EÚ, ktorá narúša súťaž alebo hrozí narušením súťaže tým, že 

zvýhodňuje určité podniky alebo výrobu určitých druhov tovarov a môže nepriaznivo 

ovplyvniť obchod medzi členskými štátmi EÚ. Pomocou sa vo význame uvádzanom v 

tejto Zmluve o partnerstve rozumie pomoc de minimis ako aj štátna pomoc. Povinnosti 

zmluvných strán, ktoré pre ne vyplývajú z právneho poriadku SR alebo z právnych aktov 

EÚ ohľadom štátnej pomoci, zostávajú plnohodnotne aplikovateľné bez ohľadu na to, či 

ich Zmluva o poskytnutí NFP alebo Zmluva o partnerstve uvádza vo vzťahu ku 
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konkrétnemu Projektu Prijímateľa, zahfňajúcom ·poskytnutie pomoci, ako aj bez ohľadu 
na to, či sa Prijímateľ považuje podľa právnych predpisov Slovenskej republiky za 
verejnoprávny subjekt alebo subjekt súkromného _práva; 

xvii) Verejné obstarávanie - postupy obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác 
v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov resp. v zmysle zákona č. 25/2006 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov ak relevantné (ďalej aj ,,zákon o VO") v súvislosti s výberom dodávateľa; ak sa 
v Zmluve o poskytnutí NFP uvádza pojem Verejné obstarávanie vo všeobecnom význame 
obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác, t.j. bez ohľadu na konkrétne postupy 
obstarávania podľa zákona o VO, zahfňa aj iné druhy obstarávania (výberu Dodávateľa) 
nespadajúce pod zákon o VO, ak ich právny poriadok SR pre konkrétny prípad pripúšťa 
(napr. zákazky vyhlásené osobou, ktorej verejný obstarávateľ poskytne 50% a menej 
finančných prostriedkov na dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie 
služieb z NFP; 

xviii) Výzva na predkladanie žiadostí oposkytnutie NFP alebo Výzva - východiskový 
metodický a odborný podklad zo strany poskytovateľa, na základe ktorého prijímateľ 
v postavení žiadateľa vypracoval a predložil žiadosť o poskytnutie NFP poskytovateľovi 
(v prípade realizácie národných projektov, veľkých projektov alebo projektov technickej 
pomoci je pojem výzva v texte používaný aj pre vyzvanie); 

xix) Zmluva o poskytnutí NFP - pre účely tejto zmluvy sa považuje zmluva, ktorú uzatvoril 
Hlavný partner projektu s poskytovateľom; 

xx) Zverejnenie - je vykonané vo vzťahu k akémukoľvek Právnemu dokumentu, ktorým je 
Prijímateľ viazaný podľa Zmluvy o poskytnutí NFP a Zmluvy o partnerstve, ak je 
uskutočnené na webovom sídle Orgánu zapojeného do riadenia, auditu a kontroly EŠIF 
vrátane finančného riadenia alebo akékoľvek (pé zverejnenie tak., aby Prijímateľ mal 
možnosť sa s takýmto Právnym dokumentom, z"\lorého pre neho vyplývajú alebo môžu 
vyplývať práva a povinnosti, oboznámiť a zosúladiť s jeho obsahom svoje činnosti a 
postavenie a to od okamihu Zverejnenia alebo od neskoršieho okamihu, od ktorého 
Zverejnený Právny dokument nadobúda účinnosť, ak pre Zverejnenie konkrétneho 
Právneho dokumentu nie sú stanovené osobitné podmienky, ktoré sú záväzné. 
Poskytovateľ nie je v žiadnom prípade povinný Prijímateľa a Partnera na takéto Právne 
dokumenty osobitne a jednotlivo upozorňovať. Povinnosti Poskytovateľa vyplývajúce pre 
neho zo všeobecného nariadenia a implementačných nariadení týkajúce sa informovania a 
publicity týmto zostávajú nedotknuté. Pojem Zverejnenie sa vzhľadom na kontext môže v 
Zmluve o poskytnutí NFP a Zmluve o partnerstve používať vo forme podstatného mena, 
prídavného mena, slovesa alebo príčastia v príslušnom gramatickom tvare, pričom má 
vždy vyššie uvedený význam; 

xxi) Žiadosť o platbu - dokument, ktorý pozostáva z formulára žiadosti a povinných príloh, 
na základe ktorého je Hlavnému partnerovi možné poskytnúť NFP, t.j. prostriedky EÚ a 
štátneho rozpočtu na spolufinancovanie a zdroja pro-rata v príslušnom pomere. Žiadosť o 
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platbu vypracováva a elektronicky odosiela prostredníctvom elektronického fonnulára v 

ITMS2014+ vždy Hlavný partner ako Prijímateľ; 

2. Ak nie je v Zmluve o partnerstve výslovne uvedené inak, majú slová a pojmy použité 

v Zmluve o partnerstve, ktoré nie sú definované v tomto článku Zmluvy o partnerstve, 

význam, aký im je priradený vo VZP; 

3. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že všetky ustanovenia Zmluvy o partnerstve, 

vrátane definícií pojmov, je potrebné vykladať v spojitosti a v súlade s ustanoveniami VZP 

a s cieľom a účelom Zmluvy o poskytnutí NFP; 

4. Ak z kontextu nevyplýva iný zámer uplatnia sa pre Zmluvu o partnerstve nasledovné 

výkladové pravidlá: 

a) názvy článkov sú uvedené len kvôli prehľadnosti a nemajú vplyv na interpretáciu Zmluvy 

o partnerstve; 

b) každý odkaz na osobu (vrátane zmluvnej strany) zahŕňa aj jej právnych nástupcov; 

c) slová v jednotnom čísle zahŕňajú aj množné číslo a naopak; 

d) odkazy na články,, odseky, písmená sú odkazmi na články, odseky, písmená Zmluvy o 

partnerstve; 

e) každý odkaz na akýkoľvek dokument znaméná príslušný dokument v znení jeho dodatkov 

a iných zmien; 

f) každý odkaz na akýkoľvek právny predpis znamená príslušný právny predpis v platnom a 

účinnom znení. 

Článok II 

Predmet a účel Zmluvy o partnerstve 

1. Predmetom Zmluvy o partnerstve je úprava vzájomných práv a povinnosti zmluvných strán pri 

realizácii Projektu: 

Názov projektu: 

Kód projektu ITMS2014+ 

Miesto realizácie projektu 

Výzva - kód Výzvy 

l" 

Vybudovanie ~ bentra pre využitie 

materiálov Slovenskej akadémie vied 

31302tT081 

Bratislava - mestská časť Staré Mesto 

Bratislava- mestská časť Karlova Ves 

OPVal-V A/DP/2018/2.1.1-04 

pokročilých 

2. Účelom Zmluvy o partnerstve je vytvoriť podmienky pre naplnenie globálneho cieľa OP 

Val v rámci pomoci poskytnutej z prostriedkov Európskeho fondu regionálneho rozvoja { ďalej 

len „EFRR"). 

3. Zmluvné strany sa záväzne dohodli na pravidlách týkajúcich sa postavenia a vzájomných 

vzťahov medzi členmi partnerstva a k Poskytovateľovi tak, aby bola zabezpečená realizácia 

plánovaných aktivít Projektu a dosiahnutie cieľov stanovených v schválenom Projekte. 

Uzatvorením Zmluvy o partnerstve nie sú dotknuté práva a povinnosti Hlavného partnera ako 

Strana 1 O z 33 

T 
:T 

č1 [ 
[[ 

CI 

2 

2 
[] 



r ~ 
1 
1 -, 

1 
1 ~ 

1 ~ 
1 , 

1 ~ 
1 , 

1 -
1 " 
1 -

1: 
1: 
t: 
[ 

prijímateľa voči Poskytovateľovi v zmysJe Zmluvy o poskytnutí NFP, a to najmä nie je 
dotknutá celková zodpovednosť Hlavného partnera ako prijímateľa NFP za implementáciu a 
realizáciu Projektu. 

4. Partnerstvo je neformálnym spojením členov partnerstva vytvoreným za účelom zefektívnenia 
spolupráce zmluvných strán v záujme lepšieho a efektívnejšieho naplnenia špecifických 
cieľov operačného programu Výskum a inovácie. Prehľad aktivít a ukazovateťov Projektu 
(zahrňujúci identifikáciu aktivít a ukazovateťov Projektu) pre jednotlivých členov partnerstva 
je Prílohou č. 2 Zmluvy o partnerstve. 

Článokill 
Vyhlásenia zmluvných strán 

1. Poskytovateľ podľa Zmluvy o poskytnutí NFP reprezentuje a zastupuje finančné zauJmy 
Európskej únie a Slovenskej republiky. Zmluvné strany berú na vedomie, že Poskytovateľ nie 
je členom partnerstva a nezodpovedá za konanie členov partnerstva ani za žiadne dojednania 
medzi členmi partnerstva. 

2. Členovia partnerstva berú na vedomie a súhlasia, že Poskytovateľ je oprávnený, nie však 
povinný, v rozsahu svojho uváženia metodicky usmerňovať členov partnerstva pri plnení 
povinností podľa Zmluvy o partnerstve a upozorňovať ich na nesúlad s Právnymi predpismi, 
respektíve Právnymi dokumentmi, pričom sa členovia partnerstva zaväzujú takéto usmernenia 
bez výhrad akceptovať ako záväzné a realizovať opatrenia Poskytovateľa z nich vyplývajúce. 

3. Členovia partnerstva vyhlasujú a súhlasia s tým, že Hlavný partner je oprávnený zastupovať 
každého člena partnerstva a partnerstvo navonok voči Poskytovateľovi v súvislosti 
s realizovaním Projektu, a to najmä: 

- pri riadení a organizácii finančných tokov v súvislosti s poskytnutým NFP podľa 
podmienok Zmluvy o partnerstve, 

- pri rokovaniach o podmienkach realizácie j1notlivých aktivít Projektu. 

Členovia partnerstva berú na vedomie, že zastúpení} podľa tohto odseku sa nevzťahuje na 
rokovania jednotlivých členov partnerstva s Dodávateľmi ako aj na samotné uzatváranie 
zmlúv jednotlivými členmi partnerstva s Dodávateľmi. 

4. Hlavný partner je vo vzťahu k Poskytovateľovi v plnom rozsahu zodpovedný za koordináciu 
realizácie všetkých aktivít schváleného Projektu a za plnenie povinností členov partnerstva 
vyplývajúcich a súvisiacich so Zmluvou o partnerstve. Hlavný partner riadi 
a organizuje Projekt vo vzťahu k ostatným členom partnerstva v súlade s ustanoveniami tejto 
Zmluvy o partnerstve, ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP, usmerneniami a pokynmi 
Poskytovateľa a ďalším Právnymi dokumentmi. Partner zveruje Hlavnému partnerovi všetky 
oprávnenia, ktorých výkon je potrebný pre zabezpečenie úspešnej realizácie Projektu. Partner 
vyhlasuje, že akceptuje Hlavného partnera ako koordinátora Projektu v rozsahu oprávnení 
podľa Zmluvy o partnerstve a zaväzuje sa akceptovať a realizovať pokyny Hlavného partnera 
vo vzťahu k realizácii aktivít a finančného riadenia Projektu. Tým nie je dotknutá 
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zodpovednosť Partnera voči Hlavnému partnerovi za riadne a včasné plnenie jeho záväzkov 

vyplývajúcich zo Zmluvy o partnerstve. 

5. Hlavný partner a Partner sa podpisom Zmlu~y o partnerstve stávajú spolurealizátormi Projektu 

a zaväzujú sa všetky im zverené aktivity realizovať v zmysle schváleného Projektu, pričom 

Partner preberá zo~povednosť voči Hlavnému partnerovi za realizáciu aktivít Projektu, ku 

ktorým sa zaviazal v zmysle Zmluvy o partnerstve a ktoré sú špecifikované v Prílohe č. 2 tejto 

zmluvy. Partner sa týmto podieľa na realizácii Zmluvy o poskytnutí NFP uzavretej medzi 

Hlavným partnerom a Poskytovateľom a podpisom Zmluvy o partnerstve preberá tiež 

zodpovednosť voči Poskytovateľovi za splnenie svojich povinností podľa Zmluvy o 

partnerstve. Zodpovednosť Hlavného partnera voči Poskytovateľovi za plnenie ustanovení 

Zmluvy o poskytnutí NFP týmto nie je dotknutá. 

Článok IV 

Všeobecné práva a povinnosti zmluvných strán 

l. Na Partnera sa primerane vzťahujú všetky povinnosti Hlavného partnera ako prijímateľa 

v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP a VZP a tieto povinnosti sú povinnosťami Partnera voči 

Hlavnému partnerôvi, Poskytovateľovi a voči iným oprávneným osobám uvedeným v Zmluve 

o partnerstve a/alebo vo VZP. Partner sa zaväzuje tieto povinnosti voči Hlavnému partnerovi, 

Poskytovateľovi a voči iným oprávneným osobám uvedeným v Zmluve o partnerstve a vo 

VZP riadne a včas dodržiavať a zaväzuje sa Hlavnému partnerovi poskytnúť ním požadovanú 

súčinnosť tak, aby si tento mohol splniť všetky povinnosti jemu vyplývajúce zo Zmluvy 

o poskytnutí NFP. 

2. Na realizácii Projektu sa členovia partnerstva podieľajú v rozsahu im zverených aktivít 

Projektu vymedzených v Prílohe č. 2 Zmluvy o partnerstve. Každý člen partnerstva sa 

zaväzuje plniť si svoje povinnosti vyplývajúce mu zo Zmluvy o partnerstve riadne, včas 

a s odbornou starostlivosťou tak, aby bol Projekt ako celok realizovaný v súlade 

s podmienkami Zmluvy o poskytnutí NFP, pričom každý člen vystupuje v úlohe realizátora 

jemu prislúchajúcej aktivity Projektu. 

3. Partner sa zaväzuje spÍňať podmienky oprávnenosti ul,né Poskytovateľom vo Výzve počas 
celej doby účinnosti Zmluvy o partnerstve. 

4. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že porušenie ustanovení Zmluvy o partnerstve 

ktoroukoľvek z jej zmluvných strán sa považuje za porušenie ustanovení Zmluvy o poskytnutí 

NFP Hlavným partnerom ako prijímateľom a Poskytovateľ je oprávnený v prípade porušenia 

ustanovení Zmluvy o partnerstve ktoroukoľvek z jej zmluvných strán postupovať tak, ako 

keby sa porušenia dopustil sám Hlavný partner ako prijímateľ. 

5. Partner je povinný písomne informovať Hlavného partnera o začatí a skončení realizácie 

prislúchajúcej aktivity Projektu predložením hlásenia o začatí, resp. skončení, realizácie 

aktivity Projektu do štyroch (4) dní odo d11a začatia, resp. skončenia, realizácie aktivity 

Projektu. Hlásenie podľa prvej vety obsahuje najmä: identifikáciu člena partnerstva, názov 

Projektu, časový údaj začatia alebo ukončenia, označenie aktivity, dátum, podpis. 
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6. Partner sa zaväzuje vykonať pre Hlavného partnera všetky potrebné finančné ~ administratívne 
úkony súvisiace s realizáciou jemu prislúchajúcich aktivít Projektu v súlade s OP Val, 
Príručkou pre prijímateľa, Príručkou k procesom VO, Príručkou k oprávnenosti výdavkov OP 
Val, Systémom finančného riadenia, Systémom riadenia EŠIF, ďalšími Právnymi dokumentmi 
a Právnymi predpismi tak, aby riadne splnil všetky svoje povinnosti podľa Zmluvy 
o partnerstve a súčasne aby umožnil Hlavnému partnerovi splniť všetky povinnosti prijímateľa 
v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP. Zodpovednosť každého z členov partnerstva za pomšenie 
akýchkoľvek ustanovení zákona o rozpočtových· pr:1vidlách, či inej -právnej úpravy 
upravujúcej nakladanie s finančnými prostriedkami z ·.verejných zdrojov, najmä zdrojov 
Európskej únie, týmto nie je dotknutá. 

7. Hlavný partner ako koordinátor realizácie Projektu je povinný kontrolovať v rámci partnerstva 
dodržanie rozpočtu Projektu. Na podmienky financovania Projektu upravené v Zmluve o 
partnerstve sa podľa spôsobu financovania primerane vzťahujú príslušné ustanovenia VZP. 
Partner je povinný oznámiť Hlavnému partnerovi akékoľvek porušenie finančnej disciplíny 
v zmysle zákona o rozpočtových pravidlách, a to· bezodkladne od kedy sa o porušení dozvedel, 
tak aby následne Hlavný partner mohol včas splniť svoju povinnosť oznámiť uvedené 
Poskytovateľovi. 

8. Každý člen partnerstva má právo v rámci jeho podielu účasti na Projekte zabezpečiť od tretích 
osôb dodávku tovarov, služieb a prác potrebných pre realizáciu príslušnej aktivity Projektu na 
základe písomnej zmluvy uzatvorenej medzi členom partnerstva a Dodávateľom za 
podmienok stanovených v Zmluve o partnerstve a VZP. 

9. V prípade, ak ostatní členovia partnerstva nie sú schopní realizovať Zmluvou o partnerstve im 
zverené aktivity v určenom rozsahi Hlavný partner navrhne po konzultácii s ostatnými 
členmi zmenu Zmluvy o partnerstve. Členovia partnerstva sú povinní rokovať o novom 
rozdelení jednotlivých aktivít a finančných prostriedkov, prípadne o odstúpení člena 

partnerstva od Zmluvy o partnerstve a/alebo pristúpení tretej osoby k Zmluve o partnerstve. 
V prípade· zmeny členov partnerstva sa členoviarpartnerstva, vrátane nového člena, ak 
pristupuje, zaväzujú uzavrieť písomný dodatok k ZrrNýve o partnerstve. Členovia partnerstva 
berú na vedomie, že dodatok podľa predchádzajúcej vety nadobudne účinnosť až 
nadobudnutím účinnosti dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, ktorý bude riešiť zmenu 
Zmluvy o partnerstve v zmysle tohto článku. 

1 O. V prípade, ak nebude možné zabezpečiť stanovené aktivity Projektu podľa Zmluvy 
o partnerstve v rámci existujúceho partnerstva, Hlavný partner je povinný obstarať realizáciu 
dotknutej aktivity Projektu v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP a v súlade s postupmi 
verejného obstarávania. Pre po.zastavenie realizácie aktivít Projektu a tým spôsobené prípadné 
predÍženie realizácie aktivít Projektu sa primerane použijú príslušné ustanovenia VZP. 

11. Partner sa zaväzuje plniť svoje povinnosti v zmysle Zmluvy o partnerstve, na ktoré nadväzujú 
povinnosti Hlavného partnera voči Poskytovateľovi v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, 
v dostatočnom časovom predstihu, tak aby umožnil Hlavnému partnerovi splniť si jeho 
povinnosti zo Zmluvy o poskytnutí NFP včas. Za dostatočný časový predstih zmluvné strany 
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považujú lehotu minimálne tri dni pred up.lynutím lehoty prijímateľa, pokiaľ sa zmluvné 
strany nedohodnú alebo táto zmluva neurčí inak. 

12. Každý člen partnerstva je povinný· ~1chóvávať Zmluvu o partnerstve, vrátane jej príloh 
a dodatkov, a všetky doklady týkajúce sa poskytnutého NFP a jeho použitia v zmysle zákona 
č. 431 /2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov počas d(?bY určenej v zmysle čl. 
19 VZP. 

Článok V 
Verejné obstarávanie služieb, tovar~v a.prác: 

1. Členovia partnerstva sa zaväzujú vykonať obstarávanie služieb, tovarov a prác v súlade so 
Zmluvou o partnerstve, VZP, Príručkou k proces?m VO, Právnymi predpismi najmä 
zákonom o VO, ako aj usmerneniami Poskytovateľa a inými Právnymi dokumentmi 
upravujúcimi postupy obstarávania (najmä Metodický pokyn CKO č. 12, Systém riadenia 
EŠIF, Metodický pokyn CKO. č. 14). Partner je povinný pri procese verejného obstarávania 
dodržiavať primerane povinnosti Hlavného partnera ako prijímateľa v zmysle čl. 3 VZP a bez 
výhrad akceptovať a realizovať všetky vJzvy a opatrenia Poskytoyateľa, ktoré sa týkajú aktivít 
a postavenia Partnera. 

2. Partner je povinný doručiť príslušnú dokumentáciu z verejného obstarávania v písomnej forme 
v rozsahu a spôsobom vyžadovanom VZP a Príručkou k procesom VO Hlavnému partnerovi, 
ktorý ju po vypracovaní písomného stanoviska k dodržaniu postupov verejného obstarávania 
zašle Poskytovateľovi. Dokumentáciu je Partner povinný predložiť Hlavnému partnerovi po 
ukončení vyhodnotenia ponúk predložených uchádzačmi, avšak najneskôr 20 kalendárnych 
dní pred podpisom zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác s úspešným 
uchádzačom. Hlavný partner je povinný dokumentáciu pred jej postúpením Poskytovateľovi 
skontrolovať, najmä čo sa týka úplnosti dokumentácie a správnosti postupu verejného 
obstarávania. V prípade nadlimitnej zákazky sú Hlavný partner a/alebo Poskytovateľ 

oprávnení vyžiadať od Partnera príslušnú dokume~fáciu z verejného obstarávania aj pred jej 
Zverejnením. Rovnako sú Hlavný· partner a/aleaol Poskytovateľ oprávnení vyžiadať od 
Partnera príslušnú dokumentáciu z verejného obstarávania pred jej Zverejnením aj v ostatných 
prípadoch, kedy VZP alebo Príručka k procesom VO vyžadujú ex ante kontrolu verejných 
obstarávaní pred vyhlásením verejného obstarávania. 

3. Hlavný partner a/alebo Poskytovateľ sú oprávnení na základe vlastnej úvahy požadovať od 
Partnera aj inú potrebnú dokumentáciu súvisiacu s obstarávaním a tento je povinný 
požadovanú dokumentáciu bez zbytočného odkladu doručiť Hlavnému partnerovi a/alebo 
Poskytovateľovi. 

4. Podpísanie zmluvy na dodávku služieb, tovarov alebo stavebných prác s úspešným 
uchádzačom aľebo dodatku k zmluve na dodávku služieb, tovarov alebo stavebných prác 
s úspešným uchádzačom podlieha predchádzajúcemu písomnému súhlasu Poskytovateľa, ak 
VZP a/alebo Príručka k procesom VO neuvádza inak. V prípade, ak Partner bez súhlasu 
Poskytovateľa, uzavrie zmluvu/dodatok k zmluve na dodávku služieb, · tovarov alebo 
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stavebných prác s úspešným uchádzačom. považuje sa takéto konanie Partnera za podstatné 
porušenie Zmluvy o partnerstve a VZP. 

5. Hlavný partner a Poskytovateľ má právo zúčastniť sa na procese verejného obstarávania 
realizovanom Partnerom vo fáze otvárania ponúk a ako nehlasujúci člen komisie na 
vyhodnotenie ponúk, to neplatí ak sa uvedené uskutočnilo pred podpisom Zmluvy o 
partnerstve. Partner je povinný oznámiť Hlavnému partnerovi termín a miesto konania 
otvárania ponúk/vyhodnotenia ponúk najmen~j desať (1 O) kalendárnych dní vopred, a Hlavný 
partner oznámi tieto skutočnosti najmen~j päť (5) kalendárnych dní vopred Poskytovateľovi. 

6. V prípade, ak Poskytovateľ neoboznámi Hlavného partnera so závermi finančnej kontroly 
vykonanej zo strany Poskytovateľa podľa čl. 3 VZP a čl. 12 VZP (nezašle oboznámenie) 
v lehote určenej na výkon finančnej kontroly obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác 
a súvisiacich postupov (a nedošlo k prerušeniu/zastaveniu plynutia lehoty), člen partnerstva 
nie je oprávnený uzatvoriť zmluvu s úspešným uchádzačom ani vykonať iný úkon, ktorého 
podmienkou je vykonanie finančnej kontroly Poskytovateľom (napr. vyhlásenie verejného 
obstarávania). Uzatvorenie zmluvy s úspešným uchádzačom môže byť v takomto prípade 
považované za podstatné porušenie Zmluvy. 

7. Partner sa zaväzuje upraviť v zmluve s Dodávateľom Projektu povinnosť Dodávateľa Projektu 
strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávaným tovarom, službami alebo 
stavebnými prácami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o partnerstve, a to 
oprávnenými osobami v zmysle článku 12 VZP a poskytnúť im všetku požadovanú súčinnosť. 
Zároveň sa Partner zaväzuje upraviť v zmluve s Dodávateľom Projektu právo Partnera bez 
akýchkoľvek sankcií jednostranne ukončiť zmluvu s Dodávateľom v prípade, kedy ešte 
nedošlo k plneniu zo zmluvy medzi Partnerom a Dodávateľom a výsledky finančnej kontroly 
Poskytovateľa neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania tovarov, 
služieb, stavebných prác alebo iných postupov. 

8. Partner sa zaväzuje v rámci záväzkového vzťahu s k~dým Dodávateľom Projektu zabezpečiť, 
aby zmluva' na dodanie tovaru, služieb a stavebnýct lprác obsahovala doložku umožňujúcu 
uplatnenie zmluvných sankcií voči druhej zmluvnej strane, tJ. Dodávateľovi (odstúpenie od 
zmluvy) pre prípad, že subdodávatelia2 tejto zmluvnej strany nesplnia povinnosť byť zapísaní 
v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register") alebo dôjde k ich výmazu z 
registra počas trvania zmluvy. Doložka podľa tohto odseku musí obsahovať aj návrh zmluvy, 
ktorý je súčasťou súťažných podkladov vo verejnom obstarávaní. V subdodávateľskej doložke 
možno ďalej dohodnúť, že Dodávateľ je povinný na požiadanie Poskytovateľa predložiť 
všetky zmluvy so subdodávateľmi. 

9. Partner sa zaväzuje bezodkladne po zistení skutočnosti, že Dodávateľ Projektu alebo 
Subdodávateľ1 Projektu, ktorý podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ( ďalej len 

1 § 2 ods. l písm. a) tretí bod zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov,§ 11 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení zákona č. 315/2016 Z. z. 
2 § 2 ods. 1 písm. a) siedmy bod zákona č. 315/2016 Z. z .. 
3 § 2 ods. 1 písm. a) siedmy bod zákona č. 315/2016 Z. z .. 
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„zákon o registri partnerov") má povinnosť byť zapísaný v registri, si túto povinnosť nesplnil 

alebo dôjde k jeho výmazu . z registra počas trvania zmluvy na dodanie tovaru, služieb 

a stavebných prác, od predmetnej zmluvy odstúpiť. 

1 O. Partner je povinný zabezpečiť na zmluvnom základe, aby Dodávateľ vyhotovil a odovzdal 

účtovné doklady za každú dodávku v potrebnom počte rovnopisov tak, aby Hlavný partner bol 

schopný splniť svoju povinnosť podľa Zmluvy o partnerstve a Zmluvy o poskytnutí NFP. 

Partner je povinný pred prevodom finančných prostriedkov (zaplatením dodávky) vykonať s 

vynaložením odbornej starostlivosti vecnú a formálnu kontrolu každého účtovného dokladu 

vyhotoveného Dodávateľom. 

11. V prípade, že Partner poruší ktorékoľvek usta.novenie tohto článku Zmluvy o partnerstve, 

a/alebo v prípade neodstránenia pochybenia, neodstránenia alebo nezdôvodnenia nesúladu 

v procese verejného obstarávania, berie .Partner na vedomie, že Poskytovateľ má právo 

preklasifikovať výdavky, ktoré vznikli na základe takéhoto verejného obstarávania do 

neoprávnených výdavkov a Poskytovateľ nie je povinný zabezpečiť financovanie takýchto 

výdavkov. V prípade, ak už boli na takéto výdavky poskytnuté finančné prostriedky z NFP, je 

Partner povinný vrátiť Hlavnému partnerovi poskytnuté finančné prostriedky, a to v lehote 

určenej vo výzve Hlavného partnera. 

12. Partner je povinný postupovať v prípade určených nadlimitných zákaziek v zmysle§ 169 ods. 

1 písm. b) v spojení s§ 169 ods. 2 ZVO vo fáze pred uzavretím zmluvy, ktorá je výsledkom 

VO, koncesnej zmluvy alebo rámcovej dohody, pred ukončením súťaže návrhov, pred 

zadaním zákazky na základe rámcovej dohody alebo pred ukončením postupu inovatívneho 

partnerstva. V prípade, že Partner podal proti rozhodnutiu ÚVO odvolanie, zasiela na vedomie 

Hlavnému partnerovi písomné vyhotovenie odvolania spolu s kópiou právoplatného 

rozhodnutia ÚVO. Ak Partner podpíše zmluvu s úspešným uchádzačom pred riadnym 

ukončením druhej ex-ante kontroly, resp. vôbec nepredloží dokumentáciu k VO na túto 

kontrolu, uvedenú skutočnosť bude môcť Hlavný partner vyhodnotiť ako podstatné porušenie 

Zmluvy o partnerstve. 

Článok VI 
1i ~ 

Povinnosti spojené s monitorovaním projektu a poskytovaním informácií 

1. Partner je povinný vo všetkých dokumentoch, ktoré je na základe Zmluvy o partnerstve a VZP 

povinný predkladať Hlavnému partnerovi, Poskytovateľovi alebo inému orgánu zapojenému 

do riadenia, auditu a kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia uvádzať úplne a pravdivé 

informácie. 

2. Partner je povinný počas platnosti Zmluvy o partnerstve písomne informovať Hlavného 

partnera a predkladať mu monitorovacie správy v rozsahu a spôsobom určenom pre Hlavného 

partnera ako prijímateľa v zmysle čl. 4 VZP. Monitorovaciu správu predkladá Partner na 

predpísanom formulári, ktorého vzor je prílohou Príručky pre prijímateľa. 

3. Partner je povinný písomne oznámiť Hlavnému partnerovi všetky skutočnosti a okolnosti, 

ktoré majú, alebo môžu mať vplyv na realizáciu aktivít Projektu, Zmluvu o partnerstve alebo 

jej plnenie, alebo priamo alebo nepriamo súvisia s jej plnením bezodkladne od ich vzniku 
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alebo od okamihu, keď sa o nich Partner dozvedel. Zmluvné strany následne bez zbytočného 
odkladu prerokujú ďalšie možnosti a spôsoby plnenia predmetu a účelu Zmluvy o partnerstve. 
Hlavný partner je povinný všetky skutočnosti a okolnosti, ktoré majú, alebo môžu mať, vplyv 
na realizáciu aktivít Projektu, Zmluvu o partnerstve alebo jej plnenie, alebo priamo alebo 
nepriamo súvisia s jej plnením, o ktorých sa dozvedel Hlavný partner alebo mu boli oznámené 
Partnerom bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi. 

4. Členovia partnerstva vyhlasujú a súhlasia, že akékoľvek dokumenty súvisiace so Zmluvou 
o partnerstve a všetky zmluvy uzatvárané na základe alebo v súvislosti so Zmluvou 
o partnerstve a s realizáciou Projektu môžu byt' zverejnené podľa zákona č. 211 /2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov a zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, 
aby sa na dokumenty a zmluvy uzatvárané na základe alebo v súvislosti so Zmluvou 
o partnerstve a s realizáciou Projektu nevzťahovali ustanovenia o obchodnom tajomstve podľa 
Obchodného zákonníka. Predmetom zverejnenia nebudú tie časti dokumentov, ktoré obsahujú 
informácie podliehajúce ochrane práv duševného vlastníctva vyplývajúce najmä zo zákona č. 
185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov ( ďalej aj „Autorský zákon"), 
zákona č. 527/1990 Zb. o vynálezoch priemyselných vzorov a zlepšovacích návrhov v znení 
neskorších predpisov, zákona č. S 17/2007 Z. z. o úžitkových vzoroch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a pod. 

Článok VII 
Rozpočet Projektu 

1. Členovia partnerstva berú na vedomie a súhlasia, že NFP poskytuje Poskytovateľ výhradne 
Hlavnému partnerovi ako prijímateľovi podľa Zmluvy o poskytnutí NFP pri splnení 
podmienok dohodnutých v Zmluve o poskytnutí NFP. Hlavný partner bude poskytovať 
finančné prostriedky z NFP ostatným členom partnerstva v súlade so Zmluvou o partnerstve. 

2. Partner zodpovedá Hlavnému partnerovi za použitie prostriedkov NFP v súlade so Zmluvou 
o partnerstve a so Zmluvou o poskytnutí NFP, týmr,nie je dotknutá zodpovednosť Hlavného 
partnera voči Poskytovateľovi. Pri hospodárení s p~ff"iedkami EÚ a štátneho rozpočtu SR sú 
členovia partnerstva povinní sa riadiť ustanoveniami Zmluvy o partnerstve, Zmluvy 
o poskytnutí NFP, VZP a relevantnými Právnymi predpismi a Právnymi dokumentmi. Každý 
člen partnerstva berie na vedomie, že vzhľadom na povahu NFP poskytnutého Hlavnému 
partnerovi (prostriedky štátneho rozpočtu) podlieha použitie týchto prostriedkov zákonu 
o rozpočtových pravidlách. 

3. V zmysle a za podmienok Zmluvy o partnerstve Hlavný partner prerozdeľuje NFP členom 
partnerstva, a to výlučne financovaním iba oprávnených výdavkov, tak ako ich stanovil 
Poskytovateľ a ktoré sú potvrdené zúčtovacími dokladmi požadovanými v zmysle Zmluvy 
o partnerstve a Zmluvy o poskytnutí NFP. Za oprávnené výdavky Partnera sa považujú len 
výdavky, ktoré sú vzhľadom na všetky okolnosti reálne; správne, dôvodné, aktuálne, 
navzájom sa neprekrývajú (a to aj medzi jednotlivými členmi partnerstva) a spÍňajú 
predpoklady vymedzené v čl. 14 VZP. 

4. Za oprávnené výdavky Partnera na schválený Projekt môžu byt' považované len výdavky, 
ktoré spÍňajú podmienky Zmluvy o partnerstve, Zmluvy o poskytnutí NFP ako aj dokumentov, 
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na ktoré odkazujú, najmä čl. 14 VZP. Oprávnené výdavky a ich úhrada musia byť v súlade s 

Právnymi predpismi a dokumentmi, vrátane pravidiel týkajúcich sa štátnej pomoci, (napr. 

predpisy o štátnej pomoci, verejnom obstaľávaní, ochrane životného prostredia, rovnosti 

príležitostí,) a v súlade s rozpočtom Projektu. 

5. Hlavný partner je v plnom rozsahu zodpovedný za zostavenie a plnenie svojho rozpočtu 

a rozpočtu partnerov Projektu, jeho rozpísanie na jednotlivé aktivity a rozhoduje o pridelení 

prostriedkov pre ostatných členov partnerstva na zabezpečenie im prislúchajúcich aktivít, za 

ktoré v rámci realizácie Projektu zodpovedajú. Ostatní členovia partnerstva sa zaväzujú pri 

zostavovaní rozpočtu Projektu podľa predchádzajúcej_ vety poskytnúť Hlavnému partnerovi 

potrebnú súčinnosť, ktorú možno od nich ·spravodlivo požadovať_ a to spôsobom a v lehotách 

určených Hlavným. partnerom. Rozpočet Projektu rozdelený vo vzťahu kjednot1ivým členom 

partnerstva je neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy o NFP ako jej Príloha č. 3. 

6. Partner sa zaväzuje spolufinancovať Projekt z vlastných zdrojov v súlade s rozpočtom 

Projektu a predložiť Hlavnému partnerovi doklady o spolufinancovaní Projektu. 

7. Konečnú výšku časti NFP pre každého člena partnerstva určí Hlavný partner na základe 

skutočne vynaložených, odôvodnených a riadne preukázaných výdavkov, ktoré súvisia s 

realizáciou Projektu, avšak maximálne do výšky, do ktorej budú jednotlivé výdavky ako 

oprávnené schválené Poskytovateľom, pričom nesmie byť prekročená výška Celkových 

oprávnených výdavkov Projektu. 

8. Partner sa zaväzuje, že nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú formu pomoci 

na realizáciu aktivít Projektu, na ktorú je poskytovaný NFP v zmysle Zmluvy o poskytnutí 

NFP a ktorá by predstavovala dvojité financovanie alebo spolufinacovanie tých istých 

výdavkov zo zdrojov iných rozpočtových kapitol štátneho rozpočtu SR, štátnych fondov, z 

iných verejných zdrojov alebo zdrojov EÚ. Partner je povinný dodržať pravidlá týkajúce sa 

zákazu kumulácie pomoci uvedené vo Výzve a v právnych aktoch EÚ a pravidlá krížového 

financovania uvedené v kapitole 3.5.3 Systému riadenia EŠIF. Partner berie na vedomie, že v 

prípade porušenia uvedených povinností je Poskytovate~ oprávnený žiadať vrátenie NFP alebo 

jeho časti a Partner je povinný vrátiťNFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZP. 

Článok VIII 

Účty a pravidlá finančných operácií 

1. Zmluvné strany berú na vedomie. že Poskytovateľ poskytuje NFP Hlavnému partnerovi ako 

prijímateľovi na základe žiadostí o platbu na osobitný účet Hlavného partnera špecifikovaný 

v záhlaví Zmluvy o partnerstve, ktorý je vedený v eurách. Deň pripísania finančných 

prostriedkov na účet Hlavného partnera sa považuje za deň čerpania NFP. resp. jeho časti. 

2. Partner predkladá žiadosť o platbu, ktorej vzor je zverejnený v Príručke pre prijímateľa, aj 

s potrebnou dokumentáciou vyžadovanou v závislosti od spôsobu financovania Projektu 

Zmluvou o partnerstve, Zmluvou o poskytnutí NFP a VZP, Hlavnému partnerovi. ktorý ju 

poskytovateľovi predloží za partnera samostatne. Súčasťou žiadosti o platbu je aj zoznam 

deklarovaných výdavkov vyplnený partnerom. Partner je povinný doručiť žiadosť o platbu 

spolu so všetkou vyžadovanou dokumentáciou Hlavnému partnerovi najmenej desať (1 O) 
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kalendárnych dní pred termínom, do ktorého je Hlavný partner povinný zaslať žiadosť 

o platbu Poskytovateľovi. Akje žiadost' o platbu Partnera úplná, Hlavný partner je povinný ju 
predložiť.Poskytovateľovi; v opačnom prípade vyzve Partnera na jéj bezodkladné doplnenie. 

3. Hlavný partner pridelí poskytnutý NFP členovi partnerstva vo výške ním v žiadostí o platbu 
uplatnených oprávnených výdavkov schválených Poskytovateľom. Za týmto účelom si každý 

člen partnerstva zriadi osobitný účet pre Projekt vedený v eurách, ktorý je špecifikovaný 
v záhlaví Zmluvy o partnerstve. 

4. V súvislosti s realizáciou Projektu je každý člen partnerstva povinný prijímať platby 
a realizovať platby, s výnimkou uvedenou v odseku 5 a 6 tohto článku Zmluvy o partnerstve, 
výlučne prostredníctvom svojho osobitného účtu uvedeného v záhlaví tejto zmluvy, ak 
Poskytovateľ na písomnú žiadosť Partnera písomne neustanoví inak. 

5. Partner je oprávnený realizovať platby v hotovosti týkajúce sa aktivít Projektu, ktoré uplatní 
ako skutočne vynaložený oprávnený výdavok výlučne v prípade, ak platba v hotovosti 

nepresahuje sumu 332,- EUR denne, maximálne l.000,- EUR mesačne. V prípade cestovných 
náhrad, finančného príspevku pre oprávnenú cieľovú skupinu (stravné, cestovné, ubytovanie, 

vreckové) a/alebo úhrad personálnych výdavkov z pracovnoprávnych a obdobných vzťahov sa 
hotovostné limity uvedené v tomto odseku nepoužijú. 

6. Partner je oprávnený v súvislosti s realizáciou Projektu realizovať platby personálnych 

výdavkov aj prostredníctvom iného účtu, ako osobitného účtu uvedeného v záhlaví tejto 

zmluvy. 

7. Partner je povinný udržiavať osobitný účet zriadený a nesmie ho zrušiť až do doby úplného 
finančného vysporiadania Projektu zo strany všetkých členov partnerstva. Úroky vzniknuté na 
osobitnom účte člena partnera sú príjmom člena partnerstva iba v prípade refundácie. 

8. Financovanie realizácie Projektu bude v súlade so1 .Zmluvou o poskytnutí NFP realizované 
systémom financovania: kombinovaný systénl I zálohovej platby, refundácie a 
predfinancovania. 

9. Zmluvné strany berú na vedomie, že Poskytovateľ prostredníctvom platobnej jednotky 
zabezpečí vyplatenie NFP, respektíve jeho časti výlučne na základe žiadosti o platbu 
predloženej samostatne za Prijímateľa a samostatne za partnera. Po schválení žiadosti o platbu 
Poskytovateľom a pripísaní peňažných prostriedkov na účet Hlavného partnera je Hlavný 
partner povinný bezodkladne, od pripísania príslušnej platby previesť v súlade so Zmluvou 
o partnerstve peňažné prostriedky pre jednotlivých členov partnerstva na ich osobitné účty 

uvedené v záhlaví tejto zmluvy. 

l O.Použitie platby je Pattner povinný vyúčtovať Hlavnému partnerovi, a to podľa ustanovení 
VZP v závislosti od použitého systému financovania realizácie Projektu na formulároch, 

ktorých vzor je prílohou Príručky pre prijímateľa. Spolu so zúčtovaním platby predkladá 
Partner Hlavnému partnerovi aj dokumenty, vyžadované podľa ustanovení VZP v potrebnom 
počte rovnopisov tak, aby jeden rovnopis ostal Hlavnému partnerovi a druhý mohol byť zo 
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strany Hlavného partnera predložený spolu so žiadosťou o platbu Poskytovateľovi. Jeden 

rovnopis si ponechá Partner. V prípade, že povaha dokumentu neumožňuje vyhotoviť viac 

rovnopisov originálov (napr. pokladničný blok), Partner predkladá ním overenú kópiu 

s vytlačeným alebo napísaným názvom· Partnera a podpisom štatutárneho orgánu Partnera. 

11.Partner je povinný uhradiť Dodávateľovi účtovné doklady súvisiace s realizáciou Projektu do 

troch (3) dní od pripísania finančných prostriedkov na osobitný účet Partnera. 

12.Na účty členov partnerstva a pravidlá finančných operácií sa ďalej primerane použijú 

ustanovenia VZP, najmä čl. 15 až 18 VZP. 

Článok IX 
Kontrola realizácie Projektu 

1. Partner sa zaväzuje, že umožní výk()n kontroly/auditu Projektu zo strany Poskytovateľa 

a iných oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu uvedených v článku 12 VZP v zmysle 

Zmluvy o poskytnutí NFP a príslušných Právnych predpisov a Právnych dokumentov, najmä 

zákona o príspevku z EŠI.F, zákona o finančnej kontrole a audite, a poskytne oprávneným 

osobám potrebnú súčinnosť pri výkone kontroly/auditu. 

2. 

3. 

4. 

Na Partnera sa primerane vzťahujú všetky povinnosti Hlavného partnera ako prijímateľa 

v zmysle článku 12 VZP voči Poskytovateľovi a iným oprávneným osobám na výkon 

kontroly/auditu. Partner je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za aktivity 

Projektu realizované Partnerom, vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie 

kontroly/auditu a zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu 

kontroly/auditu. 

V rámci výkonu kontroly sa overí plnenie podmieno\ poskytnutia NFP v súlade so Zmluvou 

o poskytnutí NFP. najmä súlad nárokovaných firÍančných prostriedkov/deklarovaných 

výdavkov a ostatných údajov predložených zo strany členov partnerstva a súvisiacej 

dokumentácie s Právnymi predpismi, dodržiavanie hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a 

účelnosti poskytnutého NFP, dôsledné a pravidelné overenie dosiahnutého pokroku reali7.ácie 

aktivít Projektu, vrátane dosiahnutých merateľných ukazovateľov Projektu ako aj dodržanie 

rozpočtu Projektu schváleného Poskytovateľom a ďalšie. 

Partner je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať oprávnenosť vynaložených 

výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia NFP vo vzťahu k ním realizovanej časti aktivít 

Projektu. Hlavný partner sa zaväzuje bezodkladne oboznámiť s výsledkami kontroly 

doručenými Poskytovateľom ostatných členov partnerstva. V prípade, ak sú kontrolou 

identifikované nedostatky, členovia partnerstva sa zaväzujú prijať opatrenia na nápravu 

zistených nedostatkov v zmysle správy z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými 

osobami na výkon kontroly/auditu, tak aby nebol ohrozený nárok na poskytnutie NFP pre 

Projekt. 
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Článok X 

Informovanie a komunikácia 

1. 

2. 

Partner je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy o partnerstve informovať verejnosť 
o príspevku, ktorý na základe Zmluvy o partnerstve získa, respektíve získal, formou NFP 
prostredníctvom opatrení v oblasti informovania a komunikácie v zmysle článku 5 VZP, 
Zmluvy o poskytnutí NFP a Právnych dokumentov. 

Partner sa zaväzuje dodržiavať pravidlá určené Poskytovateľom pre prijímateľa k realizácii 
opatrení v oblasti informovania a komunikácie operačného programu Výskum a inovácie 
v aktuálnej verzii Manuálu pre informovanie a komunikáciu zverejnenom na webovom sídle 
Poskytovateľa. 

3. Členovia partnerstva berú na vedomie a súhlasia, že Hlavný partner bude vystupovať ako 
zástupca pre média a hovorca partnerstva. Ostatní členovia partnerstva sú oprávnení 
komunikovať s tretími osobami v spojitosti s nimi realizovanými aktivitami Projektu 
a stanoveným cieľom Projektu podľa Zmluvy o partnerstve, ak sa členovia partnerstva 
nedohodnú inak. 

4. Členovia partnerstva sa zaväzujú navzájom sa informovať o aktivitách a účasti v partnerstve a 
aktívne participovať na aktivitách súvisiacich so zviditeľňovaním, šírením a zhodnocovaním 
výsledkov Projektu. 

5. Každý člen partnerstva súhlasí s tým, že Európska komisia a Poskytovateľ majú právo 
zverejňovať informácie o subjektoch a projektoch, ktorými sa realizujú opatrenia, a to 
primerane v rozsahu a spôsobom v zmysle VZP. 

6. Zmluvné strany akceptujú, že Poskytovateľ môže vykonať finančnú korekciu, resp. iné 
opatrenie s finančným dopadom v prípade nedodržania povinností ustanovených v tomto 
článku aj po skončení platnosti a účinnosti Zmluvy d~frtnerstve. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca so Zmluvou 
o partnerstve si pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že 
budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu používať adresy uvedené v záhlaví Zmluvy 
o partnerstve, ak nedošlo k oznámeniu zmeny adresy. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať najmä v 
listinnej podobe prostredníctvom doporučeného doručovania zásielok alebo obyčajného 
doručovania poštou, alebo v elektronickej podobe podľa odseku 12 tohto článku. 

9. Hlavný partner môže určiť, že vzájomná komunikácia súvisiaca so Zmluvou o partnerstve 
bude prebiehať prostredníctvom e-mailu alebo faxom a zároveň môže určiť aj podmienky 
takejto komunikácie. 
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1 O. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriádny, spôsob doručovania písomných zásielok 

doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra. 

l l. Písomnosti zasielané medzi Zmluvnými stranami v listinnej forme podľa Zmluvy o 

partnerstve sa považujú pre účely Zmluvy o partnerstve za doŕučené, ak dôjdu do dispozície 

Zmluvnej strany na adrese uvedenej v záhlaví Zmluvy o partnerstve, a to aj prípade, ak adresát 

písomnosť neprevzal, pričom za deň doručenia písomnosti sa považuje deň, v ktorý došlo k: 

a. uplynutiu úložnej (odbernej) lehoty písomnosti zasielanej poštou druhou 

Zmluvnou stranou, ak nedôjde k jej vráteniu podľa písm. b., 

b. vráteniu nedoručenej písomnosti odosielateľovi späť (bez ohľadu na prípadnú 

poznámku ,,adresát neznámy"), alebo 

c. odopretiu prijatia písomnosti, v prípade odopretia prevziať písomnosť doručovanú 

poštou alebo osobným doručením. 

12. Písomnosť doručovaná elektronicky formou prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy 

do elektronickej schránky na portáli www.slovensko.sk sa považuje za doručenú: 

a. akje adresátom orgán ver~jnej moci, uložením elektronickej úradnej správy, 

b. ak nie je adresátom orgán verejnej moci a doručuje sa do vlastných rúk, dňom, 

hodinou, minútou a sekundou uvedenými na elektronickej doručenke alebo márnym 

uplynutím úložnej lehoty 15 dní odo dňa nasledujúceho po dni uloženia elektronickej 

úradnej správy, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr, a to aj vtedy, ak sa adresát 

o tom nedozvedel, 

c. ak nie je adresátom orgán verejnej moci a ·nedoručuje sa do vlastných rúk, deň 

bezprostredne nasledujúci po uložení elektronickej úradnej správy. 

13. Písomnosti alebo zásielky doručované prostredníctvom e-mailu budú považované za doručené 

momentom, kedy bude elektronická správa k dispozícii, prístupná na e-mailovom serveri 

slúžiacom na prijímanie elektronickej pošty Zmluvnej strany, ktorá je adresátom, teda momentom, 

kedy Zmluvnej strane, ktorá je odosielateľom príde potvrdenie o úspešnom doručení zásielky; ak 

nie je objektívne z technických dôvodov možné 'l1~taviť automatické potvrdenie o úspešnom 

doručení zásielky, ako vyplýva z písm. c) tohto odseku, Zmluvné strany výslovne súhlasia s tým, 

že zásielka doručovaná elektronicky bude považovaná za doručenú momentom odoslania 

elektronickej správy Zmluvnou stranou, ak Zmluvná strana, ktorá je odosielateľom, nedostala 

automatickú informáciu o nedoručení elektronickej správy. Za účelom realizácie doručovania 

prostredníctvom e-mailu alebo faxu, Zmluvné strany sa zaväzujú: 
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a vzájomne si písomne oznámiť svoje emailové adresy, ktoré budú v rámci tejto 

formy komunikácie záväzne používať, a ich aktualizáciu, pričom nesplnenie tejto 

povinnosti bude zaťažovať tú Zmluvnú stranu, ktorá oznámenie aktuálnych 

údajov nevykonala aj v tom zmysle, že zásielka doručená na neaktuálnu e­

mailovú adresu sa bude považovať na účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFP za 

riadne doručenú, 

b. vzájomne si písomne oznámiť všetky údaje, ktoré budú potrebné pre tento spôsob 

doručovania, 



Článok XI 

c. zabezpečiť nastavenie technického vybavenia (e-mailové konto), ktoré bude 
spiňať všetky parametre pre splnenie požiadavky týkajúcej sa potvrdenia 
doručet1ia elektronickej správy, vrátane pripojených dokumentov; ak to nie je 
objektívne možné z technických dôvodov, Zmluvná strana, ktorá má tento 
technický problém, jeho existenciu oznámi Zmluvnej strane, ktorá je adresátom, 
v dôsledku čoho sa na ňu bude aplikovať výnimka z pravidla o momente 
doručenia uvedená za bodkočiarkou v základnom texte tohto odseku 13. 

Vlastníctvo a použitie výstupov 

1. Predmet Projektu, jeho časti a iné veci, práva alebo iné majetkové hodnoty, obstarané v rámci 
Projektu z NFP alebo z jeho časti (ďalej len ,,Majetok nadobudnutý z NFP") musí byť 
zaradený do účtovnej evidencie príslušného člena partnerstva. 

2. Partner sa zaväzuje, že počas realizácie Projektu a udržateľnosti Projektu bude vo vzťahu 
k Majetku nadobudnutému z NFP dodržiavať všetky povinnosti Hlavného partnera ako 
prijímateľa v zmysle čl. 6 VZP. 

3. Majetok nadobudnutý z NFP nemôže byť zo strany Partnera bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu Poskytovateľa a Hlavného partnera počas realizácie Projektu a počas udržateťnosti 
Projektu: 

a. prevedený na tretiu osobu, 
b. prenajatý tretej osobe alebo prenechaný do iného druhu užívania tretej osoby, 
c. zaťažený akýmkoľvek právom tretej osoby (vrátane záložného práva), okrem prípadu, 

ak podľa Poskytovateľa a Hlavného partnera nemá vplyv na dosiahnutie účelu 
Zmluvy o poskytnutí NFP alebo dosiahnutie a udržanie cieľa Projektu a nie je v 
rozpore so záväzkami, ktoré pre Poskytovateľa vyplývajú zo zmluvných vzťahov s 
Financujúcou bankou/Financujúcou inštitúciou; 

d. zaťažený záložným právom v prospech tr„ej osoby, ktorá nie je Financujúcou 
bankou/Financujúcou inštitúciou. · I 

4. Partner je povinný akúkoľvek dispozíciu s Majetkom nadobudnutým z NFP vykonať až po 
udelení predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa a Hlavného partnera pri dodržaní 
podmienok upravených vo VZP. Akékoľvek zmluvy týkajúce sa Majetku nadobudnutého 
z NFP musia byt' urobené v písomnej forme, ak Poskytovateľ neustanoví písomne inak. 

5. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že Majetok nadobudnutý z NFP podlieha vÝkonu 
rozhodnutia v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky len 
v prípade, ak je osobou oprávnenou z výkonu rozhodnutia Poskytovateľ, Ministerstvo financií 
SR Urad vládneho auditu alebo Financujúca banka. 

6. Partner sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ všetku 
dokumentáciu vytvorenú pri realizácii alebo v súvislosti s realizáciou aktivít Projektu, a udeliť 
súhlas na použitie údajov z tejto dokumentácie na účely súvisiace so Zmluvou o partnerstve 
pri zohľadnení práv duševného vlastníctva Partnera. 
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7. V prípade požiadavky Poskytovateľa sa Partner zaväzuje osobitne zabezpečiť pohľadávky 

Poskytovateľa súvisiace s realizáciou aktivít Projektu Pa11nerom. a to bez ohľadu na prípadnú 

existenciu zabezpečenia poskytnutého Hlavným partnerom 

8. Pokiaľ Poskytovateľ neurčí inak, Partner je povinný riadne poistiť Majetok nadobudnutý 

z NFP, tiež majetok., ktorý je zálohom zabezpečujúcim záväzky Partnera voči Poskytovateľovi 

a tiež zabezpečiť. aby bol riadne poistený majetok vo vlastníctve tretích osôb, ak je takýmto 

zálohom. Doklady o poistení majetku podľa tohto článku Zmluvy o partnerstve doručí Partner 

Poskytovateľovi. 

9. Podmienky zabezpečenia pohľadávky a poistenia majetku bližšie upravuje čl. 13 VZP a 

Príručka pre prijímateľa. Nedodržanie povinnosti zabezpečenia pohľadávky a/alebo povinnosti 

poistenia majetku sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy o partnerstve. 

1 O. Partner je povinný bezo~kladne oznámiť Hlavnému partnerovi každú poistnú udalosť na 
. . . 

Majetku nadobudnutom z NFP a poskytnúť Hlavnému part[\erovi ďalšie informácie v rozsahu 

a spôsobom vymedzeným vo VZP. Hlavný partner je povinný bezodkladne najneskôr do 

siedmich (7) dní od ich vzniku oznámiť skutočnosti oznámené mu Partnerom podľa tohto 

odseku Zmluvy o pa1tnerstve Poskytovateľqvi. 

11. Každý člen partnerstva sa zaväzuje vo vzťahu k výstupom Projektu alebo ich častiam, ktoré sa 

viažu kjeho podielu na aktivitách Projektu a ktoré zároveň podliehajú ako predmety práva 

duševného vlastníctva ochrane v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov (najmä 

ochrane podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov, zákona 

č. 527/1990 Zb. o vynálezoch priemyselných vzorov a zlepšovacích návrhov v znení 

neskorších predpisov, zákona č. 517 /2007 Z. z. o úžitkových vzoroch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov) zabezpečiť licencie a súhlasy v rozsahu 

v zmysle čl. 6 VZP v prospech všetkých členov partnerstva. Uzavretím tejto Zmluvy o 

partnerstve udeľuje Hlavný partner a Partner podľa Autorského zákona ostatným členom 

partnerstva súhlas na vyhotovenie rozmnoteniny diela a bezodplatné verejné rozširovanie 

originálu diela alebo rozmnoženiny diela nadobudnutého z NFP. 
. l 1 

12. O existencii zákonom chráneného práva duševného vlastníctva je Partner povinný informovať 

Hlavného partnera, ktorý následne bezodkladne po obdržaní informácie o existencii daných práv 

informuje Poskytovateľa. V prípade porušenia povinnosti podľa predchádzajúcej vety sa Hlavný 

partner zaväzuje nahradiť Poskytovateľovi, prípadne Slovenskej republike, škodu, ktorá vznikla 

v súvislosti s porušením práv duševného vlastníctva. Hlavný partner má následne regresné právo 

vymáhať si náhradu škody od člena partnerstva, ktorý ju spôsobil porušením povinnosti v 

zmysle tohto odseku Zmluvy o partnerstve. 

Článok XII 

Zodpovednosť za porušenie Zmluvy o partnerstve 

1. Partner zodpovedá Hlavnému partnerovi za realizáciu Zmluvy o partnerstve a schváleného 

. Projektu v časti aktivít realizovaných Partnerom, tým nie je dotknutá zodpovednosť Hlavného 

partnera voči Poskytovateľovi. 
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2. V prípade, ak Partner poruší ktorúkoľvek povinnosť, ku ktorej sa zaviazal podľa Zmluvy o 
partnerstve, Hlavný partner . ho písomne upozorní na zistený nedostatok a na možnosť 
odstúpenia od Zmluvy o partnerstve voči nemu ostatnými členmi partnerstva v prípade 
neodstránenia porušenia povinnosti v dodatočnej lehote alebo v prípade opakovaného 
porušenia zmluvnej povinnosti z jeho strany podľa čl. Xlll Zmluvy o partnerstve. Hlavný 
partner vyzve člena partnerstva, ktorý porušil Zmluvu o partnerstve, aby odstránil zistené 
nedostatky v lehot~ primeranej porušeniu povinnosti nie dlhšej ako tridsať (30) kalendárnych 
dní. Lehota podľa predchádzajúcej vety začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po doručení 
výzvy na odstránenie nedostatku zodpovednému členovi partnerstva. V prípade, ak člen 

partnerstva nedostatky neodstráni ani v poskytnutej primeranej lehote, môže Hlavný partner 
po zvážení okolností a závažnosti porušenia Zmluvy o partnerstve na základe vlastnej úvahy 
navrhnúť ostatným členom partnerstva odstúpenie od Zmluvy o partnerstve voči príslušnému 
členovi partnerstva. Hlavný partner sa zaväzuje brať do úvahy aj účelnosť zvoleného postupu 
a riadiť sa prípadnými pokynmi Poskytovateľa." 

3. Každý člen partnerstva, ktorý poruší Zmluvu o partnerstve, dôsledkom čoho vznikne škoda 
ostatným členom partnerstva, je povinný túto škodu_ nahradiť (vrátane sankcií uložených 
Hlavnému partnerovi zo strany Poskytovateľa alebo iných orgánov verejnej moci). 

4. Člen partnerstva nezodpovedá za porušenie zmluvnej povinnosti v prípade, ak preukáže, že 
porušenie je priamym dôsledkom okolnosti vylučujúcej zodpovednosť. 

5. Ak pri realizácii aktivít Projektu Partner porušil Zmluvu o partnerstve, VZP, Právne predpisy 
alebo iné pre neho záväzné Právne dokumenty spôsobom, ktorý v zmysle týchto dokumentov 
a Zmluvy o poskytnutí NFP má za následok povinnosť vrátenia NFP alebo jeho časti, je 
povinný vrátiť NFP alebo jeho časť Hlavnému partnerovi. Na postup pri vysporiadaní 
finančných vzťahov medzi členmi partnerstva a voči Poskytovateľovi sa primerane použijú 
ustanovenia článku 1 O VZP. Na Partnera sa primerane vzťahujú všetky povinnosti Hlavného 
partnera ako prijímateľa v zmysle článku 1 O VZP; \ieto povinnosti sú povinnosťami Partnera 
voči Hlavnému partnerovi, Poskytovateľovi a voči Iným oprávneným osobám uvedeným 
v Zmluve o partnerstve a vo VZP pričom Partner sa zaväzuje ich riadne a včas dodržiavať. 

6. Ak to určí Hlavný partner a/alebo Poskytovateľ je každý člen partnerstva povinný vrátiť NFP 
alebo jeho časť Hlavnému partnerovi najneskôr do piatich (5) dní nasledujúcich po dni, kedy 
mu bola doručená výzva na vrátenie NFP zo strany Hlavného partnera. Vo výzve Hlavný 
partner oznámi Partnerovi výšku poskytnutého NFP, ktorú je povinný vrátiť a čísla účtov, na 
ktoré je Partner povinný platbu vykonať. Partner je povinný vrátiť poskytnutú časť NFP 
Hlavnému partnerovi aj v prípade, ak sa rozhodnutím súdu preukáže spáchanie trestnej 
činnosti, ovplyvňovanie hodnotiteľov, alebo porušovanie schválených zásad politiky konfliktu 
záujmov. Ak partner dobrovoľne v stanovenej lehote nevráti NFP alebo jeho časť uvedenú vo 
výzve, Hlavný partner oznámi túto skutočnosť bezodkladne Poskytovateľovi. V prípade, ak 
Partner nevráti NFP alebo jeho časť v lehote špecifikovanej vo výzve, je HlaV'1Ý partner 
oprávnený uplatniť si voči Partnerovi zmluvnú pokutu vo výške 0,1% z časti NFP, s ktorej 
vrátenímje v omeškaní, za každý aj začatý deň omeškania Partnera s jej vrátením. 
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7. V prípade, ak Hlavný Partner porus1 svoju .povinnosť podľa čl. VIII ods. 9 Zmluvy o 

partnerstve, Partner, na ktorého účet mali byť v súlade so Zmluvou o partnerstve prevedené 

peňažné prostriedky (ďalej len ako "dotknutý Partner"), je oprávnený uplatniť si voči 

Hlavnému partnerovi za porušenie tejto povinnosti zmluvnú pokutu vo výške 0,02 % z dlžnej 

čiastky za každý, aj začatý, deň omeškania, až do splnenia porušenej povinnosti alebo do 

zániku Zmluvy o partnerstve. Dotknutý Partner je oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu podľa 

predchádzajúcej vety tohto odseku v prípade, ak vyzval Hlavného partnera na dodatočné 

splnenie povinnosti podľa čl. ·vm ods. 9 Zmluvy o partnerstve, k porušeniu ktorej sa viaže 

z~luvná pokuta a Hlavný partner uvedenú povinnosť nesplnil ani v poskytnutej dodatočnej 

lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako lehota · pre Bezodkladné plnenie podľa Zmluvy 

o partnerstve. 

8. V prípade, ak Hlavný partner nesplní svoju povinnosť podľa čl. VIII ods. 9 Zmluvy 

o partnerstve ani na základe výzvy zaslanej podľa predchádzajúceho odseku, dotknutý Partner 

opätovne písomne vyzve Hlavného partnera, ktorý porušil čl. Vlll ods. 9 Zmluvy o 

partnerstve, aby si splnil predmetnú povinnosť v dodatočnej lehote primeranej porušeniu 

povinnosti nie, dlhšej ako tridsať (30) kalendárnych dní a zároveň ho upozorní na možnosť 

dotknutého Partnera odstúpiť od Zmluvy o partnerstve v prípade neodstránenia porušenia 

povinnosti v dodatočnej lehote alebo v prípade opakovaného porušenia zmluvnej povinnosti z 

jeho strany. Lehota podľa predchádzajúcej vety začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po 

doručení opätovnej výzvy na splnenie povinnosti Hlavnému partnerovi. V prípade 

neodstránenia porušenia povinnosti ani v takto poskytnutej v dodatočnej lehote je dotknutý 

Partner oprávnený odstúpiť od Zmluvy o partnerstve. 

9. Hlavný partner berie na vedomie-a súhlasí, že nesplnenie povinnosti podľa predchádzajúceho 

odseku tohto článku Zmluvy o partnerstve sa považuje za Podstatné porušenie ustanovení 

Zmluvy o poskytnutí NFP Hlavným partnerom ako prijímateľom. 

Článok XIII 

Ukončenie Zmluvy o partnerstve 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu o partnerstve je možné ukončiť riadne alebo 

mimoriadne. 

2. Riadne ukončenie tejto Zmluvy o Partnerstve nastane skončením platnosti a účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí NFP podľa čl. XV ods. 4. 

3. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu z tejto Zmluvy o partnerstve nastáva dohodou 

členov partnerstva alebo odstúpením Hlavného partnera alebo Partnera od tejto Zmluvy o 

partnerstve alebo výpoveďou tejto Zmluvy o partnerstve Partnerom, alebo z objektívnych 

príčin (zánik člena partnerstva), v dôsledku čoho Zmluva o partnerstve zaniká. 

4. Členovia partnerstva sa zaväzujú uzavrieť v záujme naplnenia účelu Zmluvy o poskytnutí NFP 

a Zmluvy o partnerstve dodatok k Zmluve o partnerstve, ktorým si upravia ich vzájomné práva 

a povinnosti v súvislosti s ukončením členstva člena resp. členov partnerstva a/alebo súvisiace 

s pristúpením nového člena resp. členov partnerstva k Zmluve o partnerstve. Podmienkou 

nadobudnutia účinnosti Dodatku je súhlas Poskytovateľa so zmenou členov partnerstva 
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5. 

6. 

7. 

8. 

a nadobudnutie účinnosti zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorej predmetom bude zmena 
členov partnerstva. · · 

Od tejto Zmluvy o partnerstve možno odstúpiť podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka v 
prípadoch podstatného porušenia Zmluvy o partnerstve, nepodstatného porušenia Zmluvy o 
partnerstve a ďalej v prípadoch, ktoré osobitne ustanovuje Zmluva o partnerstve, tiež v 
prípadoch, kedy je možné odstúpiť od Zmluvy o poskytnutí NFP, pričom práva prislúchajúce 
podľa Zmluvy o poskytnutí NFP Poskytovateľovi, prislúchajú podľa tejto Zmluvy o 
partnerstve v tomto prípade Hlavnému partnerovi, ktorý ich vykonáva analogicky podľa 
úpravy v Zmluve o poskytnutí NFP voči Partnerovi tak, aby ich bolo možné aplikovať na 
vzťah medzi Hlavným partnerom a Partnerom. Členovia partnerstva sa osobitne dohodli, že na 
účely Zmluvy o partnerstve sa za podstatné porušenie tejto Zmluvy o partnerstve zo strany 
Partnera považuje najmä také konanie, ktorým: 
a) porušil svoje zmluvné záväzky takým spôsobom, ktorý neumožňuje vecnú a časovú 

realizáciu Projektu, 
b) svoje zmluvné záväzky opakovane neplní napriek upozorneniu podľa ods. 2 čl. XII 

Zmluvy o partnerstve, 
c) neodstráni nedostatky v plnení Zmluvy o partnerstve ani v poskytnutej dodatočnej 

primeranej lehote podľa ods. 2 čl. XII Zmluvy o partnerstve, 
d) porušil svoje zmluvné záväzky spôsobom, ktorý znamená podstatné porušenie Zmluvy 

o partnerstve a/alebo Zmluvy o poskytnutí NFP, 
e) porušil svoj záväzok v zmysle Zmluvy o partnerstve úmyselne, 
f) spôsobil, že došlo k zastaveniu realizácie Projektu z dôvodov na jeho strane, 
g) počas platnosti a účinnosti Zmluvy o partnerstve dôjde k výmazu člena partnerstva 

z registra partnerov verejného sektora, ktorý má v zmysle zákona o registri partnerov 
povinnosť zápisu do tohto registra, 

h) bezdôvodne sa neriadi .pokynmi a usmerneniami Hlavného partnera ani po jeho 
opakovanom upozornení, 

i) porušovanie podmienok stanovených vo Výzve ako záväzných podmienok pre činnosť 
Partnera napriek upozorneniu Hlavného partnera. 

ľ· 

:t I 
Porušenie ďalších povinností stanovených v Zmluve o partnerstve, Zmluve o poskytnutí NFP, 
v právnych predpisoch SR a právnych aktoch EÚ okrem prípadov, ktoré sa podľa Zmluvy 
o partnerstve považujú za podstatné porušenia, sú nepodstatným porušením Zmluvy o 
partnerstve. 

Odstúpenie od Zmluvy o partnerstve je účinné dňom doručenia posledného písomného 
oznámenia o odstúpení od Zmluvy o partnerstve ostatným Členom partnerstva. V prípade 
Zmluvy o partnerstve s I Partnerom odstúpenie od Zmluvy o partnerstve je účinné dňom 
doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhému Členovi partnerstva. 

Dotknutý Partner má právo odstúpiť od Zmluvy o partnerstve v prípade nesplnenia povinnosti 
Hlavného partnera podľa čl. VIII ods. 9 Zmluvy o partnerstve na základe opätovnej výzvy 
podľa čl. XII ods. 8 Zmluvy o partnerstve. Odstúpenie od Zmluvy o partnerstve podľa tohto 
odseku je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení Hlavnému partnerovi. 
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9. · Hlavný partner má právo vypovedať Zmluvu o partnerstve alebo navrhnúť ostatným členom 

partnerstva vypovedať Zmluvu o partnerstve vo vzťahu k inému členovi partnerstva, ak to 

považuje Hlavný partner za potrebné a účelné vzhľadom na okolnosti (najmä v prípade 

objektívneho dôvodu nemožn9sti plnenia ,?:mluvy o. partnerstve na strane člena partnerstva). 

Výpovedná doba je jeden mesiac a začína plynúť dňom. kedy bola písomná výpoveď 

doručená dotknutému členovi partnerstva. Výpovedná doba slúži na vysporiadanie 

vzájomných práv a povinností členov partnerstva v súvislosti s výpoveďou. 

l O. Hlavný partner navrhne partnerom ukončiť Zmluvu o partnerstve dohodou členov partnerstva 

v prípade zmarenia realizácie Projektu. 

11. Členovia partnerstva sa zaväzujú akceptovai'. rozho<!nutie Hlavného partnera a ukončiť 

Zmluvu o partnerstve alebo členstvo niekt()~ho z členov v partnerstva spôsobom navrhnutým 

zo strany Hlavného pa1tnera. 

12. Člen partnerstva, ktorého členstvo v partnerstve zaniklo, je povinný vrátiť Hlavnému 

partnerovi poskytnutú časť NFP. Práva a povinnosti dotknutého člena partnerstva, ktoré majú 

podľa svojej povahy trvať aj po zániku zmluvného vzťahu, ako právo na náhradu škody 

alebo právo na zaplatenie zmluvnej pokuty~ .zostávajú aj po zániku členstva v partnerstve 

zachované. 

13. Vlastnícke právo k Majetku nadobudnutému z NFP je člen partnerstva, ktorého členstvo 

zaniklo, povinný previesť na člena partnerstva určeného Hlavným partnerom alebo na 

Hlavného partnera. Ku dňu účinnosti zániku členstva partnera zároveň prechádza na Partnera 

určeného Hlavným partnerom alebo na Hlavného partnera aj iné užívacie právo k Majetku 

nadobudnutému z NFP. V prípade, ak postup podľa predchádzajúcich viet nie je možný je 

člen partnerstva povinný vrátiť Hlavnému partnerovi peňažné prostriedky NFP poskytnuté na 

základe Zmluvy o partnerstve. Pokiaľ člen partnerstva poruší povinnosť podľa tohto odseku 

Zmluvy o partnerstve, zaväzuje sa zaplatiť Hlavnérµu partnerovi zmluvnú pokutu vo výške 

peňažných prostriedkov NFP poskytnutých mu na zá~*1e Zmluvy o partnerstve. 

14. Ak splneniu povinnosti Člena partnerstva bráni okolnosť vyluč[ljúca zodpovednosť, je iný 

Člen partnerstva oprávnený od Zmluvy o partnerstve odstúpiť len vtedy, ak od vzniku 

okolnosti vylučujúcej zodpovednosť uplynul aspoň jeden rok. V prípade objektívnej 

nemožnosti plnenia (nezvratný zánik predmetu Zmluvy o partnerstve a pod.) sa ustanovenie 

predchádzajúcej vety neuplatní a členovia partnerstva sú oprávnení postupovať podľa 

príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a podporne Občianskeho zákonníka. 

15. Ak sa Partner dostane do omeškania s plnením Zmluvy o partnerstve v dôsledku porušenia, 

resp. nesplnenia povinnosti zo strany Hlavného partnera, členovia partnerstva súhlasia, že 

nejde o porušenie Zmluvy o partnerstve Partnerom. 

16. Partner je oprávnený Zmluvu o partnerstve vypovedať z dôvodu. že nie je schopný realizovať 

Projekt tak, ako sa na Realizáciu aktivít Projektu zaviazal touto zmluvou, alebo nie je schopný 

dosiahnuť cieľ Projektu alebo mu v ďalšej účasti na Projekte bránia iné vážne dôvody. Partner 
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súhlasí s tým, že podaním výpovede mu vzniká povinnosť vrátiť už vyplatený NFP v celom 
rozsahu podl'a ods. 12 tohto článku za podmienok sta1fovených Hlavným partnerom vo výzve 
na vrátenie. Po podaní výpovede môže Partner túto vziať späť iba s písomným súhlasom 
Hlavného partnera. Výpovedná doba je jeden mesiac odo dňa, keď je výpoveď doručená 
poslednému z ostatných členov partnerstva a v prípade jedného partnera, keď je výpoveď 
doručená druhému členovi partnerstva. Počas plynutia výpovednej doby Hlavný partner a 
Partner, ktorý vypovedal Zmluvu o partnerstve, vykonajú úkony smerujúce k vysporiadaniu 
vzájomných práv a povinností, najmä Hlavný partner vykoná úkony vzťahujúce sa na finančné 
vysporiadanie s Partnerom obdobne ako pri odstúpení od Zmluvy o partnerstve a Partner je 
povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť. Zmluva o partnerstve voči Partnerovi, ktorý 
podal výpoveď, zaniká uplynutím výpovednej doby s výnimkou práv a povinností, ktoré majú 
podľa svojej povahy trvať aj po zániku zmluvného vzťahu, ako napríklad právo na náhradu 
škody alebo právo na zaplatenie zmluvnej pokuty. Tieto zostávajú aj po zániku členstva v 
partnerstve zachované. 

Článok XIV 
Prevod a prechod práv a povinností 

l. Partner je oprávnený previesť práva a povinnosti zo Zmluvy o partnerstve na iný subjekt, 
ktorý spÍňa podmienky Výzvy len s predchádzajúcim písomným súhlasom Hlavného partnera 
a Poskytovateľa. Na udelenie súhlasu podľa predchádzajúcej vety sa primerane použijú 
ustanovenia čl. 7 VZP. 

2. Partner je povinný písomne informovať Hlavného partnera o skutočnosti, že dôjde alebo môže 
dôjsť k prechodu práv a povinností zo Zmluvy o partnerstve, a to bez zbytočného odkladu po 
tom, ako sa o tejto skutočnosti dozvedel. Hlavný partner bez zbytočného odkladu oznámi 
skutočnosti podľa predchádzajúcej vety Poskytovateľovi. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie pohľadávky Partnera na vyplatenie časti NFP na 
tretiu osobu sa nepripúšťa. 

Článok XV 

Záverečné ustanovenia 

J. Zmluva o partnerstve nadobúda platnosť dňom jej podpisu všetkými členmi partnerstva a 
účinnosť po splnení odkladacej podmienky, ktorá spočíva v tom, že došlo k nadobudnutiu 
účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP na Projekt po predchádzajúcom zverejnení Zmluvy 
o partnerstve v Centrálnom registri zmlúv Hlavným Partnerom (ďalej len ,,povinná osoba"). 
Zmluva o partnerstve nadobudne účinnosť najskôr dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 
Centrálnom registri zmlúv, pričom povinnosť zverejneniaje najneskôr do troch mesiacov od 
podpísania Zmluvy o partnerstve. 

2. Vo vzťahu k zverejneniu Zmluvy o partnerstve v Centrálnom registri zmlúv sa Zmluvné strany 
osobitne dohodli, že o zverejnení Zmluvy o partnerstve informuje povinná osoba podľa 
predchádzajúceho odseku ostatné Zmluvné strany. 
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3. Ustanovenia týkajúce sa zverejnenia a s tým spojených osobitných pravidiel dohodnutých 

Zmluvnými stranami v odsekoch 1 a 2 tohto článku sa rovnako vzťahujú aj na uzavretie 

každého dodatku k Zniluve o pattnerstve. 

4. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú. Pokiaľ nedôjde k zániku Zmluvý o partnerstve skôr, jej 

platnosť a účinnosť končí najneskôr zánikom Zmluvy o poskytnutí NFP. 

S. Zmluva o partnerstve je neodd.eliteľnou súčasťou Zmluvy o poskytnutí NFP, pričom členovia 

partnerstva týmto vyhlasujú, že sa s obs;it"lom Zmluvy o poskytnutí NFP, resp. s formulárom 

zmluvy o poskytnutí NFP, dôkladne -0b.oznámili, jej obsahu porozumeli a súhlasia s ňou. Ak 

Zmluva o partnerstve neustanovuje výslovne inak, vzťahy, ktoré nie sú upravené Zmluvou o 

partnerstve. sa spravujú primerane ustanoveniami aktuálneho. znenia VZP. Poskytovateľ je 

oprávnený VZP meniť alebo dopÍňať, pričom aktuálne znenie VZP je pre členov partnerstva 

záväzné jeho zverejnením. 

6. V prípade, že niektoré ustanovenie Zmluvy o partnerstve je alebo sa stane neplatným, 

neúčinným alebo nevynútiteľným rozhodnutím súdu či iného príslušného orgánu, nebude mať 

táto neplatnosť, neúčinnosť alebo nevyníititeľnosť vplyv na platnosť, účinnosť alebo 

vynútiteľnosť ostatných ustanovení Zmluvy o partnerstve. Členovia partnerstva sa zaväzujú 

neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné ustanovenie Zmluvy o partnerstve nahradiť novým 

ustanovením, ktoré je svojim účelom a významom najbližšie k ustanoveniu, ktoré má byť 

takto nahradené. 

7. Zmluvu o partnerstve je možné meniť alebo dopÍňaľ len na základe vzájomnej dohody 

zmluvných strán, pričom akékoľvek zmeny a doplnenia musia byt' vykonané vo forme 

písomného dodatku k Zmluve o partnerstve, ak nie je v Zmluve o partnerstve uvedené inak. 

Každá zmena Zmluvy o partnerstve nadobuqne úč!nnosť až udelením písomného súhlasu 

Poskytovateľa, prípadne až nadobudnutím účinnosti dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, 

ktorý bude riešiť navrhovanú zmenu Zmluvy o partnerstve, ak je jeho prijatie vzhľadom na 

navrhovanú zmenu Zmluvy o partnerstve podľa úvahy Poskytovateľa potrebné. 

8. V prípade zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP a v prí~\de následnej potreby zmeny Zmluvy 

o partnerstve sa zmluvné strany zaväzujú na výzvu Hlavného partnera bezodkladne uzavrieť 

dodatok k Zmluve o partnerstve, ktorý bude reflektovať zmeny v Zmluve o poskytnutí NFP. 

9. V prípade sporu medzi členmi partnerstva, sa členovia partnerstva zaväzujú spor riešiť 

v prvom rade vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami. V prípade, že sporové 

strany nedosiahnu vyriešenie sporu vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami, spor 

bezodkladne predložia Poskytovateľovi, ktorý podľa vlastnej úvahy do tridsiatich (30) dní 

zvolá spoločné rokovanie Poskytovateľa a sporových strán alebo Poskytovateľa a všetkých 

členov partnerstva, za účelom vyriešenia sporu a dosiahnutia mimosúdnej dohody. V prípade, 

ak Poskytovateľ nezvolá v lehote uvedenej v predchádzajúcej vete spoločné rokovanie alebo 

sa sporové strany nedohodnú ani na spoločnom rokovaní zvolanom Poskytovateľom podľa 

predchádzajúcej vety, spor bude riešený pred vecne a miestne príslušným všeobecným súdom 

Slovenskej republiky. 
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10. Zmluvný vzťah založený Zmluvou o partnerstve sa bude riadiť počas celej doby trvania 
záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, Občianskeho zákonníka a iných 
všeobecne záväzných právnych predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že v rozsahu 
ustanovení Zmluvy o partnerstve uzatvárajú v zmysle ustanovenia § 50 Občianskeho 
zákonníka zmluvu v prospech Poskytovateľa. 

11. Členovia partnerstva si navzájom poskytnú osobné _údaje nevyhnutné na realizáciu Projektu. 
Hlavný partner sa zaväzuje, že zabezpečí informácie o členoch partnerstva pred zneužitím, 
a že ich bude využívať len v rozsahu nevyhnutne potrebnom pre riadne plnenie predmetu 
a účelu Zmluvy o partnerstve. 

12. Akékoľvek písomnosti si členovia partnerstva doručujú na adresy uvedené v záhlaví Zmluvy 
o partnerstve, ak nedošlo k oznámeniu zmeny adresy. Všetky dokumenty člena partnerstva 
predkladané Poskytovateľovi musia byť podpísané jeho štatutárnym zástupcom, alebo inou 
splnomocnenou osobou. 

13. Zmeny údajov Partnera a zmeny štatutárnych orgánov alebo osôb oprávnených konať za 
Partnera, je Partner povinný bezodkladne písomne oznámiť Hlavnému partnerovi. V prípade 
zmien osôb oprávnených konať v mene Partnera (štatutárny orgán a v prípade udelenia plnej 
moci aj zástupca) je Partner povinný doručiť Hlavnému partnerovi nové úradne overené 
podpisové vzory a v prípade zmeny alebo doplnenia zástupcu aj úradne overené 
plnomocenstvo nového zástupcu. V prípade zmeny zástupcu je Partner povinný doručiť aj 
odvolanie alebo výpoveď plnomocenstva predchádzajúceho zástupcu. Hlavný partner zmeny 
údajov Partnera a zmeny štatutárnych orgánov alebo osôb oprávnených konať za Partnera 
bezodkladne oznámi Poskytovateľovi a súčasne doručí Poskytovateľovi nové úradne overené 
podpisové vzory a v prípade zmeny alebo doplnenia zástupcu aj nové úradne overené 
plnomocenstvo a odvolanie alebo výpoveď plnomocenstva predchádzajúceho zástupcu. 

14. Zmluva o partnerstve je vyhotovená v jedenástich (1l l) rovnopisoch, po jednom ( l) pre každú 
zo zmluvných strán a tri (3) rovnopisy pre Poskytovatiľa ako príloha jednotlivých vyhotovení 
Zmluvy o poskytnutí NFP. Prílohy tvoria neoddeliteľnú súčasť Zmluvy o partnerstve. Prílohy 
sú rovnako záväzné ako Zmluva o partnerstve. V prípade sporu medzi zmluvnými stranami ~a 
bude postupovať podľa rovnopisu Zmluvy o partnerstve uloženého u Poskytovateľa. 

15. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu o partnerstve riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu ~ 
··: ' 

právnym účinkom z nej vyplývajúcich porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dosta~qe j~p~, 
určité a zrozumiteľné, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto Zmluvy o partnerstve 
a na znak súhlasu ju podpisujú. 
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prof. RNDr. Pavol Šajgal~ DrSc. 

Hlavný partner 

(štatutárny zástupca 

prof. RNDr. Silvia Pastoreková, DrSc. 

Partner2 

( štatutárny zástupca 

- 3 -06- 2019 
dňa_._._ 

RNDr. Stanislav Hlaváč, CSc. 

Partner4 

(štatutárny zástupca) 
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Súhlas so Zmluvou: 

Ing. Stanislav Sipko 
Poskytovateľ 

(štatutárny zástupca) 

dňa1Y._f.2.!9 

Pn1ohy k Zmluve o partnerstve: 

Mgr. Jart>slav Mosnáček. DrSc. 
Parfóer7 
(štatutárny zástupca) 
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Príloha č. 1 Všeobecné zmluvné podmienky k zmluve o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku 
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Príloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP 

Článok 1 

VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ 

NENÁ VRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

1. Tieto všeobecné zmluvné podmienky ( ďalej ako „VZP"), ktoré sú súčasťou Zmluvy o poskytnutí 

NFP, bližšie upravujú práva a povinnosti Zmluvných strán, ktorými sú na strane jednej 

Poskytovateľ NFP a na strane druhej Prijímateľ tohto NFP pri poskytnutí NFP zo strany 

Poskytovateľa Prijímateľovi podľa podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP. 

2. Vzájomné práva a povinnosti medzi Poskytovateľom a Prijímateľom sa riadia Zmluvou 

o poskytnutí NFP, všetkými ostatnými právnymi predpismi a dokumentmi, ktoré sú uvedené 

v článku 3 odsek 3.3 zmluvy a na ktoré Zmluva o poskytnutí NFP odkazuje. Základný právny 

rámec upravujúci vzťahy medzi Poskytovateľom a Prijímateľom tvoria najmä, ale nielen, 

nasledovné právne predpisy: 

a) právne akty EÚ: 

(i) všeobecné nariadenie, 

(ii) Nariadenia k jednotlivým EŠIF; 

(iii) Implementačné nariadenia, ktorými sú jednotlivé vykonávacie nariadenia alebo 

delegované nariadenia; 

b) právne predpisy SR: 

(i) Zákon o príspevku z EŠIF, 

(ii) Zákon o rozpočtových pravidlách, 

(iii) Zákon o finančnej kontrole a audite, 

(iv) Obchodný zákonník, 

\ í 

(v) zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

,,Občiansky zákonník"), 

(vi) zákon č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a 

minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci) 

( ďalej len „zákon o štátnej pomoci"), 

(vii) zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej 

správy v znení neskorších predpisov ( ďalej len „kompetenčný zákon"). 

(viii) zákon o VO, zákon č. 25/2006 Z. z .. 

(ix) zákon o účtovníctve, 
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(x) zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

3. Pojmy použité v týchto VZP sú v nadväznosti na článok 1 odsek 1.1 zmluvy záväzné pre celú 

Zmluvu o poskytnutí NFP, vrátane výkladových pravidiel obsiahnutých v článku 1 odseky 1.2 až 

1.4 zmluvy. Povinnosti vyplývajúce pre Zmluvné strany z definície pojmov podľa tohto odseku 3 

sú rovnako záväzné, ako by boli obsiahnuté v iných ustanoveniach Zmluvy o poskytnutí NFP. 

Aktivita - súhrn činností realizovaných Prijímateľom v rámci Projektu na to vyčlenenými 

finančnými zdrojmi počas oprávneného obdobia stanoveného vo Výzve. Aktivity sa členia na 

hlavné aktivity a podporné aktivity. Hlavná aktivita je vymedzená časom, t.j. musí byť realizovaná 

v rámci doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, je vymedzená vecne a finančne. Podporné 

aktivity sú vymedzené vecne, t.j. vecne musia súvisieť s hlavnými Aktivitami a podporovať ich 

realizáciu v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, a finančne. Hlavnou aktivitou sa prispieva 

k dosiahnutiu konkrétneho výsledku a má definovaný výstup, ktorý predstavuje pridanú hodnotu 

pre Prijímateľa a/alebo cieľovú skupinu/užívateľov výsledkov Projektu nezávisle na realizácii 

ostatných Aktivít, ak z Právnych dokumentov nevyplýva osobitná úprava v špecifických 

prípadoch. Ak sa osobitne v Zmluve o poskytnutí NFP neuvádza inak, všeobecný pojem Aktivita 

bez prívlastku „hlavná" alebo „podporná", zahfňa hlavné aj podporné Aktivity; 

ARACHNE - je špecifický nástroj na hÍbkovú analýzu údajov s cieľom určiť projekty v rámci 

EŠIF náchylné na riziká podvodu, konflikt záujmov a nezrovnalosti a ktorý môže zvýšiť 

efektívnosť výberu a riadenia projektov, auditu a ďalej posilniť zisťovanie a odhaľovanie podvodov 

a predchádzanie podvodom; systém ARACHNE vytvorila Európska komisia a členským štátom 

umožnila jeho využívanie; 

Bezodkladne - najneskôr do siedmich pracovných dní od vzniku skutočnosti rozhodnej pre 

počítanie lehoty; to neplatí, ak sa v konkrétnom ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP stanovuje 

odlišná lehota platná pre konkrétny prípad; pre počítanie lehôt platia pravidlá uvedené v definícii 

Lehoty; 

Celkové oprávnené výdavky - výdavky, ktorých maximálna výška vyplýva z rozhodnutia 

Poskytovateľa, ktorým bola schválená žiadosť o NFP a ktor, P.redstavujú vecný aj finančný rámec 

pre vznik Oprávnených výdavkov, ak budú vynaložené v s6vislosti s Projektom na Realizáciu 

aktivít Projektu. Vecný rámec Celkových oprávnených výdavkov rešpektuje pravidlá vyplývajúce 

z Nariadení k jednotlivým EŠIF, z minimálnych štandardov oprávnenosti uvedených v Systéme 

riadenia EŠIF, z Výzvy a z prípadnej schémy pomoci. Pre účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFP je 

používaná terminológia „výdavky", a to aj pre „náklady" v zmysle zákona č. 431/2002 Z. z. 

o účtovníctve v znení neskorších predpisov ( ďalej aj „zákon o účtovníctve"); 

Centrálny koordinačný orgán alebo CKO - v podmienkach Slovenskej republiky plní úlohy 

centrálneho koordinačného orgánu Úrad podpredsedu vlády SR pre investície a informatizáciu, 

ktorý je ústredným orgánom štátnej správy určeným§ 6 odsek 1 zákona o príspevku z EŠIF aje 

zodpovedný za efektívnu a účinnú koordináciu riadenia poskytovania príspevku z európskych 

štrukturálnych a investičných fondov v rámci Partnerskej dohody; 

Certifikácia - potvrdenie správnosti, zákonnosti, oprávnenosti a overí teľnosti výdavkov vo vzťahu 

k systému riadenia a kontroly pri realizácii príspevku z európskych štrukturálnych a investičných 

fondov; 
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Certifikačný orgán alebo CO - národný, regionálny alebo miestny verejný orgán alebo subjekt 

verejnej správy určený členským štátom na účely certifikácie. Certifikačný orgán plní úlohu orgánu 

zodpovedného za koordináciu a usmerňovanie subjektov zapojených do systému finančného 

riadenia, vypracovanie účtov, vypracovanie žiadostí o platbu a ich predkladanie Európskej komisii, 

príjem platieb z Európskej komisie, vysporiadanie finančných vzťahov (najmä z titulu 

nezrovnalostí a finančných opráv) s Európskou komisiou a na národnej úrovni ako aj realizáciu 

platieb pre jednotlivé programy. V podmienkach Slovenskej republiky plní úlohy certifikačného 

orgánu Ministerstvo financií SR; 

Čisté príjmy - rozdiel medzi príjmami (v pôsobnosti článku 61 všeobecného nariadenia) 

zvýšenými o prípadnú zostatkovú hodnotu investície a prevádzkovými výdavkami Projektu v rámci 

celého referenčného obdobia. Súčasťou prevádzkových výdavkov môžu byť výdavky vzniknuté 

počas Realizácie projektu ako aj ďalšie výdavky vzniknuté počas prevádzkovej fázy Projektu (napr. 

obnova zariadenia s kratšou životnosťou, mimoriadna údržba); 

Deň - dňom sa rozumie Pracovný deň, ak v Zmluve o poskytnutí NFP nie je výslovne uvedené že 

ide o kalendárny deň; 

Diskontovanie - proces úpravy budúcich hodnôt prijmov a výdavkov (prevádzkových a/alebo 

investičných) na súčasné hodnoty prostredníctvom diskontnej sadzby. Pre potreby Finančnej 

analýzy je používaná, tzv. reálna diskontná sadzba doporučená Európskou komisiou; 

Dokumentácia akákoľvek informácia alebo súbor informácií zachytené 

na hmotnom substráte, vrátane elektronických dokumentov vo formáte počítačového súboru 

týkajúce sa a/alebo súvisiace s Projektom; 

Dodávateľ- subjekt, ktorý zabezpečuje pre Prijímateľa dodávku tovarov, uskutočnenie prác alebo 

poskytnutie služieb ako súčasť Realizácie aktivít Projektu na základe výsledkov VO alebo iného 

druhu obstarávania, ktoré bolo v rámci Projektu vykonané v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP; 

Doplňujúce údaje k preukázaniu dodania predmetu plnenia - doklad alebo viacero dokladov 

v listinnej podobe, v ktorých sa uvádzajú doplňujúce údaje k preukázaniu dodania predmetu 

plnenia, vrátane príloh. Prijímateľ nimi preukazuje doqanie tovarov, poskytnutie služieb alebo 

vykonanie stavebných prác, ktorých realizácia bola u~ená na základe Preddavkovej platby 

uhradenej zo strany Prijímateľa Dodávateľovi a ktorá bola zo strany Poskytovateľa uhradená 

Prijímateľovi z prostriedkov EŠIF a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie v príslušnom pomere; 

EÚ - znamená Európska Únia, ktorá bola formálne konštituovaná na základe Zmluvy o Európskej 

Únii; 

Európske štrukturálne a investičné fondy alebo EŠIF - spoločné označenie pre Európsky fond 

regionálneho rozvoja, Európsky sociálny fond, Kohézny fond, Európsky poľnohospodársky fond 

pre rozvoj vidieka a Európsky námorný a rybársky fond; 

Európsky úrad pre boj proti podvodom alebo OLAF EK - je úrad, ktorého cieľom je chrániť 

finančné záujmy EÚ, bojovať proti podvodom, korupcii a všetkým ďalším nezákonným aktivitám, 

vrátane zneužitia úradnej moci v rámci európskych inštitúcií, prostredníctvom výkonu interných a 

externých administratívnych vyšetrovaní; 

Ex ante finančná oprava - zníženie hodnoty deklarovaných výdavkov z dôvodu zistení porušenia 
právnych predpisov SR alebo právnych aktov EÚ, najmä v oblasti verejného obstarávania. 
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Nepotvrdená ex ante finančná oprava - Poskytovateľ identifikuje porušenie právnych predpisov 
SR alebo právnych aktov EÚ, ale výška navrhovanej finančnej opravy môže byť upravená 
v nadväznosti na výsledok prebiehajúceho skúmania iného orgánu (napr. kontrola ÚVO). 
Potvrdená finančná oprava - Poskytovateľ identifikuje porušenie právnych predpisov SR alebo 
právnych aktov EÚ, uplatní finančnú opravu a k tomuto momentu sa neviaže prebiehajúce 
skúmanie iného orgánu, ktoré by mohlo mať vplyv na výšku uplatnenej finančnej opravy, resp. 
konanie bolo ukončené a finančná oprava bola uplatnená aj v nadväznosti na ukončené konanie 
iného orgánu (napr. kontrola ÚVO); 

Financujúca banka - banka, ktorá poskytuje peňažné prostriedky Prijímateľovi na financovanie 
časti Oprávnených výdavkov a/alebo aspoň časti Neoprávnených výdavkov Projektu a s ktorou má 
Poskytovateľ uzavretú Zmluvu o spolupráci a spoločnom postupe medzi bankou a orgánmi 
zastupujúcimi Slovenskú republiku; 

Financujúca inštitúcia - leasingová spoločnosť, ktorá poskytuje peňažné prostriedky 
Prijímateľovi na financovanie Oprávnených výdavkov a/alebo aspoň časti Neoprávnených 
výdavkov Projektu a s ktorou má Poskytovateľ uzavretú Zmluvu o spolupráci a spoločnom postupe 
medzi orgánmi zastupujúcimi SR a príslušnými leasingovými spoločnosťami; 

Finančná medzera - rozdiel medzi súčasnou hodnotou investičných nákladov na Projekt a 
súčasnou hodnotou čistého príjmu (zvýšeného o súčasnú hodnotu zostatkovej hodnoty investície). 
Vyjadruje časť investičných nákladov na Projekt, ktoré nemôžu byť financované samotným 
Projektom, a preto môžu byť financované formou príspevku; 

Finančné ukončenie Projektu (zodpovedá pojmu ukončenie Realizácie Projektu, ako tento pojem 
(ukončenie realizácie projektu) používa Systém riadenia EŠIF a súčasne v zmysle Systému 
finančného riadenia sa Projekt po ukončení Realizácie Projektu označuje ako „ukončená operácia") 
- nastane dňom, kedy po zrealizovaní všetkých Aktivít v rámci Realizácie aktivít Projektu došlo k 
splneniu oboch nasledovných podmienok: 

a) Prijímateľ uhradil všetky Oprávnené výdavky všetkým svojím Dodávateľom a tieto sú 
premietnuté do účtovníctva Prijímateľa v zmysle príslušných právnych predpisov SR a 
podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí,:NFP a 

.ťj 

b) Prijímateľovi bol uhradený/zúčtovaný zodpovedajúci NFP. 

Hlásenie o realizácii aktivít Projektu - formulár v ITMS2014+, prostredníctvom ktorého 
Prijímateľ oznamuje Poskytovateľovi Začatie a Ukončenie realizácie hlavných aktivít Projektu 
a informáciu o dátume začatia a ukončenia realizácie podporných aktivít Projektu; 

Implementačné nariadenia-nariadenia, ktoré vydáva Komisia ako vykonávacie nariadenia alebo 
delegované nariadenia, ktorými sa stanovujú podrobnejšie pravidlá a podmienky uplatnitel'né na 
vykonanie rôznych oblastí úpravy podľa všeobecného nariadenia; 

Iné peňažné príjmy - ide o akékoľvek príjmy, ktoré sa vyskytnú pri projektoch nespadajúcich 
svojim objemom alebo charakterom pod článok 61 všeobecného nariadenia; 

Iné čisté peňažné príjmy - predstavujú rozdiel iných peňažných príjmov a prevádzkových 
výdavkov počas obdobia realizácie Projektu. Prijímateľ má povinnosť ich monitorovať (v 
záverečnej monitorovacej správe) a odpočítať iné čisté peňažné príjmy vytvorené v období 
Realizácie Projektu od Oprávnených výdavkov Projektu, a to najneskôr pri predložení záverečnej 
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žiadosti o platbu Prijímateľom, ak tieto príjmy neboli zohľadnené už pri schválení Projektu a pomoc 

nebola znížená už na začiatku Projektu; 

Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí alebo IZM - iniciatíva financovaná z 

osobitných rozpočtových prostriedkov a z cielených investícií z Európskeho sociálneho fondu na 

doplnenie a posilnenie podpory poskytovanej z európskych štrukturálnych a investičných fondov. 

Zameriava sa na podporu zamestnanosti mladých ako súčasť cieľa Investovanie do rastu 

zamestnanosti; 

IT monitorovací systém 2014+ alebo ITMS2014+ - informačný systém, ktorý zahŕňa 

štandardizované procesy programového a projektového riadenia. Obsahuje údaje, ktoré sú potrebné 

na transparentné a efektívne riadenie, finančné riadenie a kontrolu poskytovania príspevku. 

Prostredníctvom ITMS2014+ sa elektronicky vymieňajú údaje s údajmi v informačných systémoch 

Európskej komisie určených pre správu európskych štrukturálnych a investičných fondov a s inými 

vnútroštátnymi informačnými systémami vrátane ISUF, pre ktorý je zdrojovým systémom v rámci 

integračného rozhrania; 

Komisia alebo EK- znamená Európsku Komisiu; 

Kontrolovaná osoba - osoba u ktorej sa vykonáva kontrola overovaných skutočností podľa 

zákona o príspevku z EŠIF a finančná kontrola alebo audit podľa zákona o fmančnej kontrole a 

audite, pričom vo vzťahu k zákonu o finančnej kontrole a audite ide o povinnú osobu tak, ako je 

v tomto zákone definovaná; 

Lehota - ak nie je v Zmluve o poskytnutí NFP uvedené inak, za dni sa považujú Pracovné dni. Do 

plynutia lehoty sa nezapočítava kalendárny deň, v ktorom došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok 

lehoty. Lehoty určené podľa dní začínajú plynúť prvým pracovným dňom nasledujúcim po 

kalendárnom dni, v ktorom došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa 

týždňov, mesiacov alebo rokov sa končia uplynutím toho kalendárneho dňa, ktorý sa svojím 

označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Ak taký kalendárny 

deň v mesiaci nie je, lehota sa končí posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na 

sobotu, nedeľu alebo na deň pracovného pokoja v zmysle zákona č. 241/1993 Z. z. o štátnych 

sviatkoch, dňoch pracovného pokoja a pamätných d'fch v znení neskorších predpisov, je 

posledným dňom lehoty nasledujúci pracovný deň. LehotA je pre Prijímateľa zachovaná, ak sa 

posledný deň lehoty podanie podá osobne u Poskytovateľa, alebo ak sa podanie odovzdá na poštovú 

prepravu, ak nie je v Zmluve o poskytnutí NFP uvedené inak. V prípade elektronického 

predkladania dokumentácie prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy sa za moment, od 

ktorého začína plynúť lehota, považuje deň elektronického doručenia dokumentu, ak nie je 

dohodnuté v konkrétnom prípade inak; 

Meratel'né ukazovatele Projektu - záväzná kvantifikácia výstupov a cieľov, ktoré majú byť 

dosiahnuté Realizáciou hlavných aktivít Projektu, ich sledovanie na úrovni Projektu je dôležité 

z pohľadu riadenia Projektu a sledovania jeho výkonnosti a ktorými sa zabezpečí dosahovanie 

cieľov na úrovni OP. Poskytovateľ zahrnie do Výzvy návrh merateľných ukazovateľov, z ktorých 

Prijímateľ zahrnie do Žiadosti o NFP všetky alebo niektoré merateľné ukazovatele, za ktorých 

plnenie a vyhodnotenie následne Prijímateľ zodpovedá v rámci Realizácie hlavných aktivít 

Projektu a súčasne zodpovedá za ich plnenie, resp. udržanie v rámci Obdobia Udržateľnosti 

Projektu. Merateľné ukazovatele Projektu odzrkadľujú skutočné dosahovanie pokroku na úrovni 

Projektu, priradzujú sa k hlavným Aktivitám Projektu a v zásade zodpovedajú výstupu Projektu. 

Merateľné ukazovatele Projektu sú uvedené v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP v rozsahu, 
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v akom boli súčasťou schválenej Žiadosti o NFP. V prípade, ak sa v Zmluve o poskytnutí NFP 

uvádza pojem Merateľný ukazovateľ Projektu vo všeobecnosti, bez označenia „s príznakom" alebo 

„bez príznaku", zahfňa takýto pojem aj Merateľný ukazovateľ Projektu s príznakom aj Merateľný 

ukazovateľ Projektu bez príznaku; 

Merateľný ukazovateľ Projektu s príznakom - Merateľný ukazovateľ Projektu, ktorého 

dosiahnutie je objektívne ovplyvniteľné externými faktormi a ktorých dosahovanie nie je plne 

v kompetencii Prijímateľa. Nedosiahnutie plánovanej hodnoty Merateľných ukazovateľov Projektu 

s príznakom v rámci akceptovateľnej miery odchýlky pri preukázaní daného externého vplyvu 

nemusí byť spojené s finančnou sankciou vo vzťahu k Prijímateľovi pri splnení podmienok podľa 

článku 6 odsek 6.6 zmluvy; 

Merateľný ukazovateľ Projektu bez príznaku - Merateľný ukazovateľ Projektu, ktorého 

dosiahnutie je záväzné z hľadiska dosiahnutia jeho plánovanej hodnoty, pričom akceptovateľná 

miera odchýlky, ktorá nemusí mať za následok vznik finančnej zodpovednosti vyplýva z článku 1 O 
VZP; 

Miera finančnej medzery - predstavuje podiel Finančnej medzery na diskontovaných 

investičných výdavkoch; 

Mikro, malý alebo stredný podnik alebo MSP - znamená podnik vymedzený v prílohe č. 1 

Nariadenia Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za 

zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy, ak v príslušnej schéme pomoci nie 
je uvedené inak; 

Monitorovací výbor - orgán zriadený riadiacim orgánom pre program v súlade s článkom 4 7 
a nasledujúcich všeobecného nariadenia, ktorý skúma všetky otázky ovplyvňujúce výkonnosť 

programu vrátane záverov z preskúmania výkonnosti. Monitorovací výbor poskytuje konzultácie, 
skúma a schvaľuje všetky návrhy riadiaceho orgánu na zmenu programu. Monitorovací výbor pre 
program v rámci cieľa Európska územná spolupráca zriaďujú členské štáty zúčastnené na programe 
a po dohode s riadiacim orgánom aj tretie krajiny, ktoré prijali pozvanie zúčastniť sa na programe; 

Nariadenie 1300 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1300/2013 o Kohéznom 

fonde, ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1084/i.9q6; 

Nariadenie 1301 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1301/2013 o Európskom 

fonde regionálneho rozvoja a o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Investovanie do rastu 
a zamestnanosti, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1080/2006; 

Nariadenie 1302 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1302/2013, ktorým sa mení 
nariadenie (ES) č. 1082/2006 o Európskom zoskupení územnej spolupráce (EZÚS), ak ide o 

vyjasnenie, zjednodušenie a zlepšenie zakladania a fungovania takýchto zoskupení; 

Nariadenie 1303 alebo všeobecné nariadenie - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1303/2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj 
vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a 

Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006; 

Nariadenie 1304 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 o Európskom 
sociálnom fonde a o zrušení nariadenia Rady (ES) č. 1081/2006; 
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Nariadenie 508 - nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 508/2014 zo dňa 15. mája 

2014 o Európskom námornom a rybárskom fonde a zrušení nariadení Rady (ES) č. 2328/2003, (ES) 

č. 861/2006, (ES) č. 1198/2006 a (ES) č. 791/2007 a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 1255/2011; 

Nariadenia k jednotlivým európskym štrukturálnym a investičným fondom alebo nariadenia 

k jednotlivým EŠIF - zahŕňajú pre účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFP nariadenie 1300, 

nariadenie 13 O 1, nariadenie 13 02, nariadenie 13 04 a nariadenie 5 08; 

Nariadenie 2018/1046-Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 2018/1046 

z 18. júla 2018, o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, 

o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, 

(EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č . 

541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č. 966/2012; 

Nenávratný finančný príspevok alebo NFP - suma finančných prostriedkov poskytnutá 

prijímateľovi na Realizáciu aktivít Projektu, vychádzajúca zo Schválenej žiadosti o NFP, podľa 

podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP, z verejných prostriedkov v súlade s platnou právnou 

úpravou (najmä zákonom o príspevku z EŠIF, zákonom o finančnej kontrole a audite a zákonom 

o rozpočtových pravidlách). Maximálna výška NFP vyplýva z rozhodnutia o schválení žiadosti 

o NFP a predstavuje určité % z Celkových oprávnených výdavkov vzhľadom na intenzitu pomoci 

pre Projekt v súlade s podmienkami Výzvy. Skutočne vyplatený NFP predstavuje určité % zo 

Schválených oprávnených výdavkov vzhľadom na intenzitu pomoci pre Projekt v súlade 

s podmienkami Výzvy a po zohľadnení ďalších skutočností vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí 

NFP; výška skutočne vyplateného NFP môže byť rovná alebo nižšia ako výška maximálnej výšky 

NFP; 

Neoprávnené výdavky - výdavky Projektu, ktoré nie sú Oprávnenými výdavkami; ide najmä o 

výdavky, ktoré sú v rozpore so Zmluvou o poskytnutí NFP (napr. vznikli mimo obdobia 

oprávnenosti výdavkov, patria do skupiny výdavkov neoprávnenej na spolufinancovanie z 

prostriedkov OP V al, nesúvisia s činnosťami nevyhnutnými pre úspešnú realizáciu a ukončenie 

Projektu, alebo sú v rozpore s inými podmienkami pre oprávnenosť výdavkov definovaných v 

článku 14 VZP), sú v rozpore s podmienkami príslušnqj 1Výzvy alebo sú v rozpore s právnymi 

predpismi SR a právnymi aktmi EÚ; · 

Nezrovnalosť - akékoľvek porušenie práva Európskej únie alebo vnútroštátneho práva týkajúceho 

sa jeho uplatňovania, bez ohľadu na to, či právna povinnosť bola premietnutá do Zmluvy 

o poskytnutí NFP, pričom uvedené porušenie vyplýva z konania alebo opomenutia hospodárskeho 

subjektu zúčastňujúceho sa na vykonávaní EŠIF, dôsledkom čoho je alebo by mohol byť negatívny 

dopad na rozpočet Európskej únie zaťažením všeobecného rozpočtu Neoprávneným výdavkom. Na 

účely správnej aplikácie podmienok definície nezrovnalosti stanovenej nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 sa pri posudzovaní skutočností a zistených nedostatkov pod 

pojmom nezrovnalosť rozumie aj podozrenie z nezrovnalosti; 

Okolnosť vylučujúca zodpovednosť alebo OVZ - prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle, 

konania alebo opomenutia Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno 

rozumne predpokladať, že by Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 

prekonala, a ďalej že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Účinky okolnosti 

vylučujúcej zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu, pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto 
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účinky spojené. Zodpovednosť Zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá vznikla z JeJ 

hospodárskych pomerov. Na posúdenie toho, či určitá udalosť je OVZ, sa použije ustanovenie §374 

Obchodného zákonníka a ustálené výklady a judikatúra k tomuto ustanoveniu. 

V zmysle uvedeného udalosť, ktorá má byť OVZ, musí spÍňať všetky nasledovné podmienky: 

(i) dočasný charakter prekážky, ktorý bráni Zmluvnej strane plniť si povinnosti zo 

záväzku po určitú dobu, ktoré inakje možné splniť a ktorý je základným rozlišovacím 

znakom od dodatočnej objektívnej nemožnosti plnenia, kedy povinnosť dlžníka 

zanikne, s ohľadom na to, že dodatočná nemožnosť plnenia má trvalý, nie dočasný 

charakter, 

(ii) objektívna povaha, v dôsledku čoho OVZ musí byť nezávislá od vôle Zmluvnej 

strany, ktorá vznik takejto udalosti nevie ovplyvniť, 

(iii) musí mať takú povahu, že bráni Zmluvnej strane v plnení jej povinností, a to bez 

ohľadu na to, či ide o právne prekážky, prírodné udalosti alebo ďalšie okolnosti vis 

maior, 

(iv) neodvrátitel'nosť, v dôsledku ktorej nie je možné rozumne predpokladať, že Zmluvná 

strana by mohla túto prekážku odvrátiť alebo prekonať, alebo odvrátiť alebo prekonať 

jej následky v rámci lehoty, po ktorú OVZ trvá, 

(v) nepredvídatel'nosť, ktorú možno považovať za preukázanú, ak Zmluvná strana 

nemohla pri uzavretí Zmluvy o poskytnutí NFP predpokladať, že k takejto prekážke 

dôjde, pričom sa predpokladá, že povinnosti vyplývajúce zo všeobecne-záväzných 

právnych predpisov SR alebo priamo účinných právnych aktov EÚ sú alebo majú byť 
každému známe. 

Za OVZ na strane Poskytovateľa sa považuje aj uzatvorenie Štátnej pokladnice. Za OVZ sa 

nepovažuje plynutie lehôt v rozsahu, ako vyplývajú z právnych predpisov SR a právnych aktov 

EÚ; 

Opakovaný- výskyt určitej identickej skutočnosti najmenej dvakrát; 

Oprávnené výdavky - výdavky, ktoré skutočne vznikli a qoli uhradené Prijímateľom v súvislosti 

s Realizáciou aktivít Projektu, v zmysle Zmluvy o p~~utí NFP, ak spÍňajú pravidlá 

oprávnenosti výdavkov uvedené v článku 14 VZP; s ohľadom na definíciu Celkových oprávnených 

výdavkov, výška Oprávnených výdavkov môže byť rovná alebo nižšia ako výška Celkových 

oprávnených výdavkov a súčasne rovná alebo vyššia ako výška Schválených oprávnených 

výdavkov. Za Oprávnené výdavky sa považujú aj výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom 

vykazovania, pri ktorých sa ich skutočný vznik nepreukazuje; 

Orgán auditu - národný, regionálny alebo miestny orgán verejnej moci alebo subjekt verejnej 

správy, ktorý je funkčne nezávislý od riadiaceho orgánu a certifikačného orgánu. V podmienkach 

Slovenskej republiky plní úlohy orgánu auditu Ministerstvo financií SR, okrem orgánu auditu 

určeného vládou SR; 

Orgán zapojený do riadenia, auditu a kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia-je v súlade 

so všeobecným nariadením aNariadeniami kjednotlivým EŠIF, príslušnými uzneseniami vlády 

SR jeden alebo viacero z nasledovných orgánov: 

a) Komisia, 

b) vláda SR, 
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c)CKO, 

d) Certifikačný orgán, 

e) Monitorovací výbor, 

f) Orgán auditu a spolupracujúce orgány, 

g) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

h) Gestori horizontálnych princípov, 

i) Riadiaci orgán, 

j) Sprostredkovateľský orgán; 

Platba - finančný prevod prostriedkov, príspevku alebo jeho časti; 

Podozrenie z podvodu - nezrovnalosť, ktorá vyvolá začatie správneho alebo súdneho konania na 

vnútroštátnej úrovni s cieľom zistiť existenciu úmyselného správania, najmä podvodu podľa čl. 1 

ods. 1 písm. a) Dohovoru vypracovaného na základe čl. K.3 Zmluvy o Európskej únii o ochrane 

finančných záujmov Európskych spoločenstiev. Podozrenie z podvodu nie je totožné s trestným 

činom podvodu podľa zákona č. 300/2005 Z. z. trestný zákon v znení neskorších predpisov. Podvod 

v zmysle Dohovoru vypracovaného na základe čl. K.3 Zmluvy o Európskej únii o ochrane 

finančných záujmov Európskych spoločenstiev je subsumovaný pod trestný čin poškodzovania 

finančných záujmov Európskej únie; 

Podstatná zmena Projektu - má význam uvedený v článku 71 všeobecného nariadenia, ktorý je 

ďalej precizovaný touto Zmluvou o poskytnutí NFP (napr. článok 6 zmluvy, článok 2 odsek 3 až S 

VZP, článok 6 odsek 4 VZP) a ktorý môže byť predmetom výkladu alebo usmernení uvedených 

v Právnych dokumentoch vydaných Komisiou, CKO, Riadiacim orgánom, Sprostredkovateľským 

orgánom alebo iným, na to oprávneným subjektom, ak bol príslušný predpis alebo Právny 

dokument Zverejnený. 

Podstatná zmena Projektu, ktorého súčasťou je investí~a do infraštruktúry alebo investícia do 

výroby, nastane, ak v období od Začatia realizácie hlavny& aktivít Projektu do uplynutia piatich 

rokov, resp. tri roky v prípade MSP, od Finančného ukončenia Projektu alebo do uplynutia obdobia 

stanoveného v pravidlách o štátnej pomoci, ak sa v rámci Projektu poskytuje pomoc, dôjde 

v Projekte alebo v súvislosti s ním k niektorej z nasledujúcich skutočností: 

a) skončeniu alebo premiestneniu výrobnej činnosti mimo oprávnené miesto realizácie 
Projektu, tJ. dôjde k porušeniu podmienky poskytnutia príspevku spočívajúcej 

v oprávnenosti miesta realizácie Projektu, 

b) zmene vlastníctva položky infraštruktúry, ktorá poskytuje Prijímateľovi alebo tretej 
osobe neoprávnené zvýhodnenie, bez ohľadu na to, či ide o súkromnoprávny-subjekt 
alebo orgán verejnej moci, 

c) podstatnej zmene Projektu, ktorá ovplyvňuje povahu alebo ciele Projektu alebo 
podmienky jeho realizácie, v porovnaní so stavom, v akom bol Projekt schválený. 

Podstatná zmena nastane aj v prípade, ak v období 1 O rokov od Finančného ukončenia Projektu 

dôjde k presunu výrobnej činnosti, ktorá bola súčasťou Projektu, mimo EÚ, okrem prípadu, ak 
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Prijímateľom je MSP. Ak sa NFP poskytuje vo forme štátnej pomoci, obdobie 10 rokov nahradí 

doba platná na základe pravidiel o štátnej pomoci. 

V prípade, ak sa príspevok poskytuje z Európskeho sociálneho fondu, alebo ak súčasťou Projektu 

nie je investícia do výroby, ani investícia do infraštruktúry, Podstatná zmena Projektu nastane, ak 

Projekt podlieha povinnosti zachovať investíciu podľa uplatnitel'ných pravidiel o štátnej pomoci 

a keď sa v ich prípade skončí alebo premiestni výrobná činnosť v rámci obdobia stanoveného 

v týchto pravidlách; 

Podstatná zmena podmienok pre projekty generujúce príjem - predstavuje zmenu, v údajoch 

zadávaných do Finančnej analýzy, ktorá spôsobí zmenu (pokles) Miery finančnej medzery o 10% 

a viac oproti plánovanej hodnote Miery finančnej medzery; 

Pracovný deň - deň, ktorým nie je sobota, nedeľa alebo deň pracovného pokoja v zmysle zákona 

č. 241/1993 Z. z. o štátnych sviatkoch, dňoch pracovného pokoja a pamätných dňoch v znení 

neskorších predpisov; 

Právny dokument, z ktorého pre Prijímatel'a vyplývajú práva a povinnosti alebo ich zmena 

alebo tiež Právny dokument - predpis, opatrenie, usmernenie, rozhodnutie alebo akýkoľvek iný 

právny dokument bez ohľadu na jeho názov, právnu formu a procedúru (postup) jeho vydania alebo 

schválenia, ktorý bol vydaný akýmkoľvek Orgánom zapojeným do riadenia, auditu a kontroly EŠIF 

vrátane finančného riadenia a/alebo ktorý bol vydaný na základe a v súvislosti so všeobecným 

nariadením alebo Nariadeniami kjednotlivým EŠIF, to všetko vždy za podmienky, že bol 

Zverejnený; 

Právne predpisy alebo právne akty EÚ - pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP zahfňajú primárne 

pramene práva EÚ (najmä zakladajúce zmluvy; doplnky, protokoly a deklarácie, pripojené 

k zmluvám; dohody o pristúpení k EÚ; ale aj akty, ktoré prijíma Európska rada s cieľom zabezpečiť 

hladké fungovanie EÚ); sekundárne pramene práva EÚ (nariadenia, smernice, rozhodnutia, 

odporúčania a stanoviská) a ostatné dokumenty, z ktorých vyplývajú práva a povinnosti, ak boli 

Zverejnené v Úradnom vestníku EÚ; 

Právne predpisy SR - všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky; 

'.t 
Prebiehajúce skúmanie - prebiehajúce posudzovanie súladd poskytovania príspevku s právnymi 

predpismi SR a EÚ a inými príslušnými podzákonnými predpismi, resp. zmluvami, vykonávané 

riadiacim orgánom, certifikačným orgánom, orgánom auditu alebo inými vecne príslušnými 

orgánmi SR a EÚ (napr. Úrad pre verejné obstarávanie, Protimonopolný úrad, Európska komisia 

atď.) z dôvodu vzniku pochybností o správnosti, oprávnenosti a zákonnosti výdavkov. Samotný 

výkon kontroly (finančnej kontroly), overovania (certifikačného overovania) alebo auditu sa 

nepovažuje za prebiehajúce skúmanie, a to až do momentu, pokiaľ neexistuje pochybnosť 

o správnosti, oprávnenosti alebo zákonnosti výdavkov; táto pochybnosť sa preukazuje 

vypracovaným návrhom správy alebo návrhom zistení; 

Preddavková platba - úhrada finančných prostriedkov zo strany Prijímateľa v prospech 

Dodávateľa vopred, tJ. pred dodaním dohodnutých tovarov, poskytnutím služieb alebo vykonaním 

stavebných prác; v bežnej obchodnej praxi sa používa aj pojem „záloha alebo preddavok" a pre 

doklad, na základe ktorého sa úhrada realizuje sa používa aj pojem „zálohová faktúra alebo 

preddavková faktúra"; 

Predmet Projektu - hmotne zachytiteľná podstata Projektu (po Ukončení realizácie hlavných 

aktivít Projektu sa označuje aj ako hmotný výstup realizácie Projektu), ktorej nadobudnutie, 

realizácia, rekonštrukcia, poskytnutie alebo iné aktivity opísané v Projekte boli spolufinancované z 
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NFP; môže ísť napn1dad o stavbu, zariadenie, dokumentáciu, inú vec, majetkovú hodnotu alebo 

právo, pričom jeden Projekt môže zahŕňať aj viacero Predmetov Projektu; 

Preklenovací úver - peňažné prostriedky poskytované Financujúcou bankou Prijímateľovi, ktoré 

svojim účelom slúžia Prijímateľovi na preklenutie určitého ekonomického obdobia na základe takej 

zmluvy o úvere, z ktorej je z jej názvu na jej prvej strane zrejmé, že ide o preklenovací úver; 

Prioritná os - jedna z priorít stratégie v OP, ktorá sa skladá zo skupiny navzájom súvisiacich 

operácií (aktivít) s konkrétnymi, merateľnými cieľmi. V prípade Európskeho námorného 

a rybárskeho fondu sa pod prioritnou osou rozumie Priorita Únie; 

Príručka pre Príjímatel'a - je v zmysle Systému riadenia EŠIF záväzným riadiacim dokumentom, 

ktorý vydáva Poskytovateľ a ktorý predstavuje procesný nástroj popisujúci jednotlivé fázy 

implementácie projektov; 

Projekt generujúci príjem -v zmysle článku 61 odsek 1 všeobecného nariadenia každý projekt 

zahrňujúci investíciu do infraštruktúry, ktorej používanie je spoplatnené a priamo hradené 

užívateľmi, alebo každý projekt zahrňujúci predaj alebo prenájom pozemkov alebo stavieb, alebo 

každé poskytovanie služieb za poplatok. V zmysle článku 61 všeobecného nariadenia sa tieto 

projekty delia na projekty, kde: 

a) je možné dopredu objektívne odhadnúť príjem podľa článku 61 odsek 3 všeobecného 

nariadenia. V takom prípade projekty majú spracovanú Finančnú analýzu pre referenčné 

obdobie, ktorým je obdobie Realizácie Projektu ako aj obdobie Udržateľnosti Projektu. Počas 

referenčného obdobia sa v rámci monitorovacích správ sleduje, či nedochádza k zmenám 

v údajoch použitých pri výpočte Finančnej analýzy. Pre tieto Projekty generujúce prijem 

Prijímateľ predkladá aktualizovanú Finančnú analýzu s rekalkuláciou Finančnej medzery spolu 

s Následnou monitorovacou správou s príznakom ,,záverečná". Rozdiel zistený 

z aktualizovanej Finančnej analýzy je Prijímateľ povinný vrátiť v súlade s postupmi uvedenými 

v Zmluve o poskytnutíNFP, najmä v článku 10 VZP, alebo 

b) nie je možné dopredu objektívne odhadnúť príjem podľa článku 61 odsek 6 všeobecného 

nariadenia. V takom prípade projekty nemajú spracovanú Finančnú analýzu, avšak počas 

referenčného obdobia, ktorým je pre tieto Proje~ generujúce prijmy obdobie Realizácie 

Projektu ako aj obdobie 3-ročnej doby monitorovaxti~ po Finančnom ukončení Projektu, sa 

sleduje, aké Čisté príjmy Projekt dosahuje. Pre tieto 'ľrojekty generujúce prijem Prijímateľ 
vypracúva Finančnú analýzu s kalkuláciou Čistých príjmov, ktorú predkladá spolu s treťou 

Následnou monitorovacou správou. V prípade zistenia Čistých príjmov je Prijímateľ povinný 

vrátiť Poskytovateľovi tieto Čisté prijmy podľa postupov uvedených v Zmluve o poskytnutí 

NFP, najmä v článku 10 VZP. Po uplynutí 3 ročnej doby monitorovania po Finančnom 

ukončení Projektu nie je dotknutá povinnosť Prijímateľa predkladať Následné monitorovacie 

správy až do ukončenia Obdobia Udržateľnosti Projektu; 

Projekty generujúce prijmy sú aj projekty podľa článku 65 odsek 8 všeobecného nariadenia 

vytvárajúce Čisté príjmy počas Realizácie Projektu, ktorých Celkové oprávnené výdavky sú rovné 

alebo nižšie ako 1 OOO OOO EUR, avšak vyššie ako 100 OOO EUR. Čisté príjmy vytvorené v období 

Realizácie projektuje potrebné odpočítať od oprávnených výdavkov projektu pri ukončení realizácie 

projektu. Prijímateľ má povinnosť monitorovať čisté príjmy po dobu realizácie projektu a deklarovať 

ich v záverečnej monitorovacej správe, rovnako ako aj finančne vysporiadať, a to najneskôr pred 

schválením záverečnej Žiadosti o platbu. 
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Všade tam, kde sa v texte tejto Zmluvy o poskytnutí NFP používa pojem Projekt generujúci prljmy, 

tento pojem zahŕňa všetky typy vyššie uvedených Projektov, pokiaľ to zjavne neodporuje obsahu 

alebo účelu konkrétneho ustanovenia; 

Realizácia Projektu - obdobie od Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu až po Finančné 

ukončenie Projektu; 

Realizácia aktivít Projektu - realizácia všetkých hlavných ako aj podporných Aktivít projektu 

v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP; uvedená definícia sa v Zmluve o poskytnutí NFP používa 

vtedy, akje potrebné vyjadriť vecnú stránku Realizácie aktivít Projektu bez ohľadu na časový faktor; 

Realizácia hlavných aktivít Projektu - zodpovedá obdobiu, tzv. fyzickej realizácie Projektu, t. j. 

obdobiu, v rámci ktorého Prijímateľ realizuje jednotlivé hlavné Aktivity Projektu od Začatia 

realizácie hlavných aktivít Projektu, najskôr však od 1. januára 2014 do Ukončenia realizácie 

hlavných aktivít Projektu. Maximálna doba Realizácie hlavných aktivít Projektu zodpovedá 

oprávnenému obdobiu stanovenému vo Výzve na predkladanie žiadostí o NFP, v dôsledku čoho 

nesmie byť dlhšia ako termín stanovený vo Výzve, tJ. deň 30. jún 2023 pričom za žiadnych okolností 

nesmie prekročiť termín stanovený v článku 65 odsek 2 všeobecného nariadenia, tJ. 31.12.2023; 

Riadiaci orgán alebo RO - orgán štátnej správy alebo územnej samosprávy poverený Slovenskou 

republikou, ktorý je určený na realizáciu operačného programu a zodpovedá za riadenie operačného 

programu v súlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia podľa článku 125 všeobecného 

nariadenia. Riadiaci orgán je menovaný pre každý OP. V podmienkach SR v súlade s § 7 zákona 

o príspevku z EŠIF určuje jednotlivé Riadiace orgány vláda SR, ak v tomto ustanovení nie je uvedené 

inak. Akje to účelné, Riadiaci orgán môže konať aj prostredníctvom Sprostredkovateľského orgánu; 

Riadne - uskutočnenie (právneho) úkonu v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP, právnymi 

predpismi SR a právnymi aktmi EÚ a s Príručkou pre žiadateľa v rámci Výzvy a jej príloh, 

Príručkou pre Prijímateľa, príslušnou schémou pomoci, akje súčasťou projektu poskytnutie pomoci, 

Systémom finančného riadenia, Systémom riadenia EŠIF a Právnymi dokumentmi; 

Schémy štátnej pomoci a schémy pomoci "de minimis", spoločne aj ako "schémy pomoci" -

záväzné dokumenty, ktoré komplexne upravujú poskytovanitrfomoci jednotlivým príjemcom podľa 

podmienok stanovených v zákone o štátnej pomoci; · I 

Schválená žiadosť o NFP-žiadosť o NFP, v rozsahu a obsahu ako bola schválená Poskytovateľom 

v rámci konania o žiadosti v zmysle § 19 odsek 8 zákona o príspevku z EŠIF a ktorá je uložená u 

Poskytovateľa; 

Schválené oprávnené výdavky - skutočne vynaložené, odôvodnené a riadne preukázané 

Oprávnené výdavky Prijímateľa schválené Poskytovateľom v rámci predložených Žiadostí o platbu; 

s ohľadom na definíciu Oprávnených výdavkov, výška Schválených oprávnených výdavkov môže 

byť rovná alebo nižšia ako výška Oprávnených výdavkov. Za Schválené oprávnené výdavky sa 

považujú aj výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania, ktorých vynaloženie sa 

nepreukazuje; 

Skupina výdavkov - výdavky rovnakého charakteru zoskupené na základe opatrení Ministerstva 

financií SR, ktorými sa ustanovujú podrobnosti o postupoch účtovania. Skupiny oprávnených 

výdavkov sú definované prostredníctvom Číselníka oprávnených výdavkov, ktorý tvorí prílohu č. 1 

Metodického pokynu CKO na programové obdobie 2014 - 2020 č. 4 k číselníku oprávnených 

výdavkov; 
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Správa o zistenej nezrovnalosti - dokument. na základe ktorého je zdokumentované podozrenie 

z Nezrovnalosti alebo zistenie Nezrovnalosti v jednotlivých štádiách vývoja nezrovnalosti 

v ITMS2014+; 

Sprostredkovateľský orgán alebo SO - ministerstvo, ostatný ústredný orgán štátnej správy, 

samosprávny kraj, obec alebo iná právnická osoba, ktorá má odborné, personálne a materiálne 

predpoklady na plnenie určitých úloh RO podľa článku 123 odsek 6 všeobecného nariadenia 

a v súlade s§ 8 zákona o príspevku z EŠIF, v súlade s poverením podľa písomnej zmluvy uzavretej 

s RO. V súlade s uznesením vlády č. 519 zo dňa 15.10.2014 je SO pre Operačný program Výskum a 

inovácie ( ďalej aj ako „OP"), ktorý vykonáva úlohy v mene a na účet RO. V prípade, ak poskytnutý 

príspevok zahŕňa poskytnutie pomoci, SO koná ako vykonávateľ pomoci poskytovanej 

prostredníctvom EŠIF. Rozsah a definovanie úloh SO je predmetom zmluvy o vykonávaní časti úloh 

Riadiaceho orgánu Sprostredkovateľským orgánom a v nej obsiahnutom plnomocenstve udelenom 

zo strany RO na SO oprávňujúceho SO na konanie voči tretím osobám; 

Systém riadenia EŠIF - dokument vydaný CKO, ktorý predstavuje súhrn pravidiel, postupov 

a činností, ktoré sa uplatňujú pri posk:ytovaníNFP a ktoré sú záväzné pre všetky zúčastnené subjekty; 

pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP je záväzná vždy aktuálna Zverejnená verzia uvedeného 

dokumentu na webovom sídle CKO v nadväznosti aj na interpretačné pravidlá uvedené v článku 1 

odsek 1.3 písmeno d) zmluvy; rovnako uvedené platí aj pre dokumenty vydávané na základe Systému 

riadenia EŠIF v súlade s kapitolou 1.2 odsek 3, písmená. a) až c) Základné ustanovenia a rozsah 

aplikácie; 

Systém finančného riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho 

námorného a rybárskeho fondu na programové obdobie 2014 - 2020 alebo Systém finančného 

riadenia - dokument vydaný Certifikačným orgánom, ktorý predstavuje súhrn pravidiel, postupov 

a činností financovania NFP. Systém finančného riadenia zahŕňa finančné plánovanie 

a rozpočtovanie, riadenie a realizáciu toku finančných prostriedkov, účtovanie, výkazníctvo 

a monitorovanie finančných tokov, certifikáciu a vysporiadanie finančných vzťahov voči Slovenskej 

republike a voči Európskej komisii; pre účely Zmluvy o poskytnutí NFP je záväzná vždy aktuálna 

Zverejnená verzia uvedeného dokumentu na webovom sídle Ministerstva financií SR; 

Štátna pomoc alebo pomoc - akákoľvek pomoc posk:yto"lllfá z prostriedkov štátneho rozpočtu SR 

alebo akoukoľvek formou z verejných zdrojov podniku podľa článku 107 odsek 1 Zmluvy o 

fungovaní EÚ, ktorá narúša súťaž alebo hrozí narušením súťaže tým, že zvýhodňuje určité podniky 

alebo výrobu určitých druhov tovarov a môže nepriaznivo ovplyvniť obchod medzi členskými štátmi 

EÚ. Pomocou sa vo význame uvádzanom v tejto Zmluve o poskytnutí NFP rozumie pomoc de 

minimis ako aj štátna pomoc. Povinnosti zmluvných strán, ktoré pre ne vyplývajú z právneho 

poriadku SR alebo z právnych aktov EÚ ohľadom štátnej pomoci, zostávajú plnohodnotne 

aplikovateľné bez ohľadu na to, či ich Zmluva o poskytnutí NFP uvádza vo vzťahu ku konkrétnemu 

Projektu Prijímateľa, zahŕňajúcom poskytnutie pomoci, ako aj bez ohľadu na to, či sa Prijímateľ 

považuje podľa právnych predpisov Slovenskej republiky za verejnoprávny subjekt alebo subjekt 

súkromného práva; 

Účastníci projektu - osoby priamo zúčastňujúce sa Aktivít Projektu spolufinancovaného z ESF 

(napr. frekventanti vzdelávacích programov, účastníci sociálnych programov), pričom platí, že na 

každého účastníka Projektu sa viažu výdavky projektu. Účastníkmi projektu nie sú členovia 

projektového tímu (riadiaci a administratívni pracovníci, lektori, sociálni pracovníci a pod.) ani 
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osoby cieľovej skupiny, ktoré využívajú výsledky projektu, ale nezúčastňujú sa priamo Aktivít 

Projektu (napr. pri projektoch zameraných na vydanie publikácií používatelia týchto publikácií); 

Účtovný doklad - doklad definovaný v § 1 O ods. 1 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve. Na účely 

predkladania žiadosti o platbu ( ďalej aj ,,ŽoP") sa vyžaduje splnenie náležitostí definovaných v § 1 O 

ods. 1 písmena a) až f) predmetného zákona, pričom za dostatočné splnenie náležitosti podľa 

písmena f) sa považuje vyhlásenie Prijímateľa v ŽoP v časti Čestné vyhlásenie v znení podľa prílohy 

č. la) Systému finančného riadenia. V súvislosti s postúpením pohľadávky sa z pohľadu splnenia 

požiadaviek všeobecného nariadenia za účtovný doklad, ktorého dôkazná hodnota je rovnocenná 

faktúram, považuje aj doklad preukazujúci vykonanie započítania pohľadávky a záväzku; Rozdielne 

od prvej vety tejto defmície sa, na účely predkladania ŽoP v prípade využívania preddavkových 

platieb, za účtovný doklad považuje doklad (tzv. zálohová alebo preddavková faktúra), na základe 

ktorého je uhrádzaná Preddavková platba zo strany Prijímateľa Dodávateľovi; 

Udržatel'nosť Projektu (alebo Obdobie Udržatel'nosti Projektu) - udržanie (zachovanie) 

výsledkov realizovaného Projektu definovaných prostredníctvom Merateľných ukazovateťov 

Projektu počas stanoveného obdobia (Obdobia udržateľnosti Projektu) ako aj dodržanie ostatných 

podmienok vyplývajúcich z článku 71 všeobecného nariadenia. Obdobie Udržateľnosti Projektu sa 

začína v kalendárny deň, ktorý bezprostredne nasleduje po kalendárnom dni, v ktorom došlo 

k Finančnému ukončeniu Projektu; Obdobie udržatel'nosti Projektu trvá pre účely tejto Zmluvy 

o poskytnutí NFP päť rokov, resp. tri roky v prípade MSP; 

Ukončenie realizácie hlavných aktivít Projektu - predstavuje ukončenie tzv. fyzickej realizácie 

Projektu. Realizácia hlavných aktivít Projektu sa považuje za ukončenú v kalendárny deň, kedy 

Prijímateľ kumulatívne splní nižšie uvedené podmienky: 

a) fyzicky sa zrealizovali všetky hlavné Aktivity Projektu, 

b) Predmet Projektu bol riadne ukončený/ dodaný Prijímateľovi, Prijímateľ ho prevzal a ak 

to vyplýva z charakteru plnenia, aj ho uviedol do užívania. Pri Predmete Projektu, ktorý je 

hmotne zachytiteľný, sa splnenie tejto podmienky preukazuje najmä: 

(i) predložením kolaudačného rozhodnutia bez vád a nedorobkov, ktoré majú alebo môžu 

mať vplyv na funkčnosť, ak je Predmetom Projektu stavba; právoplatnosť 

kolaudačného rozhodnutia je Prijímateľ p6vinný preukázať Poskytovateľovi 
Bezodkladne po nadobudnutí jeho právoplatnosti. najneskôr do predloženia prvej 

Následnej monitorovacej správy Projektu, alebo 

(ii) preberacím/odovzdávacím protokolom/dodacím listom/iným vhodným dokumentom, 

ktoré sú podpísané, akje Predmetom Projektu zariadenie, dokumentácia, iná hnuteľná 

vec, právo alebo iná majetková hodnota, pričom z dokumentu alebo doložky k nemu 

(ak je vydaný treťou osobou) musí vyplývať prijatie Predmetu Projektu Prijímateľom 

a uvedenie Predmetu projektu do užívania (ak je to s ohľadom na Predmet Projektu 

relevantné), alebo 

(iii)predložením rozhodnutia o predčasnom užívaní stavby alebo rozhodnutia do 

dočasného užívania stavby, pričom vady a nedorobky v nich uvedené nemajú alebo 

nemôžu mať vplyv na funkčnosť stavby, ktorá je Predmetom projektu; Prijímateľ je 

povinný do skončenia Obdobia Udržateľnosti Projektu uviesť stavbu do riadneho 

užívania, čo preukáže príslušným právoplatným rozhodnutím, alebo 

(iv) iným obdobným dokumentom, z ktorého nepochybným, určitým a zrozumiteľným 

spôsobom vyplýva, že Predmet Projektu bol odovzdaný Prijímateľovi, alebo bol so 
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súhlasom Prijímateľa sfunkčnený alebo aplikovaný tak, ako sa to predpokladalo 

v Schválenej žiadosti o NFP. 

Ak Predmet Projektu nie je hmotne zachytiteľný, splnenie podmienky Prijímateľ 

preukazuje podľa článku 4 odsek 6 VZP alebo iným vhodným spôsobom, ktorý nie je 

osobitne formalizovaný, s uvedením dňa, ku ktorému došlo k ukončeniu poslednej hlavnej 

Aktivity Projektu, pričom súčasťou uvedeného úkonu Prijímateľa je dokument 

odôvodňujúci ukončenie poslednej hlavnej Aktivity Projektu v deň, ktorý je v ňom 
uvedený. 

Ak má Projekt viacero Predmetov Projektu, podmienka sa pre účely Ukončenia realizácie 

hlavných aktivít Projektu považuje za splnenú jej splnením pre najneskôr ukončovaný 

čiastkový Predmet Projektu, pričom musí byť súčasne splnená aj pre skôr ukončené Predmety 

Projektu. Tým nie je dotknutá možnosť skoršieho ukončenia jednotlivých Aktivít Projektu za 

účelom dodržania lehôt uvedených v Prílohe č. 2 k Zmluve o poskytnutí NFP; 

Včas - konanie v súlade s časom plnenia určenom v Zmluve o poskytnutí NFP, v Právnych 

predpisoch SR a právnych aktoch EÚ a v Príručke pre žiadateľa, vo Výzve, v Príručke pre 

Prijímateľa, v príslušnej schéme pomoci, ak Projekt zahŕňa poskytnutie pomoci, v Systéme 

finančného riadenia, v Systéme riadenia EŠIF a v ostatných Právnych dokumentoch; 

Vecný príspevok- vecné plnenie zrealizované Prijímateľom vo forme poskytnutia prác, tovarov, 

služieb, pozemkov a nehnuteľností, ktoré je oprávnené bez vykonania finančnej úhrady, a to za 

splnenia podmienok uvedených v článku 69 Všeobecného nariadenia; bližšie pravidlá pre 

oprávnenosť Vecných príspevkov vyplývajú z Metodického pokynu CKO č. 6 a Právnych 

dokumentov vydaných Poskytovateľom pre účel stanovenia metodiky využitia vecných príspevkov; 

hodnota Vecného príspevku sa stanovuje podľa metodiky Poskytovateľa pri dodržaní pravidiel 

vyplývajúcich z článku 69 Všeobecného nariadenia a ostatných dokumentov uvedených v tejto 

definícií; 

Verejné obstarávanie alebo VO - postupy obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác 

v zmysle Zákona o VO, alebo podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov s účinnosťou do 17.04.2016, 

v súvislosti s výberom Dodávateľa; ak sa v Zmluve o poskytnutí NFP uvádza pojem Verejné 

obstarávanie vo všeobecnom význame obstarávania slulitb, tovarov a stavebných prác, t.j. bez 

ohľadu na konkrétne postupy obstarávania podľa Zákona o VO, zahŕňa aj iné druhy obstarávania 

(výberu Dodávateľa) nespadajúce pod Zákon o VO, ak ich právny poriadok SR pre konkrétny 

prípad pripúšťa (napr. zákazky podľa § 1 ods. 2 až 14 zákona o VO alebo zákazky vyhlásené 

osobou, ktorej verejný obstarávateľ poskytne 50% a menej finančných prostriedkov na dodanie 

tovaru, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb z NFP); 

Verejnoprávny subjekt- každý subjekt, ktorý sa riadi verejným právom v zmysle článku 2 odsek 

1 bod 4 smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2014/24/EÚ z 26. februára 2014 

o verejnom obstarávaní a o zrušení smernice č. 2004/18/ES v platnom znení a každé európske 

zoskupenie územnej spolupráce zriadené v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 1302/2013 zo 17. decembra 2013 v platnom znení alebo vzniknuté podľa zákona č. 90/2008 

Z. z. o európskom zoskupení územnej spolupráce a o doplnení zákona č. 540/2001 Z. z. o štátnej 

štatistike v znení neskorších prepisov, bez ohľadu na to, či sa európske zoskupenie územnej 

spolupráce považuje podľa právnych predpisov Slovenskej republiky za verejnoprávny subjekt 

alebo subjekt súkromného práva; 
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Vládny audit - súhrn nezávislých, objektívnych, overovacích, hodnotiacich, uisťovacích 

a konzultačných činností zameraných na zdokonaľovanie riadiacich a kontrolných procesov 
vykonávaných podľa zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a iných 
aplikovateľných právnych predpisov so zohľadnením medzinárodne uznávaných audítorských 
štandardov; 

Výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania - výdavky, ktorých forma je 
stanovená v článku 67 ods. 1 písm. b) až d) všeobecného nariadenia a vo vzťahu ku ktorým 
podrobnejšie pravidlá ich uplatňovania vyplývajú z článkov 68, 68a a 68b všeobecného nariadenia. 
Na výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania sa neuplatňuje podmienka 
preukazovania ich vzniku; 

Výzva na predkladanie žiadostí o poskytnutie nenávratného finančného príspevku alebo 
Výzva - východiskový metodický a odborný podklad zo strany Poskytovateľa, na základe ktorej 
Prijímateľ v postavení žiadateľa vypracoval a predložil žiadosť o NFP Poskytovateľovi; určujúcou 
Výzvou pre Zmluvné strany je Výzva, ktorej kód je uvedený v článku 2 odsek 2.1 zmluvy; Výzvou 
sa rozumie aj Vyzvanie, ak v článku 2 odsek 2.v prípade tzv. národných projektov nahrádza 
vyzvanie výzvu v zmysle § 26 odsek 3 Zákona o príspevku z EŠIF a v prípade projektov technickej 
pomoci v zmysle §28 odsek 1 Zákona o príspevku z EŠIF; 

Začatie realizácie hlavných aktivít Projektu - nastane v kalendárny deň, kedy došlo k začatiu 
realizácie prvej hlavnej Aktivity Projektu, a to kalendárnym dňom: 

(i) začatia stavebných prác na Projekte, alebo 

(ii) vystavenia prvej písomnej objednávky o dodaní tovaru pre Dodávateľa, alebo 
nadobudnutím účinnosti prvej zmluvy o dodaní tovaru uzavretej s Dodávateľom, ak 
príslušná zmluva s Dodávateľom nepredpokladá vystavenie písomnej objednávky, alebo 

(iii) začatia poskytovania služieb týkajúcich sa Projektu, alebo 

(iv) začatím riešenia výskumnej a/alebo vývojovej úlohy v rámci Projektu, alebo 

(v) začatia realizácie inej činnosti v rámci prvej hftvnej Aktivity v súlade s Výzvou, ktorú 
nemožno podradiť pod body (i) až (iv) a ktorá je ftl<J hlavná Aktivita uvedená v Prílohe č. 
2 Zmluvy o poskytnutí NFP, 

podľa toho, ktorá zo skutočností uvedených pod písmenami. (i) až (v) nastane ako prvá. 

Pre vylúčenie nedorozumení sa výslovne uvádza, že vykonanie akéhokoľvek úkonu vzťahujúceho 
sa k realizácii VO nie je Realizáciou hlavných aktivít Projektu, a preto vo vzťahu k Začatiu 
realizácie hlavných aktivít Projektu nevyvoláva právne dôsledky. 

Začatie realizácie hlavných aktivít Projektu je rozhodujúce pre určenie obdobia pre vznik 
Oprávnených výdavkov, s výnimkou podporných Aktivít, ktoré sa vecne viažu k hlavným 
Aktivitám a ktoré boli vykonávané pred, resp. po realizácii hlavných Aktivít Projektu v zmysle 
definície Oprávnených výdavkov a časových podmienok oprávnenosti výdavkov na podporné 
Aktivity Projektu uvedených v článku 14 odsek 1 písmeno b) VZP; 

Začatie Verejného obstarávania/obstarávania alebo začatie VO - nastane vo vzťahu ku 
konkrétnemu Verejnému obstarávaniu uskutočnením prvého z nasledovných úkonov: 
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a) predloženie dokumentácie k VO na výkon prvej ex-ante kontroly, ak je takáto kontrola 

vzhľadom na charakter zákazky povinná, alebo 
b) pri Verejných obstarávaniach, kde nie je povinne vykonávaná prvá ex-ante kontrola sa za 

začatie Verejného obstarávania považuje: 
(i) odoslanie oznámenia o vyhlásení Verejného obstarávania, alebo 
(ii) odoslanie oznámenia použitého ako výzva na súťaž alebo výzvy na 

predkladanie ponúk na zverejnenie, alebo 
(iii) spustenie procesu zadávania zákazky v rámci elektronického trhoviska, alebo 
(iv) odoslanie výzvy na predkladanie ponúk vybraným záujemcom, alebo 
(v) prvým úkonom Prijímateľa (resp. Partnera) smerujúcim k uzavretiu zmluvy s 

budúcim dodávateľom. 

Zákon o finančnej kontrole a audite - zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov znení neskorších predpisov; 

Zákon o verejnom obstarávaní alebo zákon o VO - zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

Zákon č. 25/2006 Z. z. - zákon č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (účinný do 17.04.2016); 

Zmena podmienok pre projekty generujúce príjmy - zmena, ktorá nastáva v prípade: 

a) ak určité zdroje príjmov neboli zohľadnené pri výpočte finančnej medzery pri predložení 

žiadosti o NFP alebo nové zdroje príjmov sa objavili počas monitorovania čistých príjmov 

na základe monitorovacích správ alebo 

b) dochádza k zmenám v tarifnej politike; 

Zmluva o úvere - je pre účely článku 13 ods. 1 písm. h) VZP v prípade poskytnutia financovania 

pre Projekt zo strany Financujúcej banky zmluva uzatvorená medzi Prijímateľom a Financujúcou 

bankou, predmetom ktorej je poskytnutie úveru Financujúcou bankou Prijímateľovi: 

a. v súvislosti s financovaním a/alebo spolufinancovaním nevyhnutných výdavkov 

súvisiacich s Realizáciou hlavných aj podporných aktivít Projektu, ktorých vynaloženie 

súvisí so Schválenou žiadosťou o NFP a je potrebné za účelom dosiahnutia cieľa Projektu 

a/alebo technickým zhodnotením Predmetu Pr'oiektu v období Udržateľnosti Projektu, 
,1t' ŕ 

alebo · 

b. za účelom zaplatenia pohľadávok inej banky zo zmluvy uzatvorenej medzi Prijímateľom 

a takouto inou bankou, na základe ktorej iná banka poskytla Prijímateľovi úver v rozsahu 

a na účel podľa odrážky vyššie. 

Zverejnenie - je vykonané vo vzťahu k akémukoľvek Právnemu dokumentu, ktorým je Príj ímateľ 

viazaný podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, akje uskutočnené na webovom sídle Orgánu zapojeného 

do riadenia, auditu a kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia alebo akékoľvek iné zverejnenie 

tak, aby Prijímateľ mal možnosť sa s takýmto Právnym dokumentom, z ktorého pre neho vyplývajú 

alebo môžu vyplývať práva a povinnosti, oboznámiť a zosúladiť s jeho obsahom svoje činnosti 

a postavenie a to od okamihu Zverejnenia alebo od neskoršieho okamihu, od ktorého Zverejnený 

Právny dokument nadobúda účinnosť, ak pre Zverejnenie konkrétneho Právneho dokumentu nie sú 

stanovené osobitné podmienky, ktoré sú záväzné. Poskytovateľ nie je v žiadnom prípade povinný 

Prijímateľa na takéto Právne dokumenty osobitne a jednotlivo upozorňovať. Povinnosti 

Poskytovateľa vyplývajúce pre neho zo všeobecného nariadenia a implementačných nariadení 

týkajúce sa informovania a publicity týmto zostávajú nedotknuté. Pojem Zverejnenie sa vzhľadom 

na kontext môže v Zmluve o poskytnutí NFP používať vo forme podstatného mena, prídavného 
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mena, slovesa alebo príčastia v príslušnom gramatickom tvare, pričom má vždy vyššie uvedený 

význam; 

Žiadosť o platbu alebo ŽoP - dokument, ktorý pozostáva z formuláru žiadosti a povinných príloh, 

na základe ktorého je Prijímateľovi možné poskytnúť NFP, tJ. prostriedky EÚ a štátneho rozpočtu 

na spolufinancovanie a zdroja pro-rata v príslušnom pomere. Žiadosť o platbu vypracováva 

a elektronicky odosiela prostredníctvom elektronického formulára v ITMS2014+ vždy Prijímateľ; 

Žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov alebo ŽoV - doklad, ktorý pozostáva z formuláru 

žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov a príloh, na ktorého základe si Poskytovateľ uplatňuje 

pohľadávku z príspevku voči Prijímateľovi, ktorý má povinnosť vysporiadať finančné vzťahy 

v súlade s článkom 10 VZP. 

Článok2 VŠEOBECNÉ POVINNOSTI PRIJÍMATEĽA 

1. Prijímateľ sa zaväzuje dodržiavať ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP tak, aby bol Projekt 

realizovaný Riadne, Včas a v súlade s jej podmienkami a postupovať pri Realizácii aktivít Projektu 

s odbornou starostlivosťou. 

2. Prijímateľ zodpovedá Poskytovateľovi za Realizáciu aktivít Projektu a Udržateľnosť Projektu 

v celom rozsahu za podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP. Ak Prijímateľ realizuje 

Projekt pomocou Dodávateľov alebo iných zmluvne alebo inak spolupracujúcich osôb, zodpovedá 

za Realizáciu aktivít Projektu, akoby ich vykonával sám. Poskytovateľ nie je v žiadnej fáze 

Realizácie aktivít Projektu zodpovedný za akékoľvek porušenie povinnosti Prijímateľa voči jeho 

Dodávateľovi alebo akejkoľvek tretej osobe podieľajúcej sa na Projekte. Jedinou relevantnou 

zmluvnou stranou Poskytovateľa vo vzťahu k Projektu je Prijímateľ. 

3. Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby počas doby Realizácie Projektu a Obdobia Udržateťnosti 

Projektu nedošlo k Podstatnej zmene Projektu. Porušenie uvedenej povinnosti Prijímateľom je 

podstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho 

časť v súlade s článkom 10 VZP a v súlade s článkom 71 odsek 1 všeobecného nariadenia vo výške, 

ktorá je úmerná obdobiu, počas ktorého došlo k porušeniu podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej 

zmeny Projektu. 

4. V dôsledku toho, že uzavretiu ~mluvy o poskytnutí NFP.u,f.edchádzalo konanie o žiadosti o NFP 

podľa Zákona o príspevku z ESIF, v ktorom bol žiadateľom Prijímateľ a podmienky obsiahnuté 

v schválenej žiadosti o NFP boli v súlade s §25 zákona o príspevku z EŠIF prenesené do Zmluvy 

o poskytnutí NFP, zmena Prijímateľa je možná len výnimočne, s predchádzajúcim písomným 

súhlasom Poskytovateľa a po splnení podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutíNFP. Zmena 

Prijímateľa môže byť schválená postupom a za podmienok stanovených v článku 6 odsek 6.3 

zmluvy pre významnejšiu zmenu iba v prípade, ak: 

a) v jej dôsledku nedôjde k porušeniu žiadnej z podmienok poskytnutia príspevku, ako boli 

definované v príslušnej Výzve, to znamená, že aj nový Prijímateľ bude spÍňať všetky podmienky 

poskytnutia príspevku, a 

b) táto zmena nebude mať žiaden negatívny vplyv na vyhodnotenie podmienok poskytnutia 

príspevku, za ktorých bol vybraný Projekt s pôvodným Prijímateľom v postavení žiadateľa, a 

c) táto zmena nebude mať žiaden negatívny vplyv na ciel' Projektu podľa článku 2 odsek 2.2 zmluvy 

a na účel Zmluvy o poskytnutí NFP a na Merateľné ukazovatele Projektu, pričom Prijímateľ musí 

preukázať, že uvedené následky ani nehrozia, a 

d) Prijímateľ zabezpečí, že tretia osoba, ktorá by mala byť novým Prijímateľom, osobitným 

právnym úkonom, ktorého účastníkom bude Poskytovateľ, vstúpi do Zmluvy o poskytnutí NFP 
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namiesto Prijímateľa, a to aj v prípade, ak v zmysle osobitného právneho predpisuje tretia osoba, 

ktorá by mala byť novým Prijímateľom, univerzálnym právnym nástupcom Prijímateľa. 

Ak Prijímateľ poruší povinnosti podľa tohto odseku 4, ide o podstatné porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZP 

a v súlade s článkom 71 odsek 1 všeobecného nariadenia vo výške, ktorá je úmerná obdobiu, počas 

ktorého došlo k porušeniu podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej zmeny Projektu. 

5. Podstatnou zmenou Projektu je aj prevod alebo prechod vlastníctva majetku obstarávaného alebo 

zhodnoteného v rámci Projektu, ktorý tvorí súčasť infraštruktúry, ak k nemu dôjde v období 

udržateľnosti projektu, t. j. piatich rokov, resp. troch rokov v prípade MSP, od Finančného 

ukončenia Projektu a budú naplnené aj ďalšie podmienky pre Podstatnú zmenu Projektu 

vyplývajúce z definície Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP alebo z článku 

6 odsek 4 VZP. Ak dôjde k vzniku Podstatnej zmeny Projektu v zmysle predchádzajúcej vety, ide 

o podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiťNFP alebo jeho časť 

v súlade s článkom 1 O VZP a v súlade s článkom 71 odsek 1 všeobecného nariadenia vo výške, 

ktorá je úmerná obdobiu, počas ktorého došlo k porušeniu podmienok v dôsledku vzniku Podstatnej 

zmeny Projektu. 

6. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť na plnenie 

záväzkov z tejto Zmluvy o poskytnutí NFP. V prípade, ak má Zmluvná strana za to, že druhá 

Zmluvná strana neposkytuje dostatočnú požadovanú súčinnosť, je povinná ju písomne vyzvať na 

nápravu. 

7. Prijímateľ je povinný uzatvárať zmluvné vzťahy v súvislosti s Realizáciou Projektu s tretími 

stranami výhradne v písomnej forme, ak Poskytovateľ neurčí inak . 

8. Prijímateľ je povinný riadiť sa aktuálne platnou verziou Manuálu informovania a komunikácie pre 

prijímateľov NFP zverejnenou na webovom sídle Poskytovateľa. 

Článok3 VEREJNÉ OBSTARÁVANIE SLUŽIEB, TOVAROV A PRÁC PRIJÍMATEĽOM 

1. Prijímateľ má právo zabezpečiť od tretích osôb dodávku služieb, tovarov a stavebných prác 

potrebných pre realizáciu aktivít Projektu a súčasne je povinný dodržiavať princípy nediskriminácie 

hospodárskych subjektov, rovnakého zaobchádzania, transparentnosti, vrátane posúdenia konfliktu 

záujmov, hospodárnostl efektívnosti, proporcionality, účjnnosti a účelnosti. 
,l. I 

2. V závislosti od preukázateľného začatia postupu zadávania zákazky bude prijímateľ postupovať 

podľa zákona o VO (preukázateľne začatý postup po 17.4.2016) alebo zákona č. 

25/2006 Z. z. (preukázateľne začatý postup do 17.4.2016). Odkazy na ustanovenia zákona č. 

25/2006 Z. z. sú ďalej v texte uvádzané v zátvorke. 

3. Prijímateľ je povinný postupovať pri zadávaní zákaziek na dodanie služieb, tovarov a stavebných 

prác potrebných pre Realizáciu aktivít Projektu ako aj pri zmenách týchto zákaziek v súlade so 

zákonom o VO alebo v súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. v závislosti od preukázateľného dátumu 

začatia postupu zadávania zákazky. Ak sa ustanovenia zákona o VO alebo zákona č. 25/2006 Z. z. 

na Prijímateľa alebo danú zákazku nevzťahujú, je Prijímateľ povinný postupovať pri zadávaní 

zákaziek podľa pravidiel upravených v aktuálnom Metodickom pokyne CKO č. 12 (v prípade 

postupu podľa zákona č. 25/2006 Z. z. podľa MP CKO č. 12, verzia 2). Prijímateľ je povinný pri 

zadávaní zákaziek podľa § 117 zákona o VO (§ 9 odsek 9 zákona č. 25/2006 Z. z.) postupovať 

spôsobom upraveným v kapitole 3 .3. 7 .2.5 Systému riadenia EŠIF (3 .3. 7 .2.6 Systému riadenia EŠIF 

verzia 3 pre zákazky podľa zákona č. 25/2006 Z. z.). Prijímateľ je povinný postupovať pri zadávaní 

zákaziek v hodnote nad 30 OOO € podľa pravidiel upravených v aktuálnom Metodickom pokyne 

CKO č. 14 (v prípade postupu podľa zákona č. 25/2006 Z. z. podľa MP CKO č. 14, verzia 2). 
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4. Prijímateľ je povinný zaslať Poskytovateľovi kompletnú dokumentáciu z obstarávania tovarov, 

služieb, stavebných prác a súvisiacich postupov v plnom rozsahu cez ITMS2014+, ak Poskytovateľ 
neurčí inak. Prijímateľ predkladá dokumentáciu podľa predchádzajúcej vety v lehotách a vo forme 

určenej v Systéme riadenia EŠIF, ak Poskytovateľ neurčí inak. Kompletnú dokumentáciu 

Prijímateľ predkladá cez ITMS2014+, pričom je povinný evidovať jednotlivé časti dokumentácie 

samostatne, aby celkový objem dát za jednu prílohu neprekročil 100 MB. Poskytovateľ nie je 

oprávnený požadovať predloženie dokumentácie aj písomne a rovnako nie je oprávnený požadovať 

elektronické predkladanie dokumentácie, ak predmetná dokumentácia bola predložená cez 

ITMS2014+. Minimálny rozsah dokumentácie, ktorú Prijímateľ povinne predkladá cez 

ITMS2014+ je definovaný rozsahom dokumentácie zverejňovanej v profile podľa § 64 zákona 

o VO (§ 49a zákona č. 25/2006 Z. z.), v závislosti od hodnoty a typu zákazky, pričom uvedená 

povinnosť platí pre všetkých Prijímateľov (pozn. uvedená povinnosť platí pre všetkých 

Prijímateľov a nevzťahuje sa na informácie podľa§ 64 odsek 1 písmeno d) a písmeno e) zákona 

o VO). Poskytovateľ je v Právnom dokumente oprávnený určiť povinnosť predkladania 

dokumentácie cez ITMS2014+ aj v prípade inej dokumentácie, ako je dokumentácia definovaná 

v predchádzajúcej vete, pričom stanovenie tejto povinnosti závisí najmä od povahy konkrétneho 

dokumentu, od skutočnosti či je jeho elektronická podoba využívaná alebo zverejňovaná aj v iných 

informačných systémoch, resp., či je elektronicky dostupná aj bez neprimeraných 

administratívnych a technických nárokov na kapacity Prijímateľa. Poskytovateľ je povinný s 

ohľadom na podmienky uvedené v predošlej vete vyžadovať predloženie dokumentácie cez 

ITMS2014+ aj v prípade zákaziek realizovaných s využitím elektronického trhoviska a zákaziek s 

nízkou hodnotou, pričom rozsah takto predkladanej dokumentácie určí Poskytovateľ. Prijímateľ 

súčasne s dokumentáciou predkladá Poskytovateľovi aj čestné vyhlásenie, v ktorom identifikuje 

Projekt a kontrolované obstarávanie služieb, tovarov a stavebných prác. Súčasťou tohto čestného 

vyhlásenia je súpis všetkej dokumentácie predkladanej cez ITMS2014+, a vyhlásenie, že 

predkladaná dokumentácia je úplná, kompletná aje totožná s originálom dokumentácie 

obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác alebo iných postupov. Súčasne Prijímateľ vyhlási, 
že si je vedomý, že na základe predloženej dokumentácie vykoná Poskytovateľ finančnú kontrolu 

ajej možné závery sú uvedené v odseku 14 tohto článku VZP. V prípade, že dokumentácia 

predložená cez ITMS 2014+ nie je kompletná, prijímateľ je povinný predložiť aj chýbajúcu časť 

dokumentácie cez ITMS 2014+ na základe žiadosti Poskytovateľa o doplnenie dokumentácie 

doručenej v listinnej podobe alebo elektronickej podob.r. Uvedené sa týka aj prípadov, keď je 
dokumentácia predložená cez ITMS 2014+ nečitateľná alebo poškodená. V prípade, ak Prijímateľ 

ktorékoľvek vyhlásenie podľa tohto odseku napriek výzve Poskytovateľa nepredloží, môže byť 

uvedené kvalifikované ako podstatné porušenie povinností Prijímateľom, resp. podstatné porušenie 

Zmluvy o poskytnutí NFP. Lehoty na výkon fmančnej kontroly obstarávania tovarov, služieb, 

stavebných prác začínajú plynúť prvým pracovným dňom nasledujúcim po evidovaní prijatej 

žiadosti Prijímateľa o vykonanie kontroly. V prípade, že Prijímateľ má aktivovanú elektronickú 

schránku, môže doručiť na RO žiadosť o vykonanie kontroly prostredníctvom elektronickej 

schránky alebo listinne, ak Prijímateľ nemá aktivovanú elektronickú schránku, doručí na RO 
žiadosť o vykonanie kontroly listinne. Prijímateľ je zároveň v prípade nadlimitných a podlimitných 

zákaziek verejného obstarávania povinný sprístupniť elektronickú podobu kompletnej 
dokumentácie pre účely výkonu kontroly/finančnej kontroly RO, a to zriadením prístupu do 

elektronického prostriedku použitého na elektronickú komunikáciu. Súčasťou elektronickej podoby 

dokumentácie sú aj auditné záznamy o všetkých úkonoch vykonaných v použitom elektronickom 

prostriedku. 

5. Poskytovateľ vykoná finančnú kontrolu obstarávania tovarov, služieb, stavebných prác 

a súvisiacich postupov v zmysle zákona o finančnej kontrole a audite a podľa postupov upravených 

v Systéme riadenia EŠIF v príslušnej verzii. Výkonom kontroly obstarávania služieb, tovarov, 
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stavebných prác a súvisiacich postupov zo strany Poskytovateľa nie je dotknutá výlučná a konečná 

zodpovednosť Prijímateľa ako verejného obstarávateľa, obstarávateľa alebo osoby podľa § 8 

zákona o VO(§ 7 zákona č. 25/2006 z. z.) za vykonanie VO pri dodržaní všeobecne záväzných 

právnych predpisov SR a EÚ, tejto Zmluvy, Právnych dokumentov a základných princípov VO. 

Rovnako nie je výkonom finančnej kontroly Poskytovateľom dotknutá výlučná a konečná 

zodpovednosť Prijímateľa za obstarávanie v prípadoch, ak Prijímateľ nie je povinný postupovať 

podľa zákona o VO (alebo podľa zákona č. 25/2006 Z. z.). Prijímateľ berie na vedomie, že 

vykonaním finančnej kontroly Poskytovateľa nie je dotknuté právo Poskytovateľa alebo iného 

oprávneného orgánu na vykonanie opätovnej kontroly/novej kontroly/vládneho auditu/overovania 

počas celej doby účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP a/alebo po ukončení realizácie projektu 

v nadväznosti na zistenia, ktoré budú vyplývať z tejto opätovnej kontroly/novej kontroly/vládneho 

auditu/overovania a ktoré môžu byť odlišné od zistení predchádzajúcich kontrol. V prípade, že 

závery opätovnej kontroly/novej kontroly/auditu/overovania, a to napríklad v dôsledku aplikácie 

postupov vychádzajúcich z metodických usmernení, rozhodnutí a výkladových stanovísk ÚVO 

alebo Právnych dokumentov alebo komunikácie s EK alebo inými orgánmi SR a EÚ, sú odlišné od 

záverov predchádzajúcej kontroly, Poskytovateľ je oprávnený na základe záverov 

z opätovnej/novej kontroly/auditu/overovania uplatniť v plnej výške voči Prijímateľovi prípadné 

sankcie za nedodržanie pravidiel a postupov stanovených v zákone o VO (alebo v zákone č. 

25/2006 Z. z.), resp. postupov pri obstaraní zákazky, na ktorú sa zákon o VO (alebo zákon č . 

25/2006 Z. z.) nevzťahuje. Zmluvné strany sa osobitne dohodli, že v prípade, ak kontrolný 

orgán/auditný orgán podľa článku 12 VZP odlišný od Poskytovateľa identifikuje Nezrovnalosť 

vyplývajúcu z VO vo vzťahu k Prijímateľovi, spočívajúcu v porušení právnych predpisov a/alebo 

pravidiel pre poskytovanie pomoci z EŠIF v súvislosti s VO, porušením pravidiel a postupov VO 

stanovených v zákone o VO (alebo v zákone č. 25/2006 Z. z.) alebo vyplývajúcich z právnych 

predpisov a právnych aktov EÚ k problematike VO alebo z obvyklej praxe (best practice) 

aplikovanej kontrolnými alebo auditnými orgánmi EÚ, a to aj nad rámec zistení Poskytovateľa a 

bez ohľadu na štádium, v ktorom sa proces VO nachádza a v dôsledku takejto Nezrovnalosti 

vznikne povinnosť vrátiť NFP alebo jeho časť, Prijímateľ sa zaväzuje takto vyčíslené NFP alebo 

jeho časť vrátiť v súlade s článkom 10 VZP, pri dodržaní pravidiel vyplývajúcich z § 41 alebo 4Ia 

zákona o príspevku z EŠIF. 

6. Prijímateľ je povinný v závislosti od charakteru obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác 

postupovať pri predkladaní dokumentácie obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác na výkon 

kontroly podľa kapitoly 3.3.7 Kontrola verejného obstaráv~ia Systému riadenia EŠIF a v prípade 

postupov pri obstaraní zákazky, na ktorú sa zákon o VO (zákon č. 25/2006 Z. z.) nevzťahuje podľa 

metodického pokynu CKO č. 12 v príslušnej verzii. Ak Poskytovateľ v Príručke pre 

Žiadateľa/Prijímateľa neurčí iné termíny a rozsah dokumentácie, ktorú je Prijímateľ povinný 

predkladať Poskytovateľovi, Prijímateľ postupuje podľa príslušnej kapitoly Systému riadenia EŠIF, 

resp. v prípade postupov pri obstaraní zákazky, na ktorú sa zákon o VO nevzťahuje podľa 

metodického pokynu CKO č.12 v príslušnej verzii. Minimálny rozsah dokumentácie, ktorú 

prijímateľ povinne predkladá cez ITMS2014+ je definovaný v príslušnej príručke pre prijímateľa, 

ktorú vydáva RO/SO. 

7. Finančnú kontrolu pravidiel a postupov stanovených zákonom o VO (zákonom č. 25/2006 Z. z.) 

vykonáva Poskytovateľ v závislosti od fázy/etapy časového procesu VO ako: 

a) Prvú ex-ante kontrolu pred vyhlásením VO, 
b) Druhú ex-ante kontrolu pred podpisom zmluvy s úspešným uchádzačom, 

c) Štandardnú alebo následnú ex-post kontrolu, 
d) Kontrolu dodatkov zmlúv s úspešným uchádzačom. 
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8. Finančnú kontrolu postupov pri obstarávaní zákazky, na ktorú sa zákon o VO (zákon č. 25/2006 Z. 

z.) nevzťahuje vykonáva Poskytovateľ, ak neurčí inak, v závislosti od rozsahu a predmetu ako: 

a) Štandardnú ex-post kontrolu, 

b) Kontrolu dodatkov zmlúv s úspešným uchádzačom. 

9. V prípade druhej ex-ante kontroly je v kapitole 3 .3. 7 .2.2 Systému riadenia EŠIF osobitne upravená 

spolupráca s ÚVO v nadväznosti na ustanovenie § 169 odsek 2 zákona o VO. V prípade, že 

Prijímateľ podal proti rozhodnutiu ÚVO odvolanie, zasiela na vedomie Poskytovateľovi písomné 

vyhotovenie odvolania. Ak Prijímateľ podpíše zmluvu s úspešným uchádzačom pred riadnym 

ukončením tejto kontroly, resp. vôbec nepredloží dokumentáciu k VO na túto kontrolu, uvedenú 

skutočnosť bude môcť Poskytovateľ vyhodnotiť ako podstatné porušenie zmluvy o NFP. 

1 O. Poskytovateľ je povinný vykonať finančnú kontrolu obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác 

a súvisiacich postupov v maximálnych lehotách určených v Systéme riadenia EŠIF. Počas doby, 

kedy Poskytovate!' vyzve Prijímateľa na doplnenie chýbajúcich náležitostí alebo iných 

požadovaných dokladov alebo informácií sa lehota na výkon finančnej kontroly prerušuje. 

Prerušenie lehoty na výkon finančnej kontroly trvá, až kým nepominú prekážky, pre ktoré sa 

finančná kontrola prerušila. Lehota na výkon finančnej kontroly sa prerušuje dňom odoslania výzvy 

Prijímateľovi. Dňom nasledujúcim po dni doručenia vysvetlenia alebo doplnenia dokumentácie 

alebo chýbajúcich náležitostí alebo iných požadovaných dokladov alebo informácií 

Poskytovateľovi pokračuje plynutie lehoty na výkon finančnej kontroly VO. Ak nie je dodržaná 

lehota na výkon kontroly z dôvodov na strane Poskytovateľa, je Poskytovateľ povinný informovať 

Prijímateľa o dôvodoch nedodržania termínu, ako aj o novom predpokladanom termíne vydania 

návrhu správy/správy z kontroly. Pri nedodržaní oznámeného predpokladaného termínu 

Poskytovateľ opakovane zabezpečí informovanosť prijímateľa za rovnakých podmienok. 

11. Poskytovateľ je oprávnený v odôvodnených prípadoch lehotu na výkon finančnej kontroly predÍžiť. 

Poskytovateľ o predÍžení lehoty bezodkladne informuje Prijímateľa spôsobom dohodnutým 

v článku 4 Zmluvy o poskytnutí NFP. 

12. Poskytovateľ je oprávnený v odôvodnených prípadoch v rámci iných nevyhnutných úkonov 

súvisiacich s výkonom kontroly z vlastného podnetu prerušiť výkon finančnej kontroly podľa 

odseku 10 v spojení s odsekom 11, pričom od tohto momentu lehota na jej výkon prestane plynúť. 

Poskytovateľ o tejto skutočnosti bezodkladne informuje '.ft;ijímateľa spôsobom dohodnutým v 

Zmluve o poskytnutí NFP. 
1 

13. Poskytovateľ alebo ním určená osoba má právo zúčastniť sa na procese VO vo fáze otvárania ponúk 

a rovnako aj ako nehlasujúci člen komisie na vyhodnotenie ponúk. Ak Poskytovateľ oznámi 

Prijímateľovi svoj záujem zúčastniť sa na otváraní ponúk alebo ako nehlasujúci člen komisie na 

vyhodnotenie ponúk, Prijímateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi termín a miesto konania 

otvárania ponúk/vyhodnotenia ponúk najmenej 5 dní vopred; Zmluvné strany následne dohodnú 

súvisiace administratívne úkony spojené s účasťou Poskytovateľa na otváraní ponúk, resp. 

v komisii na vyhodnotenie ponúk. 

14. Poskytovateľ v závislosti od typu vykonávanej finančnej kontroly môže v rámci záverov: 

a) Udeliť Prijímateľovi súhlas s vyhlásením VO, s podpisom zmluvy s Dodávateľom, 

s podpisom dodatku k zmluve uzavretej s Dodávateľom, 

b) Pripustiť výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác do 

financovania v plnej výške, 

c) Vyzvať Prijímateľa na odstránenie identifikovaných nedostatkov, 
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d) Nepripustiť výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných prác do 

financovania v celej výške, resp. vyzvať Prijímateľa na opakovanie procesu obstarávania 

služieb, tovarov a stavebných prác , 
e) Udeliť finančnú opravu na výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných 

prác pred pripustením časti výdavkov do financovania (ex-ante finančná oprava), 

f) Udeliť finančnú opravu na výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných 

prác po tom, ako boli tieto výdavky uhradené zo strany Poskytovateľa Prijímateľovi ( ex­

post finančná oprava) postupom podľa§ 41 alebo 4 la zákona o príspevku z EŠIF v prípade 

VO; Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom IO VZP, 

g) Udeliť finančnú opravu na výdavky vzniknuté z obstarávania služieb, tovarov a stavebných 

prác po tom, ako boli tieto výdavky uhradené zo strany Poskytovateľa Prijímateľovi (ex­

post finančná oprava) zaslaním žiadosti o vrátenie NFP alebo jeho časti v prípade, ak nejde 

o zákazku obstarávanú podľa zákona o VO. 

15. V prípade, ak Poskytovateľ neoboznámi Prijímateľa (nezašle návrh čiastkovej správy 

z kontroly/návrh správy z kontroly, resp. čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly) v lehote 

určenej na výkon finančnej kontroly obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác a súvisiacich 

postupov (a nedošlo k prerušeniu plynutia lehoty alebo k predÍženiu lehoty), Prijímateľ nie je 

oprávnený uzatvoriť zmluvu s úspešným uchádzačom ani vykonať iný úkon, ktorého podmienkou 

je vykonanie a ukončenie finančnej kontroly Poskytovateľom. Uzatvorenie zmluvy s úspešným 

uchádzačom, resp. vykonanie iného úkonu, ktorého podmienkou je vykonanie kontroly (napr. 

vyhlásenie Verejného obstarávania), môže byť považované za podstatné porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP. 

16. Zmluvné strany sa dohodli, že vo vzťahu k VO na hlavné Aktivity projektu, zadávanie zákazky na 

ten istý predmet obstarávania, ktoré nebude ukončené záverom z kontroly uvedeným v odseku 14 

písm. b) alebo e) tohto článku VZP, môže Prijímateľ opakovať maximálne dvakrát. Pri opakovaní 

zadávania zákazky podľa predchádzajúcej vety môže byť predmet obstarávania zmenený len v 

odôvodnených prípadoch vyplývajúcich z Projektu alebo v nadväznosti na nedostatky vytknuté 

Poskytovateľom v čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly k predchádzajúcim VO. Nové 

VO musí byť vyhlásené do 45 dní od doručenia čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly od 

Poskytovateľa vzťahujúcej sa k bezprostredne predchádzajúcemu VO. V prípade, že ani vo vzťahu 

k tretiemu VO nebudú závery z kontroly Poskytovateľa v súlade s odsekom 14 písmeno. b) alebo 

e) tohto článku VZP, pôjde o podstatné porušenie Zmluv)i o poskytnutíNFP zo strany Prijímateľa. 

Ustanovenia tohto článku sa rovnako vzťahujú aj na iný dtuh obstarávania podľa odseku 3 tohto 

článku VZP. 

17. Prijímateľ si je vedomý, že porušenie pravidiel a povinností týkajúcich sa procesu prvej ex-ante 

kontroly pred vyhlásením VO uvedené v kapitole 3.3.7.2.1. Prvá ex ante kontrola, ovplyvňuje 

možnosť určenia ex-ante finančnej opravy. Zároveň Prijímateľ berie na vedomie, že potvrdenie ex­

ante finančnej opravy zo strany Poskytovateľa je viazané na splnenie všetkých požiadaviek, ktoré 

sú Poskytovateľom určené. 

18. Prijímateľ sa zaväzuje zabezpečiť v rámci záväzkového vzťahu s každým Dodávateľom Projektu 

povinnosť Dodávateľa Projektu strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným 

tovarom, službami a stavebnými prácami do uplynutia lehôt podľa článku 7 odsek 7.2 zmluvy, a to 

oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

Prijímateľ sa zaväzuje zabezpečiť v rámci záväzkového vzťahu s Dodávateľom Projektu právo 

Prijímateľa bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od zmluvy s Dodávateľom v prípade, kedy ešte 

nedošlo k plneniu zo zmluvy medzi Prijímateľom a Dodávateľom a výsledky administratívnej 

finančnej kontroly Poskytovateľa neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z obstarávania 

tovarov, služieb, stavebných prác alebo iných postupov. 
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19. Prijímateľ akceptuje skutočnosť, že výdavky vzniknuté na základe VO nemozu byť 

Poskytovateľom vyplatené skôr ako bude ukončená finančná kontrola zo strany Poskytovateľa, 

resp. skôr ako bude potvrdená ex-ante finančná oprava. 

20. Ak Prijímateľ realizuje VO postupom zadávania zákazky s využitím elektronického trhoviska 

podľa § 109 až § 111 zákona o VO, tak Zmluva medzi Prijímateľom a Dodávateľom nadobúda 

účinnosť v súlade s článkom IV., 2. časti Obchodných podmienok elektronického trhoviska. 

Prijímateľ berie na vedomie, že postup zadávania zákazky s využitím elektronického trhoviska bude 

predmetom finančnej kontroly zo strany Poskytovateľa. 

21. Prijímateľ berie na vedomie, že lehota určená, resp. dojednaná pre administratívnu finančnú 

kontrolu Žiadosti o platbu nezačne plynúť skôr ako bude Prijímateľ oboznámený o kladnom 

výsledku administratívnej finančnej kontroly VO, resp. po potvrdení určenia ex-ante finančnej 

opravy. Ustanovenie predchádzajúcej vety neplatí v prípade, ak Žiadosť o platbu neobsahuje 

deklarované výdavky vzniknuté na základe obstarávania služieb, tovarov alebo stavebných prác. 

22. Prijímateľ si je vedomý svojich povinností zabezpečiť, aby pri výbere Dodávateľa bol dodržaný 

zákaz konfliktu záujmov. V prípade identifikácie konfliktu záujmov je Poskytovateľ oprávnený 

postupovať podľa § 46 odsek 12 zákona o príspevku z EŠIF alebo podľa iných všeobecne 

záväzných právnych predpisov alebo postupov upravených v Právnych dokumentoch, najmä 

v Metodickom pokyne CKO č. 5 v príslušnej verzii k určovaniu finančných opráv, ktoré 

má riadiaci orgán uplatňovať pri nedodržaní pravidiel a postupov verejného obstarávania 

a v Metodickom pokyne CKO č. 13 k posudzovaniu konfliktu záujmov v procese verejného 

obstarávania v príslušnej verzii. 

23. Prijímateľ si je vedomý povinností spojených s rešpektovaním pravidiel čestnej hospodárskej 

súťaže a zákazu protiprávneho konania pri výbere Dodávateľa. Prijímateľ je v procese obstarávania 

tovarov, služieb, stavebných prác povinný postupovať s odbornou starostlivosťou za účelom 

preverenia, či v rámci VO nedošlo k porušeniu pravidiel čestnej hospodárskej súťaže alebo inému 

protiprávnemu konaniu, pričom je v prípade opomenutia uvedenej povinnosti plne zodpovedný za 

následky spojené s identifikovaním týchto skutočností zo strany Poskytovateľa. 

24. V prípade, ak Poskytovateľ identifikuje: 

a) nedodržanie princípov a postupov VO a/alebo , 
b) porušenie zásad, princípov alebo povinností vyillývajúcich z právnych predpisov SR 

a z právnych aktov EÚ a/alebo 
c) porušenie zásad, princípov alebo povinností vyplývajúcich z Právnych dokumentov, 

z Výzvy, z usmernení, metodických pokynov CKO, stanovísk a zistení CO, OA, EK alebo 

iných orgánov EÚ, ktoré sú pre Poskytovateľa záväzné a v dôsledku aplikácie ktorých sa 

vylučujú výdavky z vykonaného VO z financovania, 

to všetko pred podpisom zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác s 

úspešným uchádzačom a ak nedôjde k odstráneniu protiprávneho stavu, Poskytovateľ nepripustí 

výdavky, ktoré vzniknú z takéhoto VO do financovania v plnom rozsahu alebo uplatní 

zodpovedajúcu výšku ex-ante :finančnej opravy, ak zároveň vyhodnotí, že opakovaním procesu VO 

by vznikli vysoké dodatočné náklady. V prípade návrhu na uzatvorenie dodatku k existujúcej 

zmluve na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác medzi Prijímateľom a Dodávateľom 

Projektu sa ustanovenie týkajúce sa oboznámenia Prijímateľa uvedené v prvej vete tohto odseku 

použijú obdobne, ak došlo k identifikovaniu obdobných nedostatkov. 

25. V prípade, ak Poskytovateľ identifikuje: 

a) nedodržanie princípov a postupov VO a/alebo 
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b) porušenie zásad, princípov alebo povinností vyplývajúcich z právnych predpisov SR a z 

právnych aktov EÚ a/alebo 

c) porušenie zásad, princípov alebo povinností vyplývajúcich z Právnych dokumentov, z Výzvy, 

z usmernení, metodických pokynov CKO, stanovísk a zistení Certifikačného orgánu, Orgánu 

auditu, Európskej Komisie alebo iných orgánov EÚ, ktoré sú pre Poskytovateľa záväzné a v 

dôsledku aplikácie ktorých sa vylučujú výdavky vyplývajúce z vykonaného VO z financovania, 

to všetko po uzavretí zmluvy Prijímateľa a úspešného uchádzača, ale ešte pred úhradou 

oprávnených výdavkov v ŽoP, vzťahujúcou sa k oprávneným výdavkom Projektu, ktoré vyplývajú 

z realizácie Verejného obstarávania (napr. na základe záverov z finančnej kontroly verejného 

obstarávania), Poskytovateľ nepripustí výdavky vzniknuté na základe takéhoto VO do financovania 

tým spôsobom, že nie je povinný preplatiť žiadosť o platbu v rozsahu takýchto výdavkov, alebo sa 

po súhlase Prijímateľa stav konvaliduje prostredníctvom ex-ante finančnej opravy. Vo veci určenia 

ex-ante opravy a súčasného pripustenia kontrolovaného VO k financovaniu postupuje Poskytovateľ 

v zmysle Metodického pokynu CKO č. 5 k určovaniu fmančných opráv v príslušnej verzii, ktoré 

má riadiaci orgán uplatňovať pri nedodržaní pravidiel a postupov verejného obstarávania a v súlade 

s Prílohou č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP. Konečné potvrdenie ex-ante fmančnej opravy vydá 

Poskytovateľ Prijímateľovi len po splnení podmienok určených Poskytovateľom. Výdavky 

vzniknuté z takéhoto VO budú môcť byť pripustené k fmancovaniu za podmienky 

zníženia oprávnených výdavkov vo výške určenej ex-ante finančnej opravy. V prípade 

uzatvoreného dodatku k existujúcej zmluve na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác 

medzi Prijímateľom a Dodávateľom Projektu sa ustanovenie týkajúce sa pripustenia súvisiacich 

výdavkov do fmancovania a ex-ante finančnej opravy uvedené v prvej vete tohto odseku použijú 

obdobne, ak došlo k identifikovaniu obdobných nedostatkov . 

V prípade ex ante finančnej opravy je Prijímateľ povinný pri predkladaní žiadosti o platbu 

postupovať nasledovne: 

a) nepotvrdená ex ante finančná oprava (neuzatvorený dodatok k Zmluve o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku) - Prijímateľ predkladá žiadosť o platbu zahŕňajúcu 

všetky výdavky vrátane výdavkov za nepotvrdenú ex ante finančnú opravu a Poskytovateľ 

zníži oprávnenú sumu v predloženej žiadosti o platbu; 

b) potvrdená ex ante finančná oprava (uzatvorený dodatok k zmluve o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku) - Prijímateľ predkladá žiadisť o platbu zahŕňajúcu všetky výdavky, 

avšak nárokuje si sumu zníženú o potvrdenú ex antJ fmančnú opravu. Poskytovateľ nie je 

povinný uzavrieť dodatok k zmluve o poskytnutí nenávratného finančného príspevku v 

prípade každého uplatnenia ex ante finančnej opravy. Poskytovateľ zohľadní uplatnené výšky 

ex ante finančných opráv následne, ak sa vyskytne iný dôvod na zmenu zmluvy o poskytnutí 

nenávratného fmančného príspevku (na uzavretie dodatku k zmluve o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku) a zároveň si určí pravidlá na frekvenciu zmien zmluvy 

o poskytnutí nenávratného finančného príspevku z titulu uplatnenia ex ante finančných opráv 

vo svojej riadiacej dokumentácii (napr. v nadväznosti na výšku uplatnených ex ante 

finančných opráv alebo počet VO dotknutých ex ante finančnou opravou). 

Zoznam porušení pravidiel a postupov obstarávania, spolu s určením percentuálnej výšky finančnej 

opravy prislúchajúcej konkrétnemu porušeniu, podľa ktorého postupuje Poskytovateľ pri určení 

finančnej opravy a ex-ante finančnej opravy, tvorí Pnlohu č. 4 (Finančné opravy za porušenie 

pravidiel a postupov obstarávania). 

Ak v súlade s Výzvou vyplývala pre žiadateľa povinnosť spočívajúcu v tom, že žiadateľ je povinný 

predložiť kompletnú dokumentáciu z procesu VO v rámci konania o žiadosti o NFP vo vzťahu 

k VO špecifikovanému vo Výzve, ako preukázanie splnenia podmienky poskytnutia príspevku 
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v konaní o žiadosti o NFP, Prijímateľ nie je povinný predkladať dokumentáciu k takémuto VO na 

opätovnú kontrolu podľa tohto článku VZP. Uvedené nemá vplyv na možnosť Poskytovateľa 

vykonať opätovnú kontrolu takéhoto Verejného obstarávania. 

29. Na postupy zadávania zákaziek uskutočnené pre výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom 

vykazovania sa ustanovenia tohto článku nevzťahujú; týmto nie je dotknuté ustanovenie čl. 67 ods. 

4 všeobecného nariadenia. 

30. Prijímateľ nesmie uzavrieť zmluvu, koncesnú zmluvu alebo rámcovú dohodu s uchádzačom alebo 

uchádzačmi, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú 

zapísaní v registri partnerov verejného sektora alebo ktorých subdodávatelia alebo subdodávatelia 

podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra 

partnerov verejného sektora, nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora. Zákaz podľa 

predchádzajúcej vety sa nevzťahuje na rámcovú dohodu, ktorú uzatvárajú s Prijímateľom výlučne 

dvaja alebo viacerí uchádzači, ktorí sú fyzickými osobami a ktorá sa týka poskytovania služieb. 

31. Poskytovateľ môže odmietnuť výkon finančnej kontroly VO v prípadoch, v ktorých mu povinnosť 

vykonať takýto typ kontroly neukladá Právny dokument (riadiaca dokumentácia). Po predložení 

žiadosti Prijímateľa o vykonanie finančnej kontroly Poskytovateľovi v prípadoch, v ktorých Právny 

dokument (riadiaca dokumentácia) neukladá Poskytovateľovi povinnosť vykonať takýto typ 

kontroly, nebude žiadosť Prijímateľa považovaná za začiatok finančnej kontroly podľa prvej vety 

§ 20 ods. 1 zákona o fmančnej kontrole a audite. 

Článok4 POVINNOSTI SPOJENÉ S MONITOROVANÍM PROJEKTU 

A POSKYTOVANÍM INFORMÁCIÍ 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP pravidelne predkladať 

Poskytovateľovi monitorovacie správy Projektu a ďalšie údaje potrebné na monitorovanie Projektu 

vo formáte určenom Poskytovateľom, a to : 

a) Doplňujúce monitorovacie údaje k Žiadosti o platbu, 

b) Mimoriadnu monitorovaciu správu projektu, , 

c) Monitorovaciu správu Projektu počas Realizácie akti/t Projektu (s príznakom „výročná") 
a monitorovaciu správu Projektu pri Ukončení realizácie aktivít Projektu (s príznakom 

,,záverečná"), 

d) Následnú monitorovaciu správu Projektu po Finančnom ukončení Projektu počas Obdobia 

Udržateľnosti Projektu, prípadne ak to určí Poskytovateľ. 

2. Prijímateľ je povinný predkladať Poskytovateľovi spolu s každým zúčtovaním zálohovej platby, 

priebežnou platbou alebo poskytnutím predfinancovania Doplňujúce monitorovacie údaje 

k Žiadosti o platbu. Ak Prijímateľ nepredkladá žiadnu Žiadosť o platbu spÍňajúcu podmienky podľa 

predchádzajúcej vety do šiestich mesiacov od nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP 

a zároveň ešte neboli naplnené podmienky na zaslanie monitorovacej správy Projektu (s príznakom 

„výročná"), Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi informáciu, o stave Realizácie aktivít 

Projektu, identifikovaných problémoch a rizikách na Projekte ako aj o ďalších informáciách 

v súvislosti s realizáciou Projektu vo formáte stanovenom Poskytovateľom (Mimoriadna 

monitorovacia správa projektu), a to Bezodkladne od uplynutia 6 mesačnej lehoty stanovenej 

v tomto odseku. Prijímateľ je zároveň povinný predložiť informácie v rozsahu podľa tohto odseku 

aj mimo stanovených termínov, ak o to Poskytovateľ požiada. 
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3. Prijímateľ je povinný počas Realizácie aktivít projektu predložiť Poskytovateľovi monitorovaciu 

správu Projektu ( s príznakom „výročná") za obdobie kalendárneho roka od 1.1. roku n do 31.12. 

roku n, najneskôr do 31. januára roku n+ 1. Prvým rokom, ktorý je rozhodujúci pre podanie 

monitorovacej správy Projektu (s príznakom „ výročná"), je nasledujúci rok po roku, v ktorom 

nadobudla účinnosť Zmluva o poskytnutí NFP; ak Zmluva o poskytnutí NFP nadobudne účinnosť 

neskôr ako 1.1. roku n, prvá monitorovacia správa Projektu ( s príznakom „ výročná") obsahuje údaje 

za obdobie od nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP alebo, v prípade ak k Začatiu 

realizácie hlavných aktivít Projektu došlo pred nadobudnutím účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, 

od Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu, do 31.12. roku n. 

4. Prijímateľ je povinný do 30 dní od ukončenia Realizácie aktivít Projektu predložiť Poskytovateľovi 

monitorovaciu správu Projektu (s príznakom „záverečná"). Poskytovateľ je oprávnený umožniť 

predloženie monitorovacej správy projektu (s príznakom ,,záverečná") aj v inom termíne uvedenom 

v Príručke pre Prijímateľa, najneskôr však spolu s podaním Žiadosti o platbu (s príznakom 

„záverečná"); v takom prípade sa prvá veta tohto odseku nepoužije. Monitorované obdobie 

monitorovacej správy Projektu (s príznakom „záverečná") je obdobie od účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí NFP alebo, v prípade ak k Začatiu realizácie hlavných aktivít Projektu došlo pred 

nadobudnutím účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, od Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu, 

do momentu Ukončenia realizácie aktivít projektu. V prípade, ak k Začatiu realizácie hlavných 

aktivít Projektu ako aj k ukončeniu Realizácie aktivít Projektu došlo pred účinnosťou Zmluvy 

o poskytnutí NFP, Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi monitorovaciu správu Projektu 

(s príznakom „záverečná") za toto obdobie do 30 dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí NFP alebo v inom termíne, ktorý vyplýva z Príručky pre Prijímateľa. 

Prijímateľ sa zaväzuje predkladať Poskytovateľovi Následné monitorovacie správy Projektu počas 

5 rokov, resp. troch rokov v prípade MSP od Finančného ukončenia Projektu. Následné 

monitorovacie správy Projektu je Prijímateľ povinný predkladať Poskytovateľovi každých 12 

mesiacov odo dňa Finančného ukončenia Projektu. Prijímateľ predkladá Následnú monitorovaciu 

správu do 30 kalendárnych dní od uplynutia monitorovaného obdobia Za prvé monitorované 

obdobie sa považuje obdobie od ukončenia Realizácie aktivít Projektu (tJ. kalendárny deň 

nasledujúci po poslednom dni monitorovaného obdobia záverečnej monitorovacej správy Projektu) 

do uplynutia 12 mesiacov odo dňa Finančného ukončenia Projektu. Ďalšie následné monitorovacie 

správy sa predkladajú každých 12 mesiacov až do doby URlynutia Obdobia Udržateľnosti Projektu. 
l r 

Poskytovateľ je oprávnený neschváliť poslednú Následnú monitorovaciu správu najmä v prípadoch, 

ak: 
a) by tým ohrozil alebo znemožnil vysporiadanie Nezrovnalosti alebo iného porušenia Zmluvy 

o poskytnutí NFP s finančným dopadom, ktoré existujú v čase jej predloženia, 

b) je v ITMS2014+ evidované akékoľvek podozrenie z Nezrovnalosti, najmä však v prípade 

súbežne prebiehajúceho trestného konania pre trestný čin súvisiaci s Projektom, 

c) je Projekt predmetom výkonu auditu alebo kontroly Oprávnenými osobami v súlade s článkom 

12 VZP a zistenia počas prebiehajúceho auditu/kontroly predbežne obsahujú zistenia, ktoré by 

mohli zakladať Nezrovnalosť alebo iné porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP s finančným 

dopadom. 

Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi informácie o monitorovaných údajoch na úrovni 

Projektu v rozsahu a termíne určenom Poskytovateľom. Prijímateľ je povinný Bezodkladne 

prostredníctvom ITMS2014+ informovať Poskytovateľa o začatí a ukončení realizácie každej 

hlavnej Aktivity Projektu. Prijímateľ je povinný Bezodkladne prostredníctvom ITMS2014+ 

informovať Poskytovateľa o kalendárnom dni ukončenia Realizácie hlavných aktivít Projektu 

a kalendárnom dni ukončenia aktivít Projektu. Prijímateľ je povinný prostredníctvom ITMS2014+ 
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poskytovať údaje o účastníkoch Projektu v rozsahu a termínoch určených Poskytovateľom. Na 

žiadosť Poskytovateľa je Prijímateľ povinný Bezodkladne alebo v inom termíne určenom 

Poskytovateľom predložiť aj iné informácie, dokumentáciu súvisiacu s charakterom a postavením 

Prijímateľa, s Realizáciou Projektu, účelom Projektu, s Aktivitami Prijímateľa súvisiacimi 

s účelom Projektu, s vedením účtovníctva, a to aj mimo poskytovania doplňujúcich monitorovacích 

údajov k Žiadosti o platbu, predkladania monitorovacích správ Projektu alebo poskytovania 

informácií o monitorovaných údajoch na úrovni Projektu podľa prvej vety tohto odseku. 

7. Prijímateľ je povinný Bezodkladne písomne informovať Poskytovateľa o začatí a ukončení 

akéhokoľvek súdneho, exekučného alebo správneho konania voči Prijímateľovi, o vzniku a zániku 

okolností vylučujúcich zodpovednosť, o všetkých zisteniach oprávnených osôb na výkon kontroly 

alebo auditu, prípadne iných kontrolných orgánov, ako aj o iných skutočnostiach, ktoré majú alebo 

môžu mať vplyv na realizáciu aktivít Projektu a/alebo na povahu a účel Projektu. Prijímateľ je tiež 

povinný informovať Poskytovateľa o začatí a ukončení konkurzného konania a konkurzu, 

reštrukturalizačného konania a reštrukturalizäcie, ako aj o vstupe Prijímateľa do likvidácie a jej 

ukončení. 

8. Prijímateľ je zodpovedný za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých informácií 

poskytovaných Poskytovateľovi. Monitorovacie správy Projektu podliehajú výkonu kontroly 

Poskytovateľom. Kontrola Doplňujúcich monitorovacích údajov k Žiadosti o platbu musí byť 

vykonávaná spolu s kontrolou Žiadosti o platbu minimálne formou administratívnej finančnej 

kontroly kontrolovanej osoby v zmysle zákona o finančnej kontrole a audite. 

9. O zmenách týkajúcich sa Projektu je Prijímateľ povinný informovať Poskytovateľa v rozsahu podľa 

podmienok upravených v článku 6 zmluvy. 

10. Poskytovateľ je oprávnený pož.adovať od Prijímateľa správy a informácie viažuce sa k Projektu aj 

nad rámec rozsahu stanovenom v odseku 1 písmenách a) až d) tohto článku a Prijímateľ je povinný 

v lehotách stanovených Poskytovateľom tieto správy a informácie poskytnúť, pričom zo strany 

Poskytovateľa nesmie ísť o šikanózny výkon práva. 

11. O zmene podmienok pre projekty generujúce príjem (podľa článku 61 a 65 odsek 8 všeobecného 

nariadenia) je Prijímateľ povinný informovať Poskytovateľa v monitorovacích správach projektu 

v súlade s ods. 1 tohto článku VZP v rozsahu podľa poži~viek Poskytovateľa. Pri vypracovaní 

aktualizovanej Finančnej analýzy je Prijímateľ povinný ~ohľadniť všetky príjmy, ktoré neboli 

zohľadnené pri predložení žiadosti o NFP. Pri Projektoch generujúcich príjmy podľa článku 61 

odsek 3 písmeno b) všeobecného nariadenia Prijímateľ predkladá aktualizovanú Finančnú analýzu 

spolu s Následnou monitorovacou správou s príznakom „posledná". Pri Projektoch generujúcich 

príjmy podľa článku 61 odsek 6 všeobecného nariadenia, pri ktorých nie je možné dopredu 

objektívne odhadnúť príjem Prijímateľ predkladá Finančnú analýzu s kalkuláciou Čistých príjmov 

spolu s treťou Následnou monitorovacou správou. Pri Projektoch generujúcich príjmy podľa článku 

65 odsek 8 všeobecného nariadenia, ktoré vytvárajú Čisté príjmy počas Realizácie Projektu, ktorých 

celkové oprávnené výdavky sú rovné alebo nižšie ako 1 OOO OOO EUR, avšak vyššie ako 100 OOO 

EUR, Prijímateľ má povinnosť· deklarovať čisté prijmy v monitorovacej správe s príznakom 

„záverečná" a rovnako ich aj vysporiadať a to najneskôr pred schválením záverečnej žiadosti 

o platbu. Na Projekty generujúce príjmy, ktorých celkové oprávnené výdavky sú rovné alebo nižšie 

ako 100 OOO EUR, sa nevzťahuje povinnosť monitorovania Čistých príjmov. 

12. Prijímateľ je povinný informovať Poskytovateľa o dodaní tovarov, poskytnutí služieb alebo 

vykonaní stavebných prác, ktoré boli dodané/poskytnuté alebo vykonané po uhradení Preddavkovej 

platby Prijímateľom Dodávateľovi, a to zaslaním zúčtovacej faktúry a prípadne ďalšej podpornej 

dokumentácie vo formáte Doplňujúcich údajov k preukázaniu dodania predmetu plnenia. 
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Prijímateľ je povinný informovať Poskytovateľa o dodaní tovarov, poskytnutí služieb alebo 
vykonaní stavebných prác Bezodkladne po ich dodaní, poskytnutí alebo vykonaní, nie však neskôr 
ako v lehote 7 pracovných dní. 

Článok5 INFORMOVANIE A KOMUNIKÁCIA 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP informovať verejnosť 
o príspevku, ktorý na základe Zmluvy o poskytnutí NFP získa, resp. získal formou NFP 
prostredníctvom opatrení v oblasti informovania a komunikácie uvedených v tomto článku VZP, 
ostatných ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP a Právnych dokumentov. 

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že všetky opatrenia v oblasti informovania a komunikácie zamerané na 
verejnosť budú obsahovať nasledujúce informácie: 

a. odkaz na Európsku úniu a znak Európskej únie v súlade s požadovanými grafickými 
štandardmi; 

b. odkaz na príslušný fond alebo fondy, ktorý spolufinancuje Projekt s použitím nasledujúcich 
označení EFRR - Európsky fond regionálneho rozvoja, ESP - Európsky sociálny fond, 
ENRF - Európsky námorný a rybársky fond a K.F - Kohézny fond; akje Projekt financovaný 
z viac ako jedného fondu, odkaz podľa predchádzajúcej vety môže prijímateľ nahradiť 
odkazom na EŠIF - európske štrukturálne a investičné fondy, pričom odkaz na príslušný fond 
sa vykoná formou nasledujúceho vyhlásenia: ,,Tento projekt je podporený z ...... ", pričom sa 
doplní konkrétny EŠIF, z ktorého sa poskytuje financovanie Projektu; 

c. logo príslušného OP. 

3. Ak má Prijímateľ zriadené webové sídlo, je povinný počas Realizácie aktivít Projektu uverejniť na 
svojom webovom sídle krátky opis Projektu, vrátane popisu ciel'ov a výsledkov Projektu. Rozsah 
informácie zverejnenej na webovom sídle Prijímateľa musí byť primeraný výške poskytovaného 
NFP a musí zdôrazňovať finančnú podporu z Európskej únie. 

4. V prípade projektov spolufinancovaných z EFRR alebo K.F je Prijímateľ povinný zabezpečiť počas 
Realizácie aktivít Projektu inštaláciu dočasného pútača na mieste realizácie Projektu, ktorý spÍňa 
tieto podmienky: 

Celková výška NFP na Projekt presahuje 500 OOO ~µRa 
.\. 

Projekt spočíva vo financovaní infraštruktúry alebo stavebných činností. 

Dočasný pútač musí byť dostatočne veľký a musí byť umiestnený na mieste ľahko viditeľnom 
verejnosťou. 

5. Prijímateľ je povinný nahradiť dočasný pútač uvedený v odseku 4. tohto článku VZP stálou tabuľou 
alebo stálym pútačom, alebo umiestniť stálu tabuľu alebo stály pútač v prípade Projektu spÍňajúceho 
podmienky v tomto odseku, bez ohľadu na fond, z ktorého je NFP poskytovaný, a to najneskôr do 
troch mesiacov po Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu. Povinnosť umiestnenia stálej 
tabule alebo stáleho pútača sa vzťahuje na prípady, ak Projekt, ktorý spÍňa tieto podmienky: 

Celková výška NFP na Projekt presahuje 500 OOO EUR a 
Projekt spočíva v nadobudnutí dlhodobého hmotného majetku alebo vo financovaní 
infraštruktúry alebo stavebných činností. 

Stála tabuľa alebo stály pútač musí byť dostatočne veľký a musí byť umiestnený na mieste ľahko 
viditeľnom verejnosťou. 
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6. Prijímateľ sa zaväzuje uviesť na dočasnom pútači a na stálej tabuli alebo stálom pútači informácie 
uvedené v odseku 2. tohto článku VZP, v prípade dočasného pútača, stálej tabule alebo stáleho 
pútača aj názov a hlavný cieľ Projektu. Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby informácie uvedené 
v predchádzajúcej vete spolu zaberali najmenej 25% dočasného pútača, resp. stálej tabule alebo 
stáleho pútača. 

7. V prípade Projektov, ktoré nespÍňajú podmienky uvedené v odseku 4 a 5 tohto článku VZP, je 
Prijímateľ povinný zaistiť informovanie verejnosti počas Realizácie aktivít Projektu o tom, že 
Projekt je spolufinancovaný z EŠIF minimálne umiestnením jedného plagátu (minimálnej veľkosti 
A3) a to na mieste ľahko viditeľnom verejnosťou, ako sú vstupné priestory budovy. Plagát obsahuje 
informácie v zmysle Manuálu pre informovanie a komunikáciu, ktorý je súčasťou Metodického 
pokynu Úradu vlády SR č. I 6na programové obdobie 2014 - 2020. 

8. Ak je Projekt spolufinancovaný z ESF a v primeraných prípadoch aj pri spolufinancovaní Projektu 
z EFRR alebo KF je Prijímateľ povinný zabezpečiť, aby cieľová skupina alebo osoby, na ktoré je 
Realizácia aktivít Projektu zameraná boli informovaní o tom, že Projekt je spolufinancovaný 
z konkrétneho fondu alebo fondov. 

9. V prípade malých reklamných predmetov sa ustanovenia odseku 2 písmeno b) a písmeno c) tohto 
článku VZP nepoužijú. Pri takýchto malých reklamných predmetoch (napr. pero, šnúrka na mobil, 
USB kľúč) je prijímateľ NFP povinný umiestniť iba znak Európskej únie s odkazom na EÚ 
(povinnosť uviesť odkaz na príslušný EŠIF sa neuplatňuje), pričom minimálna veľkosť znaku EÚ je 
5 mm na výšku. Vo výnimočných prípadoch pri veľmi drobných predmetoch, na ktoré sa z 
technických objektívnych dôvodov nezmestí odkaz na EÚ, je povolené použiť len znak EÚ. 

IO. Prijímateľ sa zaväzuje uvádzať vo všetkých dokumentoch a písomných výstupoch Projektu, ktoré sa 
týkajú Realizácie aktivít Projektu a sú určené pre verejnosť alebo účastníkov, vrátane prezenčných 
listín alebo iných dokumentov potvrdzujúcich účasť na realizovaných aktivitách Projektu informácie 
uvedené v odseku 2. písmená a) až c) tohto článku VZP, s výnimkou podpornej dokumentácie 
súvisiacej s Projektom, kde sa Prijímateľ zaväzuje uvádzať informácie uvedené v odseku 2 písmeno 
a) tohto článku VZP. Účtovné a obdobné doklady (napr. faktúry, výplatné pásky, dodacie listy 
a pod.) nie je potrebné označovať v zmysle odseku 2. tohto článku VZP. 

1 I. Poskytovateľ je oprávnený určiť bližšie technické podmienky na splnenie povinných požiadaviek 
v oblasti informovania a komunikácie v Manuáli pre inform.ovanie a komunikáciu . 

.l, j 

12. Ak Poskytovateľ neurčí inak, Prijímateľ je povinný použiť grafický štandard pre opatrenia v oblasti 
informovania a komunikácie obsiahnutý v Manuáli pre informovanie a komunikácia, ktorý je 
súčasťou Metodického pokynu CKO na programové obdobie 2014- 2020. 

Článok6 VLASTNÍCTVO A POUŽITIE VÝSTUPOV 

1. Prijímateľ sa zaväzuje, že počas Realizácie Projektu a Udržateľnosti Projektu: 

a) budú nehnuteľnosti, v súvislosti s ktorými sa Projekt realizuje, spÍňať vo Výzve stanovené 
podmienky poskytnutia príspevku z hľadiska vlastníckych, resp. iných užívacích práv 
vzťahujúcich sa na právny vzťah Prijímateľa k nehnuteľnostiam, v ktorých alebo v súvislosti 
s ktorými sa Projekt realizuje v zmysle Výzvy ( ďalej ako „Nehnuteľnosti na realizáciu Projektu"). 
To znamená, že Prijímateľ musí mať k Nehnuteľnosti na realizáciu Projektu právny vzťah, ktorý 
je ako akceptovateľný definovaný v rámci podmienok poskytnutia príspevku vo Výzve, a to 
vrátane podmienok vzťahujúcich sa na ťarchy a iné práva tretích osôb viažucich sa 
k Nehnuteľnosti na realizáciu Projektu. Z právneho vzťahu Prijímateľa k Nehnuteľnostiam na 
realizáciu Projektu musí byť zrejmé, že Prijímateľ je oprávnený Nehnuteľnosti na realizáciu 
Projektu nerušene a plnohodnotne užívať počas Realizácie Projektu a počas Udržateľnosti 
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Projektu. Môže pritom dôjsť aj ku kombinácii rôznych právnych titulov, ktoré toto právo 

Prijímateľa zakladajú a ktoré sa môžu navzájom meniť pri dodržaní všetkých podmienok 

stanovených Výzvou počas Realizácie Projektu a Udržateľnosti projektu; 

b) Predmet Projektu, jeho časti a iné veci, práva alebo iné majetkové hodnoty, ktoré obstaral alebo 

zhodnotil v rámci Projektu z NFP alebo z jeho časti (ďalej len ,,Majetok nadobudnutý z NFP"): 

(i) bude používať výlučne pri výkone vlastnej činnosti, v súvislosti s Projektom, na ktorý bol 

NFP poskytnutý, s výnimkou prípadov, kedy pre zabezpečenie a udržanie cieľa Projektu je 

vhodné prenechanie prevádzkovania Majetku nadobudnutého z NFP tretej osobe podľa 

Schválenej žiadosti o NFP alebo v súlade s Výzvou, pri dodržaní pravidiel týkajúcich sa 

štátnej pomoci, ak sú relevantné, 

(ii) ak to jeho povaha dovoľuje, zaradí ho do svojho majetku a zostane v jeho majetku pri 

dodržaní príslušného právneho predpisu aplikovateľného na Prijímateľa podľa jeho 

štatutárneho postavenia (napr. Zákona o účtovníctve), ak osobitné právne predpisy 

výslovne nestanovujú iný postup pri aplikácii výnimiek podľa bodu (i) vyššie, 

(iii) nadobudne od tretích osôb na základe trhových podmienok pri využití postupov 

a podmienok obstarávania uvedených v článku 3 týchto VZP. Majetok nadobudnutý z NFP, 

ktorý bol nadobudnutý od tretích osôb, musí byť nový a nepoužívaný, pričom za nový 

majetok sa nepovažuje taký majetok, ktorý Prijímateľ už predtým, čo i len z časti vlastnil, 

mal u seba ako detentor, prípadne mal k nemu iný právny vzťah a následne ho opäť priamo 

alebo nepriamo nadobudol od tretej osoby, bez ohľadu na časový faktor. Zariadenie 

nadobudnuté z NFP, ktoré bolo nadobudnuté od tretích osôb, môže byť aj používané 

(okrem dopravných prostriedkov), a to za splnenia podmienok stanovených MP CKO č. 6, 

ktorý je dostupný na webovom sídle http://www.partnerskadohoda.gov.sk, 

(iv) ak to určí Poskytovateľ, Prijímateľ označí jednotlivé hnuteľné veci, ktoré tvoria Majetok 

nadobudnutý z NFP, spôsobom určeným Poskytovateľom tak, aby nemohli byť zamenené 

s inou vecou od ich nadobudnutia počas Realizácie Projektu a Udržateľnosti Projektu; 

uvedená podmienka sa nedotýka povinností vyplývajúcich z komunikácie a informovanosti 

v zmysle článku 2 odsek 8 a článku 5 VZP, 

(v) bude nadobúdať, ak ide o nehmotný majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva 

(autorského práva, práv súvisiacich s auto~m právom a práva priemyselného 

vlastníctva, vrátane práva z patentu, práva na I ochranu designu, práva na ochranu 

úžitkového vzoru, práva ku know-how) (ďalej vo všeobecnosti aj ako „majetok, ktorý je 

predmetom duševného vlastníctva"), na základe písomnej zmluvy, vrátane rámcovej 

zmluvy, z obsahu ktorých musí vyplývať splnenie nasledovných podmienok: 

1. Ak Prijímateľ nadobudne majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva na 

základe zmluvy, ktorej účelom/predmetom je aj vytvorenie alebo zabezpečenie 

vytvorenia diela alebo iného práva duševného vlastníctva (vrátane priemyselného 

vlastníctva) pre Projekt, Prijímateľ ako nadobúdateľ musí byť oprávnený v rozsahu, 

v akom to nevylučujú všeobecne-záväzné právne predpisy kogentnej povahy, použiť 

dielo alebo vykonávať práva z priemyselného vlastníctva v súvislosti s Projektom na 

základe vecne, miestne a časovo neobmedzenej, výhradnej, trvalej, bez osobitného 

súhlasu dodávateľa prevoditeľnej, v písomnej forme vyjadrenej licencie (súhlasu), 

ktorej (ktorého) obsahom nebudú žiadne obmedzenia Prijímateľa pri používaní diela 

alebo pri vykonávaní iného práva duševného vlastníctva (vrátane priemyselného 

vlastníctva), ktoré by vyžadovali dodatočný alebo osobitný súhlas autora na 

uplatňovanie majetkových práv k dielu alebo dodatočný alebo osobitný súhlas 

majiteľa práva na vykonávanie iného práva duševného vlastníctva (vrátane 
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2. 

3. 

l 

![ .. 
priemyselného vlastníctva), v dôsledku čoho bude Prijímateľ oprávnený všetky práva 
duševného vlastníctva nerušene a neobmedzene aplikovať, užívať, požívať, šíriť, f · 
rozmnožovať, prepracovať, spracovať, adaptovať, ďalej vyvíjať a chrániť a nakladať · ... 
s nimi na ľubovoľný účel, prípadne v rovnakom rozsahu ich previesť či poskytnúť 
čiastočne alebo v celosti tretej osobe, pričom takáto licencia sa poskytuje bezodplatne i[ ., 
a bezpodmienečne. 

2. V zmluve podľa bodu 1. budú zahrnuté ustanovenia o zverejnení autorov, výrobcov 
a subdodávateľov Dodávateľa Prijímateľa. 

3. Ak Prijímateľ nadobudne majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva na 
základe zmluvy, ktorej predmetom je dodávka existujúceho diela alebo iného 
existujúceho práva duševného vlastníctva (vrátane priemyselného vlastníctva) pre 
Projekt, ktoré nebolo zhotovené podľa požiadaviek Prijímateľa a ktoré sa v rovnakej 
alebo obdobnej podobe ponúka aj iným osobám, Prijímateľ ako nadobúdateľ musí 
byť oprávnený v rozsahu, v akom to nevylučujú všeobecno-záväzné právne predpisy 
kogentnej povahy, použiť dielo alebo vykonávať práva z priemyselného vlastníctva 
tak, aby mohol Realizovať Projekt, dosiahnuť účel Zmluvy o poskytnutí NFP, cieľ 
Projektu a zabezpečiť Udržateľnosť Projektu bez obmedzení a bez toho, aby vznikali 
dodatočné náklady vzťahujúce sa k prevádzke majetku z dôvodu výkonu práv 
z priemyselného vlastníctva alebo z dôvodu používania autorského diela. Za účelom 
dodržania podmienok uvedených v predchádzajúcej vete je Prijímateľ povinný 
využiť všetky možnosti, ktoré mu umožňuje právny poriadok, vrátane úpravy 
udelenia licencie analogicky podľa bodu 1, pri zohľadnení štandardných licenčných 
podmienok vzťahujúcich sa na dodávaný majetok, ktorý je predmetom duševného 
vlastníctva. 

Majetok nadobudnutý z NFP nemôže byť bez predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa 
počas Realizácie Projektu a počas Udržateľnosti Projektu: 

a) prevedený na tretiu osobu, 

b) prenajatý tretej osobe alebo prenechaný do iného druhu užívania tretej osoby , v celku 
alebo čiastočne, s výnimkou vyplývajúcou z ods. 1 písmeno b) bod (i) tohto článku alebo 
s výnimkou vyplývajúcou z Výzvy, , 

c) zaťažený akýmkoľvek právom tretej osoby (vrlt~e záložného práva), okrem prípadu, ak 
podľa Poskytovateľa nemá vplyv na dosiahnutie účelu Zmluvy o poskytnutí NFP alebo 
dosiahnutie a udržanie cieľa Projektu podľa článku 2 odsek 2.2 zmluvy a nie je v rozpore 
so záväzkami, ktoré pre Poskytovateľa vyplývajú zo zmluvných vzťahov s Financujúcou 
bankou/Financujúcou inštitúciou; 

d) zaťažený záložným právom v prospech tretej osoby, ktorá ·nie je Financujúcou 
bankou/Financujúcou inštitúciou. 

Prijímateľ je povinný akúkoľvek dispozíciu s Majetkom nadobudnutým z NFP vykonať až po 
udelení prechádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa aj v prípadoch, na ktoré sa vzťahujú 
výnimky uvedené v odsekoch 1 a 2 tohto článku, alebo vo vzťahu k takým úkonom, o ktorých sa 
Prijímateľ domnieva, že sa na nich nevzťahujú odseky 1 a 2 tohto článku. V prípade, že úkon 
pri dispozícii s Majetkom nadobudnutým z NFP povinne podlieha Verejnému obstarávaniu, je 
Prijímateľ povinný postupovať pri tomto obstarávaní v zmysle zákona o VO a pravidiel uvedených 
v Právnych dokumentoch, pričom Poskytovateľ overí súlad tohto obstarávania so zákonom o VO 
a pravidlami uvedenými v Právnych dokumentoch ešte pred vydaním písomného súhlasu. 
Poskytovateľ môže udeliť súhlas s tým, že podmienky uvedené v odseku 1 písmeno b) bod. (i) a 
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(ii) a v odseku 2 písmená. a) a b) tohto článku 6 VZP sa budú vzťahovať na určitú časť Majetku 
nadobudnutého z NFP len v obmedzenej miere, alebo sa na neho nebudú vzťahovať vôbec. Takýto 
súhlas môže byť udelený výlučne v prípade, ak ide o majetok, ktorý je výsledkom investícii 
nevyhnutne vyvolaných Realizáciou hlavných aktivít Projektu a ktorý z dôvodov uvedených 
v osobitných právnych predpisoch alebo vo Výzve nemôže spÍňať podmienky uvedené v odseku. 
1 písmeno b) bod. (i) a(ii) a v odseku 2 písmená a) a b)tohto článku 6 VZP, hoci vykonanie Aktivít 
v súvislosti s obstaraním tohto Majetku nadobudnutého z NFP je nevyhnutne potrebné pre 
Realizáciu hlavných aktivít Projektu (ide napríklad o tzv. vyvolané investície). O súhlas podľa 
tohto odseku 3 žiada Prijímateľ Poskytovateľa, pričom súčasťou žiadosti je dôsledné vecné 
odôvodnenie splnenia podmienok na udelenie súhlasu, inak Poskytovateľ žiadosť o súhlas 
zamietne. 

Porušenie povinnosti Prijímateľa podľa odseku 1 písmeno b) body (i), (ii) a (iii) a podľa odseku. 2 
písmená a) až d) tohto článku môže v závislosti od rozsahu porušenia a druhu Majetku 
nadobudnutého zNFP, ku ktorému sa porušenie povinnosti viaže, predstavovať Podstatnú zmenu 
Projektu, s ohľadom na jej definíciu uvedenú v článku 1 odsek3 VZP. 

Pri dodržaní podmienok uvedených v odsekoch 1 až 3 tohto článku Prijímateľ zároveň berie na 
vedomie, že scudzenie, prenájom alebo akékoľvek iné prenechanie Majetku nadobudnutého z NFP 
za iných ako trhových podmienok môže zakladať štátnu pomoc v zmysle článku 107 a nasl. Zmluvy 
o fungovaní EÚ, príslušných právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, v dôsledku čoho bude 
Prijímateľ povinný vrátiť alebo vymôcť vrátanie takto poskytnutej štátnej pomoci spolu s úrokmi 
vo výške, v lehotách a spôsobom vyplývajúcim z uvedených právnych predpisov SR a právnych 
aktov EÚ. Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť dotknutú konaním alebo opomenutím 
Prijímateľa uvedeným v prvej vete tohto odseku v súlade s článku 10 VZP. 

Prijímateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ všetku 
dokumentáciu vytvorenú pri alebo v súvislosti s Realizáciou aktivít Projektu, a týmto zároveň 
udeľuje Poskytovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ právo na použitie údajov z tejto 
dokumentácie na účely súvisiace s touto Zmluvou o poskytnutí NFP pri zohľadnení autorských 
a priemyselných práv Prijímateľa. 

Porušenie povinností Prijímateľa uvedených v odsekoch 1 a 2 tohto článku alebo vykonanie 
právneho úkonu v súvislosti s Majetkom nadobudnutým z NFP bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu Poskytovateľa v zmysle odseku 3 tohto článku '{zy, sa považuje za podstatné porušenie 
Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 
IOVZP. 

Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že Majetok nadobudnutý z NFP podlieha výkonu rozhodnutia 
podľa všeobecne záväzných právnych predpisov SR len v prípade, ak je osobou oprávnenou z 
výkonu rozhodnutia Poskytovateľ, MF SR, Úrad vládneho auditu alebo Financujúca banka. 

Článok 7 PREVOD A PRECHOD PRÁV A POVINNOSTÍ 

1. Prijímateľ je oprávnený previesť práva a povinnosti zo Zmluvy o poskytnutí NFP na iný subjekt 
iba s predchádzajúcim písomným súhlasom Poskytovateľa postupom podľa článku 6 zmluvy 
týkajúceho sa významnejšej zmeny, za súčasného splnenia podmienok uvedených v článku 2 
odseky 3 a 4 VZP a podmienok uvedených v príslušnej kapitole Systému finančného riadenia. 
Prijímateľ spolu s odôvodnenou žiadosťou o súhlas s prevodom práv a povinností zo Zmluvy 
o poskytnutí NFP predloží Poskytovateľovi doklady, ktorými preukazuje splnenie podmienok pre 
udelenie súhlasu. Poskytovateľ je následne oprávnený vyžiadať od Prijímateľa akékoľvek 

dokumenty alebo požiadať o poskytnutie doplňujúcich informácií a vysvetlení potrebných 
k preskúmaniu splnenia podmienok pre udelenie súhlasu a Prijímateľ je povinný poskytnúť 
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Poskytovateľovi požadované dokumenty, informácie alebo vysvetlenia v primeranej lehote, ktorá 

nesmie byť kratšia ako lehota na Bezodkladné plnenie a spôsobom určeným Poskytovateľom. Ak 

Prijímateľ neposkytne Poskytovateľovi dokumenty, vysvetlenia a informácie vyžiadané podľa 

predchádzajúcej vety v stanovenej lehote, Poskytovateľ súhlas so zmenou v osobe Prijímateľa 

neudelí. V prípade, ak Poskytovateľ neudelí so zmenou v osobe Prijímateľa súhlas, je zo Zmluvy 

o poskytnutí NFP voči Poskytovateľovi naďalej v nezmenenom rozsahu a obsahu zaviazaný 

Prijímateľ v nadväznosti na §531 a nasl. Občianskeho zákonníka, bez ohľadu na akékoľvek 

záväzky Prijímateľa voči tretím osobám, to neplatí, ak by uvedený stav bol v rozpore s právnymi 

predpismi SR kogentnej povahy. Ak dôjde k prevodu práv a povinností zo Zmluvy o poskytnutí 

NFP na iný subjekt bez predchádzajúceho súhlasu Poskytovateľa, takéto porušenie povinnosti 

Prijímateľa sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný 

vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 1 O VZP. 

2. Zmena vlastníckej štruktúry Prijímateľa (napríklad prevod akcií alebo prevod obchodného podielu 

v obchodnej spoločnosti, ktorá je Prijímateľom) nepredstavuje Podstatnú zmenu Projektu 

v prípade, ak táto zmena nemá vplyv na podmienky poskytnutia príspevku určené vo Výzve 

a zároveň táto zmena nebude mať žiaden vplyv na dosiahnutie cieľa Projektu v zmysle článku 2.2 

zmluvy. V nadväznosti na článok 6 odsek 6.1 zmluvy je Prijímateľ povinný oznámiť 

Poskytovateľovi zmenu vo vlastníckej štruk.túre Prijímateľa bezodkladne po tom, ako sa o tejto 

zmene dozvedel, resp. mohol dozvedieť. Poskytovateľ je oprávnený po oznámení takejto zmeny, 

ako aj z vlastného podnetu vyžiadať od Prijímateľa akúkoľvek Dokumentáciu alebo požiadať 

o poskytnutie doplňujúcich informácií a vysvetlení potrebných k preskúmaniu skutočnosti, či 

zmenou vlastníckej štruk.túry Prijímateľa došlo k Podstatnej zmene Projektu a Prijímateľ je povinný 

požadovanú Dokumentáciu, informácie alebo vysvetlenia v primeranej lehote a spôsobom určeným 

Poskytovateľom tomuto poskytnúť. Neposkytnutie Dokumentácie, vysvetlení a informácií 

vyžiadaných podľa predchádzajúcej vety v stanovenej lehote, predstavuje porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP, za ktoré je Poskytovateľ oprávnený uplatniť voči Prijímateľovi zmluvnú pokutu 

podľa článku 13 odsek 5 písmeno a) VZP. 

3. Postúpenie pohľadávky Prijímateľa na vyplatenie NFP na tretiu osobu sa vylučuje, bez ohľadu na 

právny titul, právnu formu alebo spôsob postúpenia. 

4. Prevod správy pohľadávky vyplývajúcej Poskytovateľovi zo Zmluvy o poskytnutí NFP v zmysle 

právnych predpisov SR nie je nijako obmedzený. ~ 
·~ i 

5. V prípade, ak na základe právnych predpisov SR prechádza výkon akýchkoľvek práv a povinností 

zo Zmluvy o poskytnutí NFP alebo iných zmlúv uzavretých medzi Poskytovateľom a Prijímateľom 

na základe Zmluvy o poskytnutí NFP (najmä zmluvy o zriadení :záložného práva) z Poskytovateľa 

na iný orgán zastupujúci Slovenskú republiku, tento orgán automaticky vstupuje do všetkých práv 

a povinností Poskytovateľa zo Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorých výkon mu umožňujú príslušné 

právne predpisy SR upravujúce jeho pôsobnosť a právomoc. 

6. Podrobnosti spojené s vykonaním jednotlivých úkonov pri prevode alebo prechode práv 

a povinností sú upravené v Systéme finančného riadenia. 

Článok S REALIZÁCIA AKTIVÍT PROJEKTU 

1. Prijímateľ je povinný zrealizovať schválený Projekt v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP 

a ukončiť Realizáciu hlavných aktivít Projektu Riadne a Včas. Prijímateľ je povinný pri zamýšľanej 

zmene termínu Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu podať žiadosť o zmenu a postupovať 

v súlade s článkom 6 odseky 6.3 a 6.9 zmluvy. Pri Ukončení reali:zácie hlavných aktivít Projektu je 

Prijímateľ povinný preukáz.ať splnenie podmienok Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu 

v zmysle podmienok vyplývajúcich z definície Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu. 
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2. Deň Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu uvedie Prijímateľ v Hlásení o realizácii aktivít 

Projektu (formulár v ITMS2014+), ktoré je Prijímateľ povinný zaslať Poskytovateľovi do 20 dní 

od začatia prvej hlavnej Aktivity uvedenej v bodoch (i) až (v) definície Začatia realizácie hlavných 

aktivít Projektu uvedenej v článku 1 odsek 3 VZP. Ak Výzva umožňuje Začatie realizácie hlavných 

aktivít Projektu v čase predchádzajúcom účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ skutočne 

začal s Realizáciou hlavných aktivít Projektu pred účinnosťou Zmluvy o poskytnutí NFP, je 

povinný zaslať Poskytovateľovi Hlásenie o realizácii aktivít Projektu prostredníctvom formulára v 

ITMS2014+ do 20 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. 

V prípade, ak Prijímateľ poruší svoju povinnosť oznámiť Poskytovateľovi Začatie realizácie 

hlavných aktivít Projektu prostredníctvom zaslania Hlásenia o realizácii aktivít Projektu v 

ITMS2014+, za Začatie realizácie hlavných aktivít Projektu sa považuje deň, ktorý je uvedený 

v tabuľke č. 4 prílohy č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP ako plánovaný deň Začatia realizácie hlavných 

aktivít Projektu,(prvý deň kalendárneho mesiaca) a to bez ohľadu na to, kedy s Realizáciou 

hlavných aktivít Projektu Prijímateľ skutočne začal. 

3. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť Realizáciu hlavných aktivít Projektu, ak Realizácii hlavných 

aktivít Projektu bráni Okolnosť vylučujúca zodpovednosť ( ďalej len „OVZ"), a to po dobu trvania 

OVZ. Čas trvania OVZ sa nezapočítava do doby Realizácie hlavných aktivít Projektu, pričom však 

Realizácia hlavných aktivít Projektu musí byť ukončená najneskôr do uplynutia stanoveného 

obdobia oprávnenosti podľa právnych aktov EÚ, t.j. do 31. decembra 2023. Poskytovateľ na 

základe oznámenia Prijímateľa o pominutí OVZ zabezpečí úpravu harmonogramu Projektu 

uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP (Predmet podpory NFP). Postup podľa tohto 

odsek 3 sa bude analogicky aplikovať aj v prípade, ak Poskytovateľ pozastaví poskytovanie NFP 

z dôvodu OVZ (ods. 6 písmeno c) v spojení s odsekom. 11 písmeno b) tohto článku VZP). 

4. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť Realizáciu hlavných aktivít Projektu aj v prípade, ak sa 

Poskytovateľ dostane do omeškania: 

a) s vykonaním úkonu alebo postupu, ktorý realizuje podľa tejto Zmluvy o poskytnutí NFP alebo 

na jej základe sám alebo ho realizuje iný na to oprávnený subjekt o viac ako 30 kalendárnych 

dní, a to po dobu omeškania Poskytovateľa; v prípade, ak táto Zmluva o poskytnutí NFP alebo 

Právne dokumenty a/alebo Právne predpisy SR alebo právne akty EÚ nestanovujú lehotu na 

vykonanie úkonu alebo postupu, Prijímateľ je oprávnepý pozastaviť Realizáciu hlavných aktivít 

Projektu po márnom uplynutí 30 kalendárnych dní, o&edy mal Poskytovateľ povinnosť začať 
konať. V prípade ŽoP sa lehota uvedená v predchádzajúcej vete počíta odo dňa splatnosti ŽoP 

uvedenej v článku 132 všeobecného nariadenia. Uvedené neplatí, ak bolo omeškanie 

Poskytovateľa zavinené Prijímateľom. V prípade, že Poskytovateľ vykoná predmetný úkon 

alebo postup, dňom, kedy sa dozvedel o vykonaní tohto úkonu alebo postupu je Prijímateľ 

povinný pokračovať v Realizácii hlavných aktivít Projektu alebo 

b) s výkonom finančnej kontroly verejného obstarávania podľa článku 3 VZP, a to po dobu 

omeškania Poskytovateľa. 

Doba Realizácie hlavných aktivít Projektu sa v prípadoch uvedených v písmene a) a v písmene b) 

vyššie predÍži o čas omeškania Poskytovateľa, pričom však Realizácia hlavných aktivít Projektu 

musí byť ukončená najneskôr do uplynutia stanoveného obdobia oprávnenosti podľa právnych 

aktov EÚ, tJ. do 31. decembra 2023. 

5. Prijímateľ Bezodkladne po vzniku OVZ alebo po tom, čo sa o ich vzniku dozvedel, alebo po tom, 

ako nastala skutočnosť podľa odseku 4 tohto článku VZP, písomne oznámi Poskytovateľovi 

pozastavenie Realizácie hlavných aktivít Projektu spolu s uvedením dôvodov pozastavenia podľa 

odseku 3 alebo 4 tohto článku VZP. V prípade vzniku OVZ podľa odseku 3 a/alebo skutočností 
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podľa odseku 4 tohto článku Prijímateľ v písomnom oznámení uvedie skutočnosti, ktoré viedli k 
vzniku OVZ alebo skutočností podľa odseku 4, dátum vzniku OVZ alebo skutočností podľa odseku 
4, k čomu priloží príslušnú dokumentáciu preukazujúcu vznik OVZ alebo skutočností podľa odseku 
4. Doručením tohto oznámenia Poskytovateľovi nastávajú účinky pozastavenia Realizácie hlavných 
aktivít Projektu, ak boli splnené podmienky podľa odseku 3 alebo 4 tohto článku VZP, to však 
neplatí v nasledovných prípadoch: 

a) v prípade dôvodov pozastavenia podľa odseku 3 tohto článku, Prijímateľ Poskytovateľovi 
jednoznačne preukáže skorší vznik OVZ a Poskytovateľ tento skorší vznik písomne akceptuje. 
V oznámení o pozastavení Realizácie hlavných aktivít Projektu z dôvodov podľa odseku 3 
tohto článku VZP Prijímateľ uvedie, či sa pozastavenie Realizácie hlavných aktivít Projektu 
týka všetkých hlavných aktivít Projektu alebo iba niektorých hlavných aktivít Projektu; v 
prípade, že sa pozastavenie Realizácie hlavných aktivít Projektu týka len niektorých hlavných 
aktivít Projektu, Prijímateľ v oznámení uvedie názov jednotlivých hlavných aktivít, ktorých sa 
pozastavenie týka podľa názvu jednotlivých hlavných aktivít uvedených v Rozpočte Projektu 
ako tvorí prílohu tejto zmluvy o poskytnutí NFP a v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí 
NFP (Predmet podpory). Ak v oznámení o pozastavení Realizácie hlavných aktivít Projektu nie 
sú špecifikované žiadne hlavné aktivity, má sa za to, že pozastavenie sa týka všetkých hlavných 
aktivít Projektu, na základe čoho z hľadiska oprávnenosti výdavkov nastávajú účinky uvedené 
v odseku 1 O prvá veta tohto článku; 

b) v prípade pozastavenia Realizácie hlavných aktivít Projektu podľa odseku 4 písmeno a) tohto 
článku, došlo k uplynutiu lehôt na preplatenie podanej ŽoP, ktoré sú stanovené v Zmluve 
o poskytnutí NFP a Prijímateľ si v oznámení uplatnil ako deň pozastavenia tridsiaty prvý 
kalendárny deň po uplynutí lehôt na preplatenie podanej ŽoP; 

c) v prípade pozastavenia Realizácie hlavných aktivít Projektu podľa odseku 4 písmeno a) tohto 
článku v prípadoch .nesúvisiacich so ŽoP došlo k uplynutiu lehôt stanovených Zmluvou 
o poskytnutí NFP alebo Právnymi dokumentmi na vykonanie zodpovedajúceho úkonu alebo 
postupu a Prijímateľ si v oznámení uplatnil ako deň pozastavenia tridsiaty prvý kalendárny deň 
po uplynutí týchto lehôt; 

d) v prípade pozastavenia Realizácie hlavných aktivít Projektu podľa odseku 4 písmeno b) tohto 
článku došlo k uplynutiu lehôt stanovených Zmluvou o poskytnutí NFP alebo Právnymi 
dokumentmi na vykonanie zodpovedajúceho úkonu ~bo postupu a Prijímateľ si v oznámení 
uplatnil ako deň pozastavenia prvý kalendárny deň ~o uplynutí týchto lehôt (prvý deň 
omeškania Poskytovateľa). 

V prípade, že nejde o OVZ Poskytovateľ písomne oznámi Prijímateľovi, že vznik OVZ z dôvodov 
uvedených v oznámení neakceptuje, v dôsledku čoho k pozastaveniu Realizácie hlavných aktivít 
Projektu nedošlo. 

6. Poskytovateľ je oprávnený pozastaviť poskytovanie NFP: 

a) v prípade nepodstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP Prijímateľom, a to až do doby 
odstránenia tohto porušenia zo strany Prijímateľa, 

b) v prípade podstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP Prijímateľom, ak Poskytovateľ 
neodstúpil od Zmluvy o poskytnutí NFP, a to až do doby odstránenia tohto porušenia zo strany 
Príj ímateľa, 

c) v prípade, ak poskytnutiu NFP bráni OVZ na strane Prijímateľa, a to až do doby zániku tejto 
okolnosti; toto písmeno c) sa neuplatní na prípady, kedy je predmetom ŽoP výdavok vzťahujúci 
sa na aktivitu alebo jej časť vykonanú v rámci Realizácie aktivít Projektu pred tým, ako došlo 
k účinkom pozastavenia Projektu podľa odseku 5 tohto článku, a to aj v prípade, že k vynaloženiu 
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takéhoto výdavku Dodávateľovi došlo až v čase po vzniku účinkov pozastavenia Projektu podľa 

odseku 5 tohto článku, 

d) až do doby, kým vznikne riadne zabezpečenie záväzkov voči Poskytovateľovi súvisiacich s 

Realizáciou aktivít Projektu v zmysle článku 13 odsek 1 VZP, 

e) v prípade začatia trestného stíhania za skutok súvisiaci s Realizáciou aktivít Projektu alebo 

s konaním o žiadosti o NFP, ktoré viedlo k uzavretiu Zmluvy o poskytnutí NFP na Realizáciu 

aktivít Projektu alebo v prípade vznesenia obvinenia voči Prijímateľovi, osobám konajúcim 

v mene Prijímateľa alebo iným osobám v priamej súvislosti s Projektom, 

f) v prípade, ak vznikne Nezrovnalosť alebo podozrenie z Nezrovnalosti na úrovni konkrétnej 

Výzvy, v rámci ktorej Prijímateľ podal žiadosť o NFP, bez ohľadu na porušenie právnej 

povinnosti Prijímateľom, 

g) v prípade, ak je alebo bol Projekt predmetom výkonu auditu alebo kontroly zo strany subjektov 

podľa článku 12 odsek 1 VZP a zistenia auditu/kontroly predbežne obsahujú zistenia, ktoré 

vyžadujú dočasne pozastavenie poskytovania NFP, bez ohľadu na preukázanie porušenia právnej 

povinnosti Prijímateľom, 

h) v prípade, ak došlo k začatiu konania týkajúceho sa poskytnutia pomoci nezlučiteľnej 

s vnútorným trhom alebo neoprávnenej pomoci v nadväznosti na článok 108 Zmluvy o fungovaní 

EÚ, najmä konania týkajúceho sa neoznámenej alebo protiprávnej pomoci podľa článku 4 odsek 

4 Nariadenia Rady (EÚ) č. 2015/1589, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá na uplatňovanie 
článku 108 zmluvy o fungovaní Európskej únie, alebo v prípade, ak Komisia prijala rozhodnutie, 

ktorým prikázala členskému štátu pozastaviť akúkoľvek protiprávnu pomoc, kým Komisia 

neprijme rozhodnutie o zlučiteľnosti pomoci so spoločným trhom, 

i) v prípade, ak poskytnutiu NFP bráni uzatvorenie Štátnej pokladnice na prelome kalendárnych 
rokov. 

7. Poskytovateľ môže pozastaviť poskytovanie NFP, vrátane všetkých procesov s tým súvisiacich, 

v prípade vzniku Nezrovnalosti až do jej odstránenia a ak nedôjde k odstráneniu Nezrovnalosti 

v primeranej lehote poskytnutej Poskytovateľom, Poskytovateľ je oprávnený v súlade so 

všeobecným nariadením, Systémom finančného riadenia a na to nadväzujúcimi Právnymi 

dokumentmi odstúpiť od Zmluvy o poskytnutí NFP pre podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí 

NFP alebo vykonať finančnú opravu časti NFP. .\ , 

8. Poskytovateľ oznámi Prijímateľovi pozastavenie poskytovania NFP, ak budú splnené podmienky 

podľa odseku 6 alebo 7 tohto článku VZP. Doručením tohto oznámenia Prijímateľovi nastávajú 

účinky pozastavenia poskytovania NFP. 

9. Ak Poskytovateľ pozastaví poskytovanie NFP vrátane všetkých procesov s tým súvisiacich 

v zmysle odseku 6 alebo 7 tohto článku a v oznámení o pozastavení poskytovania NFP neuvedie 

konkrétne Aktivity, ktorých sa pozastavenie poskytovania NFP týka, Zmluvné strany sa dohodli, 

že dôjde k automatickému pozastaveniu Realizácie aktivít Projektu ako celku. Poskytovateľ sa 

v takom prípade nedostáva do omeškania s plnením svojich povinností podľa Zmluvy o poskytnutí 

NFP a Prijímateľovi nevzniká žiadne právo z takéhoto ne/konania Poskytovateľa, ktoré nie je 

osobitne dohodnuté v tomto článku VZP. Zároveň pre taký prípad platí a Prijímateľ si je vedomý 

a súhlasí s tým, že v prípade, ak vynakladá počas obdobia pozastavenia Projektu výdavky, ktoré by 

inak boli oprávnené, tieto výdavky nebudú považované za oprávnené, pretože nevznikli počas 

Realizácie hlavných aktivít Projektu (článok 14 odsek l písmeno a) VZP), resp. nevznikli na 

podporné aktivity ktoré vecne súvisia s Realizáciou hlavných aktivít Projektu. Keďže Realizácia 

hlavných aktivít Projektu je v zmysle prvej vety tohto odseku pozastavená, takto vynaložené 

výdavky nebudú Prijímateľovi preplatené, a to aj bez ohľadu na záväzky, ktoré môžu v tejto 
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súvislosti Prijímateľovi vzniknúť najmä v súvislosti s jeho zmluvnými vzťahmi s Dodávateľmi. Ak 
Poskytovateľ v oznámení o pozastavení poskytovania NFP podľa odsekov 6 a 7 tohto článku 
uviedol konkrétne Aktivity, ktorých sa týka pozastavenie poskytovania NFP, dôsledky uvedené 
v tomto odseku 9 sa týkajú len v oznámení uvedených Aktivít a nimi generovaných výdavkov. 
Poskytovateľ je povinný, ak ho o to Prijímateľ požiada, poskytnúť mu všetku požadovanú 
nevyhnutnú súčinnosť v súlade so Zmluvou poskytnutí NFP na to, aby Prijímateľ bol schopný opäť 
pokračovať v Riadnej Realizácii aktivít Projektu. 

1 O. Výdavky realizované Prijímateľom počas obdobia pozastavenia Realizácie hlavných aktivít 
Projektu sa nebudú pokladať za oprávnené výdavky, a to ani výdavky vzťahujúce sa na podporné 
Aktivity vecne súvisiace s Realizáciou hlavných aktivít Projektu v tej časti, ktorá bola pozastavená. 
To neplatí pre tie výdavky realizované Prijímateľom, ktoré sú podľa prílohy č. 3 (Rozpočet 
Projektu) zahrnuté pod časťou Projektu, ktorej realizácia nebola pozastavená v nadväznosti na 
oznámenie Prijímateľa podľa odseku 5 tohto článku VZP. Z hľadiska posúdenia oprávnenosti 
jednotlivého výdavku sa uplatní výnimka stanovená v odseku 6 písmeno c) vyššie. 

11. Ak Prijímateľ má za to, že: 

a) odstránil zistené porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré sú v zmysle odseku 6 tohto 
článku prekážkou pre poskytovanie NFP zo strany Poskytovateľa, s výnimkou písmen f) 
až i) odseku 6 tohto článku, na ktoré sa toto ustanovenie odseku 11 nevzťahuje, za 
podmienky, ak súčasne nedošlo k porušeniu povinnosti Prijímateľa, alebo 

b) došlo k zániku OVZ, ktoré sú v zmysle odseku 6 tohto článku prekážkou pre 
poskytovanie NFP zo strany Poskytovateľa, alebo 

c) odstránil Nezrovnalosť v zmysle odseku 7 tohto článku, 

je povinný bezodkladne doručiť Poskytovateľovi oznámenie o odstránení zistených porušení 
Zmluvy o poskytnutí NFP. V prípade, ak obnoveniu poskytovania NFP Prijímateľovi nebráni iný 
vykonaný právny úkon alebo akákoľvek povinnosť Poskytovateľa vyplývajúca pre neho z Právnych 
predpisov SR alebo z právnych aktov EÚ alebo z Právnych dokumentov týkajúcich sa 
Nezrovnalostí a zároveň podľa overenia Poskytovateľa tvrdenia Prijímateľa o odstránení zistených 
porušení Zmluvy o poskytnutí NFP zodpovedajú skutočnosti, obnoví Poskytovateľ poskytovanie 
NFP Prijímateľovi. V prípade obnovenia poskytovania NFP z dôvodov uvedených v tomto odseku, 
písmená a) a c) vyššie, sa doba Realizácie hlavných ~vít Projektu automaticky nepredlžuje 
o dobu, počas ktorej Poskytovateľ pozastavil poskytovanit NFP a Prijímateľovi z tohto dôvodu 
nevzniká žiadne právo. 

12. V prípade zániku OVZ podľa odseku 6. tohto článku VZP sa Poskytovateľ zaväzuje Bezodkladne 
obnoviť poskytovanie NFP Prijímateľovi. 

13. V každom momente pozastavenia Realizácie hlavných aktivít Projektu z dôvodov existencie 
prekážky, ktorá má povahu OVZ, je Poskytovateľ oprávnený skontrolovať, či trvá táto prekážka, 
a to postupom uvedeným v tejto Zmluve o poskytnutí NFP, v Právnych predpisoch SR a právnych 
aktoch EÚ alebo v Právnych dokumentoch týkajúcich sa výkonu kontroly Prijímateľa 
Poskytovateľom. Na ten účel je Prijímateľ povinný na požiadanie Poskytovateľa preukázať 
dodržiavanie všetkých svojich povinností vyplývajúcich pre neho z Právnych predpisov SR, Výzvy 
alebo zmluvných záväzkov týkajúcich sa plnenia podľa tejto Zmluvy o poskytovaní NFP, najmä 
zmluvných a iných vzťahov s Dodávateľom. 

14. Účinky OVZ sú obmedzené iba na dobu, dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené 
(§374 odsek 3 Obchodného zákonníka). Zánik prekážky, ktorá má povahu OVZ, je Prijímateľ 
povinný jednoznačne preukázať a oznámiť Poskytovateľovi. 
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Článok9 UKONČENIE ZMLUVY 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu o poskytnutí NFP je možné ukončiť riadne alebo mimoriadne. 

2. Riadne ukončenie Zmluvy o poskytnutí NFP nastane uplynutím doby trvania Zmluvy o poskytnutí 

NFP a zároveň splnením záväzkov oboch zmluvných strán, čo potvrdzuje schválenie poslednej 

Následnej monitorovacej správy Poskytovateľom, pričom záväzky sa považujú za splnené podľa 

článku 7 odseku 7.2. zmluvy. 

3. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy o poskytnutí NFP nastáva dohodou Zmluvných 

strán, odstúpením od Zmluvy o poskytnutí NFP alebo výpoveďou Zmluvy o poskytnutíNFP zo strany 

Prijímateľa. 

4. Od Zmluvy o poskytnutí NFP môže Prijímateľ alebo Poskytovateľ odstúpiť v prípadoch podstatného 

porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP druhou Zmluvnou stranou, nepodstatného porušenia Zmluvy 

o poskytnutí NFP druhou Zmluvnou stranou a ďalej v prípadoch, ktoré ustanovuje Zmluva 

o poskytnutí NFP alebo Právne predpisy SR a právne akty EÚ. Zmluvné strany sa dohodli, že pre 

odstúpenie od Zmluvy o poskytnutí NFP platia všeobecné ustanovenia Obchodného zákonníka 

o odstúpení od zmluvy (§344 a nasl. Obch. zák.), ak nie je v Zmluve o poskytnutí NFP uvedené 

osobitné dojednanie Zmluvných strán, ktorým sa nahrádzajú zákonné ustanovenia. Zmluvné strany 

sa osobitne dohodli, že: 

a) Porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu o poskytnutí NFP 

vedela v čase uzavretia Zmluvy o poskytnutí NFP alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s 

prihliadnutím na účel Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, 

za ktorých bola Zmluva o poskytnutí NFP uzavretá, že druhá Zmluvná strana nebude mať záujem 

na plnení povinností pri takom porušení Zmluvy o poskytnutí NFP alebo v prípadoch, ak tak 

ustanovuje Zmluva o poskytnutí NFP. 

b) Na účely Zmluvy o poskytnutí NFP sa za podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP zo strany 

Prijímateľa považuje najmä: 

i) vznik takých okolností na strane Prijímateľa, v dôsledku ktorých bude zmarené dosiahnutie 

účelu Zmluvy o poskytnutíNFP a/alebo cieľa Projektu a súčasne nepôjde o OVZ, 

ii) vznik Podstatnej zmeny Projektu, a to v zmysle podmienok uvedených v Zmluve 

o poskytnutíNFP (najmä v článku 6 zmluvy, v článku 1, v článku 2 odseky 3 až 5 a v článku 

6 odsek 4 VZP) ako aj v zmysle všeobecného narialiqnia a Právnych dokumentov, ktoré boli 

vydané pre aplikáciu Podstatnej zmeny zo strany Orgánov zapojených do riadenia, auditu a 

kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia, ak boli Zverejnené, 

iii) nesplnenie alebo porušenie podmienok poskytnutia príspevku, ktoré sú uvedené vo Výzve; 

za podstatné porušenie zmluvy sa nepovažuje, ak konkrétna podmienka poskytnutia 

príspevku zostáva z objektívneho hľadiska splnená, ale iným spôsobom, ako bolo uvedené 

v Schválenej žiadosti o NFP, 

iv) porušenie oznamovacej povinnosti Prijímateľom podľa článku 6 odsek 6.1 zmluvy, ak 

udalosť alebo skutočnosť, ktorú Prijímateľ neoznámil, je v zmysle ustanovení tejto Zmluvy 

považovaná za podstatné porušenie zmluvy alebo ak nie je považovaná za podstatné 

porušenie zmluvy, má tak závažne negatívny dopad na Realizáciu aktivít Projektu a/alebo 

Udržateľnosť Projektu a/alebo účel Zmluvy o poskytnutí NFP alebo cieľ Projektu, že ju (ich) 

nemožno napraviť, 

v) poskytnutie nepravdivých alebo zavádzajúcich informácií Poskytovateľovi v súvislosti so 

Zmluvou o poskytnutí NFP počas účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP ako aj v čase od 

podania Žiadosti o NFP Poskytovateľovi, ktorých spoločným základom je skutočnosť, že 
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Prijímateľ nekonal dobromyseľne alebo v súvislosti s týmito informáciami Prijímateľ 

vykonal úkon v súvislosti s Projektom, ktorý by v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP pri 

poskytnutí pravdivých údajov nebol oprávnený vykonať, alebo by ho musel vykonať inak, 

alebo na základe takto poskytnutých informácii Poskytovateľ vykonal úkon v súvislosti 

s Projektom, ktorý by inak nevykonal; takýmto konaním je aj uvedenie nepravdivých alebo 

zavádzajúcich informácií pre účely určenia výšky NFP pri Projektoch generujúcich príjem, 

vi) ak Prijímateľ nezačne s Realizáciou hlavných aktivít Projektu ani v lehote 3 mesiacov od 

termínu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP vyjadrujúceho začiatok prvej 

hlavnej Aktivity a súčasne ak Prijímateľ nepožiada o zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP podľa 

článku 6 odsek 6.3 písmeno d) zmluvy v spojení s článkom 6 odsek 6.8 písmeno a) zmluvy 

alebo, ak síce o uvedenú zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP požiada, ale poruší svoju 

povinnosť Začať realizáciu hlavných aktivít Projektu v náhradnej lehote poskytnutej 

Poskytovateľom podľa článku 6 odsek 6.8 písmeno b) zmluvy, 

vii) neukončenie Realizácie hlavných aktivít Projektu do termínu Ukončenia realizácie hlavných 

aktivít Projektu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP; o podstatné porušenie 

Zmluvy o poskytnutí NFP nejde, ak Prijímateľ požiadal o predÍženie Realizácie hlavných 

aktivít Projektu v rámci oprávneného obdobia stanoveného vo Výzve a boli splnené 

podmienky na jej predÍženie v zmysle článku 6 odsek 6.9 zmluvy; podstatné porušenie 

Zmluvy o poskytnutí NFP je dané vždy, ak dôjde k neschváleniu predÍženia doby Realizácie 

hlavných aktivít Projektu uvedenému v článku 6 odsek 6.9 písmená a) a c) zmluvy, 

viii)porušenie záväzkov týkajúcich sa vecnej a/alebo časovej stránky Realizácie aktivít Projektu, 

ktoré majú podstatný negatívny vplyv na Projekt, spôsob jeho realizácie, a/alebo cieľ 

Projektu alebo na dosiahnutie účelu Zmluvy o poskytnutí NFP; ide najmä o zastavenie alebo 

prerušenie Realizácie aktivít Projektu z dôvodov na strane Prijímateľa, ak ho nie je možné 

podradiť pod dôvody uvedené v článku 8 VZP, porušenie povinností pri použití NFP 

v zmysle článku 2 odsek 2.6 zmluvy, nedodržanie skutočností, podmienok alebo záväzkov 

týkajúcich sa Projektu, ktoré boli uvedené v Schválenej žiadosti o NFP, 

ix) porušenie záväzkov týkajúcich sa obstarania tovarov, služieb a prác v rámci Projektu 

spôsobom a za podmienok uvedených vo Výzve, v Zmluve o poskytnutíNFP, v zákone o VO 

alebo v Právnych dokumentoch ktoré boli vydané pre vykonanie Verejného obstarávania 

alebo iného postupu obstarávania zo strany Org~9v zapojených do riadenia, auditu a 

kontroly EŠIF vrátane finančného riadenia, ak boli Zverejnené, ak nedôjde k aplikácii 

postupu podľa §41 alebo § 4 la zákona o príspevku z EŠIF; porušenie záväzkov sa vzťahuje 

najmä na porušenie zákazu konfliktu záujmov pri vykonanom Verejnom obstarávaní alebo 

inom postupe obstarávania v zmysle §46 zákona o príspevku z EŠIF medzi Prijímateľom 

a Poskytovateľom, na existenciu kolúzie alebo akejkoľvek formy dohody obmedzujúcej 

súťaž medzi úspešným uchádzačom a ostatnými uchádzačmi alebo úspešným uchádzačom 

a Prijímateľom pri vykonanom Verejnom obstarávaní alebo inom postupe obstarávania, ktorú 

identifikoval Poskytovateľ alebo iný kontrolný alebo auditný orgán uvedený v článku 12 VZP 

v rámci vykonávanej kontroly alebo auditu, bez ohľadu na to, či Protimonopolný úrad 

rozhodol o porušení zákona č. 136/2001 Z. z. o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene a 

doplnení zákona Slovenskej národnej rady č. 347/1990 Zb. o organizácii ministerstiev a 

ostatných ústredných orgánov štátnej správy Slovenskej republiky v znení neskorších 

predpisov; k aplikácii tohto bodu ix) môže dôjsť kedykoľvek počas trvania Zmluvy 

o poskytnutí NFP v nadväznosti na právoplatné rozhodnutie príslušného štátneho orgánu 

alebo v nadväznosti na vykonanú kontrolu Prijímateľa, bez ohľadu na výsledok 

predchádzajúcich kontrol alebo iných postupov aplikovaných vo vzťahu k Projektu zo strany 

Poskytovateľa alebo iného oprávneného orgánu, 
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c) 

x) ak Prijímateľ svojím zavinením nezačne VO alebo iný spôsob obstarávania podľa článku 3 

VZP na výber Dodávateľa najneskôr do 3 mesiacov od nadobudnutia účinnosti Zmluvy o 

poskytnutí NFP alebo do 45 dní od zrušenia predchádzajúceho VO alebo do 45 dní od 

ukončenia zmluvy s Dodávateľom z predchádzajúceho VO alebo do 45 dní od doručenia 

čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly od Poskytovateľa vzťahujúcej sa k 

bezprostredne predchádzajúcemu VO, ktorá obsahuje oznámenie Poskytovateľa v zmysle 

článku 3 odsek 14 písmeno d) VZP, 

xi) ak Prijímateľ v lehote do 15 dní odo dňa doručenia oznámenia o schválení ex-ante kontroly 

nezverejní oznámenie o začatí Verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania, 

ani nepožiada o predÍženie tejto lehoty s riadnym odôvodnením, 

xii) ak sa právoplatným rozhodnutím preukáže spáchanie trestného činu v súvislosti s Projektom, 

a to napríklad v súvislosti s procesom hodnotenia~ výberu žiadosti o NFP, s Realizáciou 

aktivít Projektu, alebo ak bude ako opodstatnená vyhodnotená sťažnosť smerujúca 

k ovplyvňovaniu hodnotiteľov alebo ku konfliktu záujmov alebo k zaujatosti, prípadne ak 

takéto ovplyvňovanie alebo porušovanie skonštatujú aj bez sťažnosti alebo podnetu na to 

oprávnené kontrolné orgány, 

xiii) porušenie povinností Prijímateľom podľa článku 2 odsek 2. 7 zmluvy, ktoré je konštatované 

v rozhodnutí Komisie vydanom v nadväznosti na článok 108 Zmluvy o fungovaní EÚ bez 

ohľadu na to, či došlo k pozastaveniu poskytovania NFP zo strany Poskytovateľa podľa 

článku 8 odsek 6 písmeno h) VZP, 

xiv) také konanie alebo opomenutie konania Prijímateľa alebo iných osôb, za konanie alebo 

opomenutie ktorých Prijímateľ zodpovedá v zmysle článku 2 odsek 2 VZP, v súvislosti so 

Zmluvou o poskytnutí NFP alebo s Realizáciou aktivít Projektu alebo s Udržateľnosťou 

Projektu, ktoré je považované za Nezrovnalosť v zmysle všeobecného nariadenia a 

Poskytovateľ stanoví, že takáto Nezrovnalosť sa považuje za Podstatné porušenie Zmluvy 

o poskytnutí NFP, 

xv) vyhlásenie konkurzu na majetok Prijímateľa alebo zastavenie konkurzného 

konania/konkurzu pre nedostatok majetku, vstup Prijímateľa do likvidácie, 

xvi) opakované nepredloženie Žiadosti o platbu v lehote podľa článku 5 odsek 5.1 zmluvy, 

xvii) porušenie článku 4 odsek 7 druhá veta, článku 1. ?dsek 1, článku 10 odsek 1, článku 12 

odsek 3 týchto VZP, naplnenie dôvodov uvedených v článku 2 ods. 2.1 O zmluvy, 

xviii) ak nedošlo k dodaniu tovarov, poskytnutiu služieb alebo vykonaniu stavebných prác, ktoré 

boli uhradené na základe Preddavkovej platby spôsobom a v lehotách stanovených zmluvou 

medzi Prijímateľom a jeho Dodávateľom v nadväznosti na článok 5 odsek 5.5 zmluvy, 

xix) každé porušenie povinností Prijímateľa, ktoré je v Zmluve o poskytnutí NFP označené ako 

podstatné porušenie povinností alebo podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP. 

Podstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP je aj vykonanie takého úkonu zo strany 

Prijímateľa, na ktorý je potrebný predchádzajúci písomný súhlas Poskytovateľa v prípade, ak 

súhlas nebol udelený, alebo ak došlo k vykonaniu takého úkonu zo strany Prijímateľa bez žiadosti 

o takýto súhlas. 

d) Porušenie ďalších povinností stanovených v Zmluve o poskytnutí NFP, v právnych predpisoch 

SR a právnych aktoch EÚ okrem prípadov, ktoré sa podľa Zmluvy o poskytnutí NFP považujú 

za podstatné porušenia, sú nepodstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP. 

e) V prípade podstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP je Zmluvná strana oprávnená od 

Zmluvy o poskytnutí NFP odstúpiť bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení 
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dozvedela. Prijímateľ berie na vedomie, že s ohľadom na právne postavenie a povinnosti 
Poskytovateľa, môže vykonaniu odstúpenia od Zmluvy o poskytnutí NFP predchádzať povinnosť 
vykonať kontrolu u Prijímateľa, prípadne povinnosť realizovať iné osobitné postupy a úkony. 
Z uvedeného dôvodu preto Prijímateľ súhlasí s tým, že na rozdiel od štandardnej obchodno­
právnej praxe, pri odstúpení od Zmluvy o poskytnutí NFP pojem „bez zbytočného odkladu" 
zahŕňa dobu, po ktorú sú v priamej nadväznosti vykonávané úkony Poskytovateľom podľa 
predchádzajúcej vety. V prípade nepodstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP je Zmluvná 
strana oprávnená odstúpiť, ak strana, ktorá je v omeškaní, nesplní svoju povinnosť ani v 
dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola poskytnutá v písomnom vyzvaní. Aj v prípade 
podstatného porušenia Zmluvy o poskytnutí NFP je Zmluvná strana oprávnená poskytnúť 
dodatočnú lehotu druhej zmluvnej strane na splnenie porušenej povinnosti, pričom ani 
poskytnutie takejto dodatočnej lehoty sa nedotýka toho, že ide o podstatné porušenie povinnosti 
(§345 odsek 3 Obchodného zákonníka). 

t) Odstúpenie od Zmluvy o poskytnutí NFP je účinné dňom doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení od Zmluvy o poskytnutí NFP druhej Zmluvnej strane. Na doručovanie sa vzťahuje 
článok 4 zmluvy. 

g) Ak splneniu povinnosti Zmluvnej strany bráni OVZ, je druhá Zmluvná strana oprávnená od 
Zmluvy o poskytnutí NFP odstúpiť len vtedy, ak od vzniku OVZ uplynul aspoň jeden rok. 
V prípade objektívnej nemožnosti plnenia (nezvratný zánik predmetu Zmluvy o poskytnutí NFP 
a pod.) sa ustanovenie predchádzajúcej vety neuplatní a Zmluvné strany sú oprávnené postupovať 
podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a podporne Občianskeho zákonníka. 

h) V prípade odstúpenia od Zmluvy o poskytnutí NFP zostávajú zachované tie práva a povinnosti 
Poskytovateľa, ktoré podľa svojej povahy majú platiť aj po skončení Zmluvy o poskytnutí NFP, 
a to najmä právo a povinnosť požadovať vrátenie poskytnutej čiastky NFP, právo na náhradu 
škody, ktorá vznikla porušením Zmluvy o poskytnutí NFP, ustanovenia uvedené v článku 7.2 
zmluvy a ďalšie ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP podľa svojho obsahu. 

i) Ak sa Prijímateľ dostane do omeškania s plnením Zmluvy o poskytnutí NFP v dôsledku 
porušenia, resp. nesplnenia povinnosti zo strany Poskytovateľa, Zmluvné strany súhlasia, že nejde 
o porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP Prijímateľom. 

j) V prípade odstúpenia od Zmluvy o poskytnutí NFP je Pq_jímateľ povinný na základe žiadosti 
Poskytovateľa vrátiť NFP alebo jeho časť. Táto povinnosť"JÍrijímateľa sa uplatní aj vtedy, ak sa 
v jednotlivom článku Zmluvy o poskytnutí NFP označujúcom podstatné porušenie Zmluvy 
o poskytnutí NFP výslovne neuvádza, že Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť. 

5. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy o poskytnutí NFP, ak pozastavil NFP podľa článku 8 
ods. 6 písm. t) týchto VZP a vzniknutú Nezrovnalosť sa nepodarilo odstrániť. Na odstúpenie sa 
vzťahujú ustanovenia ods. 4 písm. t), h) aj) rovnako. 

6. Prijímateľ je oprávnený Zmluvu o poskytnutí NFP vypovedať z dôvodu, že nie je schopný realizovať 
Projekt tak, ako sa na Realizáciu aktivít Projektu zaviazal v Zmluve o poskytnutí NFP, alebo nie je 
schopný dosiahnuť cieľ Projektu. Prijímateľ súhlasí s tým, že podaním výpovede mu vzniká 
povinnosť vrátiť už vyplatené NFP v celom rozsahu podľa článku IO VZP za podmienok stanovených 
Poskytovateľom v žiadosti o vrátenie. Po podaní výpovede môže Prijímateľ túto vziať späť iba 
s písomným súhlasom Poskytovateľa. Výpovedná doba je jeden mesiac odo dňa, kedy je výpoveď 
doručená Poskytovateľovi. Počas plynutia výpovednej doby Zmluvné strany vykonajú úkony 
smerujúce k vysporiadaniu vzájomných práv a povinností, najmä Poskytovateľ vykoná úkony 
vzťahujúce sa k finančnému vysporiadaniu s Prijímateľom obdobne ako pri odstúpení od Zmluvy 
o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť. Zmluva o poskytnutí 
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NFP zaniká uplynutím výpovednej doby s výnimkou ustanovení, ktoré nezanikajú ani v dôsledku 
zániku Zmluvy o poskytnutí NFP pri odstúpení od zmluvy v zmysle odsek 4 písmeno h) tohto článku. 

7. Poskytovateľ je oprávnený Zmluvu o poskytnutí NFP vypovedať v prípade, ak pozastavil 
poskytovanie NFP podľa článku 8 ods. 6 písm. g) týchto VZP a z výsledku vykonanej kontroly/auditu 
vyplynula povinnosť Prijímateľa vrátiť NFP vyplatené do času pozastavenia poskytovania NFP. 
Výpovedná doba je jeden kalendárny mesiac odo dňa, kedy je výpoveď doručená Poskytovateľovi. 
Počas plynutia výpovednej doby Zmluvné strany vykonajú úkony smerujúce k vysporiadaniu 
vzájomných práv a povinností, najmä Poskytovateľ vykoná úkony vzťahujúce sa k finančnému 
vysporiadaniu s Prijímateľom obdobne ako pri odstúpení od Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ 
je povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť. Zmluva o poskytnutí NFP zaniká uplynutím 

výpovednej doby s výnimkou ustanovení, ktoré nezanikajú ani v dôsledku zániku Zmluvy 
o poskytnutí NFP pri odstúpení od zmluvy v zmysle odseku 4 písmeno h) tohto článku. 

Článok 10 VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZŤAHOV 

1. Prijímateľ sa zaväzuje: 

a) vrátiť NFP alebo jeho čast', ak ho nevyčerpal podľa podmienok Zmluvy o poskytnutí 
NFP, alebo ak nezúčtoval celú sumu poskytnutého predfinancovania alebo zálohovej 
platby, alebo ak mu vznikol kurzový zisk; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 
2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na úhrnnú sumu celkového nevyčerpaného NFP 
alebo jeho časti z poskytnutých zálohových platieb alebo z poskytnutých 
predfinancovaní, 

b) vrátiť prostriedky poskytnuté omylom; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa§ 33 odsek 2 
zákona o príspevku z EŠIF sa v tomto prípade neuplatňuje, 

c) vrátiť NFP alebo jeho čast', ak porušil povinnosti uvedené v Zmluve o poskytnutí NFP 
a porušenie povinnosti znamená porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 odsek 1 
písmena a), b ), c) zákona o rozpočtových pravidlách; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa 
§ 33 odsek 2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na vyplatený NFP alebo jeho čast' 
systémom refundácie alebo na úhrnnú sumu celkového NFP alebo jeho čast' 

nezúčtovaných zálohových platieb alebo predfinancovaní, 
d) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak v súvislosti .s Projektom bolo porušené ustanovenie 

Právneho predpisu SR alebo právneho aktu EÚ (t),z ohľadu na konanie alebo opomenutie 
Prijímateľa alebo jeho zavinenie) a toto porušenie znamená Nezrovnalosť a nejde 
o porušenie fmančnej disciplíny podľa § 31 odsek l písmena a), b), c) Zákona o 
rozpočtových pravidlách alebo o zmluvnú pokutu podľa článku 13 odsek 5 VZP; 
vzhľadom k skutočnosti, že za Nezrovnalosť sa považuje také porušenie podmienok 
poskytnutia NFP, s ktorým sa spája povinnosť vrátenia NFP alebo jeho časti, v prípade, 
ak Prijímateľ takýto NFP alebo jeho časť nevráti postupom stanoveným v odsekoch 4 až 
10 tohto článku VZP, bude sa na toto porušenie podmienok Zmluvy aplikovať 

ustanovenie druhej vety § 31 odsek 7 Zákona o rozpočtových pravidlách; suma 
neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na 
úhrnnú sumu Nezrovnalosti, 

e) vrátiť NFP alebo jeho čast', ak Prijímateľ porušil pravidlá a postupy verejného 
obstarávania a toto porušenie malo alebo mohlo mať vplyv na výsledok verejného 
obstarávania alebo pravidlá a postupy vzťahujúce sa na obstarávanie služieb, tovarov 
a stavebných prác, ak takéto obstarávanie nespadá pod zákon o VO; suma neprevyšujúca 
40 EUR podľa§ 33 ods. 2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na poskytnutý NFP alebo 
jeho časť, 
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f) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak porušil zákaz nelegálneho zamestnávania cudzinca podľa 
§ 33 ods. 3 zákona o príspevku z EŠIF; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 ods. 2 
zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť, 

g) vrátiť NFP alebo jeho časť v iných prípadoch, ak to ustanovuje Zmluva o poskytnutí NFP 
alebo ak došlo k zániku Zmluvy o poskytnutí NFP v zmysle článku 9 VZP z dôvodu 
mimoriadneho ukončenia zmluvy; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 
zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť, 

h) vrátiť čistý príjem z Projektu v prípade, ak bol počas Realizácie Projektu alebo v období 
troch rokov od Finančného ukončenia Projektu vytvorený prijem podľa článku 61 
všeobecného nariadenia; vrátiť iný čistý príjem z Projektu v prípade, ak bol počas 
Realizácie aktivít Projektu vytvorený príjem podľa článku 65 odsek 8 všeobecného 
nariadenia; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 zákona o príspevku z EŠIF 
sa v tomto prípade neuplatňuje, 

i) odviesť výnos z prostriedkov NFP podľa§ 7 odsek 1 písmenom) zákona o rozpočtových 
pravidlách vzniknutý na základe úročenia poskytnutého NFP (ďalej len „výnos"); 
uvedené platí len v prípade poskytnutia NFP systémom zálohovej platby a/alebo 
predfinancovania; suma neprevyšujúca 40 EUR podľa§ 33 odsek 2 zákona o príspevku 
z EŠIF sa v tomto prípade neuplatňuje, 

j) ak to určí Poskytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť v prípade, ak Prijímateľ nedosiahol 
hodnotu Merateľného ukazovateľa Projektu uvedenej v Schválenej žiadosti o NFP 
s odchýlkou presahujúcou 5% oproti schválenej hodnote, a to úmerne so znížením 
hodnoty Merateľného ukazovateľa Projektu vo vzťahu k tým hlavným Aktivitám, ktoré 
prispievajú k dosiahnutiu znižovaného Merateľného ukazovateľa Projektu. Spôsob 
výpočtu sumy, ktorú má Prijímateľ vrátiť podľa tohto ustanovenia, Zverejní Poskytovateľ 
na svojom webovom sídle. Suma neprevyšujúca 40 EUR podľa § 33 odsek 2 zákona o 
príspevku z EŠIF sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť, 

k) vrátiť preplatok vzniknutý na základe zúčtovania Preddavkovej platby najneskôr spolu 
s predložením doplňujúcich údajov k preukázaniu dodania predmetu plnenia. 

2. V prípade vzniku povinnosti odvodu výnosu podľa odseku 1 písmeno. i) tohto článku VZP sa 
Prijímateľ zaväzuje odviesť výnos do 31. januára roku nasledujúceho po roku, v ktorom vznikol 
výnos. V prípade vzniku povinnosti vrátenia čistého príjmu (za účtovné obdobie) podľa odseku 1 
písmeno h) tohto článku VZP sa Prijímateľ zaväzuje v~if. čistý príjem do 31. januára roku 
nasledujúceho po roku, v ktorom bola zostavená účtovná závierka alebo ak sa na Prijímateľa 
vzťahuje povinnosť overenia účtovnej závierky audítorom v súlade s ustanoveniami zákona 
o účtovníctve o overovaní účtovnej závierky audítorom po roku, v ktorom bola účtovná závierka 
audítorom overená. Prijímateľ sa zaväzuje oznámiť aj cez verejnú časť ITMS2014+ 
Poskytovateľovi príslušnú sumu výnosu alebo čistého príjmu najneskôr do 16. januára roku 
nasledujúceho po roku, v ktorom vznikol výnos, resp. v ktorom bola zostavená účtovná závierka, 
resp. v ktorom bola účtovná závierka overená audítorom a požiadať Poskytovateľa o informáciu 
k podrobnostiam vrátenia čistého prijmu, alebo odvodu výnosu (napr. č. účtu, variabilný symbol). 
Poskytovateľ zašle túto informáciu Prijímateľovi Bezodkladne. Pri realizácii úhrady prijímateľ 
uvedie variabilný symbol, ktorý je automaticky generovaný systémom ITMS2014+ aje dostupný 
vo verejnej časti IMTS2014+. Ak Prijímateľ vráti čistý príjem alebo odvedie výnos Riadne a Včas 
v súlade s týmto odsekom, ustanovenia odsekov 4 až l O tohto článku VZP sa nepoužijú. Ak 
Prijímateľ čistý príjem alebo výnos Riadne a Včas nevráti, resp. neodvedie, Poskytovateľ bude 
postupovať rovnako ako v prípade povinnosti vrátenia NFP alebo jeho časti vzniknutej podľa 
odseku 1 písm. a) až g) a písm. j) tohto článku VZP a na Prijímateľa sa ustanovenia o vrátení NFP 
alebo jeho časti podľa odsekov 3 až 9 tohto článku VZP vzťahujú rovnako. 
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3. 

4. 

5. 

6. 

Ak nie je NFP alebo jeho časť vrátený z dôvodov uvedených v odseku 1 tohto článku VZP 

iniciatívne zo strany Prijímateľa, sumu vrátenia NFP alebo jeho časti stanoví Poskytovateľ v Žo V, 

ktorú zašle Prijímateľovi aj elektronicky prostredníctvom ITMS2014+. K záväznému uplatneniu 

nároku Poskytovateľa na vrátenie NFP alebo jeho časti na základe Žo V dochádza zverejnením Žo V 

Poskytovateľom vo verejnej časti ITMS2014+. Prijímateľ je o zverejnení ŽoV vo verejnej časti 

ITMS2014+ informovaný automaticky generovanou notifikačnou elektronickou správou zo 

systému ITMS2014+ na e-mailovú adresu kontaktnej osoby. Poskytovateľ v ŽoV uvedie výšku 

NFP, ktorú má Prijímateľ vrátiť a zároveň určí čísla účtov, na ktoré je Prijímateľ povinný vrátenie 

vykonať. 

Prijímateľ sa zaväzuje vrátiť NFP alebo jeho časť uvedený v Žo V do 60 dní odo dňa doručenia Žo V 

Prijímateľovi vo verejnej časti ITMS2014+. Deň doručenia vo verejnej časti ITMS2014+ je totožný 

s dňom prechodu ŽOV do stavu „Odoslaný dlžníkovi" v systéme ITMS2014+. Dňom nasledujúcim 

po dni sprístupnenia ŽoV vo verejnej časti ITMS2014+ začína plynúť 60 dňová lehota splatnosti. 

Preplatok vzniknutý na základe zúčtovania Preddavkovej platby je Prijímateľ je povinný vrátiť 

najneskôr spolu s predložením Doplňujúcich údajov k preukázaniu dodania predmetu plnenia. Ak 

Prijímateľ túto povinnosť nesplní, ani nedôjde k uzatvoreniu dohody o splátkach alebo dohody 

o odklade plnenia, Poskytovateľ: 

a. 

b. 

C. 

d. 

oznámi porušenie pravidiel a podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP, za 

ktotých bolo NFP poskytnuté príslušnému správnemu orgánu (ak ide o porušenie 

finančnej disciplíny) alebo 
oznámi porušenie pravidiel a podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí NFP, za 

ktotých bolo NFP poskytnuté Úradu pre verejné obstarávanie (ak ide o porušenie 

pravidiel a postupov verejného obstarávania) alebo 

postupuje podľa § 41 odsek 2 až 4 alebo § 41 a odsek 2 zákona o príspevku z EŠIF alebo 

postupuje podľa osobitného predpisu (napr. Civilný sporový poriadok) a uplatní 

pohľadávku na vrátenie časti NFP uvedenej v ŽoV na príslušnom orgáne (napr. na súde). 

Prijímateľ realizuje vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na účet; Prijímateľ, ktotý je štátnou 

rozpočtovou organizáciou realizuje vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na účet alebo 

formou rozpočtového opatrenia v súlade so žiadosťou o vrátenie finančných prostriedkov. 

Vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na it~t je Prijímateľ povinný realizovať 

prostredníctvom pn'kazu na SEPA inkaso v rámci ITMS2014+ s uvedením jedinečného, 

ITMS2014+ automaticky generovaného variabilného symbolu; to neplatí pre Prijímateľa, ktotý je 

štátnou rozpočtovou organizáciou. 

7. Ak nie je možné vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na účet vykonať prostredníctvom 

príkazu na SEPA inkaso v rámci ITMS2014+ (napr. v prípade nedostupnosti systému ITMS2014+ 

alebo v prípade nedostupnosti funkcionality príkaz na SEPA inkaso v ITMS2014+), Prijímateľ 

vykoná vrátenie prostredníctvom platobného príkazu v banke s uvedením jedinečného, ITMS2014+ 

automaticky generovaného variabilného symbolu. 

8. Vrátenie NFP alebo jeho časti formou rozpočtového opatrenia vykoná Prijímateľ, ktotý je štátnou 

rozpočtovou organizáciou prostredníctvom ITMS2014+. 

9. Pre zabezpečenie využitia príkazu na SEP A inkaso ako spôsobu vrátenia NFP alebo jeho časti sa 

Prijímateľ najneskôr pred zadaním prvého príkazu na SEPA inkaso prostredníctvom ITMS2014+ 

v zmysle odseku 6 tohto článku VZP zaväzuje zabezpečiť nasledovné: 
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a. Prijímateľ udelí súhlas na úhradu pohľadávok prostredníctvom príkazu na SEPA inkaso 
tým, že podpíše Mandát na inkaso; ak je v súlade s § 42 zákona o príspevku z EŠIF 
potrebné vrátiť NFP alebo jeho časť aj na účet certifikačného orgánu, Prijímateľ podpíše 
Mandát na inkaso aj v prospech certifikačného orgánu; vzor Mandátu na inkaso dodá 
Prijímateľovi Poskytovateľ; 

b. Prijímateľ na základe podpísaného Mandátu na inkaso zadá súhlas s inkasom v banke, v 
ktorej má zriadený účet, z ktorého chce realizovať vrátenie NFP alebo jeho časti. 

Mandát na inkaso udelený Prijímateľom neoprávňuje Poskytovateľa na automatické odpísanie 
sumy finančných prostriedkov z účtu Prijímateľa. Mandát na inkaso bude využitý až na základe 
príkazu na SEPA inkaso zadaného Prijímateľom v ITMS2014+ a slúži na zjednodušenie 
vysporiadania finančných vzťahov. 

1 O. Neuplatňuje sa. 

11. Ak Prijímateľ zistí Nezrovnalosť súvisiacu s Projektom, zaväzuje sa 

a. bezodkladne túto Nezrovnalosť oznámiť Poskytovateľovi, 
b. predložiť Poskytovateľovi príslušné dokumenty týkajúce sa tejto Nezrovnalosti a 
c. vysporiadať túto Nezrovnalosť postupom podľa odsekov 5 až 1 O tohto článku VZP; 

ustanovenia týkajúce sa Žo V sa nepoužijú. 

Uvedené povinnosti má Prijímateľ do 31.08.2027. Táto doba sa predÍži ak nastanú skutočnosti 
uvedené v článku 140 všeobecného nariadenia, a to o čas trvania týchto skutočností. 

12. V prípade vrátenia NFP alebo jeho časti z vlastnej iniciatívy Prijímateľa, Prijímateľ pred 
realizovaním úhrady oznámi Poskytovateľovi výšku vrátenia prostredníctvom verejnej časti 

ITMS2014+ (z dôvodu evidencie pohľadávky na strane Poskytovateľa). Následne pri realizácii 
úhrady Prijímateľ uvedie správny variabilný symbol automaticky generovaný systémom 
ITMS2014+, ktorý je dostupný vo verejnej časti ITMS2014+. 

13. Ak Prijímateľ nevráti NFP alebo jeho časť na správne účty alebo pri uskutočnení úhrady neuvedie 
správny automaticky ITMS2014+ generovaný variabilný s\RJbol, príslušný záväzok Prijímateľa 
zostáva nesplnený a finančné vzťahy voči Poskytovateľovi sa považujú za nevysporiadané. 

14. Proti akejkoľvek pohľadávke na vrátenie NFP ako aj proti akýmkoľvek iným pohľadávkam 
Poskytovateľa voči Prijímateľovi vzniknutých z akéhokoľvek právneho dôvodu Prijímateľ nie je 
oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju pohľadávku. 

Článok 11 ÚČTOVNÍCTVO A UCHOVÁVANIE ÚČTOVNEJ DOKUMENTÁCIE 

1. Prijímateľ, ktorý je účtovnou jednotkou podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve 

v znení neskorších predpisov sa zaväzuje účtovať o skutočnostiach týkajúcich sa projektu 

a) na analytických účtoch v členení podľa jednotlivých projektov alebo v analytickej 
evidencii vedenej v technickej forme1 v členení podľa jednotlivých projektov bez 
vytvorenia analytických účtov v členení podľa jednotlivých projektov, ak účtuje v sústave 
podvojného účtovníctva, 

'Pojem technická forma je definovaný v§ 31 ods. 2 písmeno b) zákona č. 431/2002 Z. z o účtovníctve v znení 
neskorších predpisov. 
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3. 

b) v účtovných knihách podľa § 15 zákona č. 431/2002 Z. z o účtovníctve 

v znení neskorších predpisov so slovným a číselným označením Projektu v účtovných 

zápisoch, ak účtuje v sústave jednoduchého účtovníctva. 

Prijímateľ, ktorý nie je účtovnou jednotkou podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov, vedie evidenciu majetku, záväzkov, príjmov a výdavkov (pojmy 

definované v § 2 odsek 4 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov) 

týkajúcich sa Projektu v účtovných knihách podľa § 15 odsek 1 zákona č. 431/2002 Z. z. 

o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ide o účtovné knihy používané v sústave 

jednoduchého účtovníctva) so slovným a číselným označením Projektu pri zápisoch v nich, 

pričom na vedenie tejto evidencie, preukazovanie zápisov a spôsob oceňovania majetku 

a záväzkov sa primerane použijú ustanovenia zákona č. 431/2002 z. z. o účtovníctve v znení 

neskorších predpisov o účtovných zápisoch, účtovnej dokumentácii a spôsobe oceňovania. 

Záznamy v účtovníctve musia zabezpečiť údaje na účely monitorovania pokroku dosiahnutého 

pri Realizácii Projektu, vytvoriť základ pre nárokovanie platieb 

a uľahčiť proces overovania a kontroly výdavkov zo strany príslušných orgánov. 

4. Prijímateľ uchováva a ochraňuje účtovnú dokumentáciu podľa odseku 1, evidenciu podľa odseku 

2 a inú dokumentáciu týkajúcu sa Projektu v súlade so zákonom č. 431/2002 z. z. o účtovníctve 

v znení neskorších predpisov a v lehote uvedenej v článku 19 VZP. 

5. V súvislosti s plnením povinností Poskytovateľa podľa článku 72 všeobecného nariadenia, 

Poskytovateľ dohodne s Prijímateľom spôsob monitorovania čistých príjmov z projektu podľa 

článku 61 všeobecného nariadenia a vedenia záznamov u Prijímateľa, a to na účely zdokladovania 

a preukázania skutočností týkajúcich sa čistého príjmu z Projektu uvedených v Následných 

monitorovacích správach. 

6. Ak má Prijímateľ sídlo alebo miesto podnikania mimo územia Slovenskej republiky, je povinný 

viesť účtovníctvo týkajúce sa poskytovania príspevku podľa právneho poriadku štátu, na území 

ktorého má sídlo alebo miesto podnikania. 

7. Ak sa podľa Výzvy poskytujú finančné prostriedky z NFP ďalej užívateľovi, Prijímateľ je 

povinný zabezpečiť, aby bol užívateľ v zmluve medzi Prijímateľom a užívateľom viazaný 

záväzkami vyplývajúcimi z odsekov 1 až 4 tohto článkJ]1rimerane. 

Článok 12 KONTROLA/ AUDIT 

1. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä: 

a. Poskytovateľ a ním poverené osoby, 

b. Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi 

poverené osoby, 

c. Najvyšší kontrolný úrad SR a ním poverené osoby, 

d. Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby poverené na 

výkon kontroly/auditu, 

e. Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

g. Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písmenách a) až f) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a právnymi aktmi EÚ. 
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2. Kontrolou Projektu sa rozumie súhrn činností Poskytovateľa a ním prizvaných osôb, ktorými sa 
overuje plnenie podmienok poskytnutia NFP v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP, súlad 
nárokovaných finančných prostriedkov/deklarovaných výdavkov a ostatných údajov predložených 
zo strany Prijímateľa a súvisiacej dokumentácie s právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ, 
dodržiavanie hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti poskytnutého NFP, dôsledné a 
pravidelné overenie dosiahnutého pokroku Realizácie aktivít Projektu, vrátane dosiahnutých hodnôt 
Merateľných ukazovateľov Projektu a ďalšie povinnosti stanovené Prijímateľovi v Zmluve 
o poskytnutí NFP. Kontrola Projektu je vykonávaná v súlade so zákonom o fmančnej kontrole 
a audite a to najmä formou administratívnej finančnej kontroly povinnej osoby a finančnej kontroly 
na mieste. V prípade, ak sú kontrolou vykonávanou formou administratívnej fmančnej kontroly 
povinnej osoby alebo fmančnej kontroly na mieste identifikované nedostatky, doručí Poskytovateľ 
Prijímateľovi návrh čiastkovej správy z kontroly/ návrh správy z kontroly, pričom Prijímateľ je 
oprávnený podať v lehote určenej oprávnenou osobou písomné námietky k zisteným nedostatkom, 
navrhnutým odporúčaniam, k lehote na predloženie písomného zoznamu opatrení prijatých na 
nápravu zistených nedostatkov a na odstránenie príčin ich vzniku (ďalej len „prijaté opatrenia") a 
k lehote na splnenie prijatých opatrení, uvedeným v návrhu čiastkovej správy alebo v návrhu správy 
z kontroly . Po zohľadnení opodstatnených námietok (za predpokladu, že Prijímateľ zaslal námietky 
v lehote) zasiela Poskytovateľ Prijímateľovi čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly, ktorá 
obsahuje všetky náležitosti uvedené v § 22 ods. 4 Zákona o finančnej kontrole a audite. Kontrola 
a audit sú skončené dňom zaslania správy Prijímateľovi. Zaslaním čiastkovej správy je skončená tá 
časť kontroly/auditu, ktorej sa čiastková správa týka. Ak je kontrola/audit zastavená/zastavený 
z dôvodov hodných osobitného zreteľa kontrola/audit je skončená/skončený vyhotovením záznamu 
s uvedením dôvodov jej/jeho zastavenia. Záznam sa Prijímateľovi nezasiela, ak medzičasom zanikol. 

3. Prijímateľ sa zaväzuje, že umožní výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na výkon 
kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, najmä zákona 
o príspevku z EŠIF, zákona o fmančnej kontrole a audite a tejto Zmluvy o poskytnutí NFP. 

4. Prijímateľ je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať oprávnenosť vynaložených 
výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia NFP v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP 
a príslušných právnych predpisov. 

5. Prijímateľ je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za Realizáciu aktivít Projektu, 
vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu, zdržať sa konania, 
ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu l«>ptroly/auditu a plniť všetky povinnosti, 
ktoré mu vyplývajú najmä zo zákona o finančnej kontrole a audite. 

6. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu môžu vykonať kontrolu/auditu Prijímateľa kedykoľvek 
od účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP až do uplynutia lehôt podľa článku 7 odsek 7.2 zmluvy. 
Uvedená doba sa predÍži v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 140 všeobecného 
nariadenia, a to o čas trvania týchto skutočností. Poskytovateľ je oprávnený prerušiť plynutie lehôt 
vo vzťahu k výkonu kontroly žiadosti o platbu formou administratívnej finančnej kontroly pred jej 
uhradením/zúčtovaním v prípadoch stanovených článkom 132 odsek 2 všeobecného nariadenia. 

7. Osoby oprávnené na výkon kontroly/auditu majú práva a povinnosti upravené najmä v zákone 
o finančnej kontrole a audite, vrátane právomoci ukladať sankcie pri porušení povinností zo strany 
Prijímateľa. 

8. Prijímateľ sa zaväzuje informovať Poskytovateľa o začatí akejkoľvek kontroly/auditu osobami podľa 
odseku l. tohto článku odlišnými od Poskytovateľa a súčasne mu zašle na vedomie návrh správy 
z kontroly/správu z kontroly alebo iný relevantný výsledný dokument z vykonanej 
kontroly/overovania/auditu/vyšetrovania/konania týchto osôb zakladajúcich Poskytovateľa pristúpiť 
k postupu prebiehajúceho skúmania podľa Systému finančného riadenia. Plnením informačnej 
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10 . 

povinnosti Prijímateľom podľa predchádzajúcej vety nenadobúda Poskytovateľ žiadne povinnosti. 

Prijímateľ je povinný prijať opatrenia na nápravu nedostatkov zistených kontrolou/auditom v zmysle 

čiastkovej správy z kontroly/správy z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými osobami na 

výkon kontroly/auditu. Prijímateľ je zároveň povinný zaslať osobám oprávneným na výkon 

kontroly/auditu a vždy aj Poskytovateľovi, ak nie je v konkrétnom prípade osobou vykonávajúcou 

kontrolu/audit, písomný zoznam prijatých opatrení na nápravu zistených nedostatkov v lehote 

uvedenej v čiastkovej správe z kontroly/správe z kontroly/auditu a na výzvu 

Poskytovateľa/iných oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu predložiť dokumentáciu 

preukazujúcu splnenie prijatých opatrení. Plnenie informačnej povinnosti Prijímateľa podľa 

článku 4 odsek 7 prvá veta VZP (v časti týkajúcej sa povinného informovania o zisteniach 

oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu, prípadne iných kontrolných orgánov) platí 

v nezmenenom rozsahu, pričom tam uvedená informačná povinnosť Prijímateľa môže byť 

podľa okolností konkrétneho prípadu čiastočne alebo úplne splnená zaslaním správy v 

zmysle predchádzajúcej vety. Prijímateľ je zároveň povinný prepracovať a predložiť v lehote 

určenej oprávnenou osobou písomný zoznam prijatých opatrení, ak oprávnená osoba 

vyžadovala jeho prepracovanie a predloženie. 

Právo Poskytovateľa alebo osôb uvedených v odseku 1 tohto článku na vykonanie kontroly/auditu 

Projektu nie je obmedzené žiadnym ustanovením tejto Zmluvy o poskytnutí NFP. Uvedené právo 

Poskytovateľa alebo osôb uvedených v odseku 1 tohto článku sa vzťahuje aj na vykonanie 

opätovnej kontroly/auditu tých istých skutočností, bez ohľadu na druh vykonanej 

kontroly/auditu, pričom pri vykonávaní kontroly/auditu sú Poskytovateľ alebo osoby 

uvedené v odseku 1 tohto článku viazané iba platnými právnymi predpismi a touto Zmluvou 

o poskytnutí NFP, nie však závermi predchádzajúcich kontrol/auditov. Tým nie sú nijak 

dotknuté povinnosti (týkajúce sa napríklad povinnosti plniť prijaté opatrenia) vyplývajúce 

z týchto predchádzajúcich kontrol/auditov. Povinnosť Prijímateľa vrátiť NFP alebo jeho 

časť, ak táto povinnosť vyplynie z výsledku vykonanej kontroly/auditu kedykoľvek počas 

účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, nie je dotknutá výsledkom predchádzajúcej 

kontroly/auditu. 

Prijímateľ berie na vedomie, že Poskytovateľ pri získavaní informácií o Projekte využíva aj osobitné 

nástroje vytvorené inštitúciami/orgánmi EÚ alebo SR, vrátane nástroja ARACHNE, a to najmä za 

účelom plnenia svojej povinnosti ochrany finančných záujn!ov. Prijímateľ súhlasí s tým, aby údaje 

týkajúce sa Projektu, ktoré poskytne Poskytovateľovi, boli súčasťou systému ARACHNE a využívali 

sa pri jeho fungovaní. Prijímateľ sa zároveň zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi akékoľvek 

doplňujúce informácie, ktoré bude Poskytovateľ požadovať v súvislosti s prešetrovaním informácií 

získaných v rámci systému ARACHNE. 

Článok 13 ZABEZPEČENIE POHĽADÁVKY, POISTENIE MAJETKU A ZMLUVNÉ 
- • POKUTY 

.. 
1. Neuplatňuje sa. 

2. Prijímateľ je povinný, s výnimkou majetku, ktorého povaha to nedovoľuje (napr. software, licencie 

na predmety priemyselného vlastníctva, patenty, ochranné známky a podobne) a pozemkov, ak ich 

nie je možné poistiť a ak z Výzvy alebo z Právnych dokumentov Poskytovateľa nevyplýva, že sa 

poistenie nevyžaduje: 

a) riadne poistiť Majetok nadobudnutý z NFP, 
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b) riadne poistiť majetok, ktorý je zálohom zabezpečujúcim záväzky Prijímateľa podľa Zmluvy 

o poskytnutí NFP, ak je tento odlišný od majetku podľa písmena a) tohto odseku, pričom 

tento záväzok bude obsahom zmluvy o zriadení záložného práva, 

c) zabezpečiť, aby bol riadne poistený majetok vo vlastníctve tretej osoby/ tretích osôb, akje 

zálohom zabezpečujúcim pohľadávku Poskytovateľa podľa Zmluvy o poskytnutí NFP. 

Pre všetky vyššie uvedené situácie a) až c) tohto odseku platia tieto pravidlá: 

(i) Poistná suma musí byť najmenej vo výške obstarávacej ceny/ceny zhodnotenia 

hmotného Majetku nadobudnutého z NFP, 

(ii) Poistenie sa musí vzťahovať minimálne pre prípad poškodenia, zničenia, odcudzenia 

alebo straty; Poskytovateľ je oprávnený preskúmať poistenie majetku a súčasne určiť 

ďalšie podmienky takéhoto poistenia, ktoré zahŕňajú aj rozšírenie typu poistných 

rizi'k, pre ktoré sa poistenie vyžaduje, 

(iii) Poistenie musí trvať počas Realizácie Projektu a počas Udržateľnosti Projektu, 

(iv) Prijímateľ je povinný udržiavať uzavretú a účinnú poistnú zmluvu, plniť svoje 

záväzky z nej vyplývajúce a dodržiavať podmienky v nej uvedené, najmä je povinný 

platiť poistné riadne a včas počas celej doby trvania poistenia. Ak v rámci doby 

Realizácie Projektu a počas Udržateľnosti Projektu dôjde k zániku poistnej zmluvy, 

je Prijímateľ povinný uzavrieť novú poistnú zmluvu za podmienok určených 

Poskytovateľom tak, aby sa poistná ochrana majetku nezmenšila a aby nová poistná 

zmluva spÍňala všetky náležitosti poistnej zmluvy uvedené v tomto bode, 

(v) Prijímateľ je povinný Bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi vznik poistnej udalosti, 

rozsah dôsledkov poistnej udalosti na Projekt, jeho schopnosť úspešne Ukončiť 

realizáciu hlavných aktivít Projektu alebo splniť podmienky Udržateľnosti Projektu 

a súčasne vyjadriť rozsah súčinnosti, ktorú od Poskytovateľa požaduje, ak je možné 

následky poistenej udalosti prekonať, najmä vo vzťahu k využitiu poistného plnenia, 

ktoré je vinkulované v prospech Poskytovateľa, 

(vi) V prípade, akje zálohom majetok tretej osoby, Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby 

tretia osoba dodržiavala všetky povinnosti uložené Prijímateľovi v odsek 2, bod (i) 

až (v) tohto článku 13 VZP a Poskytovateľo~ f' toho vyplývajú rovnaké práva, ako 

by mal voči Prijímateľovi, ak by poisteným bol Prijímateľ. 

3. Prijímateľ, ktorý je záložcom, je povinný oznámiť poisťovateľovi najneskôr do výplaty poistného 

plnenia z poistnej zmluvy v nadväznosti na odsek 2 tohto článku vznik záložného práva v zmysle 

§ 151 mc odsek 2 Občianskeho zákonníka. V prípade, ak Prijímateľ nie je vlastníkom zálohu alebo je 

spoluvlastníkom zálohu, Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby vlastník veci, ktorý je záložcom alebo 

aj ostatní spoluvlastníci veci, splnili oznamovaciu povinnosť podľa prvej vety tohto odseku. 

4. Porušenie povinností Prijímateľa uvedených v odsekoch 1 a 2 tohto článku sa považuje za podstatné 

porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade 

s článkom 10 VZP. 

5. Ak Prijímateľ poruší svoje povinnosti zo Zmluvy o poskytnutí NFP tým, že: 

a) neposkytne Poskytovateľovi Dokumentáciu, správy, údaje alebo informácie, na ktorých 

poskytnutie je Prijímateľ povinný v zmysle článku 4 odseky 2 až 6, článku 7 odsek 2, 

článkov 10 a 11 VZP, 
b) neposkytne Poskytovateľovi informácie v prípadoch, v ktorých táto povinnosť vyplýva 

Prijímateľovi zo Zmluvy o poskytnutí NFP podľa článku 6 odsek 6.1 zmluvy, z článku 8 
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odsek 13 a 14 VZP, z článku 13 odsek l, písmeno g) VZP a článku 13 odsek 2, bod v) 

VZP, v rozsahu a v lehote stanovenej v Zmluve o poskytnutí NFP alebo určenej 

Poskytovateľom, ktorá lehota nesmie byť kratšia ako lehota na Bezodkladné plnenie 

podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, 

c) nepredloží Poskytovateľovi Dokumentáciu, doklady alebo iné písomnosti, hoci mu táto 

povinnosť vyplýva zo Zmluvy o poskytnutí NFP, najmä z článkov uvedených v písmene 

b) tohto odseku, v rozsahu a v lehote stanovenej v Zmluve o poskytnutí NFP alebo 

určenej Poskytovateľom, ktorá nesmie byť kratšia ako lehota na Bezodkladné plnenie 

podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, 

d) ktorejkoľvek povinnosti spojenej s informovaním a komunikáciou, na ktorú je Prijímateľ 

povinný v zmysle článku 5 VZP, 

Zmluvné strany dojednali za uvedené porušenia povinností Prijímateľom zmluvnú pokutu. Zmluvnú 

pokutu je Poskytovateľ oprávnený uplatniť voči Prijímateľovi za porušenie jednotlivej povinnosti 

podľa písmen a), b) c) alebo d) tohto odseku vo výške zmluvnej pokuty 0,02% denne z výšky 

poskytnutého NFP, až do splnenia porušenej povinnosti alebo do zániku Zmluvy o poskytnutí NFP, 

maximálne však do výšky NFP uvedeného v článku 3 odsek 3. l písmeno c) zmluvy. Poskytovateľ je 

oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto odseku v prípade, ak za takéto 

porušenie povinnosti nebola uložená iná sankcia podľa Zmluvy o poskytnutí NFP, ani nebolo 

odstúpené od Zmluvy o poskytnutí NFP a súčasne, ak Poskytovateľ Prijímateľa vyzval na dodatočné 

splnenie povinnosti, k porušeniu ktorej sa viaže zmluvná pokuta a Prijímateľ uvedenú povinnosť 

nesplnil ani v poskytnutej dodatočnej lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako lehota pre Bezodkladné 

plnenie podľa Zmluvy o poskytnutí NFP. Právo Poskytovateľa na náhradu škody spôsobenú 

Prijímateľom nie je dotknuté ustanoveniami o zmluvnej pokute. 

6. Sumu zmluvnej pokuty, ktorú sa Prijímateľ zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi uvedie Poskytovateľ 

vŽoV. 

Článok 14 OPRÁVNENÉ VÝDAVKY 

1. Oprávnenými výdavkami sú všetky výdavky, ktoré sú nevyhnutné na Realizáciu aktivít Projektu 

tak, ako je uvedený v článku 2 zmluvy a ktoré spiňajú všetky nasledujúce podmienky: 

a) vznikli počas Realizácie hlavných aktivít Projektu (od Začatia realizácie hlavných aktivít 

Projektu do Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu) na realizáciu Projektu (nutná 

existencia priameho spojenia s Projektom) v rámci opt\"fneného časového obdobia stanoveného 

vo Výzve, najskôr 1. januárom 2014, resp. najskôr od 1. septembra 2013 v prípade projektov 

realizovaných v rámci Iniciatívy pre zamestnanosť mladých a boli uhradené najneskôr do 31. 

decembra 2023; 

b) v nadväznosti na písmeno a) tohto odseku oprávnené môžu byť aj výdavky na podporné 

Aktivity, ktoré sa vecne viažu k hlavným Aktivitám a ktoré boli vykonávané pred Začatím 

realizácie hlavných aktivít Projektu, najskôr od 1.1.2014, resp. najskôr od 1. septembra 2013 

v prípade projektov realizovaných v rámci Iniciatívy pre zamestnanosť mladých alebo po 

Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu, najneskôr však do uplynutia 3 mesiacov od 

Ukončenia realizácie hlavných aktivít Projektu alebo do podania záverečnej žiadosti o platbu, 

podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr; 

c) patria do skupiny výdavkov odsúhlaseného rozpočtu Projektu pri rešpektovaní postupov pri 

zmenách Projektu vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí NFP, sú v súlade s obsahovou 

stránkou Projektu a prispievajú k dosiahnutiu plánovaných ciel'ov Projektu a sú s nimi v súlade; 

d) spÍňajú podmienky oprávnenosti výdavkov v zmysle príslušnej Výzvy alebo iného Právneho 

dokumentu Poskytovateľa, ktorým sa určujú podmienky oprávnenosti výdavkov a v záveroch 
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z kontroly Verejného obstarávania bolo skonštatované, že je možné výdavky pripustiť do 
financovania; 

e) viažu sa na Aktivitu Projektu, ktorá bola skutočne realizovaná, a tieto výdavky boli uhradené 
Dodávateľovi alebo zamestnancom Prijímateľa (ak ide, napr. o mzdové výdavky) pred 
predložením Žiadosti o platbu, najneskôr však do 31.12.2023 a zároveň boli oprávnené 
výdavky, bez ohľadu na ich charakter, premietnuté do účtovníctva Prijímateľa v zmysle 
príslušných právnych predpisov SR a podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí NFP; 
podmienka úhrady Dodávateľovi alebo zamestnancovi Prijímateľa nemusí byť splnená 
v prípade, ak ide o výdavky, na ktoré sa vzťahuje výnimka uvedená v článku 8 odsek 6 písmeno 
c) VZP, v prípade ak ide o výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania, 
v prípade, ak ide o výdavky vynaložené vo forme Vecného príspevku, alebo ak sa táto 
podmienka nevyžaduje s ohľadom na konkrétny systém financovania v súlade s podmienkami 
upravenými v Systéme finančného riadenia; 

f) boli vynaložené v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP, právnymi predpismi SR a právnymi 
aktmi EÚ, vrátane pravidiel týkajúcich sa štátnej pomoci podľa článku 107 Zmluvy o fungovaní 
EÚ· 

' 
g) sú v súlade s princípmi hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti; 

h) sú identifikovateľné, preukázateľné a sú doložené účtovnými dokladmi, ktoré sú riadne 
evidované u Prijímateľa v súlade s Právnymi predpismi SR; výdavok je preukázaný faktúrami 
alebo inými účtovnými dokladmi rovnocennej preukaznej hodnoty, ktoré sú riadne evidované 
v účtovníctve Prijímateľa v súlade s Právnymi predpismi SR a Zmluvou o poskytnutí NFP; 
preukázanie výdavkov faktúrami alebo účtovnými dokladmi rovnocennej preukaznej hodnoty 
sa nevzťahuje na výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania a na 

poskytnutie zálohovej platby; výdavky musia byť uhradené Prijímateľom a ich uhradenie musí 
byť doložené najneskôr pred ich predložením Poskytovateľovi; podmienka úhrady výdavkov 
sa neuplatní, ak táto skutočnosť vyplýva zo Systému finančného riadenia s ohľadom na 
konkrétny systém financovania; pre účely úhrady Preddavkovej platby, sa za účtovný doklad 
považuje aj doklad, na základe ktorého je uhrádzaná Preddavková platba zo strany Prijímateľa 
Dodávateľovi; 

i) navzájom sa časovo a vecne neprekrývajú a neprekrývajú sa aj s inými prostriedkami 
z verejných zdrojovj sú dodržané pravidlá krížového .ft11ancovania uvedené v kapitole 3.5.3 
Systému riadenia ESIF (Krížové financovanie); 

j) Majetok nadobudnutý z NFP, na obstaranie ktorého boli výdavky vynaložené, musí byť 
zakúpený od tretích strán za trhových podmienok na základe výsledkov VO bez toho, aby 
nadobúdateľ vykonával kontrolu nad predávajúcim v zmysle článku 3 Nariadenia Rady (ES) č. 
139/2004 z 20. 1. 2004 o kontrole koncentrácií medzi podnikmi (Nariadenie ES o fúziách) 
alebo naopak; obstarávanie služieb, tovarov a stavebných prác musí byť vykonané v súlade 
s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP (najmä článku 3 VZP), Právnymi dokumentmi, s 
Právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ upravujúcim oblasť verejného obstarávania 
alebo zadávania zákazky in-house alebo pravidiel vzťahujúcich sa k obstarávaniu služieb, 
tovarov a stavebných prác nespadajúcich pod režim zákona o verejnom obstarávaní, vždy za 
ceny, ktoré spiňajú kritérium hospodárnosti, účelnosti, účinnosti a efektívnosti vyplývajúce z 
Výzvy, z článku 33 Nariadenia 2018/1046 a z §19 Zákona o rozpočtových pravidlách; 

k) sú vynakladané na majetok, ktorý je nový, nebol dosiaľ používaný a Prijímateľ s ním 
v minulosti žiadnym spôsobom nedisponoval, resp. sú vynakladané na nákup použitého 
zariadenia (okrem dopravných prostriedkov) za splnenia podmienok stanovených MP CKO č. 
6, ktorý je dostupný na webovom sídle http://www.partnerskadohoda.gov.sk. 
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2. Výdavky Prijímateľa deklarované v ŽoP sú zaokrúhlené na dve desatinné miesta (1 eurocent). 

3. Ak výdavok nespÍňa podmienky oprávnenosti podľa odseku 1 tohto článku VZP, takéto 

Neoprávnené výdavky nie sú spôsobilé na preplatenie z NFP v rámci podanej ŽoP a o takto 

vyčíslené Neoprávnené výdavky bude ponížená suma požadovaná na preplatenie v rámci podanej 

ŽoP, ak vo zvyšnej časti bude ŽOP schválená. Ak nesplnenie podmienok oprávnenosti výdavkov 

podľa odseku 1 tohto článku zisti osoba oprávnená na výkon kontroly a auditu uvedená v článku 12 

ods. 1 VZP, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť zodpovedajúcu takto vyčísleným 

Neoprávneným výdavkom v súlade s článkom 10 VZP pri rešpektovaní výšky intenzity vzťahujúcej 

sa na príspevok v plnej výške, bez ohľadu na skutočnosť, že pôvodne mohli byť tieto výdavky 

klasifikované ako Oprávnené výdavky alebo Schválené oprávnené výdavky. Všeobecné pravidlo 

týkajúce sa opätovnej kontroly/auditu uvedené v článku 12 odsek 9 VZP sa vzťahuje aj na zmenu 

výdavkov z Oprávnených výdavkov/Schválených oprávnených výdavkov na Neoprávnené 

výdavky. 

Článok 15 ÚČTY PRIJÍMATEĽA 

1. Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP (ďalej aj „platba") Prijímateľovi bezhotovostne formou 

rozpočtového opatrenia v súlade so zákonom o rozpočtových pravidlách na Prijímateľom určený 

výdavkový účet vedený v EUR (ďalej len „účet Prijímateľa"). 

2. Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do finančného 

ukončenia Projektu. Ak je účtom Prijímateľa rozpočtový výdavkový účet pre prostriedky EÚ 

a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie slúžiaci na príjem prostriedkov NFP, a tento účet je 

využívaný aj na úhradu výdavkov spojených s Realizáciou aktivít Projektu z poskytnutej zálohovej 

platby, môžu byť špecifické výdavky realizované aj z iného rozpočtového výdavkového účtu 

otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť hradené z účtu zriadeného na realizáciu iných 

programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho 

hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných 

zo štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho námorného a rybárskeho fondu). 

V tomto prípade Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby postupuje v zmysle príslušnej kapitoly 

Systému finančného riadenia. 

Prijímateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi identffikáciu výdavkového účtu otvoreného 

Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov. Zoznam špecifických typov výdavkov 

uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

3. Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká prevodom 

príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný výdavkový účet otvorený Prijímateľom definovaný 

v predchádzajúcom odseku a úhradou záväzku alebo úhradou špecifického výdavku. 

4. Ak sa Projekt realizuje prostredníctvom subjektu v zriaďovateľskej pôsobnosti Prijímateľa 

postupuje sa v zmysle príslušnej kapitoly Systému finančného riadenia. 
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Článok 16 ÚČTY PRIJÍMATEĽA- SPOLOČNÉ USTANOVENIA OKREM ŠTÁTNYCH 

ROZPOČTOVÝCH ORGANIZÁCIÍ 

NEUPLATŇUJE SA 

Článok 17a PLATBY SYSTÉMOM PREDFINANCOV ANIA 

1. Systémom predfinancovania sa NFP, resp. jeho časť ( ďalej aj „platba") poskytuje na Oprávnené 

výdavky Projektu na základe Prijímateľom predložených neuhradených účtovných dokladov 

Dodávateľov Projektu. Podrobnosti a detailné postupy realizácie platieb systémom 

predfinancovania sú upravené v príslušnej kapitole Systému finančného riadenia, ktorý sa 

Zmluvné strany zaväzujú dodržiavať. 

2. Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby výlučne na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie 

predfinancovania), predloženej Prijímateľom v EUR po Začatí realizácie aktivít Projektu 

a nadobudnutí účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. Žiadosť o platbu (poskytnutie 

predfinancovania) musí byť v súlade s rozpočtom Projektu. Prijímateľ v rámci formulára Žiadosti 

o platbu (poskytnutie predfinancovania) uvedie nárokovanú sumu finančných prostriedkov podľa 

skupiny výdavkov uvedenej v prílohe č. 3 Zmluvy o poskytnutí NFP (Rozpočet Projektu). 

3. Spolu so Žiadosťou o platbu (poskytnutie predfinancovania) predkladá Prijímateľ aj neuhradené 

účtovné doklady (faktúra, prípadne doklad rovnocennej dôkaznej hodnoty) prijaté od Dodávateľa 

Projektu a relevantnú podpornú dokumentáciu, ktorej minimálny rozsah stanovuje Systém 

riadenia EŠIF a Poskytovateľ, a to v lehote splatnosti týchto účtovných dokladov. Jeden rovnopis 

účtovných dokladov si ponecháva Prijímateľ. Ak sú súčasťou výdavkov Prijímateľa aj hotovostné 

úhrady, tieto výdavky zahrnie do Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) a predloží 

k nim príslušné účtovné doklady, ktoré potvrdzujú hotovostnú úhradu (napr. pokladničný blok). 

Prijímateľ môže do Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) zahrnúť hotovostnú alebo 

bezhotovostnú úhradu daňovému úradu v prípade prenesenej daňovej povinnosti v súlade 

so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v mení neskorších predpisov 

a pravidlami oprávnenosti, ktoré stanovuje Systém riadenia EŠIF a Poskytovateľ. 

4. Prijímateľ je povinný uhradiť Dodávateľom účtovné &1.lady súvisiace s Realizáciou aktivít 

Projektu najneskôr do 3 dní odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci 

úpravu rozpočtu Prijímateľa. Úrok z omeškania úhrady záväzku voči Dodávateľovi Projektu 

znáša Prijímateľ. 

S. Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je Prijímateľ povinný celú jej výšku 

zúčtovať, a to do 1 O dní odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu 

rozpočtu Prijímateľa. 

6. Prijímateľ zúčtuje platbu Poskytovateľovi predložením Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania), ktorú predkladá spolu s výpisom z účtu potvrdzujúcim príjem NFP, ako aj 

dokladmi potvrdzujúcimi skutočnú úhradu výdavkov deklarovaných v Žiadosti o platbu 

(zúčtovanie predfinancovania) -výpisom z účtu alebo vyhlásením banky o úhrade; tieto doklady 

nie je potrebné predkladať pri výdavkoch zjednodušene vykazovaných prostredníctvom paušálnej 

sadzby, jednotkových cien alebo paušálnej sumy. V rámci Žiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) Prijímateľ uvedie aj výdavky viažuce sa na prípadné hotovostné a 

bezhotovostné úhrady voči daňovému úradu v prípade prenesenej daňovej povinnosti v súlade 
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so zákonom č. 222/2004 z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ktoré boli 

zahrnuté do Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania), pričom nie je povinný opätovne 

predkladať tie isté doklady potvrdzujúce hotovostnú alebo bezhotovostnú úhradu. K jednej 

Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) môže Prijímateľ predložiť Poskytovateľovi len 

jednu Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania). Ak bolo predfinancovanie poskytnuté vo 

viacerých platbách, z dôvodu vyčlenenej časti nárokovaných fmančných prostriedkov 

z predloženej Žiadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania), je Prijímateľ povinný zúčtovať 

každú jednu poskytnutú platbu predfinancovania samostatne (t. j. predložiť samostatnú Žiadosť 

o platbu - zúčtovanie predfinancovania). Nezúčtovaný rozdiel poskytnutého predfinancovania je 

Prijímateľ povinný bezodkladne (najneskôr do 5 dní) od uplynutia lehoty na zúčtovanie vrátiť 

Poskytovateľovi. Podrobnosti vrátenia nezúčtovaného rozdielu predfinancovania stanovuje 

príslušná kapitola Systému finančného riadenia. 

7. Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať výlučne 

nárokované finančné prostriedky / deklarované výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam 

uvedeným v článku 14 VZP. Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov 

uvedených v týchto Žiadostiach o platbu. Ak na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

uvedených v akejkoľvek Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu alebo schváleniu platby, Prijímateľ 

je povinný takto vyplatené alebo schválené prostriedky bezodkladne, od kedy sa o tejto 

skutočnosti dozvedel, vrátiť; ak sa o skutočnosti, že došlo k vyplateniu alebo schváleniu platby 

na základe nepravých alebo nesprávnych údajov dozvie Poskytovateľ, postupuje podľa článku 1 O 

VZP. 

8. Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu Žiadosti o platbu podľa § 7 a § 8 zákona o finančnej 

kontrole a audite a článku 125 všeobecného nariadenia, pričom Prijímateľ je povinný sa na účely 

výkonu kontroly riadiť § 21 zákona o fmančnej kontrole a audite, inými relevantnými právnymi 

predpismi a inými dokumentmi Poskytovateľa. 

9. Po vykonaní kontroly podľa predchádzajúceho odseku Poskytovateľ Žiadosť o platbu 

(poskytnutie predfinancovania) aj Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania) schváli 

v plnej výške, schváli v zníženej výške, zamietne, pozastaví alebo zo Žiadosti o platbu 

(poskytnutie predfinancovania) vyčlení časť deklarov1tch výdavkov u ktorých je potrebné 

pokračovať v kontrole, a to v lehotách určených Systémom fmančného riadenia. Prijímateľovi 

vznikne nárok na schválenie Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania) a Žiadosti o platbu 

(poskytnutie predfinancovania), iba ak podá túto Žiadosť o platbu úplnú a správnu, a to až v 

momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným orgánom a len v rozsahu 

Schválených oprávnených výdavkov zo strany Poskytovateľa a Certifikačného orgánu. 

1 O. Predfinancovanie sa poskytuje až do momentu dosiahnutia maximálne 100 % celkových 

oprávnených výdavkov na projekt. Posledná Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania) 

predložená v rámci Realizácie aktivít Projektu plní funkciu Žiadosti o platbu (s príznakom 

záverečná). 

11. Ak Žiadosť o platbu (poskytnutie predfinancovania) obsahuje výdavky, ktoré sú predmetom 

Prebiehajúceho skúmania, Poskytovateľ môže pozastaviť schvaľovanie dotknutých výdavkov až 

do času ukončenia skúmania. Ak sú výdavky, ktorých sa týka Prebiehajúce skúmanie zahrnuté 

do Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania), Poskytovateľ pozastaví schvaľovanie celej 
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takejto Žiadosti o platbu (a to aj za výdavky, ktorých sa Prebiehajúce skúmanie netýka), a to až 

do času ukončenia skúmania. 

Článok 17b PLATBY SYSTÉMOM ZÁLOHOVÝCH PLATIEB 

1. Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba") systémom 

zálohových platieb na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby). Žiadosť o platbu 

(poskytnutie zálohovej platby) predkladá Prijímateľ v EUR. Podrobnosti a detailné postupy 

realizácie platieb systémom zálohových platieb sú upravené v príslušnej kapitole Systému 

finančného riadenia, ktorý sa Zmluvné strany zaväzujú dodržiavať. 

2. Prijímateľ po Začatí realizácie aktivít Projektu a nadobudnutí účinnosti Zmluvy o poskytnutí 

NFP, predkladá Poskytovateľovi Žiadosť o platbu (poskytnutie zálohovej platby) maximálne do 

výšky 40 % z relevantnej časti rozpočtu Projektu zodpovedajúcim 12 mesiacov Realizácie aktivít 

Projektu z prostriedkov zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR na 

spolufinancovanie. 

3. Pravidlá pre výpočet maximálnej výšky zálohovej platby, pravidlá poskytnutia nasledujúcej 

zálohovej platby ako aj pravidlá pre výpočet maximálnej zálohovej platby v prípade, akje projekt 

financovaný kombináciou systémov zálohových platieb, refundácie a predfinancovania, alebo 

kombináciou systému predfinancovania a zálohovej platby, sú uvedené v príslušnej kapitole 

Systému finančného riadenia. 

4. Po poskytnutí zálohovej platby je Prijímateľ povinný každú jednu poskytnutú zálohovú platbu 

priebežne zúčtovávať. pričom najneskôr do 9 mesiacov odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav 

rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu Prijímateľa je Prijímateľ povinný zúčtovať 100 % sumy 

každej jednej poskytnutej zálohovej platby. 

5. V rámci formulára Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Prijímateľ uvedie deklarované 

výdavky podľa skupiny výdavkov v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP. Spolu so Žiadosťou 

o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) predkladá Prijímateľ aj účtovné doklady preukazujúce 

úhradu výdavkov deklarovaných v Žiadosti o platbu (zúč'loyanie zálohovej platby) a relevantnú 

podpornú dokumentáciu, ktorej minimálny rozsah stanovuje Systém riadenia EŠIF a 

Poskytovateľ. 

6. Zálohovú platbu je možné zúčtovať predložením viacerých Žiadostí o platbu (zúčtovanie 

zálohovej platby). Povinnosť zúčtovať 100 % sumy každej jednej poskytnutej zálohovej platby 

v lehote 9 mesiacov odo dňa aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu 

rozpočtu Prijímateľa sa vzťahuje osobitne ku každej jednej poskytnutej zálohovej platbe, pričom 

každú predkladanú Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je potrebné priradiť 

k najstaršej poskytnutej nezúčtovanej zálohovej platbe. 

7. Prijímateľ je oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne s podaním Žiadosti 

o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby na základe 

Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po schválení predloženej Žiadosti o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby) Certifikačným orgánom. 
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8. Ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej možnej výške, Prijímateľ 

môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu vo výške súčtu Certifikačným orgánom schválenej výšky 

NFP a sumy rovnajúcej sa rozdielu maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej 

poskytnutej zálohovej platby. Súčet týchto prostriedkov, a teda výška možnej zálohovej platby, 

je maximálne 40 % relevantnej časti rozpočtu Projektu zodpovedajúcim 12 mesiacom Realizácie 

aktivít Projektu. 

9. Ak Poskytovateľ v predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) identifikoval 

Neoprávnené výdavky pred uplynutím príslušnej 9-mesačnej lehoty na zúčtovanie, Prijímateľ 

môže takto identifikovanú nezúčtovanú sumu zúčtovať predložením ďalšej Žiadosti o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby) s výdavkami minimálne vo výške identifikovaných 

Neoprávnených výdavkov. Prijímateľ môže tento postup uplatniť do skončenia príslušnej 9-

mesačnej lehoty na zúčtovanie; podrobnosti sú upravené v príslušnej kapitole Systému 

finančného riadenia. 

10. Ak Prijímateľ nezúčtuje 100 % poskytnutej zálohovej platby do 9 mesiacov odo dňa aktivácie 

evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu Prijímateľa, a to ani využitím 

možnosti podľa predchádzajúceho odseku VZP, Prijímateľ je povinný najneskôr do 5 dní po 

uplynutí 9-mesačnej lehoty vrátiť sumu nezúčtovaného rozdielu na účet určený Poskytovateľom. 

Ak Prijímateľ nevráti sumu nezúčtovaného rozdielu podľa predchádzajúcej vety, okrem 

povinnosti vrátenia tejto sumy sa Prijímateľovi o túto sumu zároveň znižuje NFP ako celok; 

podrobnosti sú upravené v príslušnej kapitole Systému finančného riadenia. 

11. Ak Poskytovateľ v predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) identifikoval 

Neoprávnené výdavky až po uplynutí 9-mesačnei lehoty na zúčtovanie, Prijímateľ je povinný 

vrátiť sumu nezúčtovaného rozdielu poskytnutej zálohovej platby v súlade s článkom 1 O týchto 

VZP. Ak Prijímateľ sumu nezúčtovaného rozdielu poskytnutej zálohovej platby v určenej lehote 

nevráti, okrem povinnosti vrátenia tejto sumy môže Poskytovateľ určiť, že sa o túto sumu zároveň 

znižuje Prijímateľovi NFP ako celok; podrobnosti sú upravené v príslušnej kapitole Systému 

finančného riadenia. 

12. Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných ~adostiach o platbu uvádzať výlučne 

nárokované finančné prostriedky / deklarované výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam 

uvedeným v článku 14 VZP. Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov 

uvedených v Žiadosti o platbu. Ak na základe nepravých alebo nesprávnych údajov dôjde 

k vyplateniu alebo schváleniu platby, Prijímateľ je povinný takto vyplatené alebo schválené 

prostriedky bezodkladne, od kedy sa o tejto skutočnosti dozvedel, vrátiť; ak sa o skutočnosti, že 

došlo k vyplateniu alebo schváleniu platby na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 

dozvie Poskytovateľ, postupuje podľa článku 10 VZP. 

13. Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu Žiadosti o platbu podľa§ 7 a§ 8 zákona o finančnej 

kontrole a audite a článku 125 všeobecného nariadenia, pričom Prijímateľ je povinný sa na účely 

výkonu kontroly riadiť§ 21 zákona o finančnej kontrole a audite, inými relevantnými právnymi 

predpismi a inými dokumentmi Poskytovateľa. 

14. Po vykonaní kontroly podľa predchádzajúceho odseku Poskytovateľ Žiadosť o platbu 

(poskytnutie zálohovej platby) a Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) schváli v plnej 

výške, schváli v zníženej výške, zamietne, pozastaví alebo zo Žiadosti o platbu (zúčtovanie 
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zálohovej platby) vyčlení časť deklarovaných výdavkov u ktorých je potrebné pokračovať v 
kontrole, a to v lehotách určených Systémom finančného riadenia. Prijímateľovi vznikne nárok 
na schválenie Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) iba ak podá túto Žiadosť o platbu 
úplnú a správnu, a to až v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným orgánom 
a len v rozsahu Schválených oprávnených výdavkov zo strany Poskytovateľa a Certifikačného 
orgánu. 

15. Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa tohto článku VZP uviesť 
nárokovanú sumu podľa rozpočtovej klasifikácie. 

16. Zálohové platby sa Prijímateľovi poskytujú až do dosiahnutia maximálne 100 % aktuálnej výšky 
Oprávnených výdavkov Projektu. Po poskytnutí poslednej zálohovej platby je Prijímateľ povinný 
zúčtovať celý zostatok NFP postupom podľa odsekov 4 až 13 tohto článku VZP. Posledná 
Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) predložená v rámci Realizácie aktivít Projektu 
plní funkciu Žiadosti o platbu (s príznakom záverečná). 

17. Ak Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) obsahuje výdavky, ktoré sú predmetom 
Prebiehajúceho skúmania, Poskytovateľ pozastaví schvaľovanie dotknutých výdavkov až do času 
ukončenia skúmania. 

Článok 17c PLATBY SYSTÉMOM REFUNDÁCIE 

1. Poskytovateľ zabezpečí poskytovanie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba") systémom 
refundácie, pričom Prijímateľ je povinný uhradiť výdavky z vlastných zdrojov a tie mu budú pri 
jednotlivých platbách refundované v pomernej výške k Celkovým oprávneným výdavkom. 
Podrobnosti a detailné postupy realizácie platieb systémom refundácie sú upravené v príslušnej 
kapitole Systému finančného riadenia, ktorý sa Zmluvné strany zaväzujú dodržiavať. 

2. Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby systémom refundácie výlučne na základe Žiadosti 
o platbu, ktorú prijímateľ predkladá v EUR po Začatí re8t1izácie aktivít Projektu a po nadobudnutí 
účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. · ' 

3. V rámci formulára Žiadosti o platbu Prijímateľ uvedie deklarované výdavky podľa skupiny 
výdavkov v zmysle Zmluvy o poskytnutíNFP. Prijímateľ je povinný spolu so Žiadosťou o platbu 
predložiť aj účtovné doklady preukazujúce úhradu výdavkov deklarovaných v Žiadosti o platbu 
a relevantnú podpornú dokumentáciu, ktorej minimálny rozsah stanovuje Systém riadenia EŠIF 
a Poskytovateľ. 

4. Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať výlučne 
deklarované výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. Prijímateľ 
zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených v Žiadosti o platbu. Ak na 
základe nepravých alebo nesprávnych údajov uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu 
platby, Prijímateľ je povinný takto vyplatené prostriedky bezodkladne, od kedy sa o tejto 
skutočnosti dozvedel, vrátiť; ak sa o skutočnosti, že došlo k vyplateniu platby na základe 
nepravých alebo nesprávnych údajov dozvie Poskytovateľ, postupuje podľa článku 1 O VZP. 
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5. Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu Žiadosti o platbu podľa§ 7 a§ 8 zákona o finančnej 
kontrole a audite a článku 125 všeobecného nariadenia, pričom Prijímateľ je povinný sa na účely 
výkonu kontroly riadiť§ 21 zákona o finančnej kontrole a audite, inými relevantnými právnymi 
predpismi a inými dokumentmi Poskytovateľa. 

6. Po vykonaní kontroly podľa predchádzajúceho odseku Poskytovateľ Žiadosť o platbu schváli 
v plnej výške, schváli v zníženej výške, zamietne, pozastaví alebo vyčlení časť deklarovaných 

výdavkov u ktorých je potrebné pokračovať v kontrole, a to v lehotách určených Systémom 
finančného riadenia. Prijímateľovi vznikne nárok na vyplatenie platby iba ak podá úplnú a 
správnu Žiadosť o platbu, a to až v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným 
orgánom, a to len v rozsahu Schválených oprávnených výdavkov zo strany Prijímateľa 

a Certifikačného orgánu. 

7. Ak Žiadosť o platbu obsahuje výdavky, ktoré sú predmetom Prebiehajúceho skúmania, 
Poskytovateľ pozastaví schvaľovanie dotknutých výdavkov až do času ukončenia skúmania. 

ČLÁNOK 18 SPOLOČNÉ USTANOVENIA PRE VŠETKY SYSTÉMY FINANCOVANIA 

1. Deň aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu Prijímateľa 
rozpočtovým opatrením sa považuje za deň čerpania NFP, resp.jeho časti. 

2. Všetky dokumenty (účtovné doklady, výpisy z účtu, podporná dokumentácia), ktoré Prijímateľ 
predkladá spolu so Žiadosťou o platbu sú rovnopisy originálov alebo ich kópie označené 
podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa; ak štatutárny orgán Prijímateľa splnomocní na 
podpisovanie inú osobu, je potrebné k predmetnej Žiadosti o platbu priložiť aj toto 
splnomocnenie. 

3. Ak je Prijímateľ zároveň aj Riadiacim orgánom, Sprostredkovateľským orgánom, platobnou 
jednotkou, Certifikačným orgánom, Orgánom auditu resp. iným subjektom zodpovedným za 
riadenie, kontrolu alebo implementáciu EŠIF, podpisy štatutárneho orgánu podľa 
predchádzajúceho odseku môžu byť nahradené podpismi určeného zamestnanca tohto subjektu. 

X. t 

4. Jednotlivé systémy financovania sa môžu v rámci jedného Projektu kombinovať. Zvolený systém 
financovania, resp. ich kombinácia vyplýva z týchto VZP a zo Systému finančného riadenia. 

S. V prípade kombinácie dvoch alebo viacerých systémov financovania v rámci jedného Projektu sa 
na určenie práv a povinností zmluvných strán súčasne použijú ustanovenia čl. 17a až 17c VZP 
pre dané systémy financovania vo vzájomnej kombinácii. 

6. Ak dôjde ku kombinácií dvoch alebo viacerých systémov financovania v rámci jedného Projektu, 
jednotlivé Žiadosti o platbu môže Prijímateľ predkladať len na jeden z uvedených systémov, tzn. 
že napr. výdavky realizované z poskytnutých zálohových platieb nemôže Prijímateľ kombinovať 
spolu s výdavkami uplatňovanými systémom refundácie a/alebo s výdavkami uplatňovanými 
systémom pred:financovania v rámci jednej Žiadosti o platbu. V takom prípade Prijímateľ 
predkladá samostatne Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) a samostatne Žiadosť 
o platbu (priebežná platba - refundácia) a/alebo samostatne žiadosť o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania). Pri využití troch systémov financovania v rámci jedného projektu zmluvné 
strany za týmto účelom v rámci Prílohy č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP identifikovali jednotlivé 
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typy výdavkov (rozpočtových položiek Projektu) tak, že je jednoznačne určené, ktoré konkrétne 

výdavky budú deklarované ktotým systémom financovania. Pri kombinácii dvoch alebo 

viacerých systémov financovania sa predkladá Žiadosť o platbu (s príznakom záverečná) len za 

jeden z využitých systémov. 

7. Ak Projekt obsahuje aj výdavky Neoprávnené na financovanie nad rámec finančnej medzery, je 

tieto Prijímateľ povinný uhrádzať Dodávateľom pomerne z každého účtovného dokladu podľa 

pomeru stanoveného v článku 3 ods. 3.1 písm. c) zmluvy, pričom vecne Neoprávnené výdavky 

Prijímateľ hradí z vlastných zdrojov. 

8. Poskytovateľ je oprávnený zvýšiť alebo znížiť výšku Žiadosti o platbu z technických dôvodov na 

strane Poskytovateľa maximálne vo výške 0,01 % z maximálnej výšky NFP uvedeného v Zmluve 

o poskytnutí NFP v rámci jednej Žiadosti o platbu. Ustanovenie článku 3 ods. 3 .2 zmluvy týmto 

nie je dotknuté. 

9. Suma neprevyšujúca 40 EUR podľa§ 33 ods. 2 zákona o príspevku z EŠIF sa uplatní na úhrnnú 

sumu celkového nevyčerpaného alebo nesprávne zúčtovaného NFP alebo jeho časti 

z poskytnutých platieb, pričom Poskytovateľ môže tieto čiastkové sumy kumulovať a pri 

prekročení sumy 40 EUR vymáhať priebežne alebo až pri poslednom zúčtovaní zálohovej platby 

alebo poskytnutého predfinancovania. 

10. Zmluvné strany sa dohodli, že podrobnejšie postupy a podmienky, vrátane práv a povinností 

Zmluvných strán týkajúce sa systémov financovania (platieb) sú určené Systémom finančného 

riadenia, ktorý je pre Zmluvné strany záväzný, ako to vyplýva aj z článku 3 ods. 3.3 písm. d) 

Zmluvy. Tento dokument zároveň slúži pre potreby výkladu príslušných ustanovení Zmluvy 

o poskytnutí NFP, resp. práv a povinností Zmluvných strán. 

11. Na účely tejto Zmluvy sa za úhradu účtovných dokladov Dodávateľovi môže považovať aj: 

a) úhrada účtovných dokladov postupníkovi, v prípade, že Dodávateľ postúpil pohľadávku 

voči Prijímateľovi tretej osobe v súlade s§ 524 až§ 530 Občianskeho zákonníka, 

b) úhrada záložnému veriteľovi na základe ~konu záložného práva na pohľadávku 
Dodávateľa voči Prijímateľovi v súlade s§ 151a až§ 151me Občianskeho zákonníka, 

c) úhrada oprávnenej osobe na základe výkonu rozhodnutia voči Dodávateľovi v zmysle 

všeobecne záväzných právnych predpisov SR, 

d) započítanie daňového nedoplatku Dodávateľa s pohľadávkou voči Prijímateľovi (štátnej 

rozpočtovej organizácii) v súlade s§ 87 zákona č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový 

poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

aj „daňový poriadok"), 

e) započítanie pohľadávok Dodávateľa a Prijímateľa v súlade s § 580 až§ 581 Občianskeho 

zákonníka, resp.§ 358 až§ 364 Obchodného zákonníka. 

12. V prípade, že Dodávateľ postúpil pohľadávku voči Prijímateľovi tretej osobe v súlade s § 524 až 

§ 530 Občianskeho zákonníka, Prijímateľ v rámci dokumentácie Žiadosti o platbu predloží aj 

dokumenty preukazujúce postúpenie pohľadávky Dodávateľa na postupníka. 
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13. V prípade úhrady záväzku Prijímateľa záložnému veriteľovi pri výkone záložného práva na 

pohľadávku Dodávateľa voči Prijímateľovi v súlade s§ 151a až§ 15lme Občianskeho zákonníka 

Prijímateľ v rámci dokumentácie Žiadosti o platbu predloží aj dokumenty preukazujúce vznik 

záložného práva. 

14. V prípade úhrady záväzku Prijímateľa oprávnenej osobe na základe výkonu rozhodnutia voči 

Dodávateľovi v zmysle Právnych predpisov SR Prijímateľ v rámci dokumentácie Žiadosti 

o platbu predloží aj dokumenty preukazujúce výkon rozhodnutia (napr. exekučný príkaz, 

vykonateľné rozhodnutie). 

15. V prípade započítania daňového nedoplatku Dodávateľa s pohľadávkou voči Prijímateľovi 

(štátnej rozpočtovej organizácii) podľa§ 87 daňového poriadku, Prijímateľ v rámci dokumentácie 

žiadosti o platbu predloží doklady preukazujúce započítanie daňového nedoplatku (najmä 

potvrdenie Finančného riaditeľstva SR o započítaní). 

16. V prípade započítania pohľadávok Dodávateľa a Prijímateľa v súlade s § 580 až § 

581 Občianskeho zákonníka, resp. § 358 až§ 364 Obchodného zákonníka, Prijímateľ v rámci 

dokumentácie Žiadosti o platbu predloží doklady preukazujúce započítanie pohľadávok. 

17. Ustanovenia tohto článku sa nevzťahujú na Prijímateľa, ktorý by sa pri aplikácii niektorého 

z vyššie uvedených postupov dostal do rozporu s Právnymi predpismi SR (napr. so zákonom 

o rozpočtových pravidlách a pod.). Ustanovenia tohto článku sa zároveň nevzťahujú ani na 

pohľadávku podľa čl. 7 ods. 3 VZP. 

Článok 19 UCHOVÁVANIE DOKUMENTOV 

Prijímateľ je povinný uchovávať Dokumentáciu k Projektu do uplynutia lehôt podľa článku 7 odsek 7.2 

zmluvy a do tejto doby strpieť výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb v zmysle článku 12 

VZP. Stanovená doba podľa prvej vety tohto článku môže byť automaticky predÍžená (tj. bez potreby 

vyhotovovania osobitného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, len na základe oznámenia Poskytovateľa 

Prijímateľovi) v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 140 všeobecného nariadenia o čas 

trvania týchto skutočností. Porušenie povinností vyplývajúcich z tohto článku je podstatným porušením 

Zmluvy o NFP. \ t 

Článok 20 MENY A KURZOVÉ ROZDIELY 

1. Ak Prijímateľ uhrádza výdavky Projektu v inej mene ako EUR, príslušné účtovné doklady sú 

preplácané v EUR. Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ; to neplatí v prípade postupu podľa 

odsekov 4 a 5 tohto článku VZP. Pri použití výmenného kurzu pre potreby prepočtu sumy výdavkov 

uhrádzaných Prijímateľom v cudzej mene je Prijímateľ povinný postupovať v súlade s § 24 zákona 

č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

2. Pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene zo svojho účtu zriadeného v EUR na účet 

dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene použije Prijímateľ kurz banky platný v deň 

odpísania prostriedkov z účtu, tzn. v deň uskutočnenia účtovného prípadu. Týmto kurzom 

prepočítaný výdavok na EUR zahrnie Prijímateľ do Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania, 

zúčtovanie zálohovej platby alebo žiadosť o platbu - refundácia). 

3. Ak Prijímateľ prevádza peňažné prostriedky v cudzej mene zo svojho účtu zriadeného v cudzej 

mene na účet dodávateľa Projektu v rovnakej cudzej mene, použije referenčný výmenný kurz 

určený a vyhlásený Európskou centrálnou bankou v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia 

61 / 62 



4. 
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účtovného prípadu. Týmto kurzom prepočítaný výdavok na EUR zahrnie Prijímateľ do Žiadosti 
o platbu (zúčtovanie predfinancovania, zúčtovanie zálohovej platby alebo žiadosť o platbu -
refundácia). 

Ak Prijímateľ využíva systém predfinancovania, tak v predloženej Žiadosti o platbu (poskytnutie 
predfinancovania) použije kurz banky platný v deň zdaniteľného plnenia uvedený na účtovnom 
doklade. Následne pri Žiadosti o platbu (zúčtovanie predfinancovania) uplatní postup podľa 
odsekov 2 a 3 tohto článku VZP. 

Ak Prijímateľ využíva systém predfinancovania, je povinný priebežne sledovať a kumulatívne 
narátavať kladnú a zápornú hodnotu vzniknutých kurzových rozdielov. Tento záverečný 

kumulatívny prehľad vzniknutých kurzových rozdielov je Prijímateľ povinný priložiť k Žiadosti o 
platbu (s príznakom záverečná). Ak zo záverečného kumulatívneho prehľadu vyplýva pre 
Prijímateľa kurzová strata, môže v rámci Žiadosti o platbu (s príznakom záverečná) požiadať o jej 
preplatenie. Ak zo záverečného kumulatívneho prehľadu vyplýva pre Prijímateľa kurzový zisk, 
Prijímateľ je povinný túto sumu vrátiť v súlade s článkom 10 VZP. Postup podľa tohto odseku sa 
uplatní, len ak kumulatívna suma kurzových rozdielov presiahne 40 EUR, suma nižšia alebo rovná 
40 EUR sa vzájomne nevysporiadava. 
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Príloha č. 2 Zmluvy o partnerstve 

1. Prehľad aktivít členov partnerstva 

Vybudovanie Centra pre využitie pokročilých materiálov Slovenskej akadémie vied 

3130211081 

% podiel partnera na 

Aktivity oprévnen9ch 
výdavkoch na danú 

.aktMtu .. Hlavný oartner: Slovenská akadémia vied 
313T08100001 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti 77,31% 
modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 
313T081P0002 - Podporné aktivity 9,85% 

Partner 1: Centrum pre využitie pokročilých materiálov Slovenskej akadémie vied 
313T08100003- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti 19,26% 
modifikácie oovrchov a rozhrani pre pokročilé materiály 
313T081P0008- Podporné aktivity 73,24% 

Partner 2: Biomedicinske centrum Slovenskei akadémie vied 
313T08100002- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti 0,51% 
modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 
313T081P0004 - Podporné aktivity 2,82% 

Partner 3: Elektrotechnický ústav Slovenskej akadémie vied 
313T08100004- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti 0,52% 
modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 
313T081P0010- Podporné aktivity 2,83% 

Partner 4: fyzikálny ústav Slovenskej akadémie vied \ 
313T08100005 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti 0,51% 
modifikácie oovrchov a rozhraní ore ookročilé materiály 
313T081P0006 - Podporné aktivity 2,81% 

Partner 5: Ustav anoraanlckel chémie SAV 
313T08100006- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti 0,52% 
modifikácie povrchov a rozhrani pre pokročilé materiály 
313T081P0014- Podporné aktivity 2,82% 

Partner 6: Ustav materiálov a mechaniky strojov Slovenskej akadémie vied 
313T08100007 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti 0,51% 
modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 
313T081P0018- Podporné aktivity 2,81% 

Partner 7: Ustav ool11mérov Slovenskej akadémie vied 
313T08100008 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti 0,86% 
modifikácie povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 
313T081P0016 - Podporné aktivity 2,82% 
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2. Prehľad merateľných ukazovateťov projektu 
;-
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Merateľný ukazovateľ Mema Clefová hodnota Jednotka 
Finančná podpora poskytnutá na podporu a registráciu práv EUR 40 000,00 duševného vlastnictva P0057 
Partner 1: Centrum pre vvužitie pokročilvch materiálov Slovenskei akadémie vied 

~l 
~l 313T08100003 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

EUR 40 000,00 povrchov a rozhranl pre pokročilé materiálv 

Finančná podpora poskytnutá na rekonštrukciu a 
EUR 22 109 731,52 modernizáciu zariadení yýskumnej infraštruktúry POOS8 

i 

:1 
Hlavný partner: Slovenská akadémia vied 
313T08100001 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

EUR 22 01 O 178,08 povrchov a rozhrani pre pokročilé materiály 
Partner 7: Ustav aolvmérov S/ovenskeí akadémie vied 
313T08100008 • Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

EUR 99 553,44 povrchov a rozhraní pre pokročilé materiálv 

Finančná podpora v rámci komplementárneho financovania 
schválených projektov Horizontu 2020 so slovenskou účasťou EUR 390 300,00 z OP Val P0059 
Hlavný partner: Slovenská akadémia vied 
313T08100001 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

EUR 390 300,00 povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

Počet nových výskumných pracovníkov v podporovaných FTE 30,00 subiektoch/podnikoch P0231 
Partner 1: Centrum ore vvužitie ookročilých materiálov Slovenskej akadémie vied 
313T08100003 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

FTE 30,00 povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

Počet podanvch patentoyých prihlášok P0280 Počet 3.00 Partner 1: Centrum ore vvužitie ookročilvch materiálov Slovenskei akadémie vied 
313T08100003 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

Počet 3,00 oovrchov a rozhraní ore pokročilé materiálv 

Počet podporených účastí zahraničných výskumníkov v 
Počet 10,00 prolektoyých aktivitách slovenskej inštitúcie VaV P0315 '( 

Partner 1: Centrum e_re vr_užitie e_okročilfch materiálov Slovenskej akadémie vied 
313T08100003 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

Počet 10,00 povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 

Počet podoorenvch wskumnvch inštitúcií P0325 Počet 8,00 
Hlavný partner: Slovenská akadémia vied 
313T08100001 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

Počet 1,00 povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 
Partner 1: Centrum pre vvužitie ookročilvch materiálov Slovenskej akadémie vied 
313T08100003 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

Počet 1,00 povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 
Partner 2: Biomediclnske centrum Slovenskej akadémie vied 
313T08100002 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

Počet 1,00 Povrchov a rozhraní pre pokročilé materiály 
Partner 3: Elektrotechnický ústav Slovenskei akadémie vied 
313T08100004 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

Počet 1,00 povrchov a rozhraní pre ookročilé materiálv 
Partner 4: Fvzikálnv ústav Slovenskej akadémie vied 
313T08100005 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

Počet 1,00 povrchov a rozhrani pre pokročilé materiály 
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Partner 5: Ustav ano anicke chémie SAV 
313T08100006 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 

ovrchov a rozhraní re okročilé materiál 
Počet 

Partner 6: Ustav materiálov a mechanik stro ·ov Slovenske· akadémie vied 

313T08100007 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie Počet 

ovrchov a rozhraní re okročilé materiál 

313T08100008 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 
ovrchov a rozhraní re okročilé materiál 

313T08100003 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 
ovrchov a rozhraní re okročilé materiál 

Partner 2: Biomediclnske centrum Slovenske· akadémie vied 
313T08100002 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 
ovrchov a rozhranl re okročilé materiál 

Partner 3: Elektrotechn/ck · ústav Slovenske akadémie vied 
313T08100004 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 
ovrchov a rozhranl re okročilé materiál 

313T08100005- Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 
ovrchov a rozhranl re okročilé materiál 

Partner 5: Ustav ano anicke chémie SAV 
313T08100006 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 
ovrchov a rozhrani re okročilé materiál 

Počet 

Počet 

Počet 

Počet 

Počet 

Počet 

Partner 6: Ustav materiálov a mechanik stro ·ov Slovenske· akadémie vied 

313T08100007 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 
ovrchov a rozhraní re okročilé materiál 

313T08100008 - Nezávislý výskum a vývoj v oblasti modifikácie 
ovrchov a rozhraní re okročilé materiál 

Počet 

Počet 

1,00 

1,00 

1,00 

48,00 

32,00 

2,00 

2,00 

6,00 

2,00 

2,00 

2,00 
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Príloha č. 3A Zmluvy o partnerstve 

Názov projektu: 

KRYCÍ LIST ROZPOČTU PROJEKTU 

Vybudovanie Centra pre využitie t>okročilých materiálov 
Slovenskej akadémie vied 

Kód projektu z ITMS2014+: 313021T081 

Hlavný partner - priJimater: Slovenská akadémia vied 

Partner 1: 

Partner 2: 

Partner 3: 

Partner 4: 

Partner 5: 

Partner 6: 

Partner 7: 

Cien 
partnerstva 

Hlavný 
partner 
Partner 1 
Partner 2 
Partner3 
Partner4 
Partner 5 
Partner6 
Partner7 
SPOLU 

Centrum pre využitie pokročilých materiálov Slovenskej akadémie 
vied 

Biomedicínske centrum Slovenskej akadémie vied 

Elektrotechnický ústav Slovenskej akadémie vied 

Fyzikálny ústav Slovenskej akadémie vied 

Ústav anorganickej chémie SA V 

Ústav materiálov a mechaniky strojov Slovensk~j akadémie vied 

Ústav polymérov Slovenskej akadémie vied 

NFP NFP Vlastné zdroje Celkové oprávnené 
EFRRvEUR ŠRvEUR v EUR wdavkv v EUR 

11 303 644,54 11 303 644,54 0,00 22 607 289,08 

3099489,76 3 099489,76 0,00 6198 979,52 
86 256,90 86256,90 'i 0,00 172 513,80 
86422,50 86422,50 f 0,00 172 845,00 
86 250,00 86250,00 0,00 172 500 00 
86 405,25 86405,25 0,00 172 810,50 
86 250,00 86 250,00 0,00 172 500,00 

136 095,72 136 095 72 0,00 272 191 44 
14 970 814,67 14 970 814,67 0,00 29 94162934 



O.Hl.P2 
Hl Vyso~ottplotfljpec1U1;,ri:prawmatel'i:ilcwn11bam Oll-5amostltnjhnutetn6 

cx!dov veaa:suborhnlll:el'~...eci " lt:SS4,BO( 1,00 •• 2BSS4,80( • < 

----------- - - -l ~ 

_, 

. ( 

-

• < 

-í 

_, 
Priedflnarw:ovanie/Refundicia 

OH1P3 H1 V«tik:ill'lll tr.JbicOVII pec:; ňadi!riou 1tmosftfou 
022 -s-osm,,ebnutelne ks 37274,80€ 1,00 Nie V04381GOO .3121-4,IO( - ( • C • C • C • ť 

vta1subothnuteff1YCl1_=--+I ----l---------l----+---l---l------+------+------lf------+------l------l-----------1--------+""""=~"'~""""=ro~•~IR~,r,~,='"~ó•'--i 

0Hl,P4 Hl Vvsokoteplotnéne,:r.1f:toVj11ikuoviipecs 
odporoyýmohrevom 

O.H1P6 H1 S01'pa(: 

OH1P7 Hl Pottnciost1t 

ou:-Samostilt<iehnutitrne 
vecli1Sllbor'll'IU1:ef'*'1vec:i 

022 -Sillmos1alf'ie l'ln1.11ern6 
111M:iasUDb!'"tuud:eľnytnVKi 

022-sar,,osrat.~hl\Utclnil!' 

vk< .II $1.lbor Mlll•l'nýt!l veci 

022-Sa"'ostatMhnutefrié 
1/1!:'0"ISuborivlutef~~ 

O Hl P! Hl 
System n., ,inu.1lova1,,'!a ~ov~lefyť.lcilnych 022.·Satr!ostatttei,riuteftle 

OHl\29 Hl 

ptOteS~ vtt<Uubae'hnutel',rjt:l<i\-eti 

HWl)resystém't3Sll!:uiovafliea'!'!Od!!ova!lrl!I 

fy1lkalf'll{cilp«>CMOV 

02Z·Sam0Slatné~ 
vtt>a~ubafhnuternycnveo 

681202,80( 

" 371341,80( 1,00 Nie 

25S,14.80( 1.00 Nie 

76611,60( 1,00 Nie 

256136,60( LOO •• 
S4433,20€ •• 

6lltl0l,80( . ' • < . < 

377348.,SOC . ( . ' • < 

. < . ' .. 
766la,60C • < • < .. 

513&.60( . ' . ( 

58483.20( . ( • < 

• < • < 

. ( . ' 

_, 

. ' 
_, 

. ( 

_, 

. ' 

,( 

_, 

·< 
Pl"Cdfi1111fll;ovt1nie/ltefimdki1 

·< 

·< 

.( 

OHlPlO Hl VtlwoVllttlnýtnbomtltet O?l•SamosratMM.Jteít'lé ls 41!126!1,60t 1,00 N,t \I04lUOOO 419?69.60( - € • C • C • ( • E 

f----l-------l-------------+-""'--'-""'-·_,_,,_,._•_"V'h_=_-l--------+----1---1---+---+------+------1------+-------+------+-------1-------1------·f"~""~'~~~=~v~!!_.,ndllta 

-OJU?U IU Mon,torplynov 

0 Hi P12 Hl ZdlOJ 1tr1edavcho PfudU 200'1•2.00A 

OtU ?13 Hl 

Zariadeno11 ;,ce ,tudium fa:ovytn pre.:hodov 

r:'lterlalovor•ll'ttolteJtcp!ote 

Ptc""r11m1denieiovstava'IY""'""1ltrtls~1 

022. •Siln":IISl.ltn(! Mutefné 
veci asUoor hnutci'nychv«, 

OU-S:llmti51atnéhnutcl'>é 

...eti a~borhm1te"1ydl~ 

02l•S;imO)liltllŤ!'C\Ul:el'~ 

vec, IIWOf'hnUte:"'I\IC~VCG 

13235,lO( 

"' 29014S.48[ 

.. 45428.16( 

1,00 H,, 

•• 

V04"'8000 

• 

V04388GOO 

• 

1323S,:!OC . ť • ť ., . < . ' . ( 

29014.5.48 E'. 
_, .( . , .. . ' •( . < 

4~42S,l6C ., _, 
. ' • < 

1---1-----+""""'"°"''-"""'' =-------l-------l-------l-----l----!----1----1-------1----------+-------lf------+-------+------+------+------1"-'""'"'"''n~•==•~•o/se""''"'""""''~"'-I 

OH1Pl4 Hl 

O.HlfllS Hl 

022-Sarrost.itm!.~~ 
v.wa.,uborr!nu1et~vcé 

K.)mpletr,ý svsttM pro 1111dat1 eic:1t1.1}uceho OTA/TG 022 • ~mosratn& fwrtef~ 

analyzáwa vedasúborhnutel',iýchvcc 

f----l------+.K=~plet~;-t1tnvybavcn,c;ircdig1t1rn1.1 
022-Samostatnl!!m:.itefnd 

~, a $uhor hnutcfnýd• vec O Hl Pt& Hl ml'o;rofotogt;ifo1,'.ipravuobr.u1.1,,..,c•1ni10-e 

.lJ.3811,36€ 

,, 117S2,B8C 

.. 77!!6,80( 

LOO .. 
1.00 ~ 

J.,00 N+e 

VQ.'31!5000 

V04388000 

• 

42331,36( ., . ' . ( - < . < _, • < 

ll7Sl,88( _, ·< • < • < . C ·C . < 

7786,80( 
_, . C ., .. •( .. 

P•tdf·iuncovanie/Relu1dát1a 

OHlPl7 Hl Zariadeo1enauitcival'llerr11wlllhopovrthu Ol2·Sa'1'Mtatllé~nutefn.; K$ )672:!,00C lOO N,e l/04388000 S67Z2,00E: . C • f.: • C • ( • ( • € 

f---l------+"-""-•"'-·"'_m•_"_"'-'®_m_,_,._••_••_•_1 ___ 4,_"_"_""°_'_""-"_"'--·-=+----,-----+---+---+---+------t---------------+-------+------l-----------+------1-------+-------+'~'"'~"~"'~=~•~"~"1~"'~'"~""=''~-,--\ 

OH1P18 Hl lndukt'lé ;nfmačoa um2ory tVO'f (ext&ntometer} ::::::~:::;:ť: ts 22692,80€ 3,00 N;e Y045158000 6807!.40( • € • ( • C • € • C • € . ( Prcdfin1ncov;inle/Ref.1nd~c.a 

f----l------+-----------1------l--------+----1---1---+---+------+------1------+--------+--------+-----~t----------+-------l'======'--i 

O 141 Pl9 Hl A~lydtor mcch1nicl<ych viast'lost\ 

O Hl P20 Hl Mikrovis!o.oi,meter 

O Hl Pll Hl E:ektro~!!'leticltý aMlyrítor pre tuhe povrchy 

Hl 
Upttade zariadenia Hvsltron Tl 7SO o XPM 

(korttrolerPerformechtl.ipr;\lull!nstvo) 

O.Hl P23 Hl Kombsnov;iný automat,eký t,m\ror 

O.H1P24 Hl 

OHIPlS H1 

OH1Pl6 Hl 

O.H1P27 Hl 

OHl.PlB Hl 

OH1P2.9 Hl 

Sy1témcl!loveJperme.tčnejchroma1oerat'"esRI. 

vlstoaMALScletektormi 

Clptldcýprof.lometer 

Dete~torv pre rnonothro~lor Andor, lJPC~de 

systém<J 

Olódovéluerovésy1témy 

EOSdelektorpreSEM 

022-'iilmo:s.talnéhn:Ret-W: 

veaasúborhnut.i'rYyt'lvro" 

022. -sarrc:sr:atm! imirterne 
veci15uborhnutc!>'rrjt'l~t 

022-Sllmostatl'lerlnu1efné 
veciasúbof1'1.'1Uleľriýchved 

022·Samostat'léhnuteiné 

veci asuborhnutel'riyd,vec1 

022 · 5amoS1:atM hnutel'né 

veci;is,jborhnutel',,.,ChVCC: 

021-S.,mostatnehnuterne 

vecias.'ioorhnurel'nýdl,vee' 

022·Si1mostatnénnuteí~ 

vec:iasúborhnuteľnyc'lveci 

022. Samostatne hn.n:erne 
vlcio1subothnutel'nýchvec1 

on . Samostatnt hnutel'nl! 

veclasútlorhnutcl'nychveo 

022-Samostatniimutel'llé 
vii,cl a subor h"llltckrjeh VKI 

" .. 
'" 

" 
,, 
.. 

33122,80€ 1,00 Nie 

S9J179,20C l,00 N.o 

85S2S,60C 1,00 Nie 

9Sl9&,6S( 1,00 

2.5080,40( 1.00 Nie 

293405,60( 1,00 

14HSl,40€ LOO "" 
376518.40€ 1,00 Nie 

6894.40( 1,00 •• 
83St,20t: 1.00 Nie 

n221,GOc: 1,00 Nie 

V04388000 

V0'388000 

• 

VOť338000 

V043lf8000 

V04388000 

V04388000 

V04388000 

33722.80{ 

S9479.20C 

ISS2S,60C 

9S296,68( 

25080.40( 

29340S.60 C 

149SSl.40t: 

376518,40€ 

6894,40( 

8351,20€ 

77221,60( 

• C . C • C • C ·( . ( 

. ( 
_, • < . < 

., • < ., •( . < 
Predfinancovar1.e/Refu:1d.:ic:a 

. ( .( 
_, - < 

• ť ., . ( . ť 

. ' . ( 

. ( 
_, 

. ' 
Predfinanco..anie efundac,a 

• < . ' . ' -( ., 
. ' . ( 

. ' ,( . ' .. _, 
. ' -< 

Predfi:iancovame/Refund;ícoa 

_, _, . ( . ( . ( . ' . ' 
Predk,ancovan ftcfundác,a 

. ' ·< . ť • C . ( -( 

Predfln;incovanie/Rel'umf.lť;i 
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O.H1 P30 Hl M!Chi1!11(lfv pl'"ofilometer 
022-Samostatnéhrwttrn6 
veciasúborhnutefnychved 

O.HLP31 Hl 
Laurový ,nterlerom~r1cicy" mtrac; systém, uparade 022 • samostatnehnutd"né 
sy1témuP!lHm.tlabl(JOICPllO,OxfordlnstrJments vaciasuborhnutefnýchveci 

O.Hl.P32 Hl 

O.Hl P33 Hl 

O.Hl.P34 Hl 

RHEEOsysttm s ;,rislušensNDm Pfi! PLD, u111rade 
systému MBE/PlD-2000 

UVLaser266nlTI 

0.Hl.P35 Hl UV ~svetelny 1droi pre spektrosko;,;u 

OH1.P36 Hl UV•11radesilia,Josovky 

OH1P37 Hl 

OH1P38 Hl 

OH1P39 Hl 

OH1P40 Hl 

OH1P41 Hl 

OHlP42 Hl 

O Hl P43 Hl 

V,1kuovatef11VFTIR:1pektrn!f'eter 

t\;mrovati FnR mikro~lcop prijcujuť v ~1ime 
bftz(e!\opota 

Zar.adcri·epre..,eran,e:r,frel:ervenll,lrefektrieJ 
$pelrtrOJkople po~ocou .oow,:atm•J n-odu\at.e 

lntegll)v1fľitna1vuf'1Y<?10daipromeran!; 

fluorescC1"1Clt.1..,,orfológ•t>PQvrc!lavoreRarr"anov 

coU?ler 

Ultra,Yttl!Yrastrovacs1lovvt•ukr0Uop 
O Hl P44 Hl ,;o111binov11ny s ~cnfod1nyll" ,t\VOrtov.iny,r, 

OH1114S Hl 
Sciec4:lnv o;itlcil.y anttY·b~t~v nOi ort- soutr,1lm1 

Jn.llyN 

022 -Samostatné hl'IUl:~né 
vec:iasuborlmo.ttefnýchveci 

022 · Samona1ne hnuteľné 
vecíasúbortln<.11eľflYchvuí 

022-Samostat..'1éhnuteľr\é 

veclasúborhn.itefnýchvec.i 

022-Samostatnéhnutel'III! 
veciaS\Íborhn~teínýchvtti 

022-Si1mostat:'16hnutefné 
vec:1a5ul:lo•hn11tel'nychwci 

022·5amostlltnéh.'\Utefnii 
vcciasuborhnu.tcfnychvra 

022·S.monatnélt•1utefnó 
veclo1s11borlmuteínyc>ivei;:1 

022·S.m<r5to1tnéMuterne 
vec1asilborhnute!nyr.hvec! 

022·5arnosta1néhn.itefné 
Yl'C!US.lborhrr.itof!'lyc!'lvec, 

022·Samo$tatni-hnutel"lle 

veťa5uD0rMutelnvct1ll'tt• 

022·.S.IT\ostatnélinutei'~ 
vec• a súbor llnuttľnych ~ec 

OZ2·Samosutniiimuterno 
Vl!O • ~úborllnutl!fnyenvec 

on,sar:-os11mé"'1uti:ir>11 
v~I a~.)oo~hnut~rn„civec! 

OZ2•Samos1au\énnutefne 
V~illJOOľ!l'l\lto/nyťlVet;i 

0.lHP46 Hl 
Pr.st,oj t1a mi:ran<t dool,vot• eicc.tov.:in'(Cr1 uaVCIY 012 - 5,a;ITl(J,lut~hn~t~"IC 
rsc,c vec,a,uoorh:wteľt1yd1vet1 

OJUP-41 Hl 

Hl 

O,Hl P49 Hl 

Oetekti::r ip.ltne odrne<lyth elut~ónov :>..'"e JSM .. ,. 
A.llt~Uzac,a SEM m1kroikopuJEOl 7600F vnta:ne 

~ho soítwtru {A2te1t) 

o.tu 1'50 Hl UV•VIS !peit'OÍOtO'T1Ctl?l' 

01:U P51 Hl 
za11adenie Pl'III mr.1nli: veOcost. éut:c ~ ll'(Uiltim 
dyn1miekén<l:'Oll)(YhJSllelfa 

O K1 PS.2 Hl Nu10itvaakovy s:2ektrorcto~ť 

022-Samostat:iéhnutelnc 
Yt:;i;:1l)j!)b(:lt!t11utef~ftCI 

022-samostat~hiwtefné 
veci a s,fuor MUtetrr,c., vet: 

022. samos1atné '11nutefné 
vwasiiborhnutefnvd'I~ 

022. Samo.sbtni ttrmt:eľne 

veciiWborhnutefnychveci 

02l·S:tm0$UltlleMutelné 
veoa$jbQ,'1~1tiftyt,"1V(!I;.. 

022-Si1n-cs.1atnehrlutef:ift 
vecJasuborhnutcl'nicttveco 

O Hl P'S3 Hl 
A;ontaenový fotoefektrónoyY iotlttrol'l'e~ ~ UPS a 022 • Sôlmo:;tatné nnutefRe 
ldUtfOV\lmdelom vecl~5úbor"hnuteinychwa 

OH1P54 Hl 

O Ml '5S Hl 

O.Hl P56 Hl Mu:tidettlttný m,kr0Pi1tničktw; či~f 

O.ffLP51 Hl 

O.Hl ,sa Hl Termicky ;i;~lyz,1tor s lR a GCMS 

O.HlNiO Hl SVsténpredualEELSan;ťVzt1 

022-Sll<r.as~:inutr!'ľ!M' 
lfltQa5ÚbQrhnute/'ftýdl~ 

022 - S:tmostwlé Mutcfné 
vedo1súborhnutefnychvec, 

022-Samostatnehiwtehé 
ved a sllbor" hnutdných "ed 

022. samosiatne hn~ 

vecíasúborhMel'nýchvffi 

02:2-Samostat11éhnuteľ!le 

veciasúborhnuternýchveci 

022 • Samost.1trle h:l\ltdne 
veciasúbcrhnutel'njcll,red 

"' 

" 
,, 

" 
" 

" 

,, 

" 
,, 

" 

" 

,, 

" 
,, 

" 

" 

102914,40( 

47386,40( 

193342.00C 

352222,00( 

59301,60( 

9970,00( 

2679,20( 

5ll6:i7,20C 

B5099B,OO( 

223110,00( 

24 }84,00( 

1636113,60( 

2\7121.20( 

19:?1l.60C 

7!i61:H,20C 

396.?3,60( 

119401,1:f( 

28738,•lO( 

44251,20( 

90157.20( 

61031,60€ 

100234,SO( 

13078,40( 

1061109,50( 

41196,001_ 

37H6,00( 

SOlll,OOt 

1891148,40( 

2S!l80l,40( 

l1S484,40E'. 

1u3n,20c 

- -j • Í • 

1,00 Nie 

1,00 "'' 
1.00 Nie 

1,00 NI, 

1,00 Nie 

1,00 Nl!!e 

l,00 •.. 
1,00 

LOO ,., 

1,00 Nie 

1,00 Nie 

1,00 

t.<lO 

1,00 •.. 
1.00 N!e 

""' -1.00 Nie 

1,00 Nil!" 

1,00 "'' 
1,00 N!e 

1,00 •.. 
1,00 Ni~ 

1.00 •• 
l.(lO Nie 

LOO Nie 

1,00 Nie 

... ... 
1.00 Nie 

V04381000 

V04388000 

' 
V0438SOOO 

\/0438'000 

\/04388000 

• 
V043BBOOO 

V0438BOOO 

V04388000 
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V04388000 

V04388000 

V04l88000 

V0431!8COO 
8 
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8 
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V04383000 

• 

VD4~88000 
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V0438'000 

8 

V04383000 

V04388000 

• 
V0438BOOO 

VD4388000 

V04388000 

V04:ia8000 

V04388000 

V04388000 

' 
V04388000 

• 
V04388000 

8 

V0<38800'.l 

8 
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102914,40( 

47386,40( 

193342,00€ 

352222,00t: 

S!l 301,60( 

9970,00( 

2619,20( 

511657,20( 

860998,00€ 

223110,00( 

24184,COC 

183683,60( 

ll7127,20( 

l927l,60ť 

7S6 l~7,20ť 

39623.50€ 

119401.73( 

28738,40( 

442:51,20( 

901~7,20( 

6l033,60( 

100284,80[ 

11018,J.O( 

1061109,60( 

41196,00( 

37136,00C 
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1891148,40( 
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115484,40( 
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O.Hl.P61 Hl pjmľlYRTGdoteli:!or 

O.fU P62 Hl Komora pre m1nlp!ACIU „ u1ert"'J atmosfére 

O.Hl P63 Hl 

O Hl.P64 Hl Chl•diaau1r1111dtnie 

0Hl,P6S 

OfflP6& 

Hl 

Hl 

Chladiac syste!l't, upt1radesynému Surrutomo RDk 

'"'" 

O.Hl ~7 H1 NaparOVK< sys~m 

O.Hl.P68 Hl P!azmovi komora~ i:ir:pro11u V.tO>tek 

O.H1P69 Hl Ev1por;!tot!{OVOVMbi1eciektr{:11,cveM1 ,h; 

OHIPIO Hl Sl)!OCOlltar 

O\U.P7l Hl UHVWlk~vi!<o~pre •HituRTG:01ptyl 

O Hl P14 Hl Glovebox sooje'"IY so ->vntéZ.'lV,.,.. tar·aclť!ll""' 

O Hl P7S Hl Stolovap,-~ntpila 

OH1P76 

OH1P11 

OHl.1'111 

Hl 

Hl 

Hl 

A~tomatcitye!ektro.,,.,druliclcyl.sna?ah1ovanie 

vrcr.t~utepia 

O Hl P79 Hl Poto.111tomatiellll brúska a leictir~.1 

022 • Samostal.'16 nnutefné 
v«la5ubor~lljchvMi 

022•Samostatnthnuteľnl!! 

ved a !.Obor bnutel'~ved 

022•Silmtlstatl'lehl'Mel'M 

veciawbot~nyrl'IVM' 

022 -Sal'l'IOSttltni hnutel'ni 

vecia!.uborMUtefnjchveci 

022-SDfl'IOnatnéhnutel'M 
vt!elaSUbotbrutel'l'fVChweci 

022-Samostaliiéhmitef!'lé 

\lt!CI a subor hnutel'nych veci 

022-Samostat~hnutetm! 
veciasúborhnutafi:wthvcci 

022-Samostainé~é 
veciaHiborhnUNi'nýthVl!CÍ 

022-Sanw&tatnl!~~ 
vttrasúborhnutffnye'IY®° 

OU·Samostatt1él'lnutel'~ 

lledas;jhor'tWl.efny<hveti 

022-sarnostat'"lehnutfffni 
veci ar.U'OOr ri~~'«'C' 

022.s.arnostatrtéhnutt'n• 

veci.1súllorhi,uteti,vthveci 

02l-Sal'!'losta1nli1Y1Uteľnt 

\'CC.~ ~ubo, hnuttfnic!lvu.:i 

022·Slmo.stat:•óhnlllel~ 
vec,~;ibQt~e•njchy.-c, 

022·S..mOSllt'léhnutelnit 

vec·a~úoor!'tnuteľf1Vtl'tVKt 

Oll • Samostatnéhn11to'"rn!, 
vecasút,orhriutelnythvci:, 

022-Sa..,05tMnól'Y1Ul.eftlé 

V«:! ii subor ~1ú1y<h vee 

022•S31"'0St111n6I-Vlutefi,! 

'ttcii15U:,Ó•':")>JttÍ'\ftnvt!C 

022·Si11T'c:stnt,chnuternc 

vedas..ioorhn~,vchvec, 

O Hl PBO Hl 
Zar,ad11n'I? p-ee:elttroryt,ct.e nenfmtanre ~VOIIYCh 022 · Si1mosU1tné Muteine 

v2or:eknreTEM{Tei.JPol) vec ;isúbothl"lutef:•tydtvt!Ci 

OHlP!l Hl 
z1,;ildf:n1ep-elcl.tente:11pokry1lo111oriekpre 

robrazov.u:1eaar,olyt1c~étkh'l<'1tvSEM 

022-Sa'"IIC!s.tatne"l<ll..lt~:'ll! 

vKiasubo•M:Jt:tf."l'l'{d,Vl!t 

OH1Pll2 Hl 
HW ii SW uogr1® Prec.Slol"I ,on poli.shlng Sy,t11m{u) 022 - SamQStat.,é hn.rtt!!'II! 

{skr PIPS) vedi15ilborhnutel"n#hwci 

OH"l.PS3 Hl 

0H1P8S Hl 

OH1.P86 Hl 

OH1.P87 Hl 

Z,,r,acleni,,:aetektrolvticklieltenle•ieotan1e 

\lectroPol) 

br,adent1!1'1ilfni1Cu11.r,ert:iejat:nosferes 

prislušensrw,m 

Glio\fYmlyn 

lnduki:nyohrev 

0Ht.PS8 Hl KontajnerMIIS0vanieA1rn;iter1álo11 

O.H1P89 Hl P!ladiam:iinto'lliclr6tovll 

O Hl P90 Hl Rotilčni lwvačka 

O.Hl P91 Hl SJtoVilci strDJ 

02Z·S1.,,oslatrn!hn11telné 
veci1súborhnutel"ných11eci 

O:U-Samo.1otatnem1,1teľ<'lfr 

vtciasubor'11'1.Jtcľll'{Cl'lvecl 

022-Samos.tatnehnutC:-ne 
vee,asubor!"ln11teľnýchvt'Ci 

022.•Sa:'TIOStatnén!t.!U?ľf'le 

vw•SUl!ot"~nutefnychvee' 

022-S.mostahéhnutefn.!, 

vei:1a5úborhnuteľoychveci 

022 - Samo~unm! h<iJtell"le 

11K1asuborhnurernyt:1-ivecí 

022-Sillmostatnehnutel"né 
veciasúborhnut!'fnychVt'o 

022-Sillf'OSUtl"lehn:.iteľllf' 

vec1asu!)orhnutefnýchvací 

022-Saf"!ostamé~erne 
vccias1.1borlt.'lUtefl1ych\'e(, 

" 107350,!0( 

'" 101122.60( 

" 
,, 67UU2t 

56730,80( 

54972,00( 

372-135,60( 

" 2482,1.40( 

" lllffil!.!O( 

:Mt969,60( 

" 242048,40( 

Pro.lOO" 290S0,110ť 

66268,00€ 

113~1.64( 

,, 40140,80( 

16132.30( 

" 5ti010,/6( 

187960,48( 

18192,44( 

,, 37973,4(1( 

247980,32€ 

127174,40( 

17436,40( 

" 23742.,00( 

64741.lOC 

" 96582.00{ 

,, U-484,8Bf: 

2:2 544,80( 

" 24S00,40ť 

:IDH79,60( 

" 20304.80( 

1.00 Nie 

1.00 Nit 

1.00 NI• 

UJO Nie 

... 
,,oo 

1,00 Nit 

1.00 NI!! 

1.00 Nie 

l,00 Nit 

1.00 Nit 

1,00 N~ 

l,00 Nie 

l,00 Nle 

l,00 Nit 

1.00 •.. 
1.00 Nle 

""' 
1,00 Nie 

1,00 Nie 

1.00 •• 
1.00 "" 
coo "'' 
1,00 .. 
1,00 Nie 

1.00 Nie 

1.00 .. 
1.00 Nie 

l,00 Nie 

1,00 Nie 

1,00 N!e 

1.00 Nie 

V04381000 

• 
V04388000 

• 

\/0438'll00 

V04388000 

V04388000 

V04381000 

' 
V04388000 

\1043811000 

V04388000 

' 
\1043811000 

• 
V04388000 

' 
V0438fl000 

V04l8BOOO 

• 
'/043811000 

8 

V04J8S000 

• 
V04388000 

• 
l/043S8000 

8 

'/04388000 

• 
\104388000 

V04388000 

V04388000 

VQ.1388000 

V04388000 

• 
V0.4388000 

8 

V0438'IXIO 

V0438SOOO 

• 
l/04388000 

1013S0,80€ .. ·< 

101722,(,0( . ( 

• < 

• € 

56 730.80( • < . < 

64972,00( • < _, 

31243S,60t • < • < 

24'124,40( . < . < 

Ul03B,80{ .. . ' 
30969.60( . < . ( 

2-421)(5.40( • < ., 

290!0,80( ., 

662611.00( .( 

lll 7Sl.64ť 
_, 

. ' 
-40140,BO< 

lfilll,30( . ' 
;6070,76( 

_, 

181960,48{ . ' _, 

18192,44{ • C 

37973,40(: 

247980.32( ., . ' 
12:7174.40( 

17436,40( . ' . ' 
23742,00( . ' .( 

64741.20( . ' . ( 

96582,00( . ' ·< 

11484,88( . < . ' 
22$44,80{ 

_, . ( 

24500,40{ 
_, • C 

30.l:S79,60C 

20304,80( • C -€ 

319 

- -• • 

·< 

• < 

• < 

. ' 

. ' 
. ' 
_, 

·< 

_, 

. ( 

• € 

. ( 

. ' 
·< 

• C 

., 

• C 

• C 

·< 

_, 

_, 

·C 

., 
_, 

. ( 

.... 
"' 

. ( 

. ( 

_, 

• < 

. { 

. t 

-( 

• € 

. ' 
• < 

. ( 

·< 

. ' 

. ( 

.( 

• < 

. ' 
• < 

. ( 

·< 

·< 

·< 

. ( 

. ' 
• f 

_, 

-­,. 

• < 

• < 

., 

• < 

. < 

_, 

·< 

. ( .. 
_, 

_, 

• < 

. ' 

_, 

• C 

., 

. ( 

-IÍ 

. ( 

·• 

·< 

. ( 

., 
_, 

. < 

_, 

. < .. 

. ( 

_, 

. ( 

., 

. ' 

_, 

., 

• C 

_, 

.( 

. < 

_, 

. ' 

. ' 
·C 

·< 

-lÍ 

~ 

1 i 

. < 
Predfinancovanle/Refundáda 

. < 
Precllnancovan und4cia 

_, 

·< 

_, 

. ( 

. ( 

?l'fdfin1nr011:in1f!Rtlflll'td11u 

. ( 

., 
Prcdfinancova'\le/Rt! undaťll 

·< 

., 

. ( 

·< 

., 
Predíi111ntOVOl'l' Re{Jl\cl.icil 

. ' 
·< 

Pr~f.nancovl'l' urid•c11 

·< 

. ' 
Predľ,uncovan,eRd.mdic11 

. ( 

. { 

Predf1na11eavan,e/M.efundac,a 

• C 
Prcdf.nancov;a,1"111!/Ref:J'ldác,a 

. ' 
Predf.nancovanie/Reful"!dícra 

. ( 

PmdfonancaY ni R!!lundá,;1;1 

. ( 

Predfina11covan Refll!ldát•a 

. ( 

Predrlnancovani!!/Refundác•a 

Preclfinancovan1e/Ref>,1,1,Ucia 

• < 
Predf,nilnCO\/iloieRefood.ic!I 

. < 
Prtdfinanrovaoil!/RefundáN 



OH1P9Z Hl 

O.Hl.P93 Hl 

OH1P94 Hl 

OH1.P95 Hl 

O.HlP96 Hl 

OH1P97 Hl 

0HlP98 Hl 

Olil.1'99 Hl 

Vaicovac•asto~canavalcoval'\Íeiastudena 

Teplotn.:i komora pre trhaá stroJ, riorul:ltomm a 

pris1ušenstvompreskúikytahom/ť.akom 

Zo$tavil hiboratórnyc:h midadiel kovo11Vc-r1 a 

ke'"irnn;!t}'dipdJkovspríluše<Utvorn 

Systll!m1ener0Yaniad11siki 

Syst6mell!~trosta1<cké!"!otvi:lkňovan1ap,reprlprav.i 

flllnovliillcn 

Tlakovy strednoik.:iloY'( rtaktordo60 Bar 

022-Sammtatnihnuterne 
vec•asúborhnuteinychwd 

022LSamosta1M~efne 
veciaWborhn:,tefnýdlvtti 

022-samostatlléhnuterne 

veciasWlorhnutefnýchveci 

022·Sarnostatnéhnuteľné 

veciasúbori"lnuteftlyChveci 

022- Samostatné hnuteľl'II! 

veciasúborhnutel"nychvetí 

022-Sammta.tntiinuterne 
veclasúborhnutefnythvecl 

022-samostatnennut:eíne 
vec:tasuborhnJtefnychvecí 

022-Saml»otatnéhru:ernt 
veeialuborhnuteľnydlvec1 

" 
" 
" 
" 
" 
" 

53443,60( 1,00 

113731,60( 1.00 

117786,40( 1,00 

13730,40( 1,00 

.U892,80( 1,00 

47536,00( 1,00 

88807,60{ 1,00 

>3924,00( 1,00 

ll!Bt;.10( 

... 
Nie 

Nie 

Nie 

Nie 

•.. 
"" 

V04388000 

V0438SOOO 

V043SSOOO 

V04388000 

• 
V04388000 

• 
V04388000 

V0438!1000 

V04388000 

63443,60( 

113737,60( 

117786,110( 

13 730,40€ 

47892,80( 

88807,60( 

53924,00( 

l3712,20C 

. ( ., . ' 
.( • < 

., 
. ' . ' 

·< ., . ( 

., ., . ' 

. ' . ' . ' 
·• ·• ., 

•( . < 

-.. 

• < 

. ' 

., 

., 

. ' 

. ' 
•( 

IÍ 

. ( 

• < 

. < 

., 

• < 

·< 

., 

-
II 
-

IÍ 

• < 

• < 

• < 

. ' 

. ' 

. ' 

. < 

. ' 

. ' 022-S.l'nOStiiltnéhnutct'rle 

vecia$Ultorhnuteínychvec1 

1---+---+------------1---· ·---+----l----+---+--+--+------l------+------l------+.------+-------1-------1-
V04388000 

s 

O Hl PlOt Hl Chlad1'!čkiil ~orr:bmova:,;I :aboratórn.a 

O Hl Pl~ Hl ChladnlČ~a Jbor~tor:•,i, 

O Hl.PlOS Hl ChefflU:ffl(i'liadn1c-<1 

022·Samo5tiilt!fehnutefné 
vec!ii15úborhnuternychvcei 

022-Sal'non,nné'lnutefné 
veci,11sUbcrhnJU1.íi,,;d'lvec1 

022-s.trnost:iit1'e"'l:,<Jt~~ 

vec<ii1$Uborhfl..tte'rtychVK1 

02J·S.l'!'IO!itllt'1eh11...tcfnl) 
vcc;,i,sut,or\i,i,.ite!'nyt~vec, 

022·Soa:mostat'"leh<1utefne 
vec 1.aWbcrnn.itef!'IVC"IVec, 

022-Samosr.noohnuttrne 
vvc:iai\l'OOrtm<1t~"VChvec1 

" 
" 

" 

2672,00C 1,00 N•e 

2696,40( l,00 N•e 

2931,!,.2( 1.00 N,e 

2331,91( 

2349,38( 

2215,16( 1,00 Nie 

2121.52( l,00 Nie 

V041388000 

• 
V04388000 

s 

V04388000 

V04388000 

• 
V04lfi000 

\104388000 

• 
V04466579 

• 

2696.40( 

1937,52( 

2833,9:!C 

2ltl5,16{ 

1634.08{ 

., ., • < ·< ·< . ' 
·< . ' . < ., . ( . ' 
., 

. ' . ' . ' 
·• . ' . ' . < . ' 
., 

. ' .. . < . ' . ' 

. ' ., ., . t: ., 
• < . < . ' . ' 
. ' ·< . < . ' . ' 

- -• Ii 

·< 
Predflnarn:ov;míe/Reľ1.1nd.\cia 

. < 
Predlinancovanie Refändieta 

·• Predflnancovanie/Rafunct.icia 

• < 

. ' 
• < 

·• 
Predf:nancovan1e/Refufldac,a 

·< 
Predhancovan,ellefundaca 

. ( 

·• 
·< 

·< 
Predf,'!fncovanfe/Ref,Jl"l(f;jt•a 

. ( 

·< OtllPlOB Hl Sknna!1111Cratórnaflle&~!.3000il600KlSOO l{UACH} :~::t~:~lf.~: 16l4,08( !.00 N11! V044:ss
19 

l---l--+------------1------+----+----l---l-.,.O.--f----f-------l-------+------+---·-·----+------l-------1-------+------l!"'"'"""''""'"'""'"''"'""'""'''"'''"'"""';"'"'-l 
OttlPlOO Hl 

O.HlPLll Hl 

O.H1Pll2 Hl 

0H1PU3 Hl 

OH1.Pll4 Hl 

S~rlnli l,1:00ra10rn11/Rega1, Zooo.G00xl800 Zks 3 

jUACtl) 

N1Ute'\OO s.r.n~y d11e:1cvi, 800x3l01<'190, 5u, s 

(Ul\.01} 

NiUC'l'IÓS(r.n~dveruvti"!OOic~:?.Ox480,5iG,6 

(UACH) 

Nt1~«wlf1 $krin~y dvC!~VI, 600:dllbc480 Sk$, 7 
{UACH) 

Nastenné ~rin~ cheeové 70011320~480 6lt$, 8 

(UACH) 

OU -Samosto~iinutttf~ 
vecia1Uborhnut~nych11eci 

Ol2 - Sismostattle Muttfné 
Yee'1tsuborhnute'nythvec 

022·Sal"l'OSutnéh.nutal'~ 
vtc as.ubor,:iutefft'{dlveci 

012-~most:itnéhriut:erne 

vec•asuborht11.1t1i,iychveci 

022-Samostatn&!VIUtefné 
vetl:asúňorhnulcrnychved 

022- Samostatné Mutefn~ 

,..,.., Z-t04.48( 

1179,08( l,00 Nit 

999,00( 1,00 

1005,SOC !,00 N1• 

740.00( 1.00 

...,,., 1.00 Nie 

Nie 

V0446.6579 
8 

V04466579 

8 

V04466579 

8 

V04466579 
8 

V04466579 

2.;I04.48f 

1119,08( 

1005.80€ 

"l'A0,00( 

. ( 

·< 

. ' 

. < 

. < . ( 

., 

·< . ' .. . < 

. ( 

·< . ' 

. ( . ( ·{ 

. < . ( ., 

. ' . ( .. 
. ' . ' 

., _, 
. ' ., 

P-edftnancowan1!/Refundác.a 

. ( ·< . ' . ' 

.( . ' . ' . ( 
vi,;:.i1-\IOOrrmuttfn,Ch-..ec., 

l---1---+------------j------1-----+----1---1~--+---+-------j-------1-------+-------J-------l-------+---~-----+------<"'"''"""=M,,.MO"''""OOe,ie/"''""=""°='--I 
OHV115 Hl Skrnu laboratórna 900x550l800, 3b, 9 (UACH) 1066,20( 1,00 

V04466S79 

• 1066.20{ . ' •( . ( 

O.Hl.Pll6 Hl 

O.H1PU7 Hl 

O.Hl.Ptll Hl 

O,HlPlH Hl 

O.H1Pl20 Hl 

0.Hl.PlZl Hl 

0.HlPl22 Hl 

PraccvnystClprístroJoyY:,repricuvstoJ,,2ks(FU) 

Nástenn(! ~· nlcy dwfo~. 90Qx32Q,e600 mm. llts 

(FUJ? 

Nutenn.! unnky dvGrov.t 600d20r600 mm, 2n 
(FU)3 

8ewečnost1a slu'h\a i'la llorf'iMnv UOOx&lSll.1950 
rnm.lil:s(fU)4 

Slcl"<t'lily !\:a vzor~v - e>!id:tor, 310ic735ll]75 mm (FUI 

Skrillil !aborntor11a i!:000.600iclB00 mm, Sl(s (FU)6 

LaboratoMá stoli&a 26 ~$ (FUl 7 

022-5:ammt.ltnénlluteínll: 
vec, a. sm!OI' hnumfnych veci 

1122 - Samrutatnennr.ltefnt 
W!cia.5Utx>rhnut.!njc:hvec:i 

022-Sa"'ostat'léhnutllfné 
veci a s.mor hnutet~ Vf!Ci 

022~5:amostatneiinutefni 
fttlasubotMuttfft\lt'II«' 

ou-samostatné~ 
weáasubot"hnutel'nythv«:i 

02:i!:-Samcstatnéhnutel'M 
vetiasaborhnuteľrwrchved 

02Z-5amostat'!e'hnuh:f:I!\ 
vetíastiborhnut,:fnychv«í 

-· 3192,18( 1.00 

405.68( 1.00 

292,S6( 1,00 

13641.14( 1,00 

l6S8,S2( LOO 

9480,00( 1.00 

7186,40( 1,00 

•• 

... 
"'' 

Nlo 

V04466579 

V04466579 

V04466S79 

V0-4466579 

8 

VQ,\466579 

• 
V04466579 

V04466579 

8 

3l92,.$8( 

405.68( 

292..56( 

llfi.41,.14( 

1S58,S2( 

9:430.IJQ( 

7 lS6.40( 

... 
-· ··-----------.. --------

.. ·< • f _, ·• ·< . < 

• < ·< ·< . ' . < 

. ( • < . ( . ( . ' . ' 

. < ·• . ( . ( ·• ·< 

. ' . < . < .( . ( . ' . ( 

. ' .. ·< . ' 

., ·< ·< ·• .( . ' ·< 



o,u,us 

0Hl.P121' 

O.Hl PU& 

OH1Pl29 

0Hl.Pl30 

OHJPtU 

OH1Pl32 

OH1P133 

OH1PU4 

OH1P13S 

O Hl Pl36 

Oli1P137 

OH1Pl38 

OH1P139 

O.Hl Pl40 

OH1Pl41 

O.H1P142 

OH\1>143 

0HlP144 

OH1Pl4!"> 

OH1Pl46 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

fy.nkäln,,sio>y, rnontovat~,,~. l~d00.11739 mm 022 · Slmostat.'lé~ 

S01iifFU)9 vetitlllbofhnutefnidl~ 

Fyatilnesrolymontov.itetnisosto}anom11apo;;ce O:ZZ•S:amcs~trll!M'.11~ 

1500d00x739 mm 10 ks (RJ) 10 'HO a sUbnr hnutefnyth ved 

~ pors&ový ~vstém 2500l300Kl900 mlT' 6ks 022. Samostatne hnut.rtn! 

(FUJ U veci 1 !uborhnutefnych ved 

.lan;,denic;nalytló.o-lcomurt1kaCne1mtestnbSl.1· 

{FUl11 

Oigti!Ori11msoi11budovar,ousll;r,nkoul(UPo) 

011$to:"·~ so skrinkou na horiav•l\y v· 2500 ,..,,.; 

i:1800tr.m2{UPoJ 

Oisestor so sitr:nkou,,. ho,<av,ny v 2500 mm: l 

1800 'l'!m 3{UPol 

Oigmor sos.,inKl)ll nä nor!'l\rinyv:2soomm, š. 
UOOm"' 4{UPO) 

022·S11fflostamé-hnuteľnt 

veaa~borhnutetflVChvecí 

022 · Samostatnf:~mt 

vKI I sUt1orhnu1eľn,;thvecí 

022•SiMostalnéhnutl!f!'lt 

V*e.1Súborhl'lul~fl!d 

Q22•Sllf'Oltattlehnl!Wnl! 

veci 1súi)or'1nutel'nýcliv.ei 

-OZ2•Sam0$tatl'llil\lkltl!fM 
Vf.lt'ô1SÓborh'1utei'"'i&t'teci° 

Hl Qnoi~i,ny chem,clcv Stôl 2500 x 1500 lt 900 mm$ 022 • Slmos\atn~ l'ln\.lteľnt 

(U~) wt1i1S\11W,~vec: 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

Hl 

ôboist:'3.nny ctiemicliyst61 UOOx 120l)x 900m"" 6 022 ·Samcstatnéltnute!nt: 

(llf'(I) VICl3i~rhn1,1ttl''l'(('hWO 

022.samos111tnel'll'\Utefl'lé 

V1K•a>ul)l)l'•~teirtých~ 

Ot>t,St"al'lnýctle'T!:cký~tôl 2400 x lSOOl 900'!111" S 022 · Sit"'ostaMehnute!'né! 

(UPoJ 11ec115.:i!>QrMuteiriychveei 

J~t"ilronychf!."!'!t~V.u013000.117;()~90Qmm9 022•Sam'"-t•tne~!\e 

{UPo) WC11$UllotMUl~l\v« 

JeitlolHa"\e1y c'!IMnicq stbl 1500 x 6CO )( 900 mm 022 • !ia11"0Statr11! hnutelni 

lO(UPcj \ll!C1tllubô:"Mul&t1'1'(Chved 

Ji:driostr,1r,ny ch~iclcy stôl 2300• 1SO;i 900 ""m 022 • Su1'1ost,1t,'11! :'lnutefnt 

lllUPo) v1cfasii®rhriu1clnyd\vet1 

Jectmr.;t~iln,iy c'lerr,icl<y stôl lSOO .11 600 K 900 "'"° 022 • SamoSIJtl\e ~nut~"III 

l2{Ul'ol vile 1Stlbor'1"1utcf"'1cnveci 

Jl?Cnmtril"''l'f cher'licky stól 11100 .11600 ;i 900 mm 

13(UPo} 

Pntov'li d~xa Posfotri,,na 14 (UPôJ 

ľyz,Ulny stó, 1500 K 800 K goo mm 15 (UPo) 

Fyi1kamystólsnístennD11$krirtl{oul6{UP0J 

Fytikilnv S\oi námnrtymi ,krinlr.ilmi 1600 x-400 x 

900mm 111UPo) 

OZ2·!laMo5tat"léh!Mel'tlé 

ll!ClaSJbm'l'lulefľljch~ 

02l·Samost;iil''lé'l'lutef-,i 

11tc•a~ubnr!'t'\Utf!~vec: 

022-5at"'os111nél'lnutef'né 

vec1aS.1!iorhnuteinydlvet1 

Oll-5arr.oi:Utnt!'111\Jtefl\é 

YeC,ill1JPOrh."\ut1Inythvt!ti 

022•Sarro5tatnehnute."~ 

vec11suborhnut1ťr,ychved 

fyľidilny stôi s nás1enn~m1 skrinkami 2500 x 400 • 022 • Sar,05t~tne linuterne 

900~r.l 1B{Ul'c,) IIICl11uborh'lllleľ"'lchve<:1 

0 Hl P1.47 Hl Fyt,kálny Stôl 4160 x 400 X 900 "°m 19 {UPo) 
022•5aMOS1atn61'111Uttl'né 

vecí a subor Mutllfrr\'~ wc;, 

O.HJ.9148 Hl fyi,kainystô12400x40Dx900mm 20(UPt>} 
022·Sar."0$ta1néhntllll'né 

vet•ilJúborhnutel'ny(hveci 

OH1Pl49 Hl fyzikálnyst614200t60<h900mm 21(UPo) 
022·Samostatn9'1tnutlľn~ 

vecii1SuborMut~nýchved 

O.Hl.PlSO Hl 

0.H1P1Sl Hl 

O.H1Pl52 Hl 

OH1P153 

Fyzik;ilnv stól SC)Skrinkami 3000lt 750 t 900 mm 22 022 -Siimoslatne hnutel'Re 

(UPol veciasúborhnutefnyd,vec! 

fy:11dtny stôl so skrinkami 2400 lt 750 .11900 mm 23 022 • Sounmlatnt!- tvllllel'nt!, 

IUPo} veei.isUt>orMutel'nychveci 

íYl1b!nys1ô1soskrinkaml 2S00.11400x900 mm 2,1 022 • 5amostatnt! hnutefnt!, 

(UPoJ veeiasúborhnut:el'ľlVChvecí 

022 • 5amostlltnt!- hn~eloé 

vedasúborlmuteľ.°l'fChvec;. 

34816,00C ... 
13906,80( ... 

""""' 11968.00( UXI „ 

1420.20[ LOO ... 
1'6U,16t Nie 

10086,20( 

Piojtkt 12281,36€ 1.00 •• 
11896,48€ 1.00 

15111,24( ... 
" 6396,12( "'' 
,, 2<l60,86 1.00 •• 

Sll4,35C l.00 Nit 

,, 3 ·10],40€ 1,00 

" lU0.20€ 1,00 

" l6S4,00€ 1,00 .. 
?188,54ť 1,00 

,, 2069,GBt: l,00 '""'Nie 

" 1Sl0.88€ 

860,88€ 1.00 .. 
Pro!t!l:l 1.00 

ES4.16f 1.00 .. 
Projei(I 1264,36( 1,00 Ni1 

" 1650,92( 1,00 lfe 

"' 594,44( t,00 Nie 

883,12( 1.00 Nie 

Projekt 2699,68€ 1,00 Nie 

2170,80{ 1,00 •• 
ProJekt 1191.64( 1,00 .. 

509,60( 1.00 "'' 

V04466S79 

• .,.,....,,. 
• 

V04466579 

8 

V04466519 

V0,4466579 

• 

V~S79 

• 
VOU6tiS79 

• 
V04466:i.'19 

• 
Vô4466S'1!I 

• 
V04466Sl9 

• 
V04466519 

• 
V04466S79 

• 
V04466i79 

• 
V04466579 

V04466Si'9 

' 
V04A66S79 

• 
\/044665?9 

V0446SS19 

\/04466579 

V04466519 

• 
\'04466379 

• 
V04466S79 

V04466S79 

• 
V04466579 

• 
VO<l466:>79 

8 

V04466S79 

• 
VQ.4466579 . 

34816,00( 

13 906,80( 

11961,DO( 

1420,lO( 

761&.16t 

10086,20( 

12281.36( 

111106,48< 

lS31l,l4t 

6396,n.€ 

2460,86( 

3707,40( 

3140.20( 

!654,00( 

l?M,64( 

2069.68( 

1510.88( 

702,04( 

860,88( 

441,92C 

SS<l,16 

1264,36( 

1650,92( 

594,44( 

883,12( 

2699,68( 

2170,30( 

1198,64( 

509,60( 
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. ' . ( . ( .( 
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Predľifl311cova:u efundka 

. ( ., .( 

. C . ( . ' _, 

_, . ( 
_, _, 

. ( ., . ( . ' 
_, .. 
. ' . ' • < _, 

. ( ., ·< ., 

. ( . < . ( . < 

. < -< . ( 

_, . ( . < _, 

. < .( . < 

. ' . ' Predfíí;inwv11rne/Refundac,1 

_, -< . < • < 
Pr!dfmaricovarneRefut\tlic,a 

_, 
. ' . < • < 

Predfiruncova11i~/Hefundac,a 

·< • C . < . < 

. ' . ' ·< 

_, _, . < _, 
Predflnancovanie/Refundác,1 

.( . ( • < 
P'fllflrtantOVa'l11!/Refundác,i1 

• C . ' ·( -< 

. < . < . < 
Predľ,n,ncovar11e/Reful'ld.it;il 

. < 
Predfirtancov,1nie Refundkia 

. ' _, 
Pr!dfinancovan1e fundKía 

P~financovame/Refundiic,a 



O.HlPJSS Hl 5k11YáhoVfa~~C\IVJede27(UPoJ 
022 - SJmonaW ŕ11·1uteľnf 
.el a súbor hnute'nýc/1 veci 

OH1P1S6 Hl 

OH1P1S7 Hl 

022-~mastatnl!ll!Wteľné 
Nd5te!ln;iskrinka900,r 31011'400 mm 4b 2S(UJloJ veciasuborhnutcfnychved 

BezpeČ<IOlitl'lii skrhla na horľaviny 1200 1161S1119SO 022- Samostatne hnuteľné 
mm 29 (UPo) veci a sUbof'hnuteftiych veci 

O.Hl Pl58 Hl siu;rua Ulofrli kovov,i 30(UPO) 
022-S.mOlt.atrH!Mutefn,!, 
vecic1si,1borhnutel'nychvec, 

O Hl.P159 lil Laboratórna stolička ns .n IUPo) 
022·Samonatnéhnutel'M 
veciasuborhnutelr,jchveci 

" 567,92( 1,00 Nie 

Projekt 739,20€ 1,00 ... 
" &s20.nc 1,00 Nie 

,, 1469,68( 1,00 Nie 

Projekt 1105,60( 1,00 Nie 

V04466S?9 

V04466579 

• 
V04466579 

V04466579 

• 
V04466579 

S67,92t 

7:19,20( 

6820,72( 

1469,68( 

l.105,60( 

_, -• - < 

-• - € 

_, - ( 

- < - ( -< 

_, _, _, 

- ( - ' - ( - < 

- < _, 
- € - < 

- . - ( 

- ( .. 
- ' - r 

- ' _, - r _, 
O Hl P160 Hl P~eo~ ito!,čka 32 (OSio) 012 • Safl'lostat!le hnutefl'le ProJekt 1152.32 € l,00 Nie V0

4466579 
182,32 C - ( • C • ť • € • f: • ( · € f--~~f--~-f-~~~~~~~~~~-t-'K_,_"_''°'~"""-'-~-~-rn-,K-•t-~~~-t-~~~--1~~~1--~~-t--~'~t-~~~~~-t-~~~~~~1-~~~~~-j-~~~~~--,1--~~~~~-f-~~~~~-t~--~~~+-~-~~~~-r~~~=fi=~=~~-='""~'"""~O=O-t 

d)aHtor:um zabudovanou l!tl'Ínkou v 2500 ll"m;š 022 • Samostatn.!: hnuter11e 
1800 mrn 31o 33 (Ul'o) veci a súbor hnute(nych veci 

OH1Pl61 Hl Projekt 

O.H1.P162 Hl 
dicestor•uf"I so .sknnkou n1; horľaviny v 2500 mm; š 022 • SamostatM hnutol'M 
1800mm 34jUPoJ vecias..iborhnuteľnychvoe, 

Ooo1strannv chemický st6127W K 1500 ,o: 900 mm 022 • 5.Jmostatné hnutel"ľlé 
35{Ul'o) VIIC!ISÚ::iorMuternVchveci 

0Hl.P163 Hl ,, 
OH1P164 "' 

30258,60( 1,00 

U310,92( 1,00 

4972,60( 1,00 

2581.28( 1.00 

Ni@ 

•• 
Nie 

Nie 

V044665'9 

• 
V04466579 

V04466S79 

• 

102S8,60( . ' . ' - C - ' - r - ( . ' 
12310,92( ., - ( - C 

_, 
- ' 

4972,60( _, _, 
- ' _, _, _, 

1581,211( 
_, - ( - ' . ' _, 

- ' - ' 
022-SamostatnC!hn:11ernCi 
vecias.lborh11ute'nychv«:, 

V04466Sn 

• 
P•edľ.nani::a1111nicl!lefundac·o f---1----+------------t------+-----+------1---1---+---+-------+------1-------t--------11-------+-----------t------+--------+======-; 

Ok1Pl6ci Hl 

O.H1Pl66 Hl 

Jednostrllfll'IV c~rr,cqi stôl 2100 Jt 7SO ,o: 900 mm 022. S;i;mrn;t~tnli hn.itt>l'M~ 
31jllf'o) vť/Oas.1:,orhnute!,iycilvei::. 

Fyzi~:ilnv stb .JO sknn~rr, HOO 11 750 x 750 r.,m Sl(S. 022 ~ Sllmcstarnt !inutl!fnrt 
38(Ul'o) vec,a5-l;)Qrntlutcírljch11ec. 

1----1----+------
OH1Plli7 Hl 

Fy;i(:k.i111y st 6: ~o skri11klr., t800 ll 7501t 1SOmm lks OU· Samosiatnó l'ln-ltd"l'IC 
39{UPo) veci;isu!lorhnuteínych'll?I:, 

O Hl P168 Hl F'yť~alnynb; 2100 • 750• 750rn'l'! 40 (UPo) 
ou-samostamé:m,nemt 
vec: a sjoorhnl>t:o:'.ny~nver:' 

OHlP169 Hl 

OH1P170 Hl 

Q.Hl,P111 Hl 

O.H1Pl72 Hl 

OH1P17l Hl 

Rekonštrukc·• skl1d,1 Ui;ta'l'.Janofl.:Jm~U!Jt'lemia 
SAV ·búr 

Rckonštn1kc~ skladu Ústav..i anorr,anic~, ťiémie 
SAV 

021.stnby 

O:U·St,1,;0V 

O:!:l·Stavby 

.. 2S2fi.92€ 1.00 

3!>40,00( 1.00 "" 
"' 243.3,48( 1,00 Ni~ 

61S,00€ 1.00 Nce 

9SO,lô< 1,00 NIO 

PtOJek.t 1.00 Nie 

486S1S,8i1€ 1,00 

2 881 $84,00 í 1,00 Nie 

ProJ111« 2395141,06( l,00 ... 

V04466579 

• 

V044665'19 

V04466579 

V01!888462 . 
VOIS8841:il 

• 
V018814ii2 

4 
V088B8tii2 

4 

l.8l6,9.!( 

3 930,00 C 

243].48( 

6H,00i 

950.Hi( 

S.5336,lSt: 

43595,89( 

2581:iia.t,OO( 

l39'S 148,0.6( 

_, _, 

_, _, 

_, 

_, . ' 
_, _, 

·< _, 
_, - < 

- ' _, 

- ' . ( -• - ' 
- ' ., _, _, 

- ' ., _, ., 

- ' . ' _, 
- ' 

- ( - ' ·< - ' 
. ' _, ·< - < 
. t -• - r 

. ' - ( •( ., 
- < _, _, - ( 

/H1Pl74 H1 Oll•Stavby Pl'l)Jekr 99:iS!,44( l.OU Nie V0Jl6Z8Sl • t · ( · ( · t · ( · ť • t: 
OHl.Pli'S Hl S21•Mldovóvyd~ O~d1n; 24.00C 23<10,0Q Nílt 36160,00( • ť • ( • C • f. • ( • C 
O.H1.Pl16 Hl ~l·Mldov.iV\!liaVi<V 0$obohod1na 17.00C 2340,00 Nre ľH80,00l • ť · ( · ť: • E • ( • C O Hl Pl17 Hl S21 • Midow výdavlty Offlwhod111:i 12,00 C 6000,00 Nie ľl. 000,00 ( • C • ( • C • ť • ( • C 

Q.Hl.PlllO Hl S21·Mtdovtvydavk, o,abohodl111 15-,00( 469d,OO Nie 70470,QO( • C • ( • C • t: • ( • ( O.Hl.Pl81 Hl SJ:l·Mtoov! ~:'JOllll'lôl 11,00[ 8805.00 Nie !16~,00( • C • € • € • C • E · C 

z.Hl.Pl&'i Hl Vedt'Cko-vjskuwny!)racovni!t.l S2l·M1dovhýdlvkV OsobohodllUI U,00€ :?862,00 Ni~ • C • € "31481,00€ • E • C • ( 
2Hl.P186 Hl ved!clto-VVsk:imnypmovnťitZ SU·Mldové ' OSObohod1na 10,00 21!62,00 Nie • C • C 286Z0,00( L C • C · ( 2,Hl.Pl87 Hl Ve<itcko· 'siumnýoraaMM3 Sll•M{dove Otobohod:tla 8,00( 286.1:,00 Nie • ( • € 22896,00C • ( • € • € 
2.H1,Pll8 Hl Projektovyn-.anallf? S2l·Mmové~ O:sooohod:!\a lLOOC 2570,00 N..e • € • € 32670,00€ - € • f: - ( 
3Hl.P189 Hl vedecl!"o·vvskumi1y11f"l~4 ~bohocr. .... , lS,00( 1800,00 Nie • t' • € • C 27000,00€ • € L < 
3.Hl.PUO 

3.HlP191 

3Hl.P192 

3,Hl.P193 

3..Hl.P194 

S.Hl Pl95 

!i-Hl.Pl96 

S.H1.Pl97 

Hl 
H1 
Hl 
Hl 

Hl 

Hl 
Hl 
Hl 

ved!cto-vvskumt!Y prxofflilt 5 
Vecfeclto-vyskumnýpncovrrili6 
vedecko·\IYSkvmný gracow/\1.ic 7 

Projekt0Yyma11alir3 
Technický a 1~ 90mocný prilCOVl'I01n rozsahu 

' aktivi"tDIVll!lttul 

Vcdec.~o-výs!cumnvprai:ovnik9 

Vedec~o-VVSkumr,jpracovniklO 
5Hl.P198 Hl flnanfnýmariafer4 

S.H1.Pl!J9 Hl Vedecko•výsWITllly pracovnit.11 
6.Hl.P200 Hl Vedlcko,V'($Cum.nyp,acovnik:12 
6.H1.P201 Hl vedecko-vjs~umný p~covnik 13 

6.HU202 Hl Vedecko'Wsltumný prac01mik 14 

Osobohodint 15-,00( 2700,00 Nie • C E: • C 40500.00f: • < · t 
Osobohod,n.1 14,00 t lll00,00 Nie - C • ( · t 25 200.00 C • C • € 
<hobollodlna 12,00( 1800.00 Níe • C • ( • € 21600,00C • C • ( 
OSC:tbo'1odi11a 11.(XH'. 1!00,00 NjQ • C • ( • € 19800.00( • € • € 
Qsal>onocina 9,00C 1800,00 Nie • € , C • € Ui200J10€ • < · € 
Osobohod<na 10,20€ 3300,00 Nie · t. · € • c • f" 
OS<!bohOd.na 9,30€ :BQ0,00 Nie- • C • t · C • ( 
0.101»hoď:r11 10,00f 3300,00 Nie • ( - C L ( - ( 

CbobohcK:li:'Ja 8,30 ( 2400,00 Nie • C • C • C - C 
05ob0hodina 10,00€ 3300,00 Nie • f" • c 
OSO?x>hodlna lS,OOC 2501.00 Nie- • C • C -. -. 
Osobohod)U 15,50( 3000,00 N~ • t · C - € • < 
Osobohoclna 13,50€ 2500,00 Nie • € • C - ' ·< - ( 

... 

_, 
-. 
- ( 

- r 
- ' .. _, 
·< _, 
-. 
- < 

. ' 
- ' 
- ' - < 
- ( 

37 S1S,OOC 
46 >00,00( 

33150,00( 

- ' 
- ' 

iJfldata 

- ' 
- ' 
- ' 

• € Ulonori 
-(Zäl~Nt :...fáclil 



Osobohocltu lt.4DE: Nie • € 

SZ1. MrckNe • Qsobohodimi 11,10(. ZJ00.00 Nie • C • ,[ 

Sll • M?dori OsoboMdiNI 1.20 nso,on Nll' • € • , 

S.U·Mldovivvdhkv oscbohrXlna 12.00 uoo.oo Nie • t . t • € 

Hl ~m • 21 Sll•Mldmé 0:5~ U.00 1.W0,00 lllie • € • t · € 

• € 

1'1400,00( 

16800,00( 

19200.00€ 

24000,00( 4 Hl P211 Hl V . um 22 511-Mtdoo.+.vydavky 05obohodlna 12,00 1600,00 Niti:: - t;. - € - ( • € 

4HLP2U Hl Yed!dw,v\iSkumn~pracovnHc2!1 S2l•Midovhýdavky OlcbohodlM 12,00 2000,00 N~ • C • C • € • t 

4Hl.P213 Hl VedectO-výslcumny;,racovník.2.1 S21·Mrdorivyda.vky Osobohodin1 12.00€ 11 00 Nie • ( • ( • ( • C 21000.00( 
18600.00( 

4,Hl P214 Hl Vedecko-vpkum pnCV'tflik25 S:U·Mt~ OsobohodiN 10.00 1860.00 Nie • C • C • ( • € 

18000,00( 

4ffl P216 Hl 521-MidoveV'fdavlrv OM>bohocfina 9,00< 2000.00 Nie • ( • ( • € • ( 18000.00( 

. ( 

1.Hl P217 Hl 521•Mtd0W Osabotlolttla 24.00€ 1710,00 Nilt • ( 42480,00E • t - € 

Ull.P218 Hl Oscboholina 24,00 € 990.00 Nie • t 23 $20,00 • ( • € • < 

l H1.P219 Hl Kli' • vf!dl!d<a-výSk'#nj pruavnlk 5 <ncbohodlmi 16,00 < 443,00 Nie • t 7 OBS,00 t · C • € • < 
. ( 

1H1P221 Hl 1G'ibMlvedec~sllumn,Jpr,1cov,11l(7 Olabohodlna 16,00€ 430,00 Nie • C &U0,00( • € • C 

t.Hl P222 Hl OsobohOdlna 16,00 443,00 Nie • € 7088.00 • ( • € 

!.Hl PZll Hl Osoboh(w:lina 16.00€ 443..00 Ni~ • € 7 088,00 E • ( • C . < 

l.Hl Pl24 Hl SU•Mtdovi! 0Jobohodi111 16.00€ '463,00 NIO • ( - ( . ( _, 
t.Hl.P225 Hl OsobohOdina 2',00( noo,oo Nie • ( - C: 

t tU.P226 Hl OsobohOIWM 24,00 € 721Xl.,OO Nie • ( • € .. 
. ( 

t HLPZ27 Hl OSabonodlnl lQ,00( nM.Q0 tf,e l4'000,00( • ( • C 
• < 

1 Hl P229 Hl IU~TMKko-výsklimrri !)t'IICOVf'l-k 1S OMJbonodlnl 20.oot 2250,00 Nie • € 45000,00 • C • t . ( 

. ( 

lH1Pl:IO Hl KľuéCVVvedll<:k~ ikt6 Qsobo!'iodina 20,00( U00,.00 Nie •€ 126000,QO( .( 
. ( 

. < 

f-"-~.:cc:cc;'"'~'--:l-':"';'--l"'":~=·;.,=.';'"'"'"':'°"',,-'~"':,"'_-' . ..,"-:,"''":"':"':"':'--~-"",z...:==='-1-':0"''=:,...ac"""~:~---":~:~:'I---· ;::~:+-":~:--1---1------:-'i:f---~~"",:""'::"-"l~------:-~'l------:~:-1------: ! 
t.ttl.P2::1S Hl Kf..icovyvl.'dKko-vysl:.t.tmnV1>r.ieolll'l'1t21 OSabo'lodi!lil 20,00f: 4500,00 N,e • (. 90000,00( • ( • t: • ( 

1 fil Pl~S Hl 05oboh0dlna 20.00( 2000.00 Ni • € 40000,00( • € • C 

l fil P246 Hl OsoDOhodlrta 20,0D( 2000.00 N•e , € 40000,00( • € • t: • ( 

1H1P252 Hl ~o-otiskum"Yf)l'&eavntk37 OiObohodrNI Ul,00{ 4000.00 Nie · C 12000,00( • € • ť • C 

1H1 P2$l Hl Vodedco-vjSXill"'lny;ntOVmk38 OScibohoäITTJ 18,00( 4000,00 Nif" • C 72000,00( • € • € • ( 

1 Hl.P1:S4 Vededto-..yS11umnyp111covnlk39 OSabohodl'lll lS.00( -1000,00 Nie • ( 71000,00€ · € • t • ( 

1 Hl P26J Hl Vedetko-..ySkUl"l\ny pr;ICOYf'lik •S 

1 Hl.P264 Hl Vrdttlu:,-výskumny pr;covrni;49 

1,Hl P26S Hl Vedecko-výskumný prac;ov"'k 50 

l.Hl.P266 Hl v,det'«l-~u:'!lnýpr~avnikSl 

l.Hl.P267 Hl Vedec.'ca·~p:"acavník52 

1 Hl P270 Hl Vedcôca• kumn'(pracovnikSS 

1.H1.P271 Hl Vedm~kumn,;p:-acovníkS5 

l.H1.P2n Hl Vf!decko,VVSkumni praCGYnilc S7 

1 H1.P273 Hl Vedecko-výsk:umnj pracovnlk 58 

l Hl.1'274 Hl Yedceko-\'YSkum 'pr,1c;cwnľk S9 

1 Hl P21S Hl VedeckD<výskumn,; ;>racovnik 60 

11iLP216 Hl Vedecko·VV~"IYpracavnik61 

1.Hl P277 Hl Vedecko-výSkumnj aa,,,n-,k 62 

t.Hl.P281 Hl Vedecko-~Q!"XOlll\lk66 

S2l•Mtdovévýclavky 

521-Mzdo'iévydavi(y 

52l·Mzda"tevydavky 

Sl1- Mzdove výdavky 

Sll•Mtdovévyda 

521•Mtdovévýdavky 

321-Mrdovévydavky 

521-Mzdo'lf!'ridavlty 

521·Mtdov6výdavky 

!jll•Mtdovev'idavky 

521-f.Ctd0111!~davlcy 

S2l·Mtdovévýda11~ 

!hobol"ladln.i ll.00( 4000,,00 Nit • ( 72000,00( · C • ť • t 

Qsabahad1ni1 11,00 C 4000,00 Nie • € 7l OOO.OD ( • ( - ( - t: 

Osooahodiiu 18,00C 4000,00 Nie • € 7~000,00€ - C • { .. C 

~bch6dlrwi lfl,00 ť 4000.00 Nit' • € 72 000,00 ( • ( • ť , C 

O!Ulbahodma 18.00C .ilOOO.OO Nie - ( 72000,00€ • f • ( · ( 

Osabahadiri, lS,00€ 4000,00 Nie • t: 72000,00( , C • ( • { 

Osoba hodina 18,00 c 3922.:.0 Nie • t: 70 60S,OO t: • c • € • c 

Osobahodiria 18,00 € 3922,50 Níl' - C 70 605,00 C • ( • € • C 

Osobahodma UJ,OOt: 3907,50 Nie • ( 70335,00( - € • € • ( 

Osabohadina 11.00 ť 19SO,OO Nie • ( 35 100.00 ( • € • € · ť 

Osobonodlna 16,00 t 800,00 N,e • € 12 B00,00 € • € • ( • € 

Osoba hodina 10,00 ť 1000,00 Nie • C 10 000,00 t: . € • € • C 

O,abahodtn1 1 00€ 1600.00 N.t! • C ZB 800,00 ť • € • € • € 

OSObohodina 1,11,00 c 600,00 Nie • ( 14 400,00 ( - C • € • € 

0$obohodina 18.00€ 1600,00 Nie • ( 21800,00( • € • ( • € 

OrobornHlina 18,00ť 1500.00 Nie - C 28800,00C • € • ť - ( 

Osobollad,na 18,00 € 1600,00 Nie - ť 28 800,00 € - € • € • ť 

OsobohOd!na 18.00€ 800,00 Nie - ( 14400,00€ • ( • C · € 

Osobohodina 11.ooc 4000,00 Nie • c nooo,OO< • c - c 

QsobohodiRII 15,00( 4000,00 Nie • ( 72000,00€: • t" • C • ( 

o,obohodina lB,00 € 4000.00 Nie • < 7Z 000.00 c • c • € • < 

O!obohodlna 18.00€ 4000.00 Nfe • C 72000,00€ - ť • ( • C 

OsobOl'lodiM 18,00( 4000,00 Ni!! - ( 72000,00C • ( • € • ( 

Osobahodina 18,00C 4000,00 Nit: • € 7200(t00C • c · € • f 

Osobohodlna 15,00ť. 3922,,0 Nie • € 62760,00( • € • C • € 

Osobahodina 16,-00C 3922,SO N~ - C 62 760,00C • C · € 

0$0bonodl~ 16,00€: 4000,00 Nie • € 64000,00( • € - € • € 
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·Clilohavj:J'irtbii!IRefund.itla 

• (Wohovi::ľatlHIRefundau 

• C ZiilahDVa •:atba/Refundfoa 

• CU\ohováplatba/Refond:ka 

• t: 2'\ohavá atba/Refondárn 



tHl..PUl7 

1 H1.P2118 

1Hl.P219 

l.HlP290 

1Hl.P291 

t.Hl,P292 

t.H1.P293 

1.Hl.P294 

l.Hl Pl9S 

UH.P:Z!Jti 

t.H1P297 

1Hl.P298 

1H1.P299 
1Hl,P300 

1H1.P301 

1H1P302 

1.H1P303 

UUP304 

1Ht.P305 

l H1P306 

1,HlP307 

1H1-P305 

1H1P309 

1H1P310 

1HlP311 

1Hl.P312 

1.H1P3l3 

1HlP3t4 

1HlP315 

1HlP316 

Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 
Hl 

lH1P317 Hl 

1H1P318 til 

l.Hl P31' 1-U 

l Hl P~20 Hl 

1H1P321 Hl 

1Hl.P322 

IH1P323 

1H.l.,P324 

1 Ht rn~ 

Vedtcko-výskumn Pl'ICOV"1ľlcg3 

521- Mzdove výdavky 

S21•MZdollévydavk 

S21-Mzdo11évyda11lty 

S?l·M,doveyýda,vky 

S21·Mtdovévydavkv 

521-MfflOviv ;ivky 

S21-MzdrNé'rlda11kv 
~l-Mzdov!VV(lavky 

521-Mzdovávydllvity 

521·Mzdovévydllvky 

521-Mzdovévydavi<óy 

Osobohodlna 
Osol:lohodlna 

Osobohodlna 
Osobohodina 
0:.obohodina 
O!iObohodln;i 

Osobohodina 
Osobohodina 
OsDbohodlna 
OsobohQdln;i 

Osobohodlna 

OSObohod!n• 
OSOOOhodln1 
0$obohodina 

Osoboilod1n1 

OSobohodlna 
0$obohodin~ 
Osobohodina 

16,00[ 

16,00[ 

16,00[ 

lb,OOC 

16,00( 

16.00{ 

16,00( 

16,00C 

16,00( 

16,00C 

16.00ť 

16,00E 

16.00€ 
16,00( 

16.00( 

16,00€ 

16,00( 

16,00( 

S,00€ 

8,00€ 
8,00( 

H,OOC 

a.ooc 
8,00( 

e:.ooc 
S,00€ 

!IJIO( 

!!i,<)Oť 

S.00€ 

H,00€ 

4000.00 

4000.00 
,000,00 

4000.00 
4000,00 

<000.00 

4000.00 
,000,00 

....... 
2000,00 
2000,00 

4000,00 

"""'·'° 4000,00 

4000,00 

<l-0-00,00 
4000,00 
4000,00 

1100.00 
400,CO 

400,00 

400,00 

400,00 

400.00 

400,00 

400.00 

400,00 

400,00 

400,00 

400.00 

Nlo 

Nl, 
Ni~ 

NI, 

"" Nie 

Nie 

NI, 

"" Ni• ... 
"· ... .... 
NI, 

Nie-

Nie-

Nie 

"" Nie, 

Ni!! 
Nie 

"" Nie 

Nic­

Nlo 

•• .. 
8.00( 1600.00 Nie 

10,00 C 1000.00 Nie 

10,00€ 1000,00 Nie 

. ( _, 
_, 
.( 

. ( 

. ' 

. ' 

. ' 

. ( 

. ' 
·< _, 
·< 
. ' _, 
. ' . ( 

·( 

. ' 
·< ., 
. ' ., 
. ( 

. ' _, 

. ' ·• 

. ' 

. ' 

. ' 

. ' 

. ( 

., 
. < 

64000,00( -€ -( .( -t: 

64000,00( -c •( •( -[ 
64000,00( -( -( -€ .( 

6-4000,00( -c •[ .( .( 
6-1000,00( -c -€ -( •( 

64000,00( -( .[ -[ •( 

6-1000,00( -C ·C •C •€ 

64000,00( ·€ -€ -C -C 

6,1000,00( ·€ -€ .( .( 

6-4000,00C -€ .( -( ·( 

32000,00( -( •( .( .( 

32000,00{ -( •{ -( .( 

64000.00{ • C • í - C • ( 
64 000,00( - € • C • C • ( 

64000.00( -C -C •C •C 

64000,00C ·C -C ·( ·( 

64000,00( ·( .( .( .f 

64000,00( ·{ -ť ·C .f 

64000,00( - C • C • E - € 
3200,00l -c ~c ·€ ., 

11200,00( • C • C • f • ( 

ll00,00( • € _ c . ( • ( 
3200.QO( • f: - E • ( • ( 

3200,00( • t · €'. • t • ( 

3200,00C • l • C - C: • ( 
3200,00( ·( ·€ -( .( 

3100,00( ·ť ·( ·€ .( 

3200,00C - t: ~ € • ( • C 

3lQO,QO(: ·€ •( .( ·( 

llS00,00( ·€ -'Cj ·€ •( 

10000,00{ ., •( 

10000,00( . ' ·• ·< 
., . ' ., .( 

6400,00C ·< . ' -( _, 
6400,00( • < . ( . ' 
6400,00( . ' ., 
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1-'-l::,:Htc::Pc!l2.!..7!-'e,__-f'====--------f-"'S,~t;;,-M::,•d::::<W,:'-""'c:::d•::;•kv,_t-O;.:'°;.:"°;.:"°"'="c..'+---'l~,:OO"'("f--"4500=,009-_;;•c:c·'-t---f------·-'Ct-------'"=OOOc.,OO=<t---------·',<!------'-·',<~-----·-CT _____ . ..c<'j------·_!1------4"======---1 
1HlP1l8 OU•Ocenstd'nt1:miv1 Projekt 40000,00( 1,00 Nie .( 40000,00( ·( .( -{ -( •( 

!---l---l------------f-=s2l-MtdovtY\'divky O&obohodina 1-10..00€ ;;40,00 N;e 7S600.00C - C - € • ( • t 

OPl,Nl Pl 

1.Pl.N2 Pl 

S21-Mldovévýd;tvity OSoOOl'\Odin~ 140,00( 5-40,00 Nie 

521 • Mldovt vydavky Osobo!'!Odln:i 1!10,00( 

Sll- Mtdové vydavity OsobOhoclina 140,00 c 

902-hu~lna;adtbant 
riepriamevydavl(\l<.1rtel'I~ 

naziklôldc!Mkladav'la 
~(im,ade<1ie 
1303/2013.tl.SSods l, 

lllSm tli 

902-PauUlrnudtba11a 
~iiilrnevýdavkr.irfen6 

Neptame 'tydavlcy(Ofmoup;riušilnei sadtl!y C1MtA rat,hlide Mkladov !'la 
SAV ,9mastnancov {n,ar adl"níe 

U03/20U, a 6a od$ 1, 

fWl\.b) 

Pro1~t 78732,00( 

Projekt 5'153)7,52( 

Solú,00 N10 

540,.00 Nie 

l,X, 

1.00 

18732,00( .. . ' .. -( ·< . ( 

.. .. . ' . ' . ( 

• € Zílo11011iiolatba/Roef.indic.1 
- ( b!o!loV;i otatWRef.i"ld.ic,a 

. ' 

. ( 



2.PlN3 

3Plff4 

4P1NS 

S PlN6 

6Pl N7 

7Pl.N8 

Pt 
narilclMenäldadovna 

ztrnest,wntOY(!llriadenle 

1303/2013. a. 68 ods, 1. 
pism.b) 

9QZ • h\diirlll Mdrbti l'1l 

~(!~~ 

Pl Neprn,mevydavkyformoupaufflnejsadrbyEWSAV n~ť==:=~ 
1303/2013,El.68ods.l. 

písm.bi 

9Ql,Pa\liá1nasadrbat1a 

nep:riamevýdavkyurfen6 

Pl Nei1-.amevyd1vio:yftl'ff'o11p.1ušilfieJs.idzbyfUSAV ,a';;:~~=~(:::e:e 

Pl 

Pl 

Pl 

1303/2013,fl.68ods.1, 
pir.m b] 

90l·Paumnandlbaoa 
neor,an,e\'V(m'l(y,.utené 

Nepi-am, vvda""V h,n<,ou s,a\li:lilneis;adzbo, UACH rta r4klade !\aklado11 na 

SAV HMeS1'\llncoV(rtllnlrlff!ie 

1.303ilOU,é' 610cb 1., 

pls.."llb) 

902.PaUŠiii~sad,!>ana 

"ltONJ11'lt1výd•vky1.11~ 

N~r~mevvdavl{vformoup,t~klej sadJby UMMS n11 lóild11de 11•1ct1dov ~ 

SAV U~'liilntO\l(l'tllroldenu? 

HU3120U.tl 6!ods,, i, 
tľl!"b) 

002·Pll>älna$.idtba'IQ 

"l!Dt!.tm~'/Vdavkyurtene 

Nl!D<"·ll'!\eyYdii\*vfo=oa:,aUS.ll:1ejsad:byUPO 1111nt!aden~k!adov,,a 

SAV u..,ei.tn.1'1COII (11ar ade:-~& 

1303/lOU. a. 68 odli: 1, 

p:s.m,ol 

2lS0l,l0ť LOO .. 
llS,.S,00( 

22 500,00( 

2?~0,SO( 1.00 .. 
Proj!kt 2JS00,00f. LOO .. 
Pri,Jtkl l:2Sl8,00C 

·• 22501,80( .. ., ., . ' ., 

. < • < .. 22S4S,00€ • C . ' . . 

. ' . ( l:z!',00.00( • C .. 

. ( .. . ( . ( llS.-0,SO( ., 

.( . ( . < . ' . < . ( 2250!>,00( ·C 

., ·( .. ·< ., 22 ~18.00{ 

,. 

·, . 

Spolu NFP {pname <1' ncpname vydilvky} za Ziadateľa a P-artner.1/Partnerov ' 2.! 607 28š,08 ť 6 198 979;52 ť 172 513,80 t 1 172 845,00 C 172500,00 ( 172 81(1,50{.: 172 500,00 f:1 27Z 191,4..-1 ( 1 

- SpoluNFP(~nilml•am•pdc11~evyd<wky}l.aproJd1t - -~- -- - - • 2;94tG.J:9::i~(~ - ~ i-- --- - f "· ----- ~ -- ---- 1 " - r ; - -~- -· 

_.._ ·;~~h1CO~(p~amea~eprii:~_d<1_~~,~Z1ad_a,elHPartnera/ľartnerr,v - - -- - - -~ ~ - i2.~012s;:os€: -G 1_989_79,5H 17ZS13,80(~- ·,_;;_845,00€1 ~=-~ínš~~~ôí:'--: 172810,50-€1 --~ -m-s:10:oo_ťj, ~12-191,44€: -- . - _-_-

Spolu COV (pnarrie a neprwme výdavky) za pro1ekt 1 29 941629,34 ť ' , 
1 

1 1 



~~b~sfr.hnobglou~vefek!ricKomS,00 

Wlf(urnnllnfrdtn.llcbi"a, !mira uobster;lv~ projddusotltrol do 311tupfra• 4 tochnologiekýeh cdkiC!v' -JdolJudovni.~ftl3wyffl'.iaiaclfflloffll 
2 ~~aňadonl 
3.~ndadlrtb 

T4Chnobgldlécdly. 
-Technclloglck\l cak* pre prlpr•v.i vzorlllk tMtoneoJ 
-T~eeľokprospektt4b1u,l1atAktem6chJnwerlilo~ 
~T~celDkpretledavlrlleJ~no.chen'llclrirohvlntnoMlrnanmlov 
-T~ODlokproipecl.ill\ll~mate~lo't 

Pltrn,terrie,edno VO IO' slotrn!. ktorú m6!u doda( rdln1 d::ldivllll!sa. Podll prmet'llll ktedtnaloglc:kómu COlk:u Sl) zcskupeM a,tabuJkYpreprlalrqoWI vytlm,nle U\'ed01'!9 vt.a 3.2 Popis potrlltl Y oblasti modcmtztde vjsku~j í'lftaltlukblry pwobdolxc 2016- 2020 vráti'lne<fallictl r~h 
0 H1 Pl vjdavkatprajlkluvr,slwmno,,yjvojovdl'loztmeru. letortJepnkltlOUf.3ŽONFP Prlllrojcv rdmcijednéhoce!kumlljuSl>l*-'.edlla1ttvyu;!i!ilzhfdiiQ: td'l funkciOnalily 

Det.lllni lactmlclal po.tladavkr1minilnA/ne technh::kt po.tiadavky. na .dkladf, ktor9(:h bot.'buá vyl<oťlarty f)l"leSkum tmu resp VO su IMldCM v prUo.'lo f; 6 ZoNFP • Zun.m z pric..kumu tmu (podpomi dokumeotúd11 - O!»• ptadlnetu zikadty prilttoJ• - .:ahfňe vielky technologlr.W celky I data.:n& fpc,e,1ikác1~ --·· Oelllllnýpopia aZdbvlldrllll"l!e nevyhr.illrtOIII polobok ál uwocn6 v 6Ntl3 2 PQf)il potrieb vobl1ol1 moderndolo ~moo-~ ,nfraatruldú(y Pre obclobie 20115-2020, vrttan.t ffaljlcti rozpc!touých vydavlca,, projekw ,;ýlkumnO-W,.,Opvoho z.tmaru. 1ct019 ie pr•klhou č.32oNFP 

IJVedený popia piati p~ vie~ nltile u~ii poloiky Y nn.ahU Qd0.H'I.P1 do O.H1.P108. 

M1nlm.ill'llt! lecl'llliCkt pa;r11m•t«t: 
ZalWde!H Je ur6onf na •~Ie ieervffllCkýeh a kom~~ malenákw~lm rokml ovemrieitec:hnofčgl,l .ttarowho blaYanía vkambiMcli •nai110'il!Ju ;;i ~ lechnolOglou apckan'a v tlektnckom po~. N8JVYDII doslahnutel"M teplota must byt m"1 200CľC, li!.0''8Ciftl Na naima'lel SOCI kt~. Teplota 
~ mus.l lf,t' dobra 'llffldefn6 o kontro~illelna \IYl,d!/Um optlcHl\tl ~otra" termoclinko\t. v ZiM6fosll nanmlmilnej PfatCMUII hl,ploto bruv.lefllitmusl by( lK:hopné generov.i· dektrlci(ý PMI mnm61no 14kA I ev •celkooriln ,ýkcnom ~e, 140 kW 1pli vyutitf hybdndnetlo módu) Zarfldtn11 mi..,1 byt 
!ici10pné~at" tak va rikuu ani QI v !!'etlrwi llmolfón: {Ar-, N2 .f v,,dit~ pnestor ITIUli b}t' 006tafur.icl na spekanie lt)dastck s prlemefom ffl't! do 1SO mm. čo~ priemet vlo!ontl /orfl'ly m1n do 250 mm Vákuovaci syaldm rnusl byt' auč.15t® ::wl\dorva 

\fysokgetpkttnllpecnapriptaV1..maten•tovr,111baZt®~ 

Mlnlmil"e ttc:hnlcKt Pllf.tlllTKl:lre, 
ZM!adonre 11mo.!l1~ rnMtľlll f.\zo...yt111cv~a11 •)'itómov/\ll bále~' ktorťt :tiY'Ybdur..1 ryaokólcp!Oty.uhltt.'U, afdolcptoty 1SOO"C.Z11r.l4WI~ peru.1ic11 Pľ4cuv®dQénq1tmoefO!'e.i1ko ajm,ino,,t 1;1pl,~:;,o pnotoku ochnumo, atmostthy (N2 Ar) Pac: muaioyť~r.n. vyM,vaeirnl élvik1m1apo!us ~ 

O H1 ?:l: pil/Cdmi. chlillckinirn• rogul~m l1w,t,,";!lil'l.l\om.•1J.in-111u' Ie~ na mer.1Ln:~,::,pe:-~/tel)lolyU\l!Nlnycl-amat:C1"1älov Vnutomy ru,eGlOl" poco~ oblahl!Wlt !"Tlalo1i'1. OdOln)'~v,,.okym teillotám E,pee-lO'lltltdlmt taplolabudo moran• Pttorm~f.lomtypu a, ?Qnito,u1 ~nkll u 
alCUallOky • yYZUfilne indlWJ!l a poll1.1s ,ua po potu.len! aul~ 1.1kon&I Poo ll'llJOI b!;l'~ OIIIZOL'om,cu: ktori ternob14 tltdoYll w,:j!omý pr~or pece ~cunusl obsahQ\111' na IVO",o/ noma,~, onntcf pro miňadb. ~noli: na ITIOl"anie tnplOty pnamo ·.m aorto Vnutomy pne,tor mu11 byr JYbtVflni 
pr'VOdom~pfyrlun.tUMl.lll'llfllAll!trnljatmosf*ry ~~unadonlamutlbyt'vyho~tak aby'lflúlornyobjemptc.bolm•n IO~lrov Zanlldeniomusiby(skontltuovi'lnótak lh'fbolnmo!nóprll!".=tp11"'110k','etllefll(l:ächll'll!'l 120(ľC Pf111<1t1Pl!CObymatbVftlm ~kVA 0al)tl1ibohtll'U 
potad(v41'A.1 Ulplotu by mal byt .,.ltl ec ll'llnl.!t CoGD A3behuunndfflia 1'11 te!lloT11 180!:!'C bv m:ila bvt m... 30 ll'lt'I 2arta.1enle mus1 OV!" 'fYDI!',._ p:ogramCIYa!efl\W ,llqU~ou _ie4nctkou s motnostou ~.acovat v mal'IIJ.ilMI ako aJ v aulamltickom !eb'no ~iM'f"Cl!'~'itGUIV ,-oulatc:r m!.1$l bvl ,c:tiop.,~ 
~ detltvtunltcie l!anadenla, rno.tnellfou MOľOClra.11iwar ITl!ntmlllne 50 teototn'ich C'Vkk7t 
VOl'blalina~ l)OCSrll(lffl.)U :atmcsfi!rGU 

Mlnimilnt wchnlcki par1malfe 
Z•lldi)rlio.win,~kotóznll' ll?Sl'JkOl'arm.::l.jlch II i«'YO\'jllh mltttilkwvoVy'aClkorellktiYnomproatredi~ehso~p:1~ tepltJle u® 1600'C Z.letienloumoat\UJO~ ~011do!!nqfflbo«nrannoJ(N2, Ar) •rnos,.... ako a;~ •,.uwi Pot. mu,i byt'<YbaYena ,l)'h:ttYactmidadcr.1M.)'b®n O H1 P'.! t:fflhm Alpijal'IVml 1.'0l: tranafoimútoi • l'ltrstoi'O'/y roguli\or spolu• ~h pn\o'Ollmt :a 1ogula,myt'A llltl'I'~. altG aj .~-i-lll:u"twmo!lánlo3nV na ~ľllll lť<pu."'lfl'lOnbifnQftoplofy lkumffl,-eh mll'1Wikr, R~ula!Qr ll1Utl umotnovat pripojerue do PC Vnu1omýp(idlOI' pe,::;e ll1U5I obsahow m.temll odol!l)' vtl!i vyltlk")m 
1eplolttn, alsL,I (99.7 l<d'rl« % A!i03} !:~rirn.:ntalri• tep!Qta !'A.do rn«ani Pl trornotl6nkllm ~ 13 \ll'u:lmYp:':Oltcr mUII D)t ~ p!'IVOOMI ,nvrtného plynU ii, Ulllen10 ilMXtnllj Slmosléfy alatiov.t1rua Konitrukela zaoadQnla ITIJSf by!' vytlG.'OYeri~1aK abfYj'lkli wn~ Pť.OIIOIU bolll mn 300 m:n 
1o111ot~pol'abo:alltfl(ln ISO.nm ~m~Mb)f~pio\<kladaniellZOl'lcyzdola•erial~~~novymlrll!dlanlzmatn Prirubfuzat,;.tf'I./UC&pr.al!OVl'llJtrub:cumual11tli1'VVblivoninc~~rmpr11ub1101s~prev.tkUl.i'n menmelll.KV,lCPtol't.P.-'vGdilott.rodtechnk:k)'alpt/11!}..; 
a l)l'iUIJtc!m a ~11'111'1 18mm ~rovan11111iQ11ila2hora Zanac1tn1cmust ll'(I: vyti11VOTiúPJtKROIJ dlqslupi\:wouvt-:~ouM!IMlmu 1l\ldana n'!!n O 1111b.lr) 11t1ektror!Ck'vm1.1klZoiofofrl Yakw V•tUPt:ire 1.-:;hnlcieré plyrty musl OllSanovat rnotnost~fflfn<T"...ň\Va i:~rl'IC)t® rr::t~fO\: 11 umotr'i!Mlt rr!etclt O ~!il'rtms rtl021IOaľlJU h'R!dutneNa l)0.11C;,QU vtl'ltl,IJ Pfll«ln pecef)V mllDYf m:ri 3kW• ~nwst ;)htewffll!t •·t<.'rflJtl 
V-;sokoleplotni negraflmyj vakuovás;IGl:"l-~QVjml.Jllf8VOOI 

Minlmttnc technk:ki paraiMtre: 
!/ 111 ?~ br1!thnlep~navofne(be:ztl:tl!o~ói ~111nio~ak«rlp(IZltnýc:h rnawnikwpn lc~ mnmafne- 1SOO"C .ZmodenktmUM b;t 5thOP.'tfl ~at vovRJu akoltf,n.irtn11j ltmclf#ro IAr, N?. l V11~!l}'tl:lffl rntasibyl sueatouzatll#nll ~fä1mv,\\..uum ~I byt" na uranu 1tdo,;o manimillntt ~C.. 

2 mbar v\'IJiiloľr,y prr.ator ~ mur.l byt m~ 8 (tn3 Z,,~IO m;,it,l ~t v atmo.lfóte ~ pť.lo.'Tll'\Oltl kcmpomiruov na llb uhlilra (Qnllit. / t.lagr:ditcvt 'l)tlrolllin.f 91anuinty 111US1il byf sch:l;mo Ol'3CQ\'llt i;rt koN,!11n1nc,i lfll)lalu rnwrnah 1Sl)O~c pa O:llLi ffllll 12 hod1n Pec rr.uef byl' opauona ~~'IV!fVa.:lmJ 
éfaribm 'l)Olu s s:n pr~ ..:i-•adlffllm a1og11111étlym~~ 111toaj_.n-s1v termG/:'ankami"larnetarm~trn«ititlnef~spokanyc.n Olitcr~ Z.Máan1e mu.1 t,yrv,·ba-..tMi::;ograrnowtClfMu rcuu:ai::nw~octkous.10?:n.-,aou i:,rac:owtt v rnanu.úO..il Ql«);q ~ aulOIMll:.kom réllV 

~(N'l"30lto::!«l!'affl~WCIGSl.(;I.; 

OH,~ MlnimlilnetitChnlcM>pamm11ttu: ,»< 
" ~na«lpravu30~~maN!!fdl1un11~1Nnm~am.·,npomccoui.tograficka!!~ .?im~m\1$l~~Pl'-«l!0\'04ln,itd.urov.i~tlllWl•ViW1,,-oUptt'IFI0'1:ou.horliONalnorozlfnniamutibyl'm:fl 40um ~IN'SN"/pti~30štnlltturmusia~"t nasi,Mte:r . .v 

ľl>Z.'l\cd&i min 30-11Xu'n R)'e,',loitY)~n1:1 v111ttevrnut:! byt do min 100v,atiwza h:idl:w ZtlRlld"ornmuslumo!m.wM p.'iJnvu3DCNl<tW'dov-tfllQcll~., 5Qi!:40!.-l50m:n (<1o.tachx. Y,.?> Zatiadooia,m:si ,;'l" Vfba!lllnOPl'ogra~ mtnranim0,-enastaven,e~;.,a IWJft».130~ 

SDTiw:, 

o fil PS Mmimlllne tectan1c11i paramahe. 
NUU'á~ po$l<o(lenel P'CC' M PriSlttJL SOTQeOOTA!nwumonts (llmUitar.rnaTermogr:tvim.u:r;,tliemtQWIOtetmidta*~· TGNOTA!zd&.OC:u ~~ Jedntaaonakup~"vdla<:í- neh,adny<;:hdlolo',GlllyYtt.ttJeu pr~ l}l).V'}lner,ou ~ TGA,'í>TA ,.IIUO"l.,,~~vyuz:T,'at Nprev.é st..»f*l\!eptiNehoY~ n1trii:liiciepctV11:hov. lnllyty ktrrotllty"tc:midtjchzr!ffll, mer_.tep151:tavQrltl, :iatfi'1CMllllll. lba!unmllcJcátn.,!Ctj.~h~l'Mhtl~:.po·,1rc..l)o,.rpn~v~h llmoaf~h Vysild:y iGA,IrrAwnafňuJú ure!(1ffl10i'lt\'U,pl){reMlit,o. rnp ~tepla Pf1 r,'Ch!o 
onx;90rn SmuttwmiGAIOTA :1 kro:covamet?\faQl'lstanove.il ~ tfuldt r>o:i.Marr~~IICMU.QV -

O Hl?.,. ~~~:•:t!:~c=~~zoldod~elllktricll}'chYlastnoctiakonapr 1nu!IN!o1,u::noj~o.kopea~"l~nabGZell,mtClloktródy~typl)'lbalerll,AA1iYM12. PoaaklM1121 Tenkollf8tt/ya'Mltno$II~ >1yso1wntupnyodpgrmi11 tTotun Naplt'o~j~ •·1CV 
Plt.Xlcl'IO!lmlltly 100M.-1 /1.. l~spal(trosko:ptat rozsah~ frekd~li l~· 10fJHz. MomDSf~~ R:,dil<t,mtkoWoiepreo1e1t«ri, pcoci'lodoVych!*~ Motnosfgencrcv,at ľyQhltFlillô;OYé~Yrcruhu +;.. 5V od 10mV'&~o2.50kVn M~csfmtfllOll:Yb'­
~komlllQQ& ~DO'Alt1JltleklroclheniQIWChouartzmll!Joyjh1f!.OCPl'l S~ľllt1n:!1~~\Wlllnw!k 
Sydim nt lfmubmtie • rnodol4varno fr,tit'.alnyoh prOCOICIV 

OH~ F'3 ~~~ei::eh::::ť!.;'"~-:.';:ptvhwbudopoukyl)fO~•modelovltM~ln.y<:h~Pf!pripr3Ye~i11~,'41ut."'10Slll~.h\ll'Sl!'l:IViiret'~hltr1.1ktUrvrámcl~"Y"Z,Podaklav.ta2.1 PouttleeortverunabáZofr.!ltOáf'<O~;»vkovwno2nlpr9dvldat','1ntncm pupra'l(l*'1 
šlrllidúrt~dl•~nym:1.1dajm! Platfotma?l'flmode!o'Nll'l!ffzlkalnyehprocuse,1ain~apl}l(kl1 ?#lld:Wi~1:1edoplnoo:mod!Jffl'1fO'itf)OClyf;truktlJ!"alllfchm.:.'Unic:kýchYQIJČlo IJl'C!OOSt.1tl:Pla.nmt'IGv;m•dA1gnJ1l'IOIIIADn1.ľl'l'Cld1.1lQn'in.aunuliclua~Ulll'I)' 
matltMlcNaweialOk.~modl.11 l:IWSlldtVmociJl:aDOd 
HW~S'f1lém n1~ amGdelo·,.inffl fyz1id.inychpnx:eso"'I 

V~ottfytrlbOmllW 

Mtnlml:IIMt~~ 
Vák~~jeurllltlenlfJ l'IGmcmnttol>ologlcllyehVlaltnolllftrenle,oPOlr«ie!JII:. ~)melódott~ abo~. Pf~umokemarantepreblehavo ~hcmaro. urnorril.q\lCIIIIJ ~napuihnlepm:ovmhopt,nu V~budevytí*lénanteraneltacefa,ly 

llH~ P10 ~po'4lkolltl/Qrell'pltenkvml~2Dmalfflakw(gta/ffl MoS2,MoSo2, WS2.w&a}a~(gsdinO!lii, BC4)~Yzoneitf;,.1 crit}~Ymf!Clpcxfôtivily2, Jocfnd•ounikátneariadenle.ttaézutfofrioiaraSiwenlkukd!lpoZlcl! TfltlolMterS'ŇÍlUOYOUkolnol1:!U 
60AldlMmymltakom.nlO ll)'W(nakQ 1Qe.6 rnfkf éerpad l}"l'.éms~~ sf)'d,!olrouČ«PIWIII ~500l!a Mafnod .napull'anla~~snadanfin,Onttolw. Moanolfeitemihonadan,a~dráhyffllll'Mbw;ivákucr«lfkomn: Mobmfmeranlapnvysokyctl~me 
ntalchako400"C PartrnOttelnbomctra m1Rl\lemtt6doi..,J,ell,on-chk"a,4111H)fl~v,ot.aanor11(~1SOORPM)utlaulllom~rm:kl n::di6arlli9uhlo'JaC111Sltfmm30mN.m?llient,t~eJay<60mN,mamlálna~mntemsNalo:!CN,<Jjrna!Yaedrtlakynailal-on-cb&capin.on-
4":csm:m,n:i pricmcrmj. ~PC a LCO dlaplej(na,monejl&") Softm Sptem riadenla.,.äua. rr,nnía•ibtruditvreilncst.tue. ~frt(c.--.!ho~Yraalnomč.-.nznM'lffllflnllaanlmanlll llQRiluzosnirnaéovsit.prefdanatclc*'t ptlan!W:dohl:JkyalChffafldal:~. 
~.rná:morclNd'tlod,utiYatoflkódllfinovan!ec~.wt=!Nnd511fil!OYal'lledtfinii:ia~nodnatt~-VASQI~ 



-­~*"8it:W~ 

........., 
., .. 

z..donllna~~MHJ,íodorOlodlkaPH3a~NH3v.zm.is\'OdlkomadusikomapWWl'll~~ rdbmWn'IM1-$6fi.ynfuv~zmNillch~prifaatat~~\TClll'lmelódou.,_OCVD ~~tliáliprilon'V!Oll'tpdllo 
pl,,ntHv~\l~budllnle~MOCYDfflp,rlpravu~~~sondNaich~budu~,.._.ltudrMloo1'181W)-•~tfllrgl'llllcN,oliieW,~v'*nd~2.1. ~prillffljanl~~l~p:ytlW 
'#~IIC'Qlt)Dl'uhdemgo'.wnjeftPlftOll'aralnol/OdlkAstt3.~Pf1l.afflO.'lilll:NH3YzmnfSIIOdlkcmH211duslkofflN2(nolff/*1ap,;tlllnl~~in{cmatnim(IIMl...,,,_l<ancanlracil~~Vannipynotf,~1-Q-Q,1ú1,0Ytmol;~ 

OH1 P11 PH3-0.1d1 Q %mol •~NIG-'f0.d40 'Ii.mol: RtaiiJ.;UVOAl~ioprlluola.~AsHS-raclo'a>Q.tat100Wb,~PH3-f*kWotafl OQ051Pb:lfflCnlll.N~-r.tdmoOJl1at1DOppm Saleklrlita~Jffl!Jql·V%tJllldornnalO,Je~plr,,y-SUvzmMi~. 
pabllJJeuvJIC)dllate ..... ~JrfllnaJll•prltom-«OllmljdtZlolmkvdelegovantjZfflHll.ptyft,;wlPrcWmotn;emalliselektMlaMtne~dlldloRW'Gólplamolalwdlblv~Zffl981. Tjtopalladaviazutupmatnolfv,Jtmudruhuprl1tl$MprMtl::fs.lMnl~wmcrna 
bAzo~pasl\YOllll!,,ejnaN!lfdruti~.Prtpma~naftlnrieaoda2\oaraprilomnollidd~~"mo.'*UIQl'IQfflpnlllca~~«ila•toUWt11AsH3aPH3)al~kllr.lté.ztu»~~-rjdllcWédanll'prlarQJaPODCdAldoPC'f~tllwld3 
~nm(:UaY~....,dcarn.tl'«lominapri'km'n)lt~plynuv~flliahn.Unllll'Zilnolr~~:~~--pClllllavqich~'flutnosllalo!CICllydoovoctl1kuP(nplyna,,-11ydri::!y"(AsH3.PH3)anby(NH3).Poladuja,me.t/at 
l)l'istn:lj(>mb(tlofflCl!nt~obe$1o:Upir!y~.~,.Jsln:lp ~navmvanutiaNnu 0:rom11~"~~-3bf,rlmcjllimmcii!ro&~2t*'PIWIOlft'i'VjhodnotJ.~bfb*~~n11~:"lilbu!riu ~to..2e-U!lkcMifflksl!V9donjmi 
Olyfmlllll~rnimOltbaratôrlaZ_..,e(ranfbu;t:wya~~!llaijel~oPlll'ietotll!riktidjj41~rterlfpe'f;,adn6unitvliiftu. 

Zdroj~~200V-200A. 

O H1 P12 Mi!tlrnälnet:M:flnk:lcé p11amett.: 
Prog~.rdrq.trildlrvéhop,kl.111'1jkonorn.COIIW V~bb;levyuifwinjrq_tat!Mlf1'.o~ cyldavkll;imertrt1tdaltupnjchej~bllt6nivdm;i~Z.1 Z,nji11biedNiitlo~snuledovnyml ~ ~na,atio:t200V. ~prudt 200 A rotAh h'lt\'8fldf· OC-
1 ~(.3d8@! 1 kHzJ, ria<hcltigrtäf arlill6gorinlpitkt- l0V· + 10V. vykorKt(ilsttlJ)llň. ~ndmy(n.'O.pinwrj).Oa\t1epoblctlvky~9'jltič'l'tltupurildtnj~.ť,p!M.ochranliprod,pnihnallu.mof:'lalt"a1entlaCI0110, ntdpnlclov.toi:hr.tnl:.chl.ldtnie~s l\lMblou~. 

~preillllCWfflhlZ<WychprechoaD\lrralarillkwpri~~ 
Pecntnriatlc!'lbsoVSii',,anjm~akameRr,,ím Sl-'Stsncm 

MlninMllno tffhnicki parametie: 
Z.nlldon!•. 1klbt:eriaitudiUl'l'<tpm'aniaaaipeclilnydla."IOl'Qtlnid,,jdlrnalerWovi:rizmene !c,klty Flcxlbib6tomp!emó mladom. ~~1liaiilne~an:e~aslwmlnihomáariálu pl'lz#lrG'..e.mp. chladcfll. pomoc:t1U.lclmerovthoWlt6mul)nlfflOpOd ~ Zltmdonlo 

OH1 P13 ~itXbilMllt'ythlydhttv,fClCP dilaclenio~l'lycbmatell6klli'z:~tapkltydoc:drffllnevysokychlopl6t,ktOl'>Ml~Mro&laVenie.anotganltkjd?~ Umo!r\Ujltlltpracowfv~.inrrtneJalmosfiue.alel)oľllCIS)ekaJpodvMtuoln, 
~byrnabpozosti\lafz:~tuti.5ritou11ZOfkam.len.lú:a\lf.z-NIQUlaflX!j&idi pomocot.1klonijbysa0\.i6dalakontf'Qloval~n9'l'dlflYpocntXnanadenl,~mlaoekopul'll~daiov~e1d'IYpacno,n!3111edertipceaa.att,rew•~~naz6zncntor.todlla 
Pomoc01, regu'atntj euu b'; n maldaf ~ oMdaC ako1llhr6Y tak:lj dtadenle nmufenla, ata a, pn llllt!anne ~ >ichto&tiach ~IWI.I. min 100cClm!l'I Pmovnt komon.pKfllltallll tnUli ~ "')'rQb9ml z matwtMu, ktory urnoMruJe prcovat Ii• qrotlvnyml litkarót ~ p(Ncdu, akow MF 
huonov1k!bachlan:tr Melob1ltťo!(ldlnz::'fllterttiov.illtiSt11h.ibeyFI: &ll'lb'OYlnfmO'laletcalanycartlM F'ri1ttoftlymalobsohovaf~.lllor6umafnlop,.actJ'41'J)Od~Nftnouatmad!kW~podvakuorn KVl!it~,n~k:pkltambyprllllfOIMll~elclt~ 
Qhlffl!Utl l/r*1',:;ilJtcloYarHfaroi.,nt1prem1«11Ck(iman,chtatokm;n.l~OllNl'O'la'pr~dMVllko,ktlrium$11'.IIZUilnc&llldovaľ~u.~IMafc:panoccumtll1ollOpua~lhofflimaniaMmetO',')'ffll)~ PriMrCfbyma1umnfi'lo...at1~~nMtclc:ziZbcveitesikiJ' 
(lotectotvrmn 1400oe 
ZaMdonta p!'O tll!Cfflllllto'lano mffllll'lle • ztllf dal 

Mimm61nt «ichltteki pel*nQl.r.: 
6671\!H: ~Ccnln>lor IAld' Alt.7 FPGA -·-.t"C mv. tlmted~ocoutllO'nctt 2: S.'lf::tt.llCh M~ 

:t1t'>V ~mulhr,r.-AAtloglnput, 1CQkS.l._.tChUod\.-lo 
ttO V. Cn-at"I !so&llo!i Al'>ldog O\.lpw. 4 Ch Mo4ule 
Cotnf'*,tl:INJ ~ USB ClieUII 

Oii1P14 PS-1.1331\!np.:Uvoc 

4-Pťlrt.~$232 
:tt.Cl mv Thttmocoup!,l lrtl)Ut. 14 sta. 4 Ch Modui. 
:a:10 V Siniullanew& P.naloQ Input 50 ltSI& 4 Ch MoaUI! 
o to 20 rnA, Amfoq Output, 100 kS/511:i'I & cn Moálllo 
1G•eitl50!<S,1,1e~1nr:,uts 
<:011nticior~-S#ll'hYT~miMI 
SHCeMB-EPMCa~(~m) 

PXI DlgUI Muklrnotar 10MM) 
labVJ!W Startom'd Sffi'ltli Proartm 
l(omptffl!V~prn11PdateQX1WJutehoOTAl1'Ga,,at(Zátora 

o tH PHJ; Mlnunlilln• luchn1eki p;iramelrv: 
OTA :TG aniil)'UtcrllulJ n:11 slcda,an10 ttmlOfyzikiilnye!'I dt-j0',1 ~ :!iatlr.<,,,ydl l}'ltlfl\OGl'I '' 11iM1:1 llfOJ'Ok1u bude vyutlvenf .... poz()l'O>Rffikt ,1 pod)openle•~ m.ctnákl3dnjm mc.u,iom pou.t(jdl prtiitov IAI. Mg, Ti a Pod) n malerltlcm 'ltOfý aa p:,~ mi J(ll10 iiolcowNarte naor r::o ~r.-:.r.:. PôCQ, 
nooosenymA.i. Om~. chttnlClcou;otlou MdQC!abtmpcuilm111:nap!XIMpal'C ~lll-Slo.'u M!DY l"oiimln.::11ys!émuAI-AIN 1Mt~h~pnV'f"C'!, modctnfci'!.mrn*-~ ~~ Mf1116W.t1n s.~yaokouor«rcP'OU{HEAI Kcrnpletninfh"lll'1J a twirdw.i:t e.tp:ia'.eel(Wur,.."CChc:i DTA'TO 
t.'llhOótora l..:1'0ilAA0$50«lSCembl~a \"dadU1au.~tasU111l<i8tuiueimmllldanim -~llf8m~4r.illlk4oro0TÁl'T'Gm:imn;. 
Kempllll'l't!IY!íolómvtbltVor.rnpradigltá:nu m,krofalovla6u, up,sin1 OOl'U'J arrtQtal'lia ptltmat~lo'.ý~ 

MlnuMlna 1emm1ck6 pa1ame1rt. 
rflN U rlltV')'WIY'fln!ePiOOOl'lli:O'IU .in.ilfZ\11,, u!GIIIStU~mr.i 5Vfll~ mN<roaJ.;cpu Ol;.TIPUJ G)(~J 
Po!ladavicy 
1)f11obndllarnoro1CMOSS(l!1Z0fffils.globfilnou~o:1 

OH' P16 ~=:~~'r:t~ 1,1 a Pf1JvyookUIMl!rtuolx'RU.U4PfU!(llkelurorieb, 

R@IMl'liO mit, 20te lC ISlG pilcekJv 13.1 Mpio 

:1; Riadiaca a k:int.rdnä PC !ffl'lolka I prot;OSOl'Ol'II s rn,!l'rNhyrn !<kare 3400 pojfa CPU St!nthmarttl. op,l'račn:li l).ilmGI min 4GB • loptla. QJM:ta6"1'j' 'fll\im 64bt. 
31 SW systém p:11 dlai!:úlr,.i mlkn:i!~ranu \.pravu ol:>fWl.1 a mers,1111 v ,:,~-1,iovom "'1skume Sy11Ml nwsl m11r fllllk~ :M~ up:avi.. ~nunl<.ov a rMt1ICle nif!V.C'? - nilJ"ll.i moRlflte-di!Qk ob'1odov p:OCh, p,r~rov uhk'lv. Y%fl1.ienostl ·ovnoboU::ttk po:itan•ll o~:,,,,. analyZU nt!. ythcdnooevan,11ol<uio!r lvrtlMl1 a 
m1krotl'n:klr.1' 1 mut-i ~t10-1at re•a1ldeiu 111irnokautoma11ckyv ~fi:i~t1sorom inteJVM! 

4\b iJ.~LBO lilterm ffllkroskoci. 1x U-25FR Fi~rl)ľc mkroskoo 
ZanllÓ!)nle na weovolmO m,rr,8hG pam:hu pr~~ matenacv mctódoa SET 

MlnllNilnatocnnk:kiparamotre: 
Zarl.idenil!'naurt.:ovatre memehol)'To11c:h!J praikov9chmsta.'läkwa meran:.o~1p&ffflatlli~'Cl'I p:Mko:w)Ch prcl(,Jr?Ctov rnet6dou SET V~•a"YUZfr:i Ml~,, povrcl\l.i~Čl$tŠr;'"JJ. pniil!QY)'Ch pnidkompaktov t.11n pni~ t~O,OO-:"Vm2·9 melo$ka~ r,m prá1ky 

0 H1 ?1i mltOnticY Al, Mg. Ti Fo. B4C, S1C. Al203. TIC V)tl0,.1a.11•~ IOOl'lll!te!)«t)Yltolt, VlllffO mikro I nana rDZSIU!U S1l 1!llaCG Sli.l!by dopniva nltaläc:.a'Wédt!tlled;;~.'adzk1 lauôerneobstu.'ly~-utéOr.lnw:! ml!ITlého P')IITchu P"l~/C~ nutll'rii1ov motódou8ET 
-min prat'IM'19ronah O,t0-2Qm2ig 
• m111 rc:slh 1::d~"'I materl&lov Al. Mg, TI. Fe, 84C. sie.. Al203 TC 
. $!T!Ult6nt111mcm11Cp6n)v,tostlYme,o,m,lgoa~~ 
-~11ouHW1SWna~ud810YZmwl1"1 
1ndt.k6'MINl!moň4111Mn~LVOT(~Gr) 

Mfnl~ne tedlnk:ké p1r.11netra. 
Vysokotoplotn'f ~ II vymeMe(n,;ml -1o2krn!. L.VD'1" st11/Nltaom a anlll6o:wym pnll/OClnlkom u!'OOny Pf• dtio<lebd cr'!epcvti: t:kuaky o. ...yrnt~ vlotlr.ami pre plioml!f vzoriek v IOlSilht.l a:15 dO 6 mm mebo s Ylo11taml pre ploche vzorky G hlObkou :Z U 10 mm. W) r. rnelHtal'flOU ckui1nou di!kou ,=,ek „ 
l'Nll,m;lloom rOl.'Saha 20 a! 40mm: ltiJ uf'Qlll'IYl)II mmirmilrnl prae:i..T.e leploty sso•c fll®CI vyUie. 111} • moblolt'ou ~11111 citlirecll morma pre rOZne druhy daformtcll. 't) s motnoatou~ bt.brade11*11tUdvrn meraniffl. Vl) s mll'lllllllnym mcr:snym orcditonlm v rámc:tfldnäho n11tavansa 5 mm. vii) 

~VjSttrpnyrn signa!omsLVCTsnf!ll.ili:avrozuh1.1 0-SOm\' oetlo0·10 mAl<ompa!IWrlymsoZllefnoUstanlOOU AOAtJ-4018 ~ ks:3Zd6Yodnenle: ~eitenmmolro51í&n1 ~creopoYjehd111Crmae110!,Jemovvch materWitov pr,pravenýehvrttncl neklniaprojektll lln&lleduJUt'lffl 
pawnetntrnc i} priamym uplnamm 1111 akuianuvzorkUve:MtUjiic:ich~zariadenia~.pri6omkonltrukcloz11rtadeni a $11lmanle i:~ ~vdl nlllmOi!lluJ'.rvyrnenlfz.a Ma!mpouflvlnétypy AkékorvekznMll'l'l'lyj)l,ó PQW!1v~ýl;hoxler'IZDl1'10tn)vby 'lf\lO!ai1 •,yaoi<.<!otacné nffladypotrebn61Uzmcoo 
konitrulcctoavýn)bucreepcwydlpeci,výrobunovjch'C)'$l6mollU?l"J!savzontlkavynv.mupočlh>éov6horr.ystämul<~muálncrtoHZnemud61 ~l'IY~•~~,LVOTwdn'Qfomaar>alógo\ýmJftVOll~lkornurtenypn,d~i;:reepové.i«,U:y$nnlc:dUll'.l=Pi11'1metiaml 
•prilfflym upirwdm nastubnťrvzoriw s~ymi\llmlcalnlpmpriom«vzoriokvrozcahuoii?doSmm 11eboevlo1k;mrprop!oehivzor!.y1hnlbkou2.d 1Dnvn, 
, • menloľnou 9kóianou dWcoti vlOl'll!k v mlnimilnorn rozsahu 20at 40 mm. 

OH1 P1S •určonyprltrunirnilnepracamotepl(lly951'.realebovyjšie, 
•s rnotnoefcut'laSGVfflacldlVostl mcrarn1 proróznedn.Srydefoonaat. 
••~ou IXan-.i kahlricle pred kaWirn meranim. 
• 1 mlnmldnym moranjJn p.-.csitonlm ,rárnel,edniho nDltlVlln!a 5 uwn. 
• enalogovim ...;stupn;m signalom • L.VOT eni~ v rozsahu 0.50 m\/ alrlbo 0-10 mA kompabbilllym so lbofnou ltanicou ,,._DAM-4010 

__, 
., .. 



Mlnlm:lne 111Cfmlcklt paramet,e: 
Att~YIC*t~lcltovan.."<1-textury•rildenourjchl.>ltoutiamtltinlla~razkio1.-aeoutdtoPflt*fou•Vf*®)11iyc!llos(oul'l'l'!rllnía. 

0HtP19 Vy9okt~IOhopm!,tJ ~nastaWll1Gltýchloltfposunuramena O,Ofmmr'• 
v}'&ok:i~~.tj.l}'ohlosf~.a!do40mm.'apriJ)Qlllltf5a50ktlenlorne!fa 
IAol.ncJs!'pripojoniav!ltekan~'lshozberudťlt 

SučaCtOl.l~;etonvtr~~otentemoranla,kallbnlčrlltnadsta\'cep-eJe(lnOU.VOtenzornotte(5kga50kg) 1zavatla 
TeolotJritGIZSah(MO"C 
M-
Mln,milne, technfclc9 pararnotre: 

...-,. „ 1 

Automatický IYWCMska:tmetor s motoolfot., Qtinovenla hulloty Funkcia atmmllickeJ kontroly pre mewi:e l'klstDly pre !)Cely ~tt!'/f11 pri p!tlenl 'lll}fily aJ:o napr Pfltorru"mf tiub:lek úbonehornogénn:avzorka, kloniovplfffll.llumC!l'Ufllehualoty Hustomor umo;!t\Ujf, moMoCovaf plnllei ~v reálrlotn ~. 
R~aallbllnakonlroletoploly>1Cl!fornteplolnomrozsahuodt-20"Cdo+95"Ctermoalectflckyffll(Pettic,rJelclnlJ'llmlbt2INlpalincvdhoOl!kUIMOmalebolM!~lwpeľovchoierOIDltimt TcpkitnjmeracitOZaaopre~~od...S-C<b+tOlľC Kombináciapristr~'-lfflClffiuleodnlpolowf 
tw..llolur.aZáktadedvochnallHll'anjchhodn61: 
MGtooel p(lll1,tla eirlWlaCnO ch!ad1&ce zarlulenle pro nl!il9 leploty. l<Dmb11!"-iil huilomem • vtakozlrnolRJm m»e ful'JSIOYal' d do "Pfc)ty 0-C s dodatomjm chlldllclm Uflad111lrn Pn Wpkff otoou. niiiej aw +-30'C \lflkozimltet tfoki& do&lahfluf teplotu rnor,n;a d do .30•c. 
\fd,Yi5loltiodVÍl,l((tZltyvzotkV,f111~olljcmv.llOtky1,5mlat3ml:e~,.do..ah!IUtie~'l'flladkov\llalcWCy1tu!oty.Meracircnah\lllkl:1:1mff'l19cd0,2mPlsdo10000mPas Maractro::nh~pre\ljsfodkykomplr!z\,Yahél'll!l·IISkom>pcdOg1cm3do3g/cm3 

O.HtP20 =~,=~spr•vantaaaVRrkyvdvillostiodleplaty. TMtjemcr.!néual:utočnlf11;nntavtnlm!lldNj~a.ploly1jodnefkOl'ICOYQjte~skontt;artným~11ebonastavenlmséfiepodfatianla2lilcaznlka Morarwattu&totya<tiskcZdymô1uP!dbl011ff1(.'éasnv(ZJe<lného 

Ol>lkowteľnolf pretllplotusd:O,OOS-C,pruoost mef'8111aprei.s,iotu O.Ol'C 
Mimmi, v!OoZty vrOU1hu >.1hkw od t5·do w po 1• zobrezonia korolpondufl)ce, !T!'lfieovei rýchlosti (shear ralcJ pri maanr ne.Nw.tonc,.,skjeh telrul:ln ôPakovlltcfnclf lakl"1Aclo $.d O,Oť, presnoer lnkl!oácJe 0,1 • Auto.11aticlat cxtJapoljcia \llskozdy mi hodnatu .2cro-.&hear" 
Auto~ tunkcra m optimal!zdclu merarua caau • slatlllil'/pre meranie v!SkoZty PrlstroJ umotnu)ltvto na,kraltorn OIIMI aWomtlck)' dltoktwať optimttny uhol pro !IUlblln6 meran~ ttodnót V11kcmy 
Prilfl'Cje imlf.l!t'iUII) ptjpop!' ~ lllniac11)'1111m aa vzorky atebo -lotnltidljpln,aci a astlact &pl:ffll al pre55 vionell 13. PrillroitmOtňUle krimbinack, • PfCOC)jeme • pnilKll,tnie lj s in9ffli J)rlltrojm1 akopriwlJI NII merme rýchlostizwlw, ralr.lkeai.'lo inaex\l. hodf\61: pH. obs.hu 111koholu alob,;, zákalu. 

Ob:azo.illa s dO!ylcGYfm ,:i15p1*'" 11mQtňup1r.1 z.11b10ZC!1K' rdZnych ffllltOd a parammovna r>1!í podla ~ákunlka. Displej zobfuuluel ~ pmmotre 11 }Odnôlky~rrjdl vysl<)dkov 

Elckt~in.tick9 a111.IV.tdlor pte tu.~ l)O!'re."\y 

Minimtln.t ltctinlcké parametra: 
f!I0111Jt11;1n1t1c~ana1','l:ltorna~lOZQQPOt~uimvnv~~•ptanirn,"dlvzoriek vl,,!Qenatabo~ 
ElvktrOkinatJC;ký.anal~rin'1al'IC>ltlflte :ct111 ~nclálubymlllPl'KOYlt' mohidw~u NI poto~611J pn;dcniaapniclu pnldlfila Tllkovyroza!W ;,re Op „1SOOl'l'lbarl"lt~ l.\ltllfflfldrojttaku 
ktaltzátOI' rnu11 mr.'ntegro::r-,ri bll'aCml l~\16 d'ffltna pieltm'iMI ~rpadtami pre plncautonwtict:u ll?'laiy;a., zeta potone1ilu Pfi '6!:nom pH a 11utomalld1ó "l'ltlawrne u:~h,;, bodu 
evsctmmu,1 byf'l)tavtnyrt'lffllcltt11 ~1pro !llt1Y.1Yerue~lkO'tyllhrnllllnlovo planórnyct\!)O'lľehelv 
SofhY11~mucfb',t,sohcp!tjaul#m11~d,t,;\l<:,:,v:,t prilvei::1po;onu~ciu cot111 anutavrt prlduir.o paramet,1,1 

'J 1-1 1 ?2
1 

Sotlwarflmust umo21'iovlf.:tid17,1aruu kt<';1Htkyad1erp<:ny:h proeo-ovlMlipabna-pemitl.itka 
PolttnC9tprtldorut Vt:OZSahU ,t2COOmV:t (O 2 •.1- "'4 uV) 
Prudo\/6. ro?pll!IO :c 2 mA :t:íO 1% + 1 pAl 
Rorchel!lakO\ldal~mbar 
11,llnl'T\IVny rczuh pr«i Ulo ~I od· 150 mV d:;, ~100 mV 
Seldnc:k'i oopo: v roza.,t,u 5W da, :?O mW 
Roullh pl~ 2 1: 
R<.at:hW::cl!\IOIUod01 do1U!)mSl'l'I 
Caia J;rll práik'/ a 'MlknD ITlln 5011\g • llellro.stou éUIIC OC, =5 µm do 1 :niti 
C11:la I n11Jlllliloľnl)l.ltlrbNuobdf:lri!kC!Yé11Qtvaru :o-20mmx 1!Jmmai.tiod'lkalntóh0tvaru s~ 1-1-15 mm 
iJ;lilr:rJeZllfiodt:nl.l H';A!rtronTl ~.lO o>..PM J!wnlrOlol' ?orfonnech: II a pristutenstvel 

Mini~itlne technické i,1,amo-tte: 
O či1 P'.?2 UpgradtXPM (t119h ~>d ~ ~nm SPM \!t\gh-f0Wli.i001l m-sdu fNSlng/ F~k:i"R>mlil~~ II Tipretmfoontrolklt i'II .OO~tuiu~ttmJt1anoitldento:- Hp'Íf'ltll Tl 750 Ubi, l«of'{budo -.yu~na m,povanli: nlestict:,ch~hvlHtl!Oali p,)lllehO\< 1~m,c.ttmiltffllllavadl1k!'elnvchCU1:fc. 
~v~ ;:,rt-~l.l. U1Xlffl111beir,c(:!vyntZnturyQl1"n<en.~olft'IPOWniadaoltek~"Ch !Vnungovmodw. vr!Ytamitlmtruo1 •e111!1cl«,.p!ffl<ell~ch c,t~1 imlonalovýchffltlC!um~'lvt.lstnoct!~~\easnMIUd.\Vu!alS001)na plocha 75:c 7511mll'IKIOYO mlnlltyprcmt.ticu20 ~ 201 UlcYon 
urnotťl!IJt ryctlLe ~4~ ""tlJ»'il.'liO ollffl'l~k'~h n-~1andlyah v!UtnOltl (YQUfl1P\J rnodu' \!111Jomo1l:rwn,o) vtr,, 0>4A ll'IÓdll (d)Nmic rnoch*"ICal 3J'lal1<cti«l na P~ 151 i5 µm Navyto tt dOStupnd reat®Vat spr::Jl\é maiiollfle ol~ mcd!ln!Ckyafi vl.ut~! kf;l'll!l'\Ullfl(l $ !Nlpovílnll'f'I uipografto me!'llf'ohc 
~'1u.:~)(PtA moclulUwndweuudalo®ticlc'o!~,11 
Ko."l'lblm..,any Nl.om.~;,v Mnto: 

fdl"llm*ln• llldH'IICk. pair-,MIHI:' 
Kcrnblr.o'.•any automatický tlllätCd' pro po:onc:..timc=!ntk(; a cou1xniltrk.kó 1<Ft:áik:'!? ar.i &bwJulneno a:et.o rclati...nclio b:)d;.., >Jkv!R~fdRa do~ h:xll\Qt'f 
T.tt'lalclac:a~JtkQ, kOmJ;!R;"tornw!Ckó. red~. Ktirl Fi,.i,w. amporomtlric;k,ia~i;~ ,norarue '>Ii a '<'Od.-vol!I •<AU~t«rtclllvlcdne.t "®!kt s mo.tl'loll{ou náat.'dl'l:,c:ti. p;iralllln~•• ~)'tl'l 11;1,,ae11. hträc!e I autom-A~ a pmlHlýrn nadenim 3\,-oet\ !)>,':Ml 

O ~1 ;."?:i. f.wl:n~!tll!.Clffliltt'-..l!flM ~ia f1kltr.1,1 kdtiútn1.obf~,m1.1einl6\l•~lll®"«W11evčaev GUitM'll~ ~léni-aoriilk. lttclctzmn1 •l'Mir.~t no5t.:Mrn11 !~~:!lllrt.'nttr0'1 ! stobAA11.19Mk1.\""'l~t ,ridWk\Jélrndb 1 !UC"C 9;ebQl!UIC1Mt~ :-3.-::akla:bod~lilekt~ 
GAlľ!CMEOtlrw:eniepriobahulitfidq na dl,ptq,ote,ffl!n111shl<Gbn'!'ffl ~kw)m~ 
~\óhr,a:iti·,tnrillNO"ltlllJQiqpr1n-anava!kydo~$~IOYZtlfkyzoR:tlw1111~kt.1 
Auicmah.:k• ~iill\lt"Plipolen~ byfletaitW«O'I m:Jtnost ~1~pott:n1 D!-f8t'fc&rl.CCAi..CAN ~l<i!l'nné kt(#:O'lill'll(l:!)11'.!hkcwri1zl.lyM'(fmin20000 l\foko\l,ia.ŇOO) 
>/yi!lll)pre Yähu, t1<1~1arl!n ?,.;, USS.1-4.t.l :~p:,tl'l11C1al:ivo '1S.ltopypra!ifr-ená5el'IZO!y -.-,s.lllC)oon,:traenet l\rooucm!!l:itkeJeiekttóin 5'1~,.....•'M!č.i.vlt\C'llllQtll,r$~ =~tac ilkoaj <lot'{kovy_.., 
Or.AAl:l~IOW&čnetkfNk\' n~!lhcdn6t 0/"iCIIW,~anamemrtch~ f'IMltllllltit e.i'ti.."'4.. m1nn~.e:rillClft1imt<"rtTM16dar~n&r,rehtMWleni.tnlffle"On'klltrtni6nvchknvillk «a:o~~~Ot:1~~.aloboldJ,·~<J.ttin~.4n,-ch~ 
5"-stôlnQIIO"'!; Plffll'lt,Cnu Cl'!Offlll\Clllfaftc 'I EU, t,scot MAL.S .ietelltcrm'> """"' 

Mmma.tiln• t•drnu:U paramei1re: 
GPC~mal:leguotom IZOkratickoulllUl'flP!Jl,l,tllAC!llll'l!letocn.~ko!óna~~trcc.'l;irit.;iktom1 MA.l.S.Y4ka:i,rntt,~11iUtJ<JC11ktc:1tetpv;i"lraeiou 

M"l.Sffltldot' 
• mltfdt:tfl'ltnl!Mlne8\lh!ovpresta~M.waRg 
• ?retin!~IH«owho~{'orwardlMNmon.lori 
MA1.S dtlel<tofmu1lbvt\l)tla'l«"lóetekt0ttfl'lucrrnwihopaprs.'<u. ~;t.:.irnllti:lta~ufflOU Totof.lllPG..~lW.w'~~M~imil'l'){wclklproc:h6:ejlclc~ <i"1lte!«irigo""tlnlonitllU~'l6hosvabi )Xlkudm4i""f'4Weks,.'OiloUSCIJ~lr .. ~~"iJ.'M ~kyH~r,1,V®.Ya~/, 
o6ktor•!lfotOln'f,(ILlllntumdota) 
Pi'ec:lnl tltltktQI' n.7fflÔ! del:ekuil' fllt?fl~ čácico ť!obo bulll!ny !dri by mohty l'Uid mvfeni • JC t<6i YOlce l.lii~J'\j' pfi udrfb6 ?ftWOtl. 
• MCll'lilor inltf'IZltt lnlloriho p1p,1k1.1 kOtnpe!IZUjlCI zm6ny inteiu:lty $ tepldw Nm0 tnem Oaioktot jO t.ffl<lt6n pfQd \'llupem paprsl(I.I do etfy dlt\Ok\ori,1 
·~mW:fr\tOl'dUlaNlfO\lthcpaprsk\lo!l1-90% OU!etittpi'lmti'ffieitlr*Mirozptyl\lJicich~.naptiltl,ad!ll~ 
•AutomlllnmukQ i~tonl'tyl.1N1"wa)}opapra1w p.:,kUdptfSl.l<lj nen,p,;,uilv~1prodl'~ ilW>:nosi i:,s{lflJ) 
·~1<!1"6!,tctayl)l)ITll!,l:lradloftokve~rnho~betnutnolt!dllKl'IQIIIUccoty 

:lHt Pi• :~:C'::':~=-=c~r:=~ak':;:.,..~1=~:=~t:::;.~=~-=Jln:::e1~~==:~=0b41\:h't"p(ipa\"Jéporuchy~i1-.pi',pdl.fepoilftK,o.im1~nv1:némlatnosh~~~~ka~zsmk.<tvtli 

~ 
-~atWQChraMtl~~pf<ld!OtlChpot~:,i,hoctnyn\r.ý.ionitntlaiku 
·~~vy!Ml~lrovno'4hyrmlllk!J 
·T~lron-atl4~C-70"C1~lltabillwul:l'ptind0005'C 
·~l)l.llal6~ 
Sofr.muo 
•Sollwn~!támellmihmotnollao;)Ttenl POtom-ir11,ne,stotou. ldfira~g:aficky~~ús«ak~a rovnif~u~ PNmirn moliimi hmotnt)&~ g)'mn!hopo!!Jmiru. ttyd~d6lopolomdruavmf"1 "'"koaty 
•Sbl'Jfa~ta1zo,vhúlcllllel®!Ulffnnl HPLCkwnpaneM{čerDadlo.~)'ICOlnirimarl'Nllllm.i~Y~sallwaNl~p:oviochrr;~91&!a~ 
·~zm!nl!ldaxufomu sblpiotou 
• Muni-Mi«ICI, 1J mOilnolt ~ IClf\mn na 'flce pc!Čitaelch 
•2'1f*"t :.tortin~lllt4tthm-výbčl'pnrnetruagrafu_ktusjbude~obcahoval 
·~PfO~iniZ""'1fflGldetddofy(bami~nJ) 
~·pt9THFaVOWdomcik:ilrlchhmatr\Olti3ffll!lcinyg/ffld 

OH
1

P25 :-:=k::am:=~ten~e."\\ltnv,~mo\xlC.lu~po.,M,'t!im'!'l)h,~ t~~aú~6pr1~vodytUZilladV01Jtu~llnecnóhoziarenia ~tudc~uwfl.lpntljkon'lor9':f.al'iadSnia~lSF:l00aJISChOJlflernarathrúbku 
bfa: ~' prlliOVncho Yákus. Z:anadena ie scmpn! rnmfhnlblly ~ntleYdo 10C0nm. Meratlle nnj)ky a na ,atupntjkomolezandzlnílllf9 mniianie po atomafn,ch vrSIVi:tl blz pr.ruknY ~ l!altua. t.kanJe ll"ubky:s ~ la!)IOlt ako0.002 m na ~dn.lhoch vzonek vrtl2Wlu hn)~ 
ocf0E,o1000nm Mcrln:OJs~'Utifmviae«Ylih'lf:JOWCndilokllllllld'nBcsodllta.monb!Zzaiadl:Bl1111Vlhalllllol'nln~rnnaniilaAkt'1C>atom6rn'lci'lv~ ~ku~itmuDOftlai!ucm:Elhamlltkabtlakloo~Dtfoollnie. 

.. ~ 
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OHtPS MlniM6Jnl!1RhnJcki~ra: 
ZllriMlffit~~~ahnlbl,y~a~re,,lqcil:lMal!l'loplda.lflllll(ISoo~ll.M1~1;11Je~l!>l!d~voblatlpaclll1nmnll~~dttlOcm~bUdeltdlipl:lZicllpra~partnwcwprqeldu.Jed'dsaouna:kln.'e.~nll;.k 
~U~l*inffllvoraiNle. 
DáabolJpremonochrtmátor An3or, ~S)lllllm\l' 

MfrúmMne tedmick6 parolllnlltfft: 
OH1P27 !lelti10fybu3ur.>.íiti:n1maranle~~~t.X.pn~fypoch~must1.hlam:ifokw."nl>,.~.$pdctr6lncjodotVy~llrulaur.lnlnlrntl!t.OetciluSt~.fotocltôda)blldcotu!tnamaranievot,1Hti'MO'ljchdlfokoria250-1100nm,óctGkl«PbS 

(totoadpor)P'OO!llarl\'lnolychd!Dt1-3;an Hlwni~,pt.lby~bolo~~s~itrbnMnl~aANOOR.Mocjbalobstanný11r.imcl~prapilcbrv1*nc:ISF!U(ITUS262402200B8).~Sldtlektor MiOMIIICIOCLody i'fflnlkco 

~odozv(KJvUV ~n:r.tAhi,nml 200-t10Q.Aläl,,,.~v6pbcha{ffl:nt.0m,, JO.~dlikamuima {e1m),aoD-ffl Citl!YOIIV~ffllbM'lll{A'WJ.mh 0.50.~p!lfflrm(A,W)mň O.O- ParsnoliltNEPF1254nm(W.Jofz..1)-',SC.-13.Spoc!fikfflPbScittlel.1or.MahMI 
dl'llllláora. FbS SMl.1rtlnVfOt'llitfUffll G.8-:?.9.Aktlwneolocllllrmllfflln 4l-4 V!:'icMiGklfflllláma lllml'l.0-24 ~WIOV.IÍ!klltm\•rrňn 2.9 D°Ydncfilfl&tlffll((;fflltr'l~W-1lllltlfl00HZ'S.10. 
DiOdl,.vll!NnMi8Y9U!mr 

Mlnllnilne tKhluckt p111ame1re: 
0:H1P28 Sf*l•d"•lim~oudusklff'~~~opbdcelollbonrlóna80SAVpreoplckudll,-~klnl(jchYtl\ieY20tmllal6iool•~-~IIIClltatotlod2da3•V.t«we~sb.lmaneY~2.1 ~jlloptr;kei&bcll"at6rium~leiii...omvo 

'lldnlneioblllitl (4881'1n_\} t.norybucki:~Mbudarril!Pl.manab.leottrkounkázanl!hop(il:lldocoa3CV{A) rosp. tnene] akoc::cn 1 7 eV{B). Vieabo;n6 poiltcla'lkf líi:?:o~roztl\ll!j'. ~~illlot,atrcj.Olllidarlb). !INcä~dhO&f~n(IJlmrnpaktncfif ,t,blo-top'~). ff!dnodud',é 
evlädlnll T~~ky \o'lnow4idiflcl~!lar.nlol405t5r.m(,A)'°'Ji ~nrn(B)w,~ t J niepulzfty} Vykorlmin 20mW,RqulcMltl'l'lost~mn yr,mahu1C„flkwhoV)'tlon.l-100"4~vjkOnl.l.SQblM.l-.jkonu(8h)!:1::2% Okamfiijii,,m~s0.2"4 Pokin'lllf~s: 
1mm R~l,,ča$15nnd 
EDSttelel!torpreSl:M 

i> H1 P29 Mlmmálne technlcki parametre: 
EDSdeteMorpreSEM,rutinal)M«IYU~llkUfflUlýdlvzorlek.ZiaíONlliepr.<kcweho~~lnltlnelovJ•~"~lovom\iýlktlme.čut.o,e:f'Orl~j:NŇtenlepričinMdoataúuwiMlit)'l~IDOStup:7,,vzorma~~ EOSdcltoltb)romsal>ulk.i~ 
vletky 1kumant :nater1"','lludovontvprqeldevrimd ~21 EDSia!eldoft>l.do~doSEU ml<l'oskllf)U FEG250{pQ;a'l 1 01:lOffilm TPL ~nlll EIÚ SAV} ~ ~2S.V(MnKeJ; Ydlmt'plot:nysenrtnmsflknilne50mm2 SoftVtare:m\lSI ~ditrdil :.bo-*i, ~my ~pkdt), 
ako-'~~ f'llt!III elwmicMho zlo.lenia \Cltlc't Softvtao mwl «:IUhovat' kofekciudrlftu oočN •fflZY Súbac!"w docláYkY m1.11T tM" a, co6lte s ovlidacfm anxnmom manitot ~ ootrdmi hantware MIi inlt3Ww III zelkolonlo 
N~profl!lrrletlr 

Mtmmtlne tectintckU p•rarnetre: 
0111 p30 t.1•.~~pnifltmlltc11eizanadurnen.i~hta•rut1nn6momr.eRtp 2·~fflal)CMll'Mtpavn;t1u~'lhltonilno:nrozUhujC'1netMa!~tokmlkrl:>mctroY1~roililenlrttna~lln:rfflliq)!Snm> Vpro,ot.t.b:..ldllvyl.ltillal'Mnat'i'd!Jerne111nie!'INbl,,)'r\ln#ih~ fotOl"VZIStOY 

'IY\41-l)"Chpnmiluo.tr1111<\CMlrowll1leako-,meranehtiky~oblub~'3"ffllich~YffllCY.20mtitlln.i1ova~. ktol'tbudú~v~2 1 ~X'f11olikun1pieln0foln„100 mm.~mllw!1v;:orq',akenovKm~ nm ~!Ml. vertikálntrozsahmm O· 1000 
um, Yel'lllcál-ie!Odlkniltrn"1 0,4.l'lffl,opaiwmdefnolt"ml!~YGSl:!M!l 05'111'1 rozsahrner!K:ejZáľá-od--C.C5d:>>10mg,le!crälncn:,dlw,amin 100nm,potltltorn~~lliyzdtde..~Mey 1xhtct1pricnao.'ft~uinr.d-&0;:11g.1)1;nat,radnjffOlsl)NMlllfcm0,2umr:ld•.tO<iog. 

~:farobni~olilrllll kffliel'lfflil'l4Mpbl. ,Qzocm.$oftver· funkf:lgmc,,W111,~ ~l"/lhr. merenle~po,.'WIU. :?0anafy21~. PC Mrn . .,'Otl~ 'Mriaowa 7 Pre>. 3 GH:tDuil~~- 2GBAAN!,2SOO.BH0.19"flal mondQr PrisMINhO ~M ~~n._, MJmlNi 
~ololllianlr.'lbtatMolatfotllll 
~lttorferomu.,...ky'1'tncf1'yt.lem. upvntde-sytlemtlPlalme:tae •OOICP180 Odold~ 

0 Hl P3i Mlnlmilne technlcté pal'llffllltnt: 
UIIIQl'OY'j ~rf'orCfflilncky moracl 11Y1Mm $IUII na m-aatu ~ ~f)l~iel)'.anla. ---o dopl!mle ~lkeM l'tllimll Pltlllnal.oD 100 ICPISO fp:ilf1 t Oimznam m vybaWAltSAV) Zar1ack!ni1 nám urnmrll ~ lňmc~ lnptQnla po«a patadaYaMlt tllhll'V ~ptllMI ,ke '1 !ledfmn,e ľ)'CtllMi 
mentl\la,ktatisalil\J:)l'l:ldanyrnalenil Vprqekltibl..'dell')IIP.Mlnyruna~mikro-a"8llllilnJldutpre~i,nanomagnellzmua~vp:dl~21 ll.lfflJ'lyvi~lct.)fme.il~~.Bfflll'ttllnwfflehltaky~:a•~lt!PtlClll!lOPl'ocelUPfesyslMlOfnmelab 1Cô!CP180!1\'1\érn 
nakuoerwt~ul1'1'M!l:W:4022008!tdh.'Trivô.dort~'t 
RHEi!O &VIS,~ ,s prlc!uf.GMt\'Offl pre Pl.O t:pgr.tdo a't'$f6lml MBE.•Pl.0-WOO 

Nlnilnflnelactlnrck6p,1rllff'IDtre: 
O rl1 P32 RHE.EO ... tm SpnlluMmlWO'nJO !Jop1nenlm rmsl\i,M:Ci,a PLO,ystemu~z~SF(FLOSyltim, poui 1 07~oznllm Till ~ ElU SA'v'}pro1tp:tarr,m:tto!tl<').'cn~,w. ldQl'l;~ln.t;,':uet.oralCtffttúei\.!~cl\,J,~monok~ m,~\.l 'T!olod!ti, rti1le.ifl~V1'j~ 

Glektltlnov Fti!ll~'lilYoda:q obMhtljO~ !llein-si:u fflCfanlltlOPl!ltySl.obstritu, klorá.fG~d6lo:tltyftlp:aranotrornpnop.iaxr.omm;1e matftlcv, V ff'Ollktl.lbu:!ePl.OV)'Uli1-aN !'III rul niak!Clycl\20 rftltlM!oY fMl:IS2 MOSo20akollljnWt~ tonleyct!YrttlflYptó! ski./rnar.lC 

oa~u IIIJlr.ll(llllii:f> 'äm:lpodal<tl-,ty2 1 Refléttodt,gt,.enargyc1ectrn,-i&!fracllcn t~\1\11,0kOMMQttl(:tjd'IOOraztl'tythaltWônovJ nael\afa1GGft:6.:lurastutcnl.)'dlwstlh a!Ch kUkfwYt.ft MBE.-FlD-:?OOO~~vrimclšF c!TMS ťl'"eAS 2!!2li0tt'ta!1; ~f)et:1~ Elilktrooovt 
dtto RhffC Io wiH'lom n11pill~ o., at ~ keV a prúdovym n>aahOrn Clď 1 dl" 000 µA Softvér r..son, po!fflCOll'lnll "Y'"104~le cti! ?n~ do U1Sli~~ PLO~ ~ 1\11 mfflnle milalyt'odlcDyjmal nanibma\.fflllfV pomcx:<xl PlOzarnidllfllll (MB!iPLD-2000) Z:Jlnl~lóhc" ramol S F 
m~S2e2.0ľ2ťl011 $*1h~1t Ti!Dloll'IV!lttVYIICl'llmeten--400'-t300'"CW1l:S!matenĎI 
Sk~l:)O'ldovy~ 

Minlmilne :.Ch~1.!h p11nmt1tr•: 
Sltonwlrus.oN}a,,fmtkioalmp;a,nnadl'llhl na,nerant0 rMl} ~~po111ctl.1 nott<yv~rozcah111W10m1:tttivi'I! ITl','<fOfll!lllfJ• $\1111111mtll'fflmtl~:\lm~• Sl.ltH>an')ll'letW.GJ ur,:wru !<05M11 OkromlO!Wtma!)Uíe10.."lM'!lrmi~hO pci;i. umotm.,j1 l'Tif)n1ť pm,eh...-.y ~!OMnU'nOhl!k 
tvilrlmln~poyrtn;v1~ahuJ(l,1Jnal!Clnbo!o;Y-1U:fl'IOIJlllaad"11talun!<-'...c \l.t"110-m~:.rrt.ht:udo~vpic,JCkl!:f"oi:MlC~Jblol1~r.yehllO'.~\"ŕ'Ch-!otomlgn~Yf~ 20rn31111MlaYan~I' ktoré!IQdu$k„m;1111!.vpôa!lktM1e21 Sk"ltnovat:lsonCIO'r)'mll,r,:iM..w(SPf'll M~S;:JJ 

Chi p:,J l(ornlltnyl\FMn:~1 Ltte.r&N sikw.lm~ Rezoov.akln-.»)l;:.cmik:ontnktn:ia neJ..'Ol'UkmyAFM) ZOOlllZCl'ltnlcfazy. SIIM mod:ul*;11 ~~ S11oY;t.1n1goskoJx,aijUar0:1i~-.atecMlka,J, 6oldr.d<i,stovll ffl!Kl'O$koptl,Z~ o.dflUr,yeh Sil !Capac!ll'\IIITl:kroll«lpll AF~ t,uqaf.a !LO!Cálrla 

«n()(jickj®'lki,11a~imi.:l(ll~lrtograt,.,. S10'.IÓ~ilfF-0k•.vi<y, k"ttlllO'riisonocwt~.S1Jovjm'lucahorawi.l!tvaj,.ICIP1eio-«10ZW. ~Tunr-.JOWim~~Nuroion~~módyf:nlmJIIQYameloklllnv,:tlmecltaruc;k)'llh'ilnlnosli 8kuno~odpeltlvamlkroslmpit· 
KallbnacHnomlkena.:llkll:tcto111'1&111ch!)!..imu. Hardw«~ Ol,gd61rly~Cf!)l'CV'/i,~~SPMm:)dy;S!·:1mov1111:.•~'!.l1 l.tdo ·~'( i5'Ji 15um,S1Mn&ys~1oopse..,zor.rn.Ú11U16~kmut&0Slll"ll!Dtm•Jmt-1':0jnel:El0pmRM.S vlypl,:~il1ko;»arna. X•Y iurn(\\t:.iOn~<YM:J meneind 
lOOpm;:l:MSvtyple!-lcilJ,f..11!)ismo M~lly&tcllkpmXYpolohavtn°"l'Zotky Akdvt111~ m1lk ôcntan'l'tl<ritPfCllk~ ckll<:n'omltgnotlekiiavakuo,ru~sfflO#IOllwpoubl'-optdr/~p. Moblost~lfnav.!ltl..::hl.i. vk't•palino,v!-QnltolcvOMJ~filtta~o~'l!lk,J..: Kom~ 

~ákuo'l)'f.yt.ljm moroe,rozc:::-; oá1tmo1fil~lbkud:paO 1Pa. Sori:.or;ic9.*.l!Ciila~v~rMr:anajV.tori\y, S)lt.lffl\n11,11.l1:iytv~.1::ntctrom.o1M1ompiol.1q,1miHr.•111\~~ l'l:ltitaClhilnompol.lf'o:.l!MIIIIClmllO peí.a,o t mTI,dlladoa.:1•)'31M1Pto~rni..gl b\'! ~u;:ooou, 

V,:itc:rtkM&l«JP• natla'ill:ofn9'r.%vllflO!'I,>, prcpro.nQpol:.~anll!Y:erl.')'{~!ctl~l'l"-"llfnťm 3ten),. ť:itvoroni kVapal""~~la ~rc-rncri,l'l>!l'lkliapalrnt; U~ IMlpalrlci(,'Olapre moran .. \• k',Qf)lh•eskontroklVaf'o-.1~~ JoSC C i1$11bi~1w ~ore-c. Poc::lt:tcsd't"0111' rnof'ltof•l'l• kftw1m1 c,,,,iil~i 

$Ciftw1n_,a90ffwllraeffltco.'nDlfltnllanal\'Ztiojí tJv1M1aetsoftwa.-em:..'S1matr:-...trml.V\~lknl:tov~ldivatl!fc."n 
WLIM:lflOOnrn 

Min11n1ln• ioctin1cttt1 p1raillt'tre: .,.:;. 
O H1 PJ.:; l.'V !/lw em1ll,10 kMJ.,.IAl:w !lohefffln4 t1a,er1,-. s •1b1WOU dl:~ 200 nrn S!)Ol,J 1; d'oli.u'n! ~'WltlJ'fll ou.a si.tr.ii na doplntrno v1tluli.1tel:o 11ptle1<$.~ !..:,or.itórl;, E.t-1 SAV Dt'\t ~!1:~ .... ,;"i••aktitr.ric.kl tonk)'l:t\ -.,rstta,., (l.(l(!QV s encr!}ttl~kw 'l'I .. ~ >5-oV, kttin! btl<.!u Jokvmll'Ô v pod1ktr1,tu:? 1 IIJ:tualio JO 011l11;.l..1! 

lallcf1tónum·iyblt,-cr:,11:tt1 l,u<1rcm-.,ovid:tcfnejobrasb 1485nm) :.o11t1rlľ-1~cstut.f nabvdcn:e f'l~..h metQl'li,kiv kl $lli<.ouz.i~ôhopli1upo cca-4,5oV(!lipf 'l·:tioo,)',':h po!,);/0!:li~") Vlccb®r.é~lill ®tlljlTICIU."e rozmery. KOmplt:njs/l}Mm tt.lscr. Zdlo,, ovltd1n1:!') l'at:ka POIOOc•«ofoQI( 

:.~"$)'$\00!) 1edrn:ich.itho!CI\-Wiln~ Tochrntkif~ayj.y \llnolláSIB:aV)'ffllpn6h,~~ :?681'1111,:;.;1tkenllnuálny. t.j ni01><>!l:n'i') vs,ktiflmln tOIWH Rvg1.,aOYll!Of'ncsf~1:.1.rnu, vrC!:Gah11ZC%p!nthoY)'korn1 lOO·;\JWlan11~1 stobW'lykoClu(8h1".2"4 Ql«ltn!,tyiLm,"fl<orn1S02:'1, 
!=iolcMlf't+l.!-as1 mm Rozb!el,twosti~s1 mr.:a.:I 
UV'<O'J\.'lll!timý.?dro,proue1<1matop:c1 

Minlm.tlne tectm1c1.t parametto· 
0 Hl PZ~ !.N X0 Zdrq llvdla 911'Gnlj0 IIVCltlo s V)'lok,n'I ~ (::CO 'N) 1 obull od U'/B ó:i VIS•~ aj IR ~,ti V '-U" ... mo,,ti,,: ľl'tlrWC'lr011"11IOrt:m tl~'ÓO 11!.lbť na :5Pt.'11rCm4l'1Ckuop!,-:.kó merin I len!c)-ch "'5!:IH !OzrlVCfl rnatenMC:W (QXIOO',. 20 ~e~IOY a rt/fflQkompoz,toYJ, ktofé badu s.kUmW v poo1kl"lfll'I ;:. i S!Y.llti 

1dallJrnil«>mpo...,,,...t111TPpt(Xi!.l:11v-c1;e~-1uj11ee!lo~klbo"alontEIÚSAV ~j&-opllc.\6tat,,:,,,lórlw'n•yt,ave:i•itn11~yrntMljom•oowvllblaln'30!J·251.0•1mJ ;<:csvelck'ly1.droj!Jude~n1,~om:mrn•itransm,1111.refbldanQ\1.t.peldrilnedv,~rotc\"Od:'...os:1 

afotoc:llhW>ilbl 91"4 kmiievl11C1Viidif.ky\,;ca2so.&:l0nm) Vtcobceni,pi:i&dl\lky~~ ays!crnu (lampaplwzctr,:,J) ul\1'/ftrzal'lCJt tvodecki•ltbci:11tómt Pollf,tiO), m~ p;imQCQ'.tt&r,chopr!~ cfolnmlpc&<)Jlldca elona. fl1lfo), Vt1lnm•11 pmodtenymurudanim Te--..hn!<:l«i požiaallvi<y 2drq 
,volia Xen6fi01.-a lalT\03 ... o:zono fľ!lo· Wkon )Co !vnaY 1'50W RllZWth v:ntrl'kh~l50-2500mt Stllblitll~ í~dllWlrA ll'l~no.ťn~ lco,,lhtt,tn~c.ru:I alMlo rtaelíhel Z'>'!ncl!IO~ t >I: 
úV~ ,ib htoYky 

Mtnlmilne tochn1c119 partimPtra: 
O tl1 ?:.'1'5 IN~ slUba n:;i lokus:6:1<J1vete1Mho&uon13v U\o ob!astlpmoptdru spektmrnetriu SPlll:.lada!timl komponenllllll budufllu:M na dóJpiMnlc1hfflUtt}Cvf\OoJ1,1CkOho ~a eiu SAVprcop!:ldru~har~~hlneycnvratle'o'~v:st111v. 2.01nater,'1!o'-1 ananokompoz1U1V, klcró bltdu '*uma:'IÓV 

l)Cld'llkliv.!c 2 1 ŠOSOJky ht.tiú sltibf pre iQkut.iclu svetli v W lJblastl fokus:r.:iu IISCtO-.'éhohÄ oa ~za:ku. k'Jllrnklu 3 ľflk\lAQJ ~L .flitrelllél :o ,lOl"ky do VSIUprn!j !trbm"f tntinedt."Omitora a l,Jl(us.it:!J w.-onchrunatiNRllého Pl~ na dl:told~ Tcetlnici«I oo;!i1d:JYky ~llctitl 'UV1Jfach= foi!tca' ~ L"lovky 

rctmer,oh:ll1koYii"M!llenost'. iSpt;on~l.l)lanQ<;<i'ťril( 050,U00-1 ks 2SphMCel jll.WN:or.mll, GSC.'150· 1 ~ 3Spneras,pm~vo:i: 050.mlO•l!(e 45;)hericel.tllano-convcx, 050,f2;,0-1ks SSphcflca!.bl~ 0Zlfdl «!0-lks 6Sp~!Ca1,bl~OM~x.G2ln:.h f75· ll.s 7~H.al b!· 
41:1."IYC)l:"211'1Ch IGC-1ks3SDtlcn.."3Dieno-eon'lt'X.~111'1G!l.!250-~kt S~mafrottlmvl•oli)no~ 1,ncnx11nch ~-1ks 
Vakuev.alGl',rtFl'IRapoidromolor 

Mlntmlilmt lclclmická paramatH: 
Spw.lttlfl'K!tl!r FTIR ie nr!Adenll na opllckU 91119ZU v.t1:11!Qk t šfmllliho ronahu mo,ye!1112ok Budo pl!ne „ikUoVaoou op!rkou ~'® pn nlZko:TI t~l<U, mD2nM! čtrpat oddllle'Mt 'JZOl'l«JYaei pnHICr o!i l)l'le5tOru s u.otenjm !nterfero:netram Šlrka spekträlnt!ho ,on,.nu bu<&! 10- "3.000 cm-1 éQ umotnf l'Jl'!fanle 

v plnom ;poktrálnom rDZNhu IMZ nu~ manuálnej Yymony c,pti;kycll ~ Zari.adenill 11 vhDdnó na mootsavo ~ materililov, t.i 1acrym1 A budo prai;ovof v II p0da!Cli11D 2 1 Spekttomoters pk111 WkUoYmou optikou pni,:w,)el)u Pil tlakU l1l1iom nfl J hPa. Motnost cetPBI' Qdďltlon. vzo1kQVOCI gr!051:or 

0 H1 P37 od prieltoru s u:o&njm irucrfetometrom. ~raln'( rozut.10- 50.000 cm-1 ~or musl umažňallal meran~ v plriom 1lfl=!lctl"álnom r=ahu bn nuln:>th m311~M! VÝfl"IOnY-opti:t.ých kompom:rt. spetdr;f;lno «izlliemt llpii• md:0.2 cm-1, Vlnočtov;f; Ploanosf 0.005,:m-1 (P.'12,000 cm-II S•N ~tiet 

80.000 1 (1 'ftln, peak.tg-peak), lntfflGromdWti aulomalt:kouJUstaclOU. pohyb:ukadl.t ITTtertéromdfa;e tmttnýmcch1nWT10m bez trenia. Del:wzvazku pro anterftlrOmCtcl ptQ s:,efdŔlne oblwi FIR. M.tR a NIRMSIUV, ~ nadcný mente deliča zvmu • minlll'lilne ityrm: pozlel.mi pro rychklu 'fi{"MnU bH 

pon.11cC1Ht; rikuai Zdroje ~ii i:ro 1PCktri1r1e oblilllli FIR. MIR a NIRMSilN Oácklory. RT OW'GS pre FIR oollsf He ohlldcný S!-6olometer pro FIR ob!Mf (l'OZ:Ph 960-1Gi:m-1). RT Ol.aTGS pra UIR oblnr, N2 chtaunj MCT pni hflRINIR obiut. R:T lnGaAS pre NIR ®lUf, Si dióda pre N1R'VlS obluľ. JJIIIP 
di!Jdaprc, UVobmt Možnolf rýehlaho~ (1111Cllm:65apekliel'lpnrozlihn116 ern-1) Acpc,ň2vatuprwl portyflareni• Aspoi\5Yýltupnych portovflaroMI.Automattck6~~ ~he.~ Aulomatk:kikOnlrdaVhl~;räkJaclnjchkomponootepektrornelra lner ltnlroi, d1tektor 

Software pN plnu KMll'Olu \INtkych meraciclt kanálov• metód, mtane motncistl SjnC01/CIII ~ spektifM' Pml~ansM> Jedn:x>draiavý ATU modul s dl;cnanto11jrn ATR iOyitilom Dlamankwy loyitjl Jefb:o'tanj 1'IOChanlcky, a nio Jepl:nim Diamant)* monotrtleky a musl umoiflo\la( mwam, 11 rcmihu 10-
10000cm-1 ATRmuracia~obuhujeprftlžnjdrfilkprelepl{kontaldvzorlry•ATRicryitálom. k1kigr&Nlsfr.ldo vzorkoVeciehoprlfftoru. pozliltendi. spelttrálnyrnnah 14.00Q..40,'.)cm-1 Reflema-todnolkasnastadetným"11ofn 13-83* Po::ltačorn Mamviterri9Uhol K,yastat. chladenyl(v;ioillnyffl He, pre 

umklSttlel'lleciO~DrlestaulDEl4drornetra Moi!nolltreautadlteptoty.onctokuHe.Yfátanedr'ZiakuYlOik'VanrtSIUšenl!Va 
RastrovaclFTIR m1i'J'OSk(lppraalJl}!:lvrettrneti11?keho pota 

Mlnim61neteclmlck4iparametre; 
Popi!, Zaritdemi ull\Qf;l\uje 1«1-bkuzicu morfológie povrchoY s Ich tnheeNenýml sbM)rot."ljml $pllldram, s priQtl)r<JYYffl r®lienlm te;,s!m ako 1Q.20 nm 
M1ntrnilneparam«r0 

O H1 P38 AFM rnikrolkop * ~nrl)'fflpohybom vzorky s opal«IYáľnostou i.ptou ako 200nm pwoteanner s. TOZ&ahom fTllfl 1tKb"100 mlcrn a I rozlltonfri'l l>:!ptlm 3ko O '1 nm íctosod-loop/ a O 2 tOPICl·loo?J 
RozllleClie opúcl(:óho mikroskopu lapilo ako 800nm • mlrl volkosfou zom6ho P!)Fa O 75 mm 
~njl'TIOdulna~p.-abobclaShozrkl<bnabia.(M!CtiMgrMlmV&min optickouape,lÍlrOU0,39aprn.nOlfouflllStevcrillllllfl 100nm motnoll'G1111Llitlrme:tioosvet1onia~Dflomll~ 

$!.-o1<o-1poktralny1tum1neénj.rdrq 1tnin spekrdlnymroaatlom 650-22001k:madYOffll OCLlaserml)l'erychleraffl'IMlnlepovrchu 
Dlltokt:nll Cul na btm FTIR spelltrl)rnetfa 
l(om<J!cr. ~ a ootrcbnô IOftftrori wbav.ni. 



ZarfadeFNp,•meranlc~~~pomocoupoa,iia~modtaWcic 

Minlmálne tedtnictf p.vamt,o: 
.z..n..dlmleU!l'IClfnujltre~metanleJ!f~spell:t,3rfetmluctluakoajnaYOCi'lejl11adine 

O.H1P3li ~:~ClllpoJarldcl&~tiareniavlRobllsti 
Mln:mftly merKI rozsah aoo ~ 4000 1icm, a mm rozlf~!e 81/=n. rmo l'OZllah uhlo\' d~1 40. sooeg 
Mo«i1.onjmodula11111mt'ZnSeío!oel~ff'Y.ldlMtorasfrekvonolaurnodulaciemln 100kf.l.;. 
AntMbta6ny *3ik s '*1nom min. 25 dB 
Mo:frlo«ERCOVatnavodna1hlacl!nl!lanatnui.T.YftOJ:or,ilka 
UHV hllmu>atnj apoktrorneCo, 

Mlnlmt!ne teclllllcli pmimetra: 
O.H1 p40 =~::::;--l)f9UHV'-Omoru 

Mo!notl' inltafkle; na UHV pri rubu CF.CO 
Min rQRah mtmlia 1.-200 .mu. Min. dva dteekto,Y Faraday EM. motnolf vypcbn:a 11a mtn 300dog 
Kontrol6rarnatnoll'oriCIOllnlan1«1Eltaés TCP/IProihranlm 
Sl)OktrGRuonrrltt•rs~l'02ll~nlm 

MlnlmtlM tec:hnlcki parametre: 
OH1 .-.1 ~=::::-wellcQJ.al:aaovo,.roailtonejflt.iOl'f:!SlartQO 

erante illllbcMI !11.il'OIC'tnO!e v rozsahu U\!-VIS.JJIR s od9tupom 11gnal !1.11113 11800 me:.JM ma zalda;JC RamallQ".tlo ~z vody 
éasovo.rozlllonii !Mnlnia s l)lkoieh"Uridovýml ~~ lnemit • rrni, trodl lllnovvchtti&aeh 375 nm. 405 nm, S10 nm pomocou mt1111M1 te:hn1ky TCSP 
Terrnoelektricl<V dllldalW !l1211k V%0fk\l, VVkon Xe Wbolkv min 450W 
l~fflllY•ľlllnafnymodulpre mararua !lUorot:ccr.\':leamorfotógjOpovrcho'tpro Rarrlano',~ 

Mlnlm61ne tKtlrlh:::ki l)afametre; 
O H1 P42 '1ft'i[0'/411ý" an.il)Ueny mod\11 pre met•nia ilu.irc.Cffltle"' lmlrf;,lôgio pavreN:w pro Pem.incw nilu'mlkop 

Mlnimál:lel)U'lmdre. 
RozifflOIMG tlrlfdonlG RemanoYOJ ,im;Uelo o !l'lln 1r1 nuledovoj-·..tnowdi!ky -405 r,m {120 ml.~ 488 Ml' {75 mWJ "1332.8 nm <35 mW) 
RozlkWMleAF'Mhl11YUore~rnellln10morlolóQi10<Mc:huvmln nhlGc!O\ltlVl:h,naraclCTirnó40CII 1((>11brk1 LFM Tll~.dPFMafcrco-diltan® 
OPSSt.110r?f'lR1manovu1~-+llbcr'J.<lUPf8( 

Mlnlm•tne lGchnlekt parametro: 
O H 1 P•3 OPSS la&or na-.·tamtY 4o !ldnomódOWl'kl OJ:tl(:létw ..Ukna 

Mln'!Mlrlopg1•:nelro. 
DPSS jodr\omó:lol')' IIM!' • ~ mt11 300 mW 1\1 vlnov.J di!ke 532 nm• m111 t11kou túry l MHz, pct1el)rl.ym kW!lrokirom 
Mooul111t1ao11aZantolffofolkliod~iu:~ktíttovlákna 
UlmlfY.:hly r111rc.J8C! SIIO"Y mll<roskop kombinovany & kol1fclcalnym lll'ffltovartym mikroskopom 

M1ninwln1 tec::hnická- ?11f111net1a: 
l.illtil~taalroviC1flO\IYffill.roakopkom::zno,,an111,korlfQki)lnymlnve!tmnym~ 
\Untmll!nei,atamot,q 
Rutrovacl 1111.Ny mikrOlkQp 1.1mottru~ •ti-$11U ry,:hle ,'C!lf3ľlie „ k111palmc p11iilll0 11 i<JVeno.ranom kor,rokt\l:101<1 rn1krotl,o~u 

llHl ?,i,t M~ TJ11ľffllNro.ic:tnovacejtlklvv -,-ehl»1,n1~ 1®Hziln•11tO.rnlf' ~30:ii:30mllffl•nu:Uie:n~nieptlin'lko01fl"l!·;clc$edloop 
M111 nnloclov,,e mcraCJO môdy koni.ktny, to~ MFM, FM-AF\1. h; f!lóC • Q~or.t!tll. for~n:q 
?Qt„brníl'lad~aolf.tkt«lrwka1počitac11p!!S1"'°'11tvom11ria11Vh~• 
11wert~ konfekjlny IUOfQ,.,'Y mlm:t"'°P s m;r '$!:)'tm' ~~imi luetmi .:t05 nm 488 nm.. SE,1 !'IM 1o '4C nm 
~"'1yd11tektotl)(ekonfoki'1y"/"a11ri'<.S.d'/MffllC:l<O'.:mctnostouvolbrrozltleMlllJJ>O umo:nommerNlt 
Mo:orizo'larltZ·lfack~am!n ln~~I\IV 1~'02'.<IOT,055il10Crni25 
f'otrfiln6rt11!11acejOMOClt{apoCltač 
wtadutO .a kcm1>11lilfflts rntwvacÍI" • konloka~mrlu'oskouu 
$pt,;lál'Tf~<ll"l1M~"Ylfó!Pl'1:Gpckb:ll.,.,anaf'),~ 

Mmlmo11n• lechnlcké !)4nlmotre: 
OH1 P<l5 Otlclcy1161siln11m1m 

M1111rnšlno ,-.rmNtto 
:\41!1 fQlfl'let)' ~ plltn&-;:400 ~ !200r ;tl01nrns raaro:n 25 x 25mm aZIY.tnm M6 
PMIJmtlltl«i;zolálorv,~~tcrn 
PrlV.ro1rw~d6btivOhl~ota_.7SCfC 

Mlnlm.ňhtt tochnlckG paramotro: ~ 

·:l 

otti P4G ~~::".1nľť!,:~:-(TCSpC~~S),'5.1onOr6zny:h~utKw'"""'mbt•~Calt•DlmpuM1}'m1<11odarni ldecvtfmicith")'s.yulm•~~*lom.'1"1Xi:O!iO-ť.OOr:"O:i.Sfffitnwnt s~1,1.1.di""""*'ot1l.,M11tOl.!l!aD,ad,:;kcnlfolorMlpa1m'i=t>.1KlCl.aktiaj ~~fJlndu! Pff&trl:ll~l~~dm3kY2Qfky$~os;ou~v::,:tlkyNood<lllstaľno'Ji!.llfdCIJfll'ialr"OlaSl.iOWpU'2náWLf0110tf•4l)UIZnl)!ft!tY,e;.,_.,~Olol«fCM'OOl.~pre~lhiil;m11 PAeraicín~<t'.Xl'lhColUJl~-h,,;:NSlostlod oOU!iN'fll6hO'S"1ltll.néhoz.d!'QJ.• Plistrt\l!Jlt\tlZffl,1lll~~:ozloteno,~ Pri~Mltilto~lbliU'tl'l'Mlflr."~fJIJi'ostomscfflclu MenimeanirctropeVeím:cRtlvjeystml.niW\y-ia~Jlld(lolhichfotónov Mofanl'lkl,,ap11nych~Krkad,tw.kyp'Ol\ll'IOviorkY Sor111;tl\'llyp:ell!M o~mv-m:tte1t PrlltrmU§i<okoDOUIMltvofatoM!luln'l'Ch~th Softwlmt1~18ánG!kaoreO\iá4anie.'l'.mtro:ttawhcM.lrclt<inl!meronl 
Dct1o~1or~ieQdrazcm~oleklrdnOllpro J.'3M $810 

O Hl P(7 Mtnlrrulil11• i.chnlc:k6 pauunetni. 
c»1oklorspatno~r~CAk\rclnovl.llTKliti: ~ ~.t rc-momom,d mQll11~W1AAl.lt)'Ch •ClZhl'wli !Mnosonyeh ALOmotódou, ~t> ,n.attt. llebo-::OOM~oueQQIU)OI.AI. Mg, T!;1 ci,mtantt;·.y.eh p.~U,:cchélka 11J n;, C ~~ SpallJ s E0Sct.,;im1ekou 211.týll:l'.• l)(IT,kytni'komp&emú lflfc~c rozMln' aamOfflOffl a Qfl ooswonom ~ni itdliolhwch krokov Drtomv at o kl"eM:• llli v.mtlru ~ 11Xi1Mcdmen'#Ch tlektrónoY !BSEl tnua1 b'WI' Dlne ltomDllt!Ww, ut z.aobs!mrnm ~ tmkrr.:sktmon model. Jt::OL ..iSf.113610 Katódt pre JECL JSM75XIF. Upgrade &ySt11mu 

MlnimAkl~ ltetlntekt 1Jll'tir111:1nt: 
O H1 F'.W MIIUofw:ip ,v vyu:i,;any prechara11uu~ mile1!6bv • .omnutt pr, 'ltUich Z\"U!cnlt;ti ii n.itn"'3b ~ittll ,J~YOO!ljdl thuo~t> matod llko n1;p<1i;l;o EBSD I WOS, ;«oiti btd~ • ~ proJCldu ~~ ~l~J" 1 ~ 'Jj,1:lavetr,' tOS o Lllbe delclttotcm Kllvd11 ť,l Jeho neoddel~dnet: S1Jt11too1 ie nutne J\i pofae tf,..'Otfmt111'111V01kopy vymorn4 Pomoc.ou milcroa:WpU M budil sl6dcr,"Ol ~ mnkn:Jt~ l'Wl1'1f1!8 FI 'l')llO"'t,:n MMen!Nl <"'- tlfC'IIV niekotko dellalok .až Uoviok !'lffl} Y zd~'lalo1tl od pou:itého ma:o>~ -1 rnatód/ t\«bi' ro!hrol'III Sude u oledO\'al" ai ktflotjk.) tYGl"b',' rozJy,ana ,1 mtJcrošlruk.'Ula v~ kf<>kochpripnwf~ matená:.Jv IU16da $1/1/A.~must byt' pinokOl'l'lf*lll,d:asulzaobmraným~mmikroll<opomin JEot. JSM7600F S~i>III~ ll'~lmódy. '1)'11nati.. '13'1itaffnlll mt~ IMCJ'tanické a~ (M119. Lmag:, 0Bm*I 

Akt.11111!aci. SEM mtl(roskql:.i JEOL 7800Fw3tane no,óhosottwôru (A1.telcl 

OH 1 P49 :;:.::,.::,a:~~O•itnuloo~~komple"'io.,~,~&'4etky?t9Q1"11n)'äintl,bn.lntlivrolW2C~Oil111aJ8Ptcilo~dinťvcm1111kl0,v.lt:tktok50~1"jmi~~m,~ Za~nychtakmer10R;ik;QVr,rci!.poutívanjpiQiramyrw:5lahlyr!>vi,'Vi;IJ4!11,klorýn.p.*lsd ~ EBSD ..i~ fk& padabn~mrdk!l'.:yinr~rm ldor.imomenWnc nílJ.l"M e~ISl~amdcnl mo!rtá ProgramAZttk mizabudovar\eatJonbny, ldori dek.tiuefektivne lndexout • tuk.i lclWltrf':l«twt Jffilctl'vé ib(vmikroltruktin &:lčutou 1ktu1~1eaJ~tlsrm'lare 

UV·VISspekllofotometor 

Mlnimälnt acbnick4 i,.ram.tre: 
Kompaktnyptawyd,.~UV-VIS~sezom.,.Tumt{~~ýn:11PCso!lalMefflnl1prfok1lenstvam 
WVIS~sPGktrufofomelcr~softfflom.Grbakkyvetna1~ameraMjt11n1rw10:mr~tl(yye!a10mm ~mar.l'lllkY'lOtlll.Priettlk\Wýsystém{stlf)en.Hdsl;;wec.napa1artm:1ua~lm. Nalhwecuma!i\qUClroticlUVZOflcyameraniovrdZnomoptlCkamuNe. ~ OHIP50::::as=~~mo:::==~:~~m:r.~~~~~~5fa:ej;~::::'8~~~-=~~~IM=·~,::,::~~z:::~~ ~)-4- ~Ata. ~pmn:isl' (\,0.M)aJ;tO.tJOit. fotorne!nclti~(0.5Abo)~001, hitomalricltjlum 4:0,00003Abs álb4aZákf9dnqČll!fY pc,hodlncm,mnhmti <OJXl03Alxuhr;. ~ · ~k\GaP,a; PCdlla:Sliattica T--monochront'tDrCzemyTr.wner zdrofobnne-llrnpl, 021ampa(l,'Vl a Halogenlampa(VIS), t.11:r,:-!Wqólu !<Mlbrddaoutomat,ckypoz:ipnwi t<lhnymoram - tlltOmetricW, ~.kinelika. llvantita!ivny. fo!:orrnlblckj~maranlll-~l7antmltancia. odnZ, ontrgil:l'02MU'liopre~..-mh PCa~-USBkonektoraportpretix:~1softl,cr-1učasfoti~.,SfeflMl:n~~~l!50Hz 



Zat1adl!nllltn minni,Wlllmlllte.tfc, wyultfm dynam!dleho rCl!Jllrf,I _.. 

MIMnilnetecflnldá~: 

.--, 
Iii 1 

..---, 
III 1 

~vonrostirAr!l)'Chfnano}éaStkfK~ilrokýr01NhWllkocll.~.l~ ~m1HnillvdJtu51i~flffilkl,.,itjp:l,"13Cf.~molekuli11~-.tq,tlýffl111111:a,icta~~mi~~---~~.~apowrchy.Pomocousbtickéhorazp!ylus-.-eua 

umorMu}l3'.anfllyzu~hmalnoltfZa,lldar\ltJ1potrabn6prt1....,...."'8hrosti~~ill~(Nno~p,lldapofUkclonahdaillchpowcbtl. Analyátor...nox.ti~časltcJl!llii!GkjfGISllb'fQllall.,~a~ Metanlevtfkolltagbmelrito'laj~ 

molokul V)'Ub?l,lrndódy~rotPtWft,lavetla.Pristrqmmibt('~~-Zdllpdal;ill~ra~~swdlapročntite.moltku!t•ciovrchYAna
ij2amo1awjhrnalnD:lbparn:icou~~&\'llltta Ky...at<Wfnldslavec 

Prfál'Gtinuslby."flCl'lcllln9mwa(~6altfc•moitkuti!da~&tlil'kp:tn~•vpik9dl~.mfllrMlh:ncn;,;:f 

QHtPS1 ~n11p1.,o~~meran11.~parancitrw,m;:inia.r
rw.lnoeťnlllM,niat62MJG)'~rnt.T#lia.fflOl!nCll~;obe.-u~da"r6ZnO:n~~­

r~parammc, 
. 'l'dkml"tallcod03nmdo 10.,m 
-n=twJ.tmotra:nt od ,coa. 2DOOOOODg,'rn!!ll. 
·ff'lll:Wioveltlosti6*k:Ymztaco::hSkmnc1111tr~rm:plllmo:j01~dG40M'1t. 
-nhmhylllljamva:irky12µ1 
• 1el*llny IOZlllh merama crc • 90'"C 
• mcq !:iatoma He-ffe mer 633nm, Ma,&'ffťN 

Namlk,apkovj~Olfflltef 

Mlntmalns tocttruckíl paramane: 

W.Vis~epllktrofalomtWprokYlntlllllvnulfWlltzu~kVStiin•prminoi,Mier~dealgn$~tllbicloms~~Andrdd"'.nopotrebt.4•d"alll~ 

•Automatickémeranioa ltltoblank•CkamtM merariu\.'lned'PO~~ 

·~centfUm~·acthlv()llpCM!dla~~•~antmacllffll 
OH1 ?52 •!Jrd<r~aptktra(190af8Sllnm},premtnnkt6ali,ichtypcr,~ 

•Mltfaniovybc!uje~i-2µ!~belnutnoatltledffle,mlnlmtlMll'lflOhtvo, jlt 

• Prodp,l,niV.U: 1Mt6d'itttllONARNA.blottoYlnvA280. ~-~al'l'IWktJY Pl«-tt,G60. Bradfanl. !CA. aLJ.Hlf\' 
Da!flkfhy 1,m1t 2 f\C/µl !~IONA), 0.09 !0.03) m;/1'\L {BSA tl;G)) 

Kon..'"Oltra&tit~ 2i'500n;tµL(tkONA). 820t400lmo,'ffil.\88At~)l 
~llfno!.1metanta OOll2A.\10mm(iD!k:))I\Obo 1-..CV 

VitavararA'la~ie(fnttk-llldontlfili:aclallo:llllmlnanlv\t.kontrdnintovilv~ktaoh'ko'h'~ 

R~fowcl~~sUPSaldutl'O"jffldtlorn 

Miním6lno- i.clmtt:W paremetr•: 
~j,zonechll"llonaRTG~(XPS)auttrafl.dQv\,ttlPSlf«coklldt'QI\0\'1~-,1drqfl'lt~RfGililren11akoajArlfflWaklll!iUCVsvylOkor

c:t~•tll).IM$fXŇ.110!MDOll\nnpni&nu~~.QIRlYli,plci6rlU~mapo,.ont.a)ahlblu.r.>u1cYil!!hnivt1ual 

~l'MUftMilyô:\lt:holmekóhoztoffilllmMl\lllychltleklre:ky~itl~~motehlb'l'atenkyc;tt,rstia.,,~~~~IY)'hxll'IOCOY~aaftwaru 

ZlriadWllemutI~~Mllatfl!ffilllJMt!tnll!lfl.l~XPStUPS. 'lfant~z.áMIN,IXPS,a~~~aparametrci•byf~l'lul&oavno 

•~lco.'rlCnllZNl•~t!lltlnyS?l'I02nolt'OU&t.'t~~~boz~~llenrnli:~ 

·~.ollol41"omórn3tloaalock1narjcl,lt\<tl~vzortokdokomarfblu:mtMnrll~'SOkóh!,-..dl!UI 
•V)~llrtlal!YM~l'lfl,lfkelnouplollhoudrtiku\!Z0.1w60>:00mn,údo~vzorlludo~111m 

•Plna!TKltOnZO'lnflymF1,p:l,iatoľ,;liiakaYG1]tl(a-4 OUffllvdnollb ,!OS11:11.oob<iL/QN11~1o!ade) 

•miri JCCDkamertnttp@tlf~lll1l.,iod1ydr.tlaklno~~<Xlall~v~~f'Al~,,_.m.es,•duin.:a11Ht1YA111e~yiky<lzotky 

•MUIOChr~R'TG.tiro,,;m~nollOllkontrotyplhmffl~ .. ~J\tin lJ•«xlcrttm6tt.fe!MmJM,1!Jtlku~~·~~naAgld512',1~ar.da!ttntmreilml! min .:!OOOC'O(:l)'I man 4000,000cpa!Mr pCIOdltl'llľlcrli!Mlmo-.W.~~pa:atill P:,pil!Wnll'OIUb 

•Oua:nr!nl~lon'f:fleltldrórly;svstem~naoi•M-IOdll"f~'l:onek 
•Al.to>nltlckycp:in'lfllao~.l!Wiótlovčdelo~l'fflCOY8fvN!'U'n<ll<lt»laoocrg;ouioo(Hvroz-;m:1,~ 0,!$·4'MNe~klnt«71vmzs.an.1•Mf9'.1'Mln :!-$1<1:V 

O H.1 P53 • SW IO!IIO'tffll ot!JI rt11JS1 r.oaporovat automallckd: 1:110\'áddn! funl«;Q ,.1t9n· w i,,a.:llllllinl procedury ~'*' Namentu de!I 

• lea" hdl'll!!lrin.::k';onary~ $ rtM 1~dchiktoromt'llcdekttónav II UPS'f~JKl'OVyc.'l móol):h1bod, !tani p!«:hl a,~-,.e) ;ivhibkci'.'Gln proffla R02liltM;(PS ;irillt:llten {llrklp!b.l" polO'WCIJallO~· f\"fHMi mom lr/t proP\J )j52 ;~ako 0.5~V 

·~muolumotnmntzv paralClnl snaptlflol'mód.umolflUJl:\,ychWffi!!lct~lt 
•.t.utomalitovent~t.tntciill"llt6ven'aocptlmllildC111velkoltlRTGlur;o obvoh,nôdt;vlOIJ:iioho,al;i,~ent.ttodltl.l ~~.:!,.tc,;(tora.~ktrDIIOYýr:h~.n31lllYO?'l!'°'1tovcl'od6ia.tr~~allnoi.rrtytnerget~osy.i!)t>d 

·At.áomal~kcfun~IIOl'll;rolfvákua• !\QPUilanlll plynov PfttUnUaYtff'/VZWli»: ~~ lko•1$0ftWal'llna 111.toma'.aa.tar'lll:k\tal'.hth'fll.:II ~111'1\llatl\'tw:artel(Zu VhlkychtvD<1Vn•meni~.'11iPOKl!U 

- ca.."tWy.yMOll'I .-ra,111 ~~t inlQiJrn-'lf'IOU 11111l4t!v.tlv:il .lffloW!ed;e O/IM'- :i;»l.1111' 11merpr11tllČIIIG!'l 1t1f1Y.mtC1 8620 mt$l by:~ ~t.P'llfl 'i XPS dallMml tnvl»ry lltefé mohGu ~yr !>OUbtv PfO pfcktyY a porovnllU -s. :uun6illl'lymt a!)'. s ir.QŽf!CSÍi í>loY,llni pil<\! a fi~anlm im,tc;dari,! Jtn~Mr n,:ž J11n md(>ll!ll! 

IW{mantld'ltl:YOJCU 
• ~ m1tt1l bj<I vy1JaVO..., ~ dadán se ~f&lórnum pre mflenl fľl(l!CQOO \Jttlll!a!O',,'I! fotoeiektt'O:'lCNO 1pcktromctne- UPS T-en!o 'Sť.uó'!l rm.si sr!nO,,r. nhledujlci Vlfltnod SoučU\i •Ylitómtl m1.~ b)at r.t,µ,a.y Zdraj vybqu r>t•ecJJCi" \'UCl'\ým plynom vtectiPf runkee a cpNaenl panim'91ry 111~.<:1•1ni eor~r.1 

ricld1ny~sptyncm • fiffrll tunkcl UV.:d1$m1.tsl b')'I: automlMROV811Y, !J mu,lbjtp!riiltti~'taib:!lflydaw;,,Tl'l~yt:wwm.a <n!Albytpou.Uc'ru,, bihwnl<<imp)t,mrc1,4>'Plll\l'MNUW;ci0:hie!äowprcfll?'nnl 

•'Sta'klirdnt hll'lkOI musl být n1kot'IÍIQ".M'fJV.iny p;o poul~ l\el,a,H :ahmuthnfi:r;ht.i ilimjeh ~systómfltn.jllkot1arUampva ľ~vNI• ,·,~ H9 ti} noboHo(lh 

• 1/ýkor.ovo. pi11amwy OPS mus.1 byt~~ltro..,111\y na ôós!ónl 11th11mow. ·~\:v 11 to~ Ú)(>Óllt pWZU aa nl',111tduJ .t 1 Mepa p"i M?l>br,1 .~a Ftin,,·~ mne i; 100 meV Rozb~ni ;t c1>,1,nov11r-o i;ko l'llldil cneru11 ,nozi body s 1r1tef1l.ltQu :ti% 1 ecr.t. mDlmlllní hoclnoty ~ pb(i r'onnlt'lo iill(llfl(:u 

Zanlldc!M mini t.yl' 't')'M- 1Md,t,t111sľ'lildonc'mt1a !.lhlol'etNlilu X~S ff:c-d\l!Om~~eupmdpibil.vtutnymUZ3\'tft>tnci~m :;.\lllétnom ,i Qrn:rmcky~prt,i:l;,umP?U S~ufau,1(.~y~ a,dp:Mll!11':ic.a PC~. Nd:lzi.klodn~mihta:1nydl epotrobn'9(m .:l1t/OV pro 11\,1.o(Nf l).llém ll 

~Ztlrei.bup'.au'>i~ľ3-fy~ru.t.aln4,:lopravaa11,in ~fJ«ltont<IJ2Cl!ffl!O!ovza,,.tfeN11~GbSMl\l~;1.i: m,:,311e,;prtt.owimei11~fltvvt,odrt0toreen1'3ran!prtpou!llldodlll!lho.aftwari.l 

Min1máln. lllciln1C:ke para1nlltra 

Otl
1 

P54 ~t.=~r~~=~~=/it=~=t=~:m~t::~J:=~--:r~~:: ~:!=;~UPoSAV OalfJl.'tor 1~1\lAC'imtlbltliieil•OAOddtlltto:om•!mOZ!l(lapt,kl~licl,,lp,IP'~funkenych„koJPotfmórwJ1~~Y,::1?1,:čerdl'\ 

No51lYpl)'nv.rdU:ll -

Pr181'okptynu<3Lin'!ln 
Cldl\>OS Sng 
R.adtnlo mobu:~t 11~~tnoa dotektof:J progt*1Tl{)"ll. Cbnfy in,;,tnQU tlľdor!II. Fflatm - pc:n:x:Olo klt\l,l1i/Jl;e na dt'lckto:'e 

s.n..m 
[lll&l<;tordlódovóhOpcfaS'Jb~"W·l'IS:,')b!Htlk\lk'lo\PÚnovc1.:ttromatog:al•1 

O.H1 PS5 Mimmi:lne teehmcklf porametre: 
ôote'dor.:AddaYGho pol'll I ronahom ,1~ dUok u.pofl rnlnlrnilMt" roz&ahu 100 - 1000 nm. poéol dio6 rfliri 1024. ,Y.:ttať aru 1.rt n·-, 100 Hz PriatokOWI ar.al;neká eata 10 mm !O mtl<rol;trov 3C!r. bar, med!tuHrni rýc11'1lsC pnG1oku 20 mt.rmn d~r um'Gltatne sto,aci Riacenm ;»nll)CQt: ml'b.1~o 

!obletu Ko11u.,at1bilrlv ~ tof1w:ot~ Cbr,tv 
Muttll»!tkčnymil«~ovýé~ 

Minimilria tachnlcte p,11tamefflf: 
0Ma!(t.nim6tiy 

OH1 P55 =~~r.::.a. Monochro.1)atof1tbeal'ban;:1:. !"u~·fQhl:l\lml.i1&c;nnce,FlitotlY.IU'l'l~c. r:mor~tlu,rC""..c(lfl(XJ ri1ro1,~-eh,ox.'l.iorescer>e& l'l'J'lr<.'$Cliln<::1Jpo'1nnMr. 

J~i& p:ognmo.\/Wllll • c;•<ládan:e ooz:.oftwato. ktory ,e $U~llfou ipce.lfilláe111 prillrqa, Vhodne l)K'S 1:i?. 2.t 48. se o~ 111mk,;;...i ~ D)'rll,fl'IICky 1crzsah O OOO !ot. OC:C Alno, M~~hro,~ 23C - 999 nm m:, I.JVN!s. d:rtekcu ilbac>rt>lneie. Nuta.Me(r.6 po 1 Ml Bantlpas.s 4M'I, Mcoo~htotNtory pro 

flú:Xntenciu v roZUhu 200 • 100 nm, Fi:tota.<mirrol'l . AozllSlltlff'IUI' pre h~n 1 pM Xenňriollli fla'1'1 ~'Pli l..umtn!ICeneia 3()().70,,1 m'I Monochranator s)'Steffl) Otlálny optr.:ky ty6l'P.m - ~ btodió,Jový detektor. R{IZll:h tep!OI+ 4"C do+ 459(:, ~ 1/opantl doit!Čkl/ 

Vrat.anoanalytlckehOaoltWlu 

Mlnlmj,JM: tKhnleké pan11m1lre; 
V pn:i}et1o bu<!• Rlllildllľftl ~yutivané na slf:do',an~ vplyvulutinku lpecifckyeh anorganicky.:11 nanomata!Mov na blologidai: mechlUZffl)"~~e drthy v nádorO\,ycn bunldich a ich mterakciO a llTl\lflltn9lľll llU/lkaml nádoloVét1Q milo'~ v 3D modeloch (ll pc:tli>t)'tntestowinyeh pokroei~ matcl\81ov napr 

r4tlfaaYkoltl, tratmwlir~h ltnildúr a 1nych poróZnyoh!oadhe.r:f\ftlyeh bi'Omalenalov) na humaniZo'l.mycn l'llY'lch ~ v111 V#o l!ud!Kh TaH~ bt!de sld na odhalenio ®Inku nainomater1álov n1 jcdnQlfi\1& trt,triidt.lrov {~mydcprollfcraUvne nooptu,e (UOSIMPN), akútne loukór!'lle (akútna 

tymfobm,tovälcumnla z a.bunlok(S.AU) a'Tbunlek1i-AU.l. chr~myebdtla~ CCUL) a akutnamyeloldnileukjrnia{A.M:.J. ~lóm ii rn~rnyetom. ako111'M>llftllr:JofY mt111IIIR\.qu=edolmti {twcir,om pc$l10caaprostaty)a reh lflterakcles1munitnjmlbunkamt ~m~oatrltdla: 

30 rnodtlochv OJC\/IVOitUdllch SystérfNyuf:l~.;JUtl iónovy:dlqMllélelf'l(luictN ~ DlatrnyV)'kono'lymgcnerlltoromrtdiofrekvančntlho(RF)mag~hopd1 • vywž4M rozhranie• r1duk(:nouciGvkou System~...azd'\lldil!a a pracovne, 11,niee, S. ~vákur:Nj IYS!ém • 2-dup'icvym piazma.. 

'H1 P57 YákuumrOfflanim-aTOF (bmecf fľ,ght)WIOO íMJnll)OU, ~állladnyodOe\'O'r.ici iollOVj'deflelaol', ~prlepll&lni aonav;iopbka.abodcrm-~DOltrcvacim syatimom ~ ort~TOFhmot,-lnfan:alyzalorprovitiZ!co'l~pri"' 75000spektách/sekundu s 2. TOFfrekvltnelaucVl(leru. 

odoelenj :tynóde-1ý loncvy detoktor. detlll<eny systl!m zalden?na 1 GS1&8-oil dualnom d91dntot•. priarn3 vzorl<ov! llcnY.n pm bunkoVfl 1Clty: mtOnlkoncontf!cky ro,prolovl&, automat,cky pneumilll:kyvkladK 11.t011c:y il(ladorJ: auleffllllidm op'imalrzačna lunkol; O'.'ládanlll prlWOfl a Spr8COYi1n1C da! 

Špea.'111*:la·hrnotnostny ra?Nh 75-209amu Cl!.WOSC 0,3% ~ t59Th ()dom' 600000/pg 159Tb Delektnýlimit 350p:alilitokib;;r*I,. O,nam~kýtr.uah ,: S rozsah. Kalirioilll •~to:ml:®~ Úla!m:odat 12T8HOORAt0fzrklldl:!n;eJ ·.'ldadaevzcrkY" r.11:C.'MllcqiPf19lSllo1bctj' l'kllmčvzoilcy amldatilm, st 

dDob,lelnu.!'.iml Šptčkovyvykon 2000(tm1t»,tft1eet Prietok »45{ulilfflll Rcplll«Mltolnod'VZCll'kyCV{llO!lJláZovaMI) "W.~ -nmtiosl'dna 3ir M-fvnkoveplalrillkv ~dDl)bjém02mL·2'i!OZic!eS-oortovóho~IIDIIHllp:eumul!énmlpropljQhnutieľvZOl'k:l·nnt1\itefnýob)om 

vztri'ydo50-900uL 
1:nagtng Systl'fn modul ipeelfik6ca 135 kn!oV rozsah hmotllottl 75-209-amu, (;l!hYosi O 3% for 159Tb, frekvencia 200 pcxelcvl~ tletekér1ý ltl'M 1!400 kopli i,«mm2. dyna1'111Cký rozsar.. 4 maqnilud!f. au!omabck6 kalibf;ica ~s)'llém W~ 7 P,o 64-blt. cblost skenovania 21 mm2/2 hr (@200 Hz), 

optika .? ~50 µm x 29) µm ubmkodát >6 TB RAiD {ffllrrotad), prekryv INdzl p:xelml !io15' al: 200 pxels,tec; m'.ll'lltor; 

-----------------------------~============---..... 



T~llnatyzaforslA•GCMS 

Mmimilne kchnicl(j parafflefre: 

.r"-\ 
• 1 

Zamtden~ pm,sláv.1 IOai'n~~ aoilýzyv inó<foeh TG-OTAIDSC vkanblt'lkll s analýZ«l lllZkladn)'dl. prv.k;ktov pomocou ,nfta&trwr111J ~ hmou1omeJ speidroskcpie. Zom~,11 jo J)(ltrobnt pre twdium fyZlk:itnych lllntncstl a lcrmtekoj llabll1ty ,Unkénýt:h polym6,ev, hybodnY..-tl 1m1trilov a~ 
Kombl!Jicla tydtto mttodlk umcdnl f lcvantaliYnU a kYMitatf'mll anai)quOlpnckého a polymém,h:inbalu nav;;.zarwtio na povrch nan:oéasllo. lCfJll!eky analyzator s. IR a oca,,s 
Zostuamuai ob$al1om 1 b Sllhttinn,' tem,!city anal)"Uklr TG-OTNOSC; 1 ks FT1R spel<trOrnels. 1 kS plVl'l(l',ý chrM\aloijraf s hmafnotlnyffi spoktromatrom: 1 ks~~ prlStrOJOV 7. kS nadiace PC k prillrajom 
1 TG-DTAiDSC~~ 
prftuq GChOpny v,lconávlt' tlmu:tannu ternn=tu, artalýZU v módod'I TO-DTAiOSC; .omrou e\tem6 dl!.td:aCB p,1sluien1tvo urnott'lujtK:1l anal~ poc1 tq;,loW okolia, iep:otnyrozsan minim~; ·20"C da 1000 ~ v 1!1tcrvali? rychbltl 0.1-100 ·c;nwn, OYhiÚ!'ll11 leploty porno= luxnpaktnej plecky absz~Utef 
1poMIIMl,V';~. l')'Chloch„dfflioplccky-och~;z; 1000"C na IOO'Cpod 10mtn, autoump'er posl.yWJUClmln .CS~hPľfllUl'lieltnfflievzonekpte ~hlua boZoballW'IÚ:l)l'OdUl4i\litU,abUdovoný"mna•tlowt:onlroDtr,~pr«rplnai!. plynov·tottikn:Ovatr 02µg, rorwh v4h. min do t500mg; 
~lcploty . .c:tOS'C,~teplotf«:l0.5~.~yjf1z0.02%,lallorm~PresnOlt;;t2%.~n1,r,:orkyAlumtn:1190~~PT-PTIRh:rnoaio.fpripojen11tl'mQlnoaCn6hospeklnlmet1aelcbolČ•poldrometnp,ecf111«imc,dJarakll!ril:O'l8flio'40riokpomocou~ 
tmnafetWdo350'C.dodanieso~ibrtovaefmllalfllo!n~maleridkla~ft11%0(0m, dodllľllc10YfAdeclm~ltwMcm"ITIOUlosfou~lldapvtormlckeJIW!ljzy.zobrazwiiami!Qn(YtMlnom&iM,tchopnosfouovl6darvtacoro;,rldl"Q}v,·aimuJtál'lne-.mo!nostou:«lbrazcníil 
~etovnlznycttditvj(ldnomsúbore,mo:most·ouovt6derlfapon'IO:*,ltJZmlonejplochy,import~hkol'vd<x-y<1it.mcdna,.fourychlojo~mlllód.1kalibrádo,~~ropodov 
2i=TIR~ 
c:amflkkla IS09001 PfG ntvm, ~ aatlMIII prfllrol0'1 FTIR.spektrcmela musl vyu!ivaľ ~llllerfemmotar. laarj posqWJc 'llastniJo:xi!nosf prál sld:ar.a zmdla., fMJ\IYbdUle2iadned)flamleké momanle ll«H1oYaciehazrkadla. prtstroj IT'kal okahtmť .,.i6m atmosfénekeJ ~ preodltrárlenle vplyvu 

C.H1 P5S CC>ZaH20:flYl,tlm musfb)(uzavreti\a~ KBtoptickájeclnollrapclllr9vajticaspektnlnyronah8 300·3SOcm-l, presnost Ylno-lýcháÍ2ok tO 1cm-1 pri l«lOc,n.1 Pomer s.gnálium· 10000-1. S)'ll:fmmud obahov.afzlildadnúdolku lXcllovantl vočivtricwn: syst6m mUS:obsQhovafldnlmaticky 
narmntovan(i optiku a nuloYjm zarovnifllm. zdroim1.11i bvf pou.!~ vymenitefný, aby pomol'10( udrfaí flltlio ni~yna pouavatera. MIR zdroj mull byf ~fffflwane zanwn"ll'lj a irosi obAhovaf elekttor&IW: ~iii. aueut'ou prlllfojajo set dkladnycll filrov prevykolJant.overemJ 'ljl«motti p(lároja, 
mafnoll automa!ickeho-.tia zbetudlithned po umlblnaní norky; ctsplej zobtuuj(lcl aktuál:,y 1tetu• prii.troi-, prl«roJjo dod6vany • ovtiaoim IOl'lwarom, ktCl('ý umotňuju ~ ~Pflalroi• • ovlidanle ,et,o funkoli. automllttcké roipomanlC priooioMho VZQlk!Mlcechc prisluicnstva, .zbore 
l')'hoclnolonlo IWllel'anýchclat, matemlltick6 a aritmelické operácie s name,aniffll ddtaml. porovntlon!e spoktiet, Ulrnbart-8eerov Zlikon, vytYtrQnle repoffOY 
3.~chromatografs~spektrorMtromamoblcst'ouprilmejanalý%ynezávlllsodTG-DSCiOTA 
PlynoYýchrcmatocraf pne llltomatiZovanypl~,ýctm:,matagraf; nastavenie a monitorovanie '1.Jnkeói pomccou dotykO'lého CISP$. teplotn,j ozaah. 10• nad teolOtcu ckQha • •scrc ~ sof!Wal'O'fflO\llidanq kl:lllbrl:c!e lopfoty pieclcy. t11!<trcrncké O'Jf6danitl p:1elokoY, baltvlCké ch'adenliD 450 °c na 50 •c z.a mflnei 
ako2nWI rnkroprocesoromkontrolo\lan6tcplotnóa~funkelc. lcp!olnépro;ramoY1n1e piecky 00 Clrrm -1000 Cll1un a krok.Clm 0.1 c: mctn0ifvotb'1nastimn:a pr.e1o1u.1vmvrrm, P!NQ,eltbovkPa alebovcm/fl automarlCká kOnltelanetatnoltl,P«ldprfpraVRpr/sb'oJaprepnp(ljeme MS dotefltora, 
~prava ;re pr1poienle O:lllllha lnjelclOta adlltelcklra v prtpade potrot,y sufutou dkledM balllc ,POttobnehO !'llllel'Wu, 
MS d~ Jn\:UJ9 ra princlpeoleldróna•oimp:ikl.l\Oj knútle aJC~WI~ vzdu.:hom Ghlaicm<Ju rikGUVQl.t luibom.iiolwldmou pumpou skapa(:itllll '25 Ua. v:;bftv"nj zdrojoms~,jm prlllupxn a údr2bou. Cll.kvoet ~• -pamerslgoiil lf>llnl 800 1 ÍPf8 itlndan.l' 1 pg oklafhJQFonaftal'nu v edam 
spe~ll'IOm rOZM!lut opehträhy roz&ah 1 -1200 u s rozlfien1m O 5 rrJ:. ~ ft'lill6dy :boru dat vtfletlo ~lkového &!cenu a rr~ fflO/lllorovarua vyberu iÓl'IOY, ~bN ryehlo,I' zberu ditdc 12 'SOOamuls. vybavoný ovfltda;lm soflwarom umožň~ ?bar• anolfZl! dit, i:h $Dl'DC010ant0 do reponov • 
•.ryhhl~!'IIOYlrnlmlclach,cbclao&1'mot!nolfdoin6lat:Minj;a knifnlo Nt6T, WRley eo'altld! 
4 P~llo syst6moY TG-OTAIOCS- IR -GCMS 
ITTt(lffkC urnoziiutôcl pr.nos~h 1'1ol<UYC!l'Mcych :,oe.,wrml;tuq analýzy do FTI~ a1;hnácl!ldnylra1'11ófordopl~chrormd0jJrull.!; ~ko pm aut.anl2b:kó~abllmeNlCdal ~niakllnitamiéhopoololivplynu, éasovorozllten. piky. Clie.srouriedlaeq )1?dnrtkymulli~ mMt-Jlol.Y<:Ont!'on.f 
filtte C35tlc a nmvillá ~ "*'-"• trarww 1.no .;i P~fl10Y8l cely. ildllt>ldr pro pnpofCf110GCMS aloho MS. ~m ~v4kUOW!u punpou teplom; razsah S0-350 "C. mznh ~ 10- :200 mL/Tllrl dit:ka 4tlih'; luéa pnwnt, 100 mm 
Rl3dr.iie&PCs~omaoi>el'ac:tYm..,"ltémom 211::: 
SY$1cm pre analy'zu ICP 

Mln!millne lechnick6 parametre: 

0 Hl P59 Z•Mden,eschaps,ó.naly.:owf ~~1korieo111~!11duktneviaial'IIJ piumy1opl1Qk(li•.>4t11,1~spoktrometrai l;llCmi.:ké.zb!oflio'r.lOrick mateniilcv. mlfn' tllllinlwvoY tntermet.tlidcý,:h.Zh!Gen•n. ~1nlk a p:m o!>lllf'IUiúelch lueo&nOV111ct1ii prvky s ŕ.otnl."nym i:illom 003 /llttumJ ml'lilfflllt18pn ~ 
(tiivnulJ Pa1arnetromiadonia· Spaktrometc, 1 dvoll'lil 'la si;iba kolrnym mornx:hto{Mtorm! na an1l'ÝZ'J sp.,\<lior v J9diMnom ai aNlnom am.re, Sehopnoat ~oval: kon;ontm:iu prvlto\' s atomárnym Qialcm cd "3 {Nl111.1m) mmma!ne po S3 (bli!mutJ. Oetclltll'!)' ~mtt pra 1n:11yzovam! prvky minurnUns 1 mikrcgri11n,1der 
illlnd111du prvlcu v:tledenom vodnom roztoku Schopn:11t nwar 5UčaMlo v J«lnll nal'ko 'ljlollo a nizl«t k<N\conlr.lcte viltOl'Y"..h Pf'Jl<CV Spotreba nosmir.o plyf1U !lffl vznik !llwny 4:arp) počas mor:wamaxim6loo 10 t•rn!r, Automatick'i pod6vl; vzontk tlV 1utotamplor1 na mllll:'N.t„ ie >aoook na~ flacltac:1m 
ioflwMoom~~ra Zariuenlem.islobsallovaf~~prvityntm:~ejQhoprt!'#ldZku_ ml'l:m1kier.ht::ld'Cs~mckruhM!ehladntee~mt!dla lum1prC11,orso~ftltrova~~,ozvodcm, a1.1)11Y1J!landardOI! supraw~tlieto,., nlldtact;. ~'al:isottwareZar,aderno 
bude vvutivané na chomlCkú ana!vzu Y20!10k Dl'llfllWJnVdl ore ri.aserite: (lieh orol&ktU 
Sy&t(m pre IUII EELS anatya:u 

Mlnlmálne tec:hnlck• Pltflmelte, 
HW ~ SW UW1duuls,l\41kejkonf1QUr*de &J1eklrometrachlr/Jktu'l~lq)chJSt.'i.lelc11Qr6nOvpre Z'Otl'!>II Utio nHICG:..,il.iCldi$p(JkliorvoblasDJcn!~a ccir,t,,:es.s.sryehiostouttxru blttke,SOO~za &ek l:pgradcumotmzottd1rtclM.r•klen"lickyc:h \lrtlelektfllnov .e•::I\'~ m::i11Y,slc ... clfttn)"(.'l !Jl)IM1t1 

O Hl P60 f>Mr~oSpoklrus~vctboudlfkyei,pozle.~ Sfmru':izjCdnctlrYycnena,getdCyctloblN-11-.i~emto'..l!r.Cnedd:.i«ol'takýmap6soborn,l:o~~kdl.fl.~ltlld;a:11t11~dognlda.cu"'fSlupn6ho1119nakl Si)leoovO!llC$pPliorn~~nv. t-'0~11"11~1lyn,:!'iroruzovlll'lyd,e'.oktroetl1tlckyh 
doflektorGv S>1tdofle:klor0"ollllllli~z1T11n ~~::iahooleffletttu,klol')',2;,~11tod~h;,t:in..elolctr6nffil-oveaedobou~k·~•lro15J,.11.Ji,td~'"8'11tltun~u~haPotU11•f'\01~•poktral'!aJfflQr.Cl" 1S11V1.droh?uadl'.T.VYn'~dlnk,Jak!J15"saziecfMl-.nelameotu 
,1:~1.:Jl)<.:chQ!atoril,\ypo,.&in~p~r,1d6tllldcr ~rbérudátzd-iOCh&Pol«rá.'nye.'loblntiza~,vy1i111papfunjm!ok<mvn."rr.ifiv,scaí.:n..&50~1«1k R:Qlldlffll.:.btt'utfflla,ten(I ~,:pnico11>1nui;opln<ifflld~;i:rtl2hran,ad!ldlnó'~-,yrabcomsi:uklmmttr.1 Zmlaaln10~: 
oxli;.hJJ.:it.r STEIA mtkrollropw aul);lnQstromovyrn wJ1ion„n {FEI TITAN} 1 :abo:zp,x:i 11muttm,u <k:ttlkci11 spal(be.r akin'lo<: v dvocl'I valdal'lljeh ob'.1idhach apofl1IU Eas a 41ff1 ai \l'jlOl(erozliieffie pMl{NOj •naln't set ~~tro-na.ym rozlliamm a patretiny ~ SIQľ.lkl a S!.mtJ v ~nd: ;i,aucomtaso Umotrí 
1011to u~kOIN:prvf«w1!: mar,,ova1iepcvrdio>lt11st1.:a reztnn, k>MA~a~!(veltou lmlntm.tnym?QÁkodllr'llmlPOlobfl\YfflosvotftN.aclmtllekl:l'Cl'IO',)m~J)OlreoneJKO~III/ZUskurnl:ln)letl$YGl.f:m,z,• 

M1n1melne tKhrucki peramatte 
O H1 P61 Q1·1~,y {ICJ!oklar kampellbílrlyz hrainka 01.1i<bnB.;i Y'µtupniitm ~ so S011\Graom n1cli1Gim á1fralmlmtttr BM.lker DaMvi~ a JWr dit laory 1• nat1'ita~ ... ?O{;'*' nadiilcom dt!ralClt>f'l'llt11t. pripai;tm. ~J®C tnO\.~ vmiou, ktorä l:ll'® IY.:iot ,IJC:ffl 00.Uvq ?3~etrodottikto~ Simu!t8flfUI plo$n:i 

óelok.:iattg !lal'l.lllla s ro:dflenlm via: ako :!OOO o(~ s; ~oloV, Plo=tta Ólflokttn v.ne ;lli:o 1S 00Cmm2 PMmlW' 'l.'<na pre dopadaj\F.l~Z'arene rmMll.'Wle 140 mr,. praoo,,ná V'Zdi~csf deteMora od '40tky minimi\lni! 5 'ml, Sei'opT»SI tp:tteoval' 41ntrglu clo;>a~·.ieicl\ ln!O!l<h' v '11:ot"talf) 3-15koV secl.k!Mru mt~ 
J'ľb!oblt<lc 1 ~ IQ'onav,'Aelt. slfdltnZilnu ':«lmocioiako250000irnpll12ov, st!k MJ)'!:U!lactr!ICC•1i>;m &t."Tlllffl tpondlml!)ocl 5 impul?O'I '1\lil: 8o?Udflbo't:4t ;:m.,~ab!!Z:l)llttetr/e:JfOtneh:)~allZovart'1 V)"".t~VW"tl<krltlro'Ji!)Yt'.h látl'lall'IOVV«ii!rlom 0:1$:) !en.denlc dc;>lrll ~ge."lf"lelne a n\Q:fy 
cita:e v: umomt mltffle !nforml:ii o Nmwm • itruklumcm Zlottru sl!umanv,;."t l'llltena•w a~ Ol'l(!fltle~h VZf:sl\QCl'I 
l(Qrnora'" manlpulaclUV~ mmos~M 

M1tumi111e technlckeparametr«: 
O H1 ?Sl Z:i•ifidon.ci :o~ ipaoslllna Nna pr!in,u ::t clal,;!M!<v IYl<'J8nlll te,11covrstvovyeii itl1.Jldut l1il bUfl ~, V ~nallO!'li n:c je n'IC)ZnĎ apmoc•'livat a char\lki;onzovat' 1116 1"3!.ernly nretoh ~f'n:l 'lfllkt ~1a 1njffll i.tlt:amr l11Qnnt, aunotféra (Ari • pritcm~ol.i 11\ai( 1 ppm 0:Z a li:!O pl,nova Nlttlll"Y 02 0-100 wm 

H20 0,01-13000 pp:n ;rosn;ooi1 -100.io "C), pl'OC!hodcwa komo~e z ai.:iomatickým ~nim• vfini...-.,n!m do 250 'C 1.1torr.~ na&ttolorltl tlllk\1 o4" •15 co ... 15 mbar, l:bf!Ofbalory potitc:uiuoa pary kyselln „ rozpLNl'.~ol r.:hladnelul s nntwltctfnou tap.'Olau «l ·(G ® ~s •c, bG.::?Knoatni a<1o pot;ryhll \t-:utr. 
oell=«Jvtctvo<JCT'Pe ~6ruklv,e;e, filter alebo1u1e>m11lo:l<ý„ytltt:"1Pf'1Pltch!)Y1t11Jn,a~n1,ti:a11tomn,;,st,dusii<av!l1CV.bl»:e. módlll<onaln!ckll!pro-n-jzky~l"1ra"l!flSputrW)'•gónu, k1Lmltlúci1vnulrl~s~ 1C-OOW,ct111f.fle1nlmc)~1 

r.tlmm.illne t«<:hnlclul parame:ue· -. 
Z.:.t~~Vll:~~1~1'1:>o,ifir.rf;«~,'llcht1~tP<,H.41wv~Al<t~,;:!:,!l',idt11kt111~11~ i p«toq.'4ff~tQnl..'fl,hV!olicv.i11<dO'ln.~akcfwn·..!<C~m.iiromc~~ Vdliclil)Qlltl:1>11~'1F!..itd,z:Odb«mclor(~*'10IIIMM:ltlOl)tUdc'ffl!)l)fflY!O~ 
Wlriiert:arinácn1e-~onp:ay-"Tlljrnogirur,c:h~"rstll\Tnai~~'Ch~ Pok:lytnt~Mu~~vPotlold~23na.ptfprQW~korn~sko.o\'OU"nlirlCCIJ!r'U,Mg.Ti)t-1.ó!'lllGilrtYffllvloatnosťami•;ij!'l3i:ril)la\1.1r>o,1ct?ly:l,DY~~h~v~k\Mte 
:z,1, JQdn6$00Utllkatne~.k!;OIVzawi'n:cttflSSlo~unsl<ultd!tp,c2jt;tt ~Jll~r'6pronanáb111ato~Vf'Úl0.lo1<.1ti0'1na6ntfoom!!l.:;dclun~mpo:a~h~1 Poi:adovane~ m&nlnti~~·t01mlt'tutt~ SOrun 
m1m11.iwcfllkorlr~4Ntlc 100ml 

QH1 P63 Teplď.ar:np."IW'{·CQJSO~c 
S)lt6mlmlllt~ 3kV4pi!m1Zdn)/OtH20 TI,tA TICl41 
2 vyttfM-Varle ~ 1i mofnOSfQuvyhru!Yanq: óťl 300 'C 
monor.t~03ako~plynU 
maznost nanHanca na ~lllee6 of)vtltlll'I !n fh,,;l®d bc.:f~ ~ ti\' ••~ bed ~lf" 
IMldrupólQV>/tmolOVýspdtlrclmOler 
~ú~CMiptrftP,J 
chladernonn•den•Vbstn,,,mchl2dl6om 
CNadl~:mrillc:lrm>I! 

o H1 P54 Mlntmílns tlldmiciui paramaue: 
ChliK!laec.Jarildenie~bu.Je$1ut,t:"ach!.do..:i~.~'ich<:•OVQ!lfMij8.2aQ 1vt-epkllnomrouahu ,4.2-~K Vhu~MS!:b.JCli,"'~ouv.ac~u,o,ad.:ln:aprG~nilmer;inavntt~m;,o\dc1:ZTCll11 
~paramoira· 
2 t-tu:,ef1chlederwltn11115W84::!K t atu:,mohlorklnleimki'JSW@50K.th>:mAlnad<'llatmrAOfmi161li.,,\il <'lSK Casnacthlal:i&n~n1142Kmv70Mm tvokDmrffllrac:hladenVVOdCU.úl:fketlakowcrtH9hodi.:ffllfl2<>m 
Ch!ad.aa ScY$1dm, uPQtado l\."lléfn;.i S\ll'llitorno ROlC 4060 

Mln!miilna technlcki pairametrr. 
V)'ffl81lllc lepia s uzavretjm olmmnl. hdita pre meranie vzaleKv ttp!Ol:nom ~ 10- 350 '< l<ki ~ oor,lrr.ik k ®'tlJJU(;t'l'ffl.l zanadenlu n;1 oc!Udlovante: na kr}'Jgel'IOO teplooJ SUfflltcmtl. ROKfflOzmipenei'lo ~ l'l'llnl..iOst.1 l p!QilneOko-. SF 1pa:n l 07 zu.:nam TPL vybilve11~ :mJ S.'lt) V PNl(8kle bude cafs 

OH 1 Pt,5 zansáenlll~nameme~'chz.6vlsbtl:enkyl.h~•ferom~'IHtiev?i'lt!.lr~dl~vlaslffl'.:SllVpodilktlde21 \fjmc:nr.ik~kanp;ltlldflj~Sumd.o.1"10RDK~piynfli0ho~ 
p•acov.lleplota >1ron;du.ias;>oň 10-350K 

m1x.llMl<1yllfilkkylllk>25blr 
prt11IOII. > 'l 6 mlmod f)dP-: :tsm.,. 02 m3.-hod Cl oP"' '20m 
apotteba<015VII 
~~stratv ,c5W010K <3W0(1(11( 
T~rmnkoml!ft*16~!:lrtaderve 

Mmimilnrt technsckj, paiametre: 
ZanooenleprevvM,rame~110kXmlt.J~~illltiotlffl~1drólov~h~ov1Qep16ikyn;amkro-t#lr,.s.~konlaktl"l'IIIOeilJ*Cct ~p~mctódQu~Takito~JCnevytinutnéprem1n1nllpnpra,wrrjeh\'ZOľlOkpn~'l:epiolkh~ 

O.H1 ?66 vytvafaMprotglypov~aúčlastllk V~Ndci~ l'llc!elctn.kémmim pripra~:1yeh nonomagnetld<ych• ~Gkyc!'l11rukt1,11pn~m:nnw:hvffl191'411ckom~pcmocouPPMSv~21 Viaeučolavi:itennoJcompre,ne ~ariadcnepoopor!MWlé~ s 
:,asledovf!Yrrnpn,mamctrlnv konlútoYanlltukon61nt~ 1Pl,111lodvoch blkkVchko:akkwMFK?Wnlm~Wdj~6homatcriálu konlaklo·~ ~'111.an&n•~•bR~ck'*' Pr ..... *61u 12-300mllirorntffll>l11hllldolti od módu.~~ PLL625kHz •'·:!5 
kHz výl,Dllutrazwku0-2:W.t:aekontald,,_.0..900ms,p,llaWSllakontatu12-250aramov.,iyhrk!van'istallkprtemeru~m.-nen,lllavltclmou.,,umuod63·75mmsmKf'llnk:k:im•dtuowvmprichytt,,animl40flok-~stollk100t!50tnms~~odSO-fB~•~a 
~prichy!jvanimv.mneit.regdätor&llflllolydo2SO"C, pohybv2osl"' 15mm, mo!noifkorltaldavan!asvjikoo.'ymtozd~ > 15 mm ~~tozwiétenmfflin 11XllsOSl!ellniffl~vlilknaml ajtEO, motorllo'lan'fnaptnaédf6tu.B.1 ~X-Y manlpLllaar Cl!.talht~ 
ll'Mamkké hrotvrn~~ffllft5kl. f1"JtDJ9llritllrcnt~mn Cb. Allaról P.ttmer 25mwometrov Al. drotcnemer25rnlcrometrol, 
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P87:=~=:;,-.o"fC/'IW.C-(lldnolkyd~~'ll'Nill6:b.l~~s"'"fllHR~Dlltnáti~lhtom.Z8riadanllbuastJttn1~tunl\iff'jcha,~lll'M1~~'6Znydll!DvOVvratarle~koYoll(n!p, 

lr).prlmffilirmbldJnklldneMm'ancidomd<.ro-ananollruWl'prevylkUm~a.sptnirfflittvf1tnci~.!1 ~~-~--~:>atllalpCltl10WY. rnlnimlálee~ll1tcn1•~~UlcrytlmildmkOV,nmte1a~del• 
o:ttublntuwl'Q2fflNtl„350c-5Slrnma$~óonliaCOurkhloatauDllffllN'MOOll20001:'a. 
Aannn.i homo.~ BI pripl1wu vzorňk 

MmfmalnelachnlGlá~: 
OHfP6S Alzmoqkocncnna~piWJdlo\l 

MhirMlnJwxlloriNMMtkom:y-110x 1 I0-..2COmm,resp. m!n cq41ffl2,4: 
~,-zmaso~kfllli<o'o'ym~{mln.93"1.)amln ~r»N 

wttuovt~smin.mpa.rttm5m!lhs'IAlaKMJUmlet1(cutm-'n tcnahom0001 rtR 
Pdfflbn6 ekMNXllcaawMdlr.:1 oanc1a 1~ooeitllC 
~luvorMlma~t.:ičo 

0.111 P68 MlnlmiflleW'lftin6par111M1ro. 
~a~.w8p0fátotkovov 
MlnilM!ny~~l«r..o\1'2k\'Vnabcoelaktfórlovfholu5a1akon1rolwom.fl'llrt 4r15cerncbjomlodiakr 
MinimMnvwtr.on~e,.~i«WOV300Wnabam~kmllSkottmitrom UHVktxmlalillll!Wr.tlrinblCF.til -MihifMQ teehnlc.tt l)ílr-.,etre: 

O H1 P70 Progr~j$lllnt:Ollerpr,: G1omox 
Bldretovč~snGIO!ft!boN:•nl02noaťou~programov ntl2n)'mo,d'1om 
Mln.~~minf"OISllhfVtacio0-12krpm,min.Cas1,Q91mol:no&1tRIQ'~~rwnp1"'2n)'rn~rm 
\likuove~vmrkYS~:WOU!lllmPO\! 
UHVYlkUow:lkomoraproln-Ullffi'Gr~,1 

Minlmilne tllchnldlé porame1~: 
Vtkuov4kofflorapi!II.DU!nrastu~flrnovpcmocouRTG~ 

;JH1P71 UHVVfflafflllcomorapodfa~dkunllla 
Vtl.l.lPl'\iaVVf(Upné:ik'10pro RTOilldCllle nabEe 8erjlia 
UHV~pq..c,5-ohmlYQfnostl 
Uirt Vlll:r*~ • lo.>oM=-YLE'ED, AIJgll" a ónowdeb 
rmn 2ll evcmor.itcn c,a ~o."Glll'll:!tt mc,leku\' ~ cotrob!Mnro\Cklr.!m 
larlmmyll::J#bQ: 

o H1 P72 MlnimálM tachnicb:! l'fllmMtrtr: 
I.Mnflimy~~pricu..-be;:p.•.oirlomplOllfedi 
~iffmodulf"n11n •wn~ 6l5;:00Sx760rrrn.G5Qi(695~7e01t1ma•SSS~i60mm 
Nm. Dlnmeh Čl*" '12dt1Chu lliO!ačnV f;k\cr M:n 4 rad'# ;)dslr.m,ro mcn QP-1195 Ulsb: ~ O 12 mkm • ;9 .S Md O: 3 IMf'I :r,ocll, !:std\1100 
O~~p-1cnv~3tffltm'crc 

Mln1mitne r.ctinické ~rMtetre. 
oH1 p73 M•'l mzlnlR' laY.11(900,:~m'fllmll ,t~rtotr.1n1man:pu11Cr.&rllkavlco 

Min. paramell•re;cmtr8C:Ml!l"-Jm.l:~f kap:tcl1«1r;~hkamin 10la ro~ru'l'I 1U0!1Df1~q~r4ou~ako1 pprr.pri:tk}"l:.lll;tv«tu 
Modutpreztth,t:ozpúiladlli 
v...l«lvapuripa3~kommirnr{vefko.mll'I 400mtn,:,riwn9~•manwi lS0mm1mer,w\ 
0Ylidac!a~1<1•do~mnantron1 
GIGVtbox'J)!lienyto')'l'ltW:ll'lnri:tdffllm 

Minlmalne techn~ par1Jm1t1.1111 
ZVdÓltltl!;GlJtCl!nfna,~c"lpl::imentyp!llPlon.;ucev~lot.l'll'ali:'lal atm.:islllryS!)QICl1,i:.h1~:s~hvm4';mlz.l,;:.w..,.-rnc4~mt!"-l~llt•!qislňl: Obia!'lufo!)l'aot:M'lyb;'I: "ho-i/'ljproprácu1mtrtlt"lilml~mlMYii1~mt a!«>o,~t.1at!T'IOlmU, vrjj:anoJCdr.Qtt.yl'llluoravuatmc~cry. 

OH! p74 merarlla~k~iuavady,)ltdrotl,ypr,,achytorl)arl,ekycl1~ram.i,i.umorna~opmdlnelOl':aspo;-i50$)ntG'alymnNdenlml~~) Po~n1,adens.t)c~l'IIJ!noprtpráci••~ivnyml~lcaheml. "'Pl' ,11uon:1ovyrnr-~ 
• s..m:.tnybolcbyma! b;f l/'l'f~Y1:nerncwtJocole, pmt'lasterni.z po!ykMIOl'l~tu ttloboa!tlo. $Q tkb:'~-nm111 10' aoxmu,1 ~1'Cbol:nô fftllpt~~ kcmorcuol)riornwo 4C0• 1~mm V~dl'ttj Qast1t:.owmi.abyr~alrwn1t3 ctva:\'pre~rulcaYIDo. ~t.Clf< l'lt.Jfliou~..:u YOvr.utr1 

~ Zarladtn•tlyma!oobuNl'/at ayslcmz,auilkuldciuochra11rnit~:Yt1al!tlburio•an:iubs.tiacoujlldnotkoll,~~no:1;1~s,Wp0:l11H20z1~~11C11kon::ontrácta!:ynam1lllprotllah!Ult l ppmJ OblllhW~l4t9k\'Ofl11.>!tiboxubymai~ťffiOMDl'~nbu.:ki.1111ym1l:iď.am1 
Na~~Mrnct.f~byuŕ.tlleriinrnalaobsahcvm dVojdllpt'\ovu vii!w:,,.J~~•~rn~~IIYkonll \•mtl'lmálnc:n~cd0do35m3ľh.-sľlitt«n~~1,,_ilftl~ol!)Jaa~i~JMYrne~n,1>cWICM!«!!jcV<!hoo;,aru bradena~malOol:d\evat r.ltrn:..s.t/"lny 
lto:'rlp,aof na •ldrianlekomtar.tnóho Dl'Uóu cncrtrdho p.+ynu , auto:nllbclccwJ rogJ.je,,.J !laku 'I ~ ,:u;t, zanadffla l!y mal byt ll!l.t:llova11j otYGr !S pname«im f'l'lm 1oomm ~ na prep.r,llr'ie tar!ittanra ,e: rťrrkQ\'OU Odpercvnu pecou Proi»;or<ie ~ mllb ilul:11 ne UC!lei,t;i·"!:f !no::nol ~iirY l'1 vpnQif:oro..~tt 
~DeOeamala mr IM rriil'aovanénomooou1«lr.~ota ot\>ortr, rnalslutt' M vloo(larnt~do.Qf'IC$tora;,QetO 
Sl.o?av.ti p.'Unll pila 

,,.:. 
Mln1máln, technické par.unet1e· 
Sloln6fJIC5nflp!lu.ppriltrOj klCK}·po~ao!cl(lt,,naal)l'C$M~sovlid11mmp10:no.::oud'1tyko'ltlj~~· RY,..'lloui:,inalOYi:Crlekl\~ílapklRa,t t.tanua11ly\pcmooou,or..t!kU)t1klt.:'>aulomllt•,;ky ~·rozn•ho 11«uaaun!Q!f\Uj>1r~fllotp~11~~ ..-..rtni krehlte.al:!bcdofom'lo<.;;;tofn6'1ZO(ky F!ob\:stn:f 

:xi:raloka:11~at1bditu pi~/. l~Til Vlbro010 111.unotíiuf"I 1~dtldr2tavm. lhlbr:nóret~ ;.,lr.'IIT'/Jlro 
SMAATCUT s.yg.'ml oa zaldil!lo 11redVillt'n1Qh otj411Jc; ~o kot(r~a 1utomatle1<ym11t1~tt i'!eófJfcrmovtf!Y roz 0:V.Jty k:oll>l!II • ryc!ia5r r:~r,u me.,t,,1 b1f v pril!bol>u ,ann:1 •lll!Mn~ 

Poti~ruoahl>~iamotnr>rtrrx:hosilletlf 'f,l 
Pcl<inamrile~kctuta pomxoulalor4!véholuQI 
Teclr.!ckó~re 
~leza1Uľf2fl'filtitUZl(v.!pomitn1doYZOôry 
Motor aw!2ov 50Hz 
F'osw 1.2-254nm.m111, pokrdlor.n 0.2 -0.J mm 
A~ cb~n·a lw.,I~ 200 5000 ,)t!m•n 
Oiikl NtZ\I nastl.wolmi <;11!10 o 25 • 184 mm, po krokoth 0.2ei mm 
Osvetlanb lxlEDP11$1JS~u111:~,wetla 

OH1 p,e :mov~ nct'loYáv1porJl,do6!'1H1avenieaurno!n1.118nap.'tl;lt11rnovat -oklm2rtéhr,«awkrylGtY«Cn'f --·-""" rezu, kOflll)OICU, ~vypfnaa 
PolotlOYanlerozr.éhoi.:otl)Čl!I horlzol'ltiMne0-50rnrn 
V~D-50mm 
Razné kolUfe f 75-200 mm dlilman!O'.'é. 12S. 200 mm atirazlvno kCJ\llldoVll 
CN.diac:t •YISlffll YObldná zabudol<ani ai.bo wdemi rc,;:,rku~ ,ednd:k• 
Vh 591,,g; 
Rozm,uy pi1f· ilrka61Cmm. hlbka 782mm. výiko \llMll'Cl'IÝ• 915mm 
YVib !utvorený layt) A83 mm 
PraciwnýpntSlCI' :22aii:508m,n 
ROZl!á kaHcb. 71 mm 
Attmlitické~di.am.i.n:ovydlrem)i,:hkot!IČ()'I, 
MUS!obsahovaflDllmlrecliklJIICnujednotku! 
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Mminlálfflt tedtnleké !Htnmelre: 
Au1omall:ky,lefrtto.-hydraulicllyll1 l'l§8SOVM10 vzoriek za !opili do- viutkych l11m0Mbciq1.:h hm6t, IRZ patroby ctlaé«\óhc, vzduehu Mi ab"Jáo...an)'senzor dfotektuiliei prtemerpoub\ej 14ovacej forrnyajetlo plot pr°"°rl'IO\".etelnost 2\-'Y*tl,O produktlV.W prlpravy wonek, zalsfqe veímt jemoduchu obsluhu a upt1t1 
r~11ternoct prfrnvf lo'ZOliel( Po aubmllick,ij delekctt ÍISOVllc:llj ľom,y$ťi ostatné ,·or.tol'né p.rramelre opál' Oj)bmálno autamah:ky~ takto odp.icMva ~• k:ttlttlmbinácilv tabulkách Je mot-MV)'brat I zo 4 prGl;klm naprog,am~aeych hrermych postupov alebo ~yi121fma2noll: '+ib«u z 2S 

0 H1 P?e .4asinjthnapn:,.]rar~pctduJJOV Fu.~ lheJrnop!Nlio!p:Ullv.111ilprc~1cloézallsovacie hm«y.~Uje li<1Nm1,11'9chkmchlad!nla zano\lanejvzaft( eoie;optimOlnezhľadlskaéfro811zallsoYaoeJhrncty, ,.)'ll.leU1atvon>ulrhlinanepolkocfujepniolwwmchWl«lltel)llln11CUVávzorky. Funkall 
· ~tm!Of.ňui*skr.ttr.cc,l;ovudobup:lpral,yv.ulqčl1stoonýmzllsovanlr,tprálklldtoµrtidvlastrr}mohriatlm ~mxltt1y'~uriv«zallfujodokonwifUlw.Clllber:probl6movol;wykijd,u~uz.ivoroy VV$r/tl$Zdvt."111>Qdnilrodnaí110YaClljformylbvolvieJednodl.J.:héalýehk.,~ 

liscvacefíormy. Lllovac:llfom.ihnlardneumo;lňUjeaúfnnézaí,covania2Y.lOl'iek lllldMboiJ a~11vmotrickychalebD'vpakxr,1ýchmzmlWChpacUa„7':!aru(CJ25, 30,40,50 mm.1·, 11111', 11f'r, 2") 
?nPOjeflle' n• siat 22W 50 Hz P<et!Zal:mnte: o- 30 bar po lo'd.-och S bar F~ Thwmoplutic: M.lklmlticky na'<Olt správne pa,anmrc pv lermopla$ttokótmotymzprfflAffSOPT!Camuouje kontrolcrmlu llnesnu ~ och1adzoiJaru ~tlak· 80- 300 baf, na$1~.torriv pa krokoch 5 bar Liaovacla to;>lo:a 
50- 1S(ľC polaokcllh10'C Oobencm1nla. 0-20mlrl pol<roko.:h 10,et; Ooha chladenia. 0-30 m111, pokrol(octi 10 sek;. Zohrilva,:l: l!l«nent.1500W UIOY8Clelorrny 025. 30.-40. 50mmRorrntr:«15:ir520x580mm, 

fl'IU3{tlbaafioll&fh.sov.ta.}fornr(podlatAastrtéholljberu. 
Bakellt~hmota20ka 
Fmaulomelíckae!ektw.:kitavičb 

Mlmmalne techrricU parame~ 
,i~Jphe3Ul~~tavtCD.s 
výku1an 4.5 vzonek ia hodinu 
!®'!na mi prlp:-avu pcPII Pf• XRF. alebo Rldolcrv pre AAS II ICP 
Autoi•nttekcrlodCl'llevictkychpa,ametrcvtaVGr1111 ttpt<>ta, vydrt napohdovarwj leplllt•. ,ychtOlf cihTOYU, ~h~ľ1r1pa,1• ~ka otflltidzovanie~vzduehv. ~bo~hoplynu. magnelldcémtffaflie p:eroitoScr. minkmi11M13(l(lhtvaci11 módy 
Oh~tallt ~lOJ)loW t200'C 1'apbtamo1Utor1)Wll'tälcl"IOOC!inkomlypu R lfflliNtn•nýmvnútnch~ ~ $fa!:i111tachr1WM1~Jt!~ po.,,O"'..OU teJT'M6iinku lyp!J N,;l\'lletlr\oMhodOibriMd(lmGJvfflVY DotylmvydlSl)l(!J p,rsnod mer•neftepkeys.o;!ct,ylou 1'C !O PJed~Yehmecód 

O.Hl p17 ~~.:;= a ch1$lonto. prc,grvllY.Ny<llo!r:ýprifftor nia eompactfllllh kartu 1 USB port, othemetport, :atiomaiticlqzamykttafne~ dvlMlca počasmvMla, 0Ufflflnlltoctnnen6~kormnym ~tn 

fCCt!MY '53.S x 58,5 l 55 cm 
hmclnoR 33119 
RQ\frenn: o r.Mfflkt do rozlokov, VhoclJ,e pre AAS ::i ICP 
anaitzu 
Omakl'.h3C, 32.35t11.ixi40mm!Tlitkv 
'ralllk!kdfmok Clf!1W! ~Flet botlcrn~ Pf!Au. 25 ml.'JO g 
Masi,.:ia !laca meslat~Hta.-; :.2 mm Pt/Au, 36 .i 

Minlm.\lmil l.chmcka parametre: 
O tl1 ?78 Zafla~ na J)l'l~~tvwovokomplok0\-11nyehdle!Q', v$lfel;~.:m1m pttl'll~1Jvnot1 ~ alcibokerarme~ ptó61<ov 11vl'~plr.rtlltlt.itot.Jdoformy Z~llfttt tllUS• um~ov.iťq,racowrv.1 ~ha kOf'alTll':lkyGtl ro~1 k0n'lpozitnyci1. mattrttkwz:ii uwlomo!elalvnej i:,~.pr.1~yvýtskov , vysokou prH1I09fOt.1 

e <1proM.ovaldnostou Otvor prel.lozenie~~ f1mom imn!®·,oioo,af poutrtle ľontmromoj fffkolll, najviclle roitvorbntOrialemll'( JOO.c300 mm Váreto<H:cia~lkG mu.1 ~poulitkttt,kuat(,t::12000 bwpn pr,emtre ;:l\'>l~ovcho pla~i~vata 25.,,ma fflrekovarNml:l 4CQ pn~= 
vtt,ok&J PIHtlľ~yvaloc 'l'IU11 byt V')'ln\'<tft>''4hrovn)1r, .iw~ui11m odply!'lov.mím ~:J v41tul'la musi b;'ť~'ll' "'* abr.l::f\.T'ilmu ~:..c:ntic~-y:~ altlY->kffllmc~-ren pratkOV ?.11111Hf\lG musl byt vyDavenilµro;rDmlll.1ltal'r:.iu fllQllllcnoutodflotkou s motnosiou :ozilron!a zanadel'l!iO autom3t!zo.'an6 
ot1<:.b&r.m1o~ 
~lAorrlatlokibru&kaaloait!flQ 

M1n;1ni\lne tectmlckt parametre: 
Man.tdlna bt...skil e~SpNOO"lnym kolučom ..C:.ttlN, Iii :ZO!..: 4IC~02S4 mm Mol« ;tdoslst~e d1m11ni<Mk,Y~1rvalup,revtllii<u 
M'fnu!C, mer.iWlr-t orík;ky so- 5CO ~ '/l'lll'l 

(Hi1 P7il Motor ::OOW 220V .SOHZ 
Pm,:ovtlf,koluco 020011.tio:?SOmin~. 
~vcdy1,l~bar 
RtWt'Cf'f,1:,r.ih:a )3~6mm ~kg. 
m1.<r.l o:IUhaval Pracomy ~ MAGrlOOISC 0 .?eo mm, 
UQttVf:atQc1kt1.thJiroStCo.míOl'e 
Z,r.i~~ !lflfoktl.trdytoeW,~Aovam~koVOV)'llh ~ pr.., 1"ľ.M ,i~PQll 

Minlm.iln• tectinlclte par.ffll.-ro: 

0 l-< 1 Peo V p1µ:Jo "'Jmll'l.:RÓho ,wt\raf\l• mi~ AJ. M; 3 T1 pi:tik.,., lllo ij 11, C 'tlikno.\:11111 d'.am~1 ~ko1m m.todam; Al.O, ~ebo ehe.~.; oqtou /O OO!nť ·,ytvorcn~ fhy ?Obiau." a mlfaletetllOiaf nkJltln na mil<fó a1• AJ rr:1 nJnc:...i:O'lt11 ?to lf'nlo wci Jo nutné:m?~ tenlfe t~o :i l''liW!dne K;h llt)l1orow1t 
~lll:iel>:'~c:k'J 1.ranlo..w111 *i!,J(:! IWClllfw lakeito pnp·:.w.w matc,,,llc, Navylo pre ESSO metoo\J O!b?ut'11 "2nii(f'!u!~ -muio:;rrm pni~ia: Vflt'!flttrla O) rrutrtnW po(;lls.~ .:,rlpra<lf, ti:nJUli lladWtt r,t"JA-anlO vy,.q-• m,ll:roj1n1k:u.')' v t4v!Sloati Q:J pe,-l!flrov Ptf~ kompazitnj,,.:1 ~f!r-D10·1 ?!'I,) eurom;ir~ zarti!:ltn•e 
r::,ed!S:lrolyt,cie~lll•l<owvfChvt;illffk•k.-Allr.A:rJJO(:nOli..Cu 
Po::·...r.dcy 10 ~Jedn,.,llm "®Mlrlii,:am.it, ~"ltý :~t&1'd~té:(lffl ~!H'l,XlJw:!a: leltla~ itd/lQ!il.,; Pc?-11dal'ky 1Uil&r,U1C11pincfku c:11ak ...trX~pteVZorkyP.11mli'l'U 3mm aodu tty5Klk pu:np.i, cti:;u!11K:•t:.all',°koJ 1l1Qk.\lf'IO.il, a~'li!N náaobaz PVC.a v!J&vicrýf~tsnck Pr,'1'.,ioelfttl.'<I nda 
gro;e~"l,rl!!)'~- o:<0,aorl,."3mm. 23mml<eleittrol>t.l::~mualol1Covllnk.l úl'tialcVZOf:cll:tni:atunOOYamelt1rk,,,:hhllliuoTE.M;tOmatôlaa :?3mmlail: wia~125mmi;1'1 1:1:vklloMť!a~tll1oht1V,-...«iLIU\ 
Za:«1d~1~ prn ~ 11 p<ikf\1HL VlOl'lek p1'l zcbrn.."Cl>'ae!c:,; <1:naŕf~<'h'\f lo:mtt!I,,)' SEM 

OH1 P81 Mm1miln&tedlrrick61MTW1eue· 
Z:an:JOe!'i. ~tú, n.i JónoMlollorne • ?(lkfytio povtt!1u Vl'C(;ek , :fdnom k'(llo:u, ® zabranute Jthc> ~'i 1tont11,n,,i;i,c~ ~be~ m?ko/1Wll'n:iwinM10 ;iovrchu~ ťlUtnl p:o imaYl"u ,d{ml.if~ a :rafinlCiU.:hum,...l<i,l'G.tl:a--"1! MV1ran1 l~llll SEM ~ i«lmbloiet s EOS ,1 dctektonxn s.patne«1ra:e,,y;t, l'lek[t(ini:w 
~P~~lllf9 finalMdoldlln.e\'nlf10kQreE6$C~~.mio: kdtun,c,in1cdttr~11 vnull'Jtnp9t1ut1 \-Mtt1*1ldcmtteräkl ~ptt?avyv~. P1"t.omtitOOE*t:la19nutnatN\!nolJl'Q pozcr0141ueiunnflZIM)\.hmllttll1MO',m1t1Attp:al:il:O", L~lli !)'.*r,1111 !)Olr(d:'NV!(IW10.,,krola.l ~·n,1to 
~ :uK orfLQVONlll!ldmchkrv$UllekVch llttlkftfil EBSO zr..;;onwanio. «iM Wldllfln!l'IM or1fUnl(clcnaMz:ovifli ccw.nu ke•~~~ft'flk\,1'l'lli«MJ'Nml\/l'W,wn: 
~$SN Ui)grold11Prcc~ionpoll$htnnSyttem(u)l$ltt PiPS) 

O M1 ?02 Nllc'limilne wchnlt;.,_i paramet;i!: 
~tduat.rir..la1'!Q1lllJ~~,ttl\cr,,\hopr~~~a111t~\priptaY1Jtorú<ychl'ol'thlll\'1IC!prep;i.."Of'Q1t•n10~~:k<"1,1~~l;c:.:vneKnMpcwcl-C'.Jd'lr~tl,;:>óf®'.MlM~,irm~~,:-141."ltl,i111:1t~hld~-te'l)'O.'ll'IMQ!"'A~m~al!Jl-=i~\ '111:1~ ~:•nbeZJ>l',"l.l 
~mk)i::erfcr*c:o~ah1Joroll:M.~1Ct•tvtnumctn,\to."lt10UOrlontYV'aOl'kv=mcr.11i:)~n,tt.dQ,r;v,·11•~~~i;'i~,QJehtanf~1rM=r:1~ Qletxl\'Of1~Mt.\Cro;twn~m.-dz1_v.'i'..._,ic:ru/aoi1amull'"~-1 
~M~ldtomoalepl1n1~1~! 

Min~tl'dlm'*ipar..metre: 
OH.~ P83 Zanldfllrenä~k't!flR•~ll!~lio.lbl\t,~ft'~'11utomeJrruia'ollruktwyrnalt'f!Mov P<lfn')COIJneihl,li'~~\')'\'Ot~1.~,z,'<ttllcsbod~llf'okoYIWl3pct1ori;yy N"1:ktoretyP)"maten~1wipr Tiôilebc~eitt,,,c.'e,nllffllllysem:lfnalenvdm1 

~.i ... n.ekto!)cl!:pri~~~P"Ometto~be.l!illlUbtllle!e\dJol,'lkkfldt~alllPlllmll '/prlpll.k-pouiitqii:!BSDmet':><11•~~1friteM-•hlpliltlQodtlt.tnsaVWlcnlil.Ovnutomt1pnlltia~tJom~pc>..-jClho?ritnl,y i:lT,-sa~"ko:r~1 
;.~p.-ow»mo:n~lodontlli'w,..!ttfľlOMraJno!J>#:ľfler;1,;i;vm1ktMl.ruktllre Plt11t.i=,'nllll~~~6cnt11pr'1-~iekó~ealt~•~•IIIS.<;y.w~"kou a~affl)'ttlilplllllrn.:11N1d11tl'lll 
tw,.iJJen.tvo SiDIH11nukaint1mm 4"'"""l min 1~rua~:i:oolutrol.-t cloktralvtnacd uifkhtlllocor hlmlk,1doll1:whhnhntirclnu.1i!anutm ~'\ltnamolvb:im tltin~1"8Ndi1t\ 
Wnfny lattiacl printteii !i l)rllkJkntl'li1ffl 

Mlmmilno technick9 ~ram.u11: 
\J,b.~it!"IJll:lpt'mcf •~OsbHn,:win.Jltltlr• fl1{daka1Jľ3flc:Y.U ~1)111VUvtc1111<prosv,ete:r.1.1 aelelaróno":J m,')((01:<cp1u Jr ~n;!)l)OUtt 31 Pl• pr.ocné~~protran$1'U1$11tl ~lll16i'IO<l\1 :niktolkoplu VyhodouioN.o P.iSUOJ•~ moznosr si'l'll.lltänMj ~vla.:hoP«tu,;.zcr.relt:, tli ~I 
~a!Cópodmienkyll1'iprav/pred'1~pczuvnn1t Vkombln6;11 s. l'At!C!'lanlcl<O-chami.:k9m le$!enfm (n~~l\1tilé:.:nmysuOPS.OP.A.a pod )~n.vtloonä~.i; flf~pripmu ~"Yb!iltYdl vzoriek pre !:SSD~ VrAm.:iprojOllt\l budcpówqvyUC....anYinrnetctt,graf1.:kupnpmu~~flll 
~Al.í1aPAgaollb'Jl)'dlPffltľiil~~ktpomot.Q1.11fflalnojael0:ktnmo,ei:nt~m<kf°"kcple 1vkombU'IUGf:SEOSOa~omspätne~~l VlhntómllotCL.~uctonir1111)l'!~e.,...,..kvalitnydllefil•n;.:hl)O'lf(lwv~l,ktlymatWk,v1~m11lorullt ~p.lt21;a:lflY Yl'litl:IM 
~eeso1 
~ rnotnwit'~~~aaMtdolnnavol'llost'CWkyopovattu~omalGflal..a,lritlaeittn,,r 

0~1PM Pliú.dooltv(ť 
~pro>norky0ťa25mm 
3&Cmaicpni,'4Cltky01..15".il:?mm 
~Pfti\tzorky0t5'a38mm 
:hDdl3kPfll,aorky02"a 50fflffl - ... -NwdaGl=podJc,tkypredttlli<y 
1DksteitiReplitno~pn,wnor 
Sbucôl!IICldoo;ti-~­
ZatladWMl1'.ll'.lt':kull'Nrtnti~s.~ 

MinimilnO techNCt.i parametre: 
~ na~ a~spräkamtg:Ododuannou atmosfefouawktJom 
Zan.ldeml!lffll.ll~ 1)~12!manipUIGIUpmko\l'.10d'rwvkooliguráclidYo:1h~JednOliek: 

Ott1Pe5 11~trapar.lnl1Skgl(')vewyehpn\lkoal\Al,MQ. TIJpodGUdloucc:nm,nouatmosf61"ou/lf N2.mo.tnosfoval<uacie(~·....rti.un·~Pal 
2} mäcs.! práce s prdbml: pod Vikro1n 1~ ~ -jedr.Olk;o Pa) a odnmtN alffllJlfircu N H2. AC 2401/ ZHU\'ky ~1 --·P«)U,ll)Odtlak 
-effiO'lnOlfou~-~~2ali20 ~dakulllllloty 
-~llmlD'll!tOUftlt>Y 



--....... leCillnicb~: 
Gubotml)<nl'IIIIMlb9kO>'O'Jjcha~p,itb:w mac:ha~~ad.'Spergo•;anll! 
-ffll)ln•fflirt2mllcim:pgzldamí ·-Q.H1P81 •Hlhromh~matorWo\. ~l,'4g,n,Fe.84C,SiC.AIZ03,TiC 
--41tffl00clanidclba-<lllft:m500rntzCOh:J'WC~-2kllaZI02(zirkonoild·:?kt) 
• mcn:i.l $yd6m M.la tepbty 
-~vntriranllp111pr.bl ;»dodnnnoualmocf.-ctu, \O!Wl)m IMCl:om, pn,nh-'iatl ·-SltYkldlfllieb~bl:lp,lemowJOnm 
200f.Mledl~~p!aner- K)rm, 

S11Mlccillllab~111!fflK.,rlOmm --Mlnlfflilnet9Chnick6pararnatte: 
Ohrevata\'eniefflllaflmlych kcVov (Al,Cu, Mg, Sl, TI! vUhllkow>rrl i.iftnkUotoanllflX:tlG 70 mmx120 mm 
~~mm0.311tn 

'lHIP87 ~fflU&imalpdrabnyvykcnna:o.d:n-klDlrcl/owedencmoqvmančacr:11 1llm~ 
Zal1adenllll1Ull~ftl\'ffl'liltvovatw Ml:lavtneitnornplyna(Ar,Nl):irlatmClforld<omflitlw,kdet,1,1:le velkt«mdtepla-ffllli,: lCIIOl:ataOJ"C SOOll(au~-dlM(;I 
Regul6clana~mius.~rnanuaiuo 

........ 
• 1 

~!l'llnlee. Vykon 5kW Chledera s~~ vcc1aivzdueh 
'l/1'6mcl:!XCfe,kh1Attntoeclok~itMprl~~atomlZOVlnychpr6iko'l.:AI.M9:1Tl!ll.un~Yl6:ltkrie~0.31Cra~mllSl"""~~llfl~k!NC\'<>~Objcmt=at:noca10m!Nil:OdhaclO*ly\,yl<on~-2-31tNBtlde11tl\'lt~vákw 
alabov1Mltnorn~V..-. N2;nn.unoar~llliku.kde~....rltvodvodteoi. MMi!Ml„t11oto1•bUdo 1aoo~c ~~llvbOllis.°"'*' ~arsaWdltna~tvpu$ 
l(antatnorna~Allfllttlfiilo'I 

OH1 ~ Mfflim6fM'9dlnle:t.pa1anatte· 
KcmajrtDr•Clwmm na pr~10 Al prohl:.v® trfdtaw.ckchO 'tsll vnlllDl'ilY pnomar !tontlinOl'I e, mrn (na 2 s-- ~l tak• klwaJ:'lt!fY !O!!C tllh 1nu1'laN lepku ohrtlv".i 4.S 'C, vytGnohltJNu 2-4--JO ffl Vam:&llf prWfler 431 mm, ir:Eitit113Dr mm o,tlln6 rozmar)' kOmajr:c;a a. AM.~i:n m21a1,."0m 

1lol'ltmura1W~!'IQWkrcseet,,l-1023l.14111997 ... __. ....... 
Mimmilne~isaremet111· 

OH1 Fa9 Olarnlntovipit.1~ nal'lladkfa~r~mnchychdnr.ovl'!latlllikwíkfflim>f',' l'l<ltkyJ!!OTEMapcd.} 
~ •min,QH.lhhrubol!r~,~S-4C;ITfl 
·Pf1lQ..""'Otl'rwu.,;..u,O!imn 
-OIQttfflll kcdmll 1~;(/'fptiqbu 
·nNblcl<lďA\I0.3mmamtl'lff ~ďaffllntO\'tl\oótdN!mnrmnlt ·--01-41 pgo Minimalnt toctmlcki pain:nnatre. 
Zaw>Ml~~~bud:~1'2«.~iaml:IP,°Qld,,1U·k0~n.la:mat0dkom~ras;, ::J1fOl'tn1C1QMOdifilw\~~í>J,'l1,M,ts~f:rip~ml!!Sl~'Cl1kovoY\leh.;i~41r#koYpllllttl:.lco\Jdol'ormicl~ 9ude~~i~-1Jl.(ll[C.~fr.":tzatCldOnlll}Q.i 

nr.adorii.mpt1Cľfta~6hohk.-,1n•n~1ofil~>4k::t11t1ria ?ci111d:i.ilť1)>n111 ,oua!'!pnJlt\'JtO'c1S 1116, 1S5,1!S 11'5, 14,135 13. 121:i ·2.11s 1, 105, 10.95.9.85.!l,75, '7 65.!'J.S.5 5. is 41,A,37,35.32 3.2.S,21!12A :?l.2mm1t1 37k1:n"iolloll')+S~l)laln!&tc. •)ptekov;Mf.c.mo:~ 

•J:fi1•*1vth~r.alm:eAI, li'lM'l -~a1Motlel.lntl;nrti GhuCon $S:ll6L .ttt 
Slttlvtelatrq 

0 Hi Mil Minimálna 1.ctlniekilt paramitlre, 
' PrisU'oJrqU1t~$ltovlr!!0jCrnnjcilk~a'COl'BllllCkyohpni&l:,ovmin 10m,~lro\' 

lllff:hy~nlY..!dud'lu ,.. .. 
Val::ov.ac,a ttoltc*oa vaieo- a st.!Mna 

C H1 P92 Mln1mAlne l*Chn1ct.í paramatr.: 
V'lll~Cdlltomla-navilko'lfflOUstu:lem!).J(fa\/'VUbtá·•r.\me1~&koj11dn•trn~lo:omp:1KtAciet,no<:hflko~k01<twf':htAi T'• MgiµtiltcYprlv.~yc."lzmes1m-.:-~.anýdl!tovol.,ycl11~1ffllCll}'ChPldl«NC1lts11ckou<left>m1iell.'l.t vnun~1:iro,®l.l~pr,:<!poki.a'Játmp.'emt:fltac;a:,,IY't-,ru 

Vll~nllllvliludcistollceivo\UttrlelriUi,1 Stcltci1u.i1o!'lui=ill'•ifl~y•l~v•rne11v,l~)l'•!;'ľW'Clo::ho tx~mf!li,1 •OU$Oh1U~"\."'011~11i•·u®.:.'!Qlarr-..,. C:>ef(\olil:t10lc~O-nm111:?f~t s,.;.,.1(1,,-;,:~i1:11lv ~t ·l'l~c,..,uvadontu®or>l~ ,a~'\'!l\!U®'luhv 
T~komr.>Rajlt'etrtlat=:stioj:.~r.:n l 9flllll1*00$hom pr,c s!Wlkytahom illkom 

Mtnimátna tc:c:hnicka t-an11T1Ctra· 
Z...iadet1teii-~'1i•la:l.~'fflll96'CllilUJucohoUflMIM11-1Jl'l•~älnohotrt-~r.ottr,;ja ~.w:kZ1COp~zabazpt..-sl<uilx'lflhua*kl..~rr.fknyehtor;.~~ 
Z4rl*.'llnl!S~ITIU5ll)yfphekO!flPlll1biMs~uJUC!ľnllttad!!:iimZwl~kl.1C-0!\1:MačO!la~uehytr.)laJ.:t3!11\1akuiObf>éhoWCA -~lllV~i)nn!O!• µot1!:oeau~(!S..'M!",loll~!IMOIUp:G11lnotrll:ft~mf:f311'3dofo"millCl<poT.~>nlillUfl.:~1'"4t"(Ni!IK:m«'~3 Luef~'I 

v~.61\ow.tehtlltnelr.tlllattec korripalla.l-,fyuc.1~tero11ta11owctt1yt1acr.ltllllét"l"pr'siUW'IM'tA,.;$kťl~l'AAt\\tWCf\l sp6sobuucfl,Jterll!lta~~1:iosta.tné!lc~u~naw.i"'~'unkei'J\ltlet1zocnotr.1Lasor'(tcn'i~~'lko3llioll\l)tlt1b!,!lu11adsnia,:,ct(l1l!!l,stUjiklm1:a.dlfte,:n 

progfitmcmTest."<POrtll ~ 
, H1 P9l Mlnlmô'a pc..&faoav1ct 

- ·dclllflfitldpo!OVlpee•rogul4t:IWpru~teplótmm 2t.'0-120é"C 
·J<ornim1Wl1a~$lMiobrl'7mur!9dommZwickZ 100. na.f~acltwau~TtltllX,:artll !U<:tovymc:llt"ll0!1\Cbtl'n.i.~Jo.toaea~~~:,iMat1oc 
·olocnéuchyttt.,lqkvltulobrtóm,.1~TQJ11PJ11~;;r„f$lwick1W1tbCl~topl«e~nut,1!$1!:lc:M:r1A::o 
-t:;inog6nnotoptotr,6polc +· 1"C n:a~10Cmn'l pre rOZ$\d'I !o;>!~ <100, 1()0()"C 
ot t-.,ľC t 100 m,i llte ostll!mi 1\-p<.oty 
,m11n:T11Cioplotyna"mlfkt'pomoc;cu3NláYltl9enprilt~nichttrmot:141nkoY 
-.r;rl1!.Jlúnittfo . 
ucllY\r.l!i Me m ;ahovťr l>l.úU:, sadW.~m OI~ 'nOfk-1 Sr>UY1:0V11m1 h'11Yom1 MS, ~'110 a M12 11 ·tar.C1Yo .ti(\likt oro ~1(-, ~,,1 5.15mm 1 Nt tnlMWl<W ~• 111k:ov! ·,:otk\' 10.30mm i.!'C ki>oove tefustc ~00 kN 
Zosta11n iabo.'8t6mych ~el lcotovjct1 a-:eramickydlpniillo'11:1 P,ilUitl'INvom 

Mlnlmáln, technld:i paramatrť 
Z.riadln:cn'IOli~mtebr.wil<Ova.-ych{typlel<y/.J r. Mg)at«iram!Cký,:hpraškov1fypteeyBi:c SrC,Al20'3, n~) 
• min roznh velkolti r.ast1e ptti1rtl'1 o 5-:SIXJ 1.n, ktO!d:doktltc .zanlK!t-o:-e, tlomogénne nm•.esat 

O Hl P9,t ·uma!~mielamtpodrikUDm(dOl!al:Dtnerot&Cnévil'.um rédovod05latky Pal3 pod oetminoou atmos'6rot.J (A,, Nl) 
-u::mňt,tam.'C'Uff.eprizvtterlel~lmiido 1oo~c> 
-~·~naromi~~údukOJ 
•poho:linedlM!tw«1iolaodaboranteVZ01sd;pocat,midll"lla 
·mll'lrvaah l)tlCO'llrlých®tlm:>Y>l-13htrm 
-~f~olUhovVl'l'Ortllltir.lfa 
V*ln.lov.i vývMI 

0 H 1 pa5 M1n1m,111a tectmlcM par&metre: 
Rotaenl D'Jmpa naza1>e.:s1eče111e vttw irtndačnoj, Qdplyliov.acoi pec, kl«i bude vytdila II r.ímt-1 na ~111,;,točnu nVJ;fjOIU t J p.:M"C!io''t.! 'lll:ld!hkii®/1.1 präkw resp na ~'IO'.tenie-pnil:lwtýeh č.lPOV llonllmi!M v-.alcuum mm 5 Pa. vykon mm 60 rn3.'11 vrótane V)'$1uP1rfuo Ílltrll. U,;,rn:-.lo11 v.kuum mm 5 ?a 

V1kon frychloll:' torJ)anQ) min eo m3lt! 



....... 
1 

Minimalner.ctutické~: 
Genenilor N2 a lbkO\'e frak! (20MPa/13 lls,50 t) budú t\"Orl' .Ousikova pln..cu stlll!ICU-, ktolt bllde pozoatawl' z mtSlcdlJíL!tteh pM©V 11 kclrnposor na ttuovy ,,."Zd1.d'l s vymrazo,,anlm (ut existujuca ~: ~) filter na zaeh;Uvan•.e ptaehu a nečlstól y duliku. ~f) generMor dusika N2 tJstoty 99 9i5"4 mu. objem 
vy,.,,.,11111Cbo N2-12mM l'IJ :át«>ntkntzkotlako'l'J !10barloo!>J,ome5m3<ut•~•oeasn. V)~kQms,retor (3!litNtl)nallakoVanieN2zozuobnf1<ado'l)'SOl«lllako-,1c!l flidfutemtujú:a luéasr): '411nazok511ta11 20MPil t5011"90m31111aceoMloplynl.lJ, vu) ro;.!VQ(fnihltanaprlptljenieíl lllkOVýcit 
Wa "31'0'oddusPca v1h) ~bad>co, tlakomryaffllWt20MPaJ Na rOZ\'Odncjllltesil planovano 3WSh,lpnóvoo!tfynaprljl:Jjefllektan'Odutlallov.hop:ynu klechrl~.im NI UMMS 1infll:r.tci4i, n~Alprall<cv, vyro!la.kcVovýchprflJ«w}a19tn l)lldom bu.:111 tloon( dut11«ľA)JtMICU llanlCU o,o 
toc~ "1'ilffl6 v lim:i ~ na prfp;W.i d!skrétn;ch I oojemo\ljdl nate,i;ilov Sydém ~· Zpnerátonl tJ2 a llakový-..h näib f2QMP.a/G ~'50 I), Jdaré by pg llfeJ'JOl,tni so 8Učanim! zariadl!fllólllQ" .o vlntn'cl•ia UMMS tvca;I d'.1511ww pJolacu stncu 

O.H1PSl6 ~ ~~~~~:r,..~~~"":~~11ľ:)ClhoN2-12m31h 
3. Rozvodni llita s 3 Y)'ltupnymi venbtml pn rOZ\'Od tbkowho plyrw k Iii VXISlujúcim tachnoldglam. 
4. Hadice ii prfsluieMtvo 
S}"lllém mu.l tlfflD!n,! prl'4'cjerna~ ~lke s nlZkdlakovym za,ot,nllrl;m N2 o oqeme 5000 111oatm !Ul emloJ;lern), zkloteho tl1l"lil ,~iusllJJUClm lromprewom e«pa! tJl1r, dotlakoo.ých ffld cez rozvoďn-;J llitu 
z«q 02 ml UMMS YlaettJ1, suOMN: Uf)r.lMI VZCIU:00 JC ~mwanlm. -exlstt,tf:jcj komproaor mi '(tkon 4001/mln „ 2<WCIO IJh!Y.f " 24 mľhod, l'l.ltl:akuje ZWZOK za 2.5 hod 

Mlnlmjln• t.chnioic. paratl'Mltiw. 
Zamldenle pr&pr111n1vu 1Un!l'.i4k'an GIOfclrostatl::k'}rn ?Vfjkňovanlm skortmlovan:iu atmmf6rau a'f'll:émom~ prlprswh~mauina1sJ<cntrtlloW"t'l'l!<tOZl'Ml'ffl! l'M'QnbiwnliteltoVaMfyZlkilnych~!I J~potl'9b..,.prt:zvlakl'.ovanl&Junktnýdlillo.'"llsrňb, 3knmpozitnj'eh m'l!Gfl6lo,, 
obhltl~'1 nanoca&tlce s modlllko-...artjm1 povrc:hml proap!,kacie vbl~nmllclne alebo prt ml!Gri6loch ~ ,ia vonkatiie i»:lnely Powar IOUfc:e 220Vl110V. Frequerw; 50.60Hz. Ht;lh Vo.'tlge Power Supply Oovloe' podŕ,~ 0.50KV. nagatlve -20KV· O KV OU!put C:urren: < 1 rnA. continllOUll)'adju,table 4-

0 H1 pg7 Ch&nnel Synngo Pwnp-~nr baslldwith men~locont,c& !he ~"N '"*· time, de and compaliblc 10 VtOfk unaor h,gh \W!30. Spmnord rnner Ollmidar ofSlrlg!o Nnu:18 O 1•1 &nm. Coaxlll ~nn1rel. l!oth lll1vmal & ÍllMt n:,ufes anrCNlngotbe. TNxill spvlflOrol ôterniill l'lll:ldlo & IMfl noul81l are 
changell):. l-ehannel aplMOtet Necdlel fot everychlnnli tro ,;hlr,ngoatii. V·shape apinnft · rarrrting ~ lilm M~ splnnoret. ~ rlOIZle splnnaret in lniw IJl'ay or In a drtkt Sl® by aido spinncnit Di111'1C1ter U11ngeable. ?Joducing ml4d nano libers TWl!enaphnetet tor $lffllll OITK>!Jnt sc1ution Sltdlunitfortp:IY1eret•Mowigdlltance 400mm,Spc~ i-1Smrn.'sRolllingcolledcrtMadefnmtstainlcsaMeal} OrumRctaliclrlSpoad1-0000rpm ~t •l,1rpm 
~ Qru,n (P~I ~ewod• dodo!'} o-=110mm ,-. lnw l"Ol.ttng 1!)41od. for m.aklno allQnod fDlltr5) Cruma o-100mm. L"'- 250mm, 50mm, 'lll1tehan;eablrt M1ndf't1 o„2mm, 3rn'1'1, 4mm, 5n,m &nm. 8mm a r,1or. 111 total L"' 250mm 
Olsk~0:.140:rrn WfP"9(t,orllattdge PllteC(IIIQcl0(15c'JIM 1Sem,$11inl"l"gangiadllngaable.X,,Yplatform.a1.R;itcolllclafholdtrmadtifromlnll.lla1lonrnaterilll,compulOl'conlrolsyst«n HitaterOuttacltloftlwcl\amber T~in,11\erange roorntemp -so·c 
SJ)in.'llľ!Qdlllln'l!)O< - lroncinlmbor withresl5Ulnlooating, lnsulabo!l ir."!er chamW Fror,tdoor ! WindO'ws madoofTem;,erC!dglus Hufflldtydlsplay meter. TcmJll1llh,lrecon!fol & d$pley, Room lomperaturolO 90·r., Elhaust lari. ~famp Dilnanliorl 950mm i 450mm x 850mm S;rt"cty HVl)O'Mtl'~IP?I'/ 
~eff.autcmaucalh•Whi:nCICOl'ilooe*.statt=ľ$UI0'"1!1ffllittn amrmrancvsto1>.anxnfedetlamber.TOl.t:hsercen~toCOl'olrOli'l'IO'tCITIWIIOflhOt:llVlnert1Sal"d1h!Colt~lOfs 
llakovyffl"«1rn1akákw'freaklordoi,()8ar 

Mlnim61M «ichnk:ké parametro: 
Ulbo:atôm)·r,:,mor pre :-ôine tpllkillie-1<tyita11ZIÍC!a. rozpt.~tlnlO aynl,tn. pol)'mettUc,1, k«Qlna~. 
Otljer,, ~101.1 - 111dero:tt rnlboda s dup&kótoforn a .o~ ~taelm vont~om min.! L • IT*Xirnélnym pr=myrn ll3kom 6 bit (0,6 MPe) • kovovä nidooo • O\lpl.l«i!Q!Gm. o;;: 1no!r1:w"ou pc,.d,t,a" tam <alom 1'(tttn,o .ako okleriooa r,jdQba 11 objemom 1 L" rntWmalnym ~::tOOYl'lyn't Wll«lm 60 bll:f (6 MP.ll 
Tti~roaah ·:O 200"C prti lklonimu nitlobua -to .:i:so•c fKG koWMI nádobu, 

!>Ht pc19 Mag~ ~ -~ avm.tom)lrrn,gnol (upk!eteSM :zar1adon„ btzlesnenl a :1J)OhMk) 
Rc!!;uléCII oliéok- 0 af 2000 'tnln S l<O!'IU'o!orom 
Occfm7kryt-2 'S:'Jeflbl. manometer. D01$tnyverbl.1Qnlolnc ~!dlll R100 m31llaX&11>ar 
~11 byru:a na Pl1dmnla kvap31nyctl l'fl0lll1CII do rlJJlldtA <0*"1 rron eooml, praeO'ffiy tllk min 1, bili"! 
V.t0rbva::isyalM1'1aodcbotanw:VZOMlc~thoou-~k<.:1e l)Oi)'me1IŔOIC 11nlll'zyi'nr~n1apl'OO&$U 
l.lborat:Crny lt!'lllMMt n, tllrtN • chladonla, rc.uAltolf'I m,:, .,so 200'C a ODJOmOm mm 8 t, s obehoVjrnéQrl)adlcm s poctol,,-om mt.i 16 L,man. miadenl(t ch\adcno ~. 

Pra~-,i:1t'lipeo.vae~ll 

Minun111netechruc11:9p.uametre: 
ZOS!a'laDNKlontll;irosnclncllakOVUk'i'•P•llnnvu Mrom1to!lra.fl" ra uoaract:.1 a ómonle cllemiclcydll'l'KINidwzo:m:esi. 1<1«elfll:la~tec:tncJ:épotlld,;wkya ~i.rrn:trc 
• d>1<1 ;:tlľ,'IPY11 ~ICCUlll:Yn•~'aCom twdt s Max ,x;:i:;tmtrn prlfl«IKOm 00 :n;n 250mLimln a: maw,atnym pracwnýrn llakommin 50bar !'t;mpyll) II'~, odoll'MI ·.-~· u:g1>11!1$r. r~acll4m aJ 11:ys1ym·all!attck'jm mob!lnyn'I 1Ram TLlka>,,,l polllka 

0 Hl P!l9 • ,t.Mwva:::~zw,;w;,nia-~dllvkoVocl "IC1!11P')íľlQCQUdJ'fflO'l<1oej 1,k,ieky 
•it<lf~ ~1111c;1 •pra®,no.t plOCfloua m,nm4ln:~yrm1 IIO}lllffl• n.11 fnkcie z nel'OZC\'Ci OG411c tilno~nj ao tpO!®n)m~Qľfl frakairriin 12btrav, beZ 1"Ntne1o'I pcui1v;iit'. lflornllnclkiona~ frek<ali • m~!na,wx1Mzciire1111.10 m;o Jer.!w d'eti1~K 'i-,bav-oll}'o:lpadcr,tym ~oHerr;m wntlkim Scda 
~h :itctaMY Zl,era_l}~\to!'NPl'Oill'Qn\CVil~, pr1'íuboW,lr.etl0Jllh\'OÚ!Utn4Vk)' 
• aada kolon v pumoraoom ronahu rOlrllo~, a 11anoa~ pir'll'fllltl • s 11'\otno&fo:.i au*™'f kompresie t!aCIG."lnrfflj rtt:';t \fltal:W l'Wtmlv rmrN byt odolne ,fOfl ~ncitym ,ozput.t:i1hm {cltel\lórmtttin. 1111nel'/lfc,rrn1mki1. vr.i.tarK: vo."11.aitJf:h. l:illlli 
• W-\>lSt'e!MO"~~oo~-.irVMljdiikyv!'O!ffleCll:1:00 ~""' u,rn,~nit~pn,t.,;lno\r)Ch:ítkacä~r.a:i !1.-eo!oupmpr"*'kydoSQOn\l;min 
• ~;eooc°J.1.:; ~'ltlwltnll gr.iálantl.l, pMtO!ru .1 t'3~U 
•ôllmcror.ä ,::a,."',)11"4 n'xMI' "lt«l!l,ia at"O 3Qd,n:! Pr:id cbNClOl'IOU n~~~ Dbcli'.>\J u ;c:!ltm:t! vcl\coS'I Ol'3UIIH!t::Dlo...-r• k.tortozab:?r.l..nnavaztiome.tffaltcll P\lmb >ictokllll'lil a radlilt::::1 roonotlN ~v orntQVl'.el ooz1;1• 
!hl.ie!W~·Je~«lpa11u1 

Minlmlilne !tld1nlcJ.~ ~ramvtro: 
fOt/K:;,d ·lil~OIIP/lfka•M011\tri1IIOVGUf1U(IIJIOU$0ip,ceil~n1 
Ubor.ltômaôd~k.e1a~Zdvtlomb4nkr. t~lavylkyldv,tiuvlll!itfmirGCh 

ú tt1 P100 Votfd(j_my ;:r,1o:1.c 
Ctlltk.y re9'J..v.ar.t- mm1'Tllllnt „ 1e2nledt! ~o • 200 tpm 
C'tltt,"lfl) kupef do ~OO'C, ma, ·,Qfl,,,x\ deliblae."Wj Unity 100'lmi z.abn.:i :?9i32 . 
\'allut1.wP\llmMl.~l\l~~-mtmtir1fl'3Vll,llfei4klP'"-llam1n 15l,mit1,mox~•ku<.1m5m!J«,sck;.'ldámy~nJv,~PM"~ 
~~::oin:~~==lli:4:.-:.:;.~1dQ.1,e\ielky.;hzanadenl•ysbwv t,tMlavetlepil!Wl1Wov-~;, ~·~-Hlt Knib'll:a~rtfi!~1li.:1t1qzpúltrio!1J)fltll\o:en)'mldt.'5ll~~mi!)llfomW'illn: 

C?\lodn!Blf~~ 

t.ltnl""™' 1aehmckó panll'Ml!A: 

0111 Pl Ot Rmrnarr 600lt615:t2000 mm,~ dll~1Ck.y2$~ 1 obj.xii m•UN(.ky 107, 
aswt!en.,~prolap(Wticlkl 
TcpC:.«n1ronah1tmr&ZIOCCJ~llt ·51-CO·'SO'C 
T-:plotny?lllllilt:Vwf~é.illll +-3•,Ci,t~"C 
UilWriilcolld!ek.roitv~ôDIWOffl 
Cllladtimi11Nch..~~na 

Mtnimátna tachnickil: pwam.t.N!: 
Rozmer, eao 1600 , 1800 mm. ""*8ne mran1ct1 (!ubcwo.'ny ob)Dlnl 

VH1 P10l:Ctl'.adntekllko:'mlrnoVW 
-a.ncmi!lldtto:1mtazovan:t1 
-eklena:1Q.po!,CO'f~~.tpluto\'Ontuvt.)'v~tastl 
~~~ 
-~kokslwl\as,ffll.lrl 
Ch1Kr!li:ki~:,11~h921 

""""""'"""""""'-
M1n1mani. lachl\lek't ruirame1.1e: 

O.H1 P103 RozrntKY ~1~m!fl.~;hladn,eky:l5"1ob;emm•iWlleky 107! 
~.~PJQ~Odla 
Taplwtý"2Satlv~tatl -9-Cd·30'"C 
Tcpfolnj1onat1-vchladiu;:etčasb; +3-cai~s·c 
U:Jt.w oaWiek' raitv DC:t!ltnn D!alto.-n ~-
UlnifnilM.techftlCkél)ar.lll'lltrt!: 
oblab3e01. 
dlgdalrlyllkRo'talalttPIOIY, 

OH1PI04T~ninal\.+'l"Ct!t'C, 
nutwentepoC,1~ 
prosklonllo9'UTIOU~Mfe, 
oplidty;t;akutb:kyalatm 
LEDGIIW!tllanle, 
DR>Chodcl:DJel'ldČiclo~cctt~mm 

,...... ! t 

1 1 1 



-­MlnlmilMtKhnicä~ .....,,.., 
dlQlt:!iklr ...... taplofy. 

........., 
t 1 

O.H1 P1C5 TuplatnrrmMh•3"C • ..a'C, 
naslaWml po 0.1-c. --­opbekj'a~am. 
U!D­
~o:o.t.ČSll6.:cizrnetYca:1~mm --Wnlmi1Mtachnicl6par~t 
-obsa!l:JOOt 
dlOW'IY uluMtlll taplo?y. 

O.H1 P10& Tapkttly1oaah-+3"C,"'8'C, 

OH1 P101 

OH1 P109 

namvanlepo0,1"C, --­optlckýaakulticltvabl'm 
LEOcm1m1erwt. 
f;llltlChodkaotefY4Čldlo.~cca.15tl0lt600.S00mm 
Skrif1a~.40004l00x1800.1 (UACI-I) 
Mol:li•;nmttonltNavri 2 budo't; • prn Ujlf8'Wlé lwor.llOnum obslrqe neV)tnitlle Polô!k)' ;i.-0: ~.:;h lungovaro!Cl I onTadom rif, Cl9 p!IOjdiltl UO!lkr l)udc ne6mlyv '*'11;10lol3!tnehv VC Oetllllncl tec~ ~;mhirm\lnetachl'l!Ck6 pcd:iada'lky namklrKhl ktol'ytn ~~ pnOCkWn ~r,u m? VO 

M.1\lVedeMvPNOhetGŽoNFP•Ziznlmz{lfíCMtlmutrhu(poclp)ml~-opil;pr~dkuky)·Technlllogodc9cclok~~a~.aeidl~ 

Octollni'PDDla•z«Nodnente~ltl~lilluvetlond,V6ustl32PtJpilpol:rttbvoti!Hll~~no,~infrailMdu:yfH~20ll5-20:?0-ti'1ont'd".i1Jct,rozpo61ovy!::h~ptqt>ldu~J!imeru.ktOl';lielll'llnnouň3toNFP 

MlnimilnetMhnicliparttnlltt« 
Sknflalliloratoma~zDTlll'IO.ffllej~dosk'tl\•ubky18m:rn,OM'tlftkovaneipodluS.N143.?2-'IENt43,!3VMllkytontalttMhl~l«:rPl,ll11at.~~.i.po(tcsildt!IM'l'!néA8Sh11!M..1?'--r..ioky2ttm1 

skfim.'emtvdclno,l:nttDl°"umnykllr:l'nodvereo11J;~11Qpok:u,v~fastlma3atl)O!OhOVlternuf:'Qltt:u 
t:lkm'í'1Cf!Oltor 
Sfflr'HIIAbcx-~~SJ0.2\IJACM} 
Motidtbprenekcnll~2buckt,y1prour,ra.mó~~nevytir,'*1tpclo!kyp-ek:h ~..atve$olAdol'l\ntll'!Ole~ ~bucktrieí6njvtámcl~VO c.t8k>óte,,;:tw11,.-.ri,~llkyml.~ne~~.nan.kladelctofydtballbua,,yi(cP.ar.'fprielli;.:mtml1r.11tJ1 ,JO 

au\o1Ydfflé'1pr!tohc662ct.lFP-Zémlm~~lthll~~-QPl'J)rwmttu~·)·~ctlrik~labo!116n,a~~ 

~pcollo~llrlle~pcilotktllsú~v~l2~pctriohvetila$lll'l'lt:d«r,,deia~no-~'YojoVr.lj~~~~201fS-'20:o "'*-dati:h~\~i,m,~~~úmtru ICW'J!C~libh:U~l:ŽcN~ 

Mirurnihlft tochnicki parametre: 
Skttňlhbctáórnti"'Jl()bil!ni.t~~Offl(;M1dcsler~ 18rnm.Cl!rtlffi:GvallOIOO<ffiEN 1.\32:!ilfN 14~23 Vtetky~~~akmG >Mnkl~s..~/\8S!YílrlQUhúb.<;;2mffl 
Sknnkl.mavOolnQl12tt1Pl!l6~d'1$'<1.11'1:~llmlQl.vh~taf;llmli3x,cklhovitefrll.llXIIC'J u--Slctiňallboltlotnll~, 2~1!!CQ 2bJtU.AQi} 
~i:,r.~:?l'IUd!Wt•P"JcpmntllbQfat6rtumcbWtqencNyhnutt>opot~vr:reien ~~1Qhlldcimnai:~~ UCirJIMl~~1v-1tl'ld~\#J.OelAOO~-ir..1;;:e~11nhtettw;lt.it~.ne:z:iid,ocllt(;N<:tl~~~1tnmiu~ \IO 

ti.iwo®l'lčYl)l'il0!\0~82.oNFP·'Zcnam::PM0$1(,;m\!11hu1f)Qdpo.'/Úddo.l~·Ofll'p:cdm'ttU:ril!;:zky)· f«:M~e1kik~1abcx'1:órn11~~mil~ 

Ootarlny!JOiJIS•~l'ltl'\IC~r:utnostl~li:!ôU~VČl.sb3.2 Pcpispolrleb~r.htasb~vvsk:m~JltllrtUt\Mlryr,roebctcble2J1e-202C vrall.m:idllllthf~OW?C!'l~·~·'lylkumno·~t:oi:1meN klorYJC!lfllot'.&Jt)!oNFP 

JcdM~pr~bola~ario.-al'lll\'~1tpokyn!l.-np.."'Sl(yrovak!CaPCfflOCI V~ntO!el«tl b\in~mofna(lo:!r2111:SU!idsumytta~,;Ui:flama,1.prre$lUmlltrhtlvprlpada~pololkyna,e,:lnolrMl!'mr.i:o6';oduueknlhl'a,,.,11ni1anakotkohodnQ!'ľ,·ZUr.amt~nu'rrr.1su ~h:tWliGrna 

0 1-1, Pi O$ taepoclew !)Olezkun 'ltt!tk\'IMIYMCCl",MO~MI ucnliclZatffllvt4rr..alnCl!klt.lvnol'lo rwihkumu l1flll RC'Wtl1kl.dvodncmep11tl l)l'Ov!.tU.yrlt$1QdllflltO~, on ~JC slooo'lorl5 memf.J~ ·~e:kľ' 

(1 H~ Pili) 

M1nlm4lrMi technli;k6 par.un,tre: 
Sktiila l,1bo,"ltl(orn11v,robonízlamlncr..anei.JrfV'11~ld,;,alql'hrvbky 1arnm ccrtďlko-.,11r1111vo<lla i:N 1~2l • El', 1~ Vl.cik"/ ~•ktnó htanyltorl)Uf,u 11.kmo dvtffllk :rpo!li:'W d'rhnéABS hfar.:11;hrubky2lr,,;n 

i=~dr;,IM,joar.tlplne,~nt~•1Ypolah0Yatdn1.1~,11hort,e:~.tc,ria3"po1o110V1toľn\\~ 

Sl:N11 l1bonltoma:R,~. ~1Pi0 4tUACH) 
Mobl!wprezrokonttoJOYMll.'l21ltldoWapm 1,pra'lm'labol'Jlor!UM~~Mpol:>!ltyoret.:-r !u"9Q\'8Maohl'lldom rnt ~PIOl(!l.iU JJ~ll...ic,,ctepyv1>i.l=~VO ~~~vk)',m~lna~~IIOtildl\'ky n11.l~1<:!Cl~;h\,d.•'butfe'ipt'nllf\ypr>CUUm1rtt,,,n!a.p VO 

~tNedonav?riloht48l:oNFP•Zezn&lnzprlNl;uffl!Jlrl'IUtpodporn6.:bkumtmecií'l·o:il•prlldrno1..inkaaty:• T«:tmu!ogtckyr.ttlok'VyNVftf~lttX!fälia~t~~ 
Dm1rinjpopn;~~:e~h1Mno1ti pobbok P11,vadoro:véaSb32f:l,aplt J1$obvobtatár.,cdtrl'l!zili:iatj1d1:mn~ m'.~ltRJktutyprecbdolll0201l5-2020 'rl111an~d'al!iich ~'1,qda..;w..~v,ck\lmno·-()~ótionmoiu. ktoryji11>t1lollol:~ 3 i.oNFI' 

Mlnlm61n• tk'hnlcldi poramotnr 
Sknh11ll~"'{t0t,tfla:tllr.'il'°'°"'11l11JcirC11,".l~dastty~,amm ~qpodfaEN14:tl2~EN143V- 1/iatk','kcntaktl'ICltw.ll'fkctel.lSl.~.~~J)Ql,cSUehnlir,~.&.BS~Auhkt;'.mm 

$k'l11karnavdoinr,,é::irt1jť..,1:l~rMcf...v11 lllf:!11~.ahlínllP(llial ".thomttjéasllmi.3.l)Ckho'llt~"ti po!ict1 
UJobW!Jtie,5ttlf 
Nát1~t'MsknnktltNC'llťl,e00<320i'48Q !h 5tliACH1 ,..: 

Mobl't4r~.rrell0mln..:wan6 2 bt-.1:)V)'a P="' i.:prav,wlaboralónumabut:u,e-ne.)hnWl'épo!Qtlfy i:xei~ fU11QtNan:.t 1ohtadom i'IIICielo pro~ \tobl'•M lluckino:aienl·v t~tl)OI~ VO OOlllll'leloel"nW !,l~OO!lavl<yiml"lln'lilrielCKIWck<!~~ M zikllda 1<1or;'Wbol'bud:, •')'l/Ofiatl) prrcrk..imbhu r-oap \,'O 

ilJ..i.-.dtn*vpci1tm1eeloNFP•ZIZnamz~tlhll(PódPCffli~·opis!lffldmaru~1-Tffl\nelo;1CkJeoklk'\lj,t,D\a!l&bc:atl'l';1a l'(;'l~l:hmlOltr,o,II", 

Ot.t111lr,yPQp,t.aZdô'fodncmcl'IC'l')'m\l!no1u p(,lobok 1U ~vtnd 3 :.'! Popli potl'lebv cblntimo.lerndoie ~vyvojo~.:ijin!,..ttruklury p,ocbdotro:!016- ZOZO, wfflr>a ď.i~ rou,octQV;e!1,y,.:Javko,pr~ ~n.,.vyvo;:w~tt, 1imoru. kto1ý JOPl'l:cl;~ e s.toNF~ 

O Hl P11; Minhflilln• teohnloké piitamomt: 
Hí.temi lk>lnllt'l labort~·n, vytobttli .t l:1rnln?'1.11'1C!J d!eYW115kol.'aj dolky h"Ubk)o 1&nm. ecrtifdceva!!Oj t>Odf;, l:N 143'-2 • f:1'1 i-'323 Vtetk',' ~n!v!N- rtr:ir.v !•.c:m,~ skrinky. d\lk!r'lk I pel1e su clvll;"1!lt• .4.SS tvV1':>IJ ~· 2rrrn koV<ľ'IÓ aeomanty Pf'l !Micltl & l'lH,'Cl'Yffl !<rytom 11i~ ski'u!leltPl'Q ~nie .,,:i 
sl«!\l.!Mlli!nó.d~ 
SkMkt1')1:11Wsnd~dvlefka.kC\'OlltUOll"flkY lA!nok:s2kl'utmi 1~V)il(OYOpolohovatcflúpoli".A 
Nadl.ilboratórnoatolJ' 

Nä~cnn6slwlky>Ml'ovô~. 5ks,6tUACH) 
Mobl11k pro.tHtkomtNovana 2 btJdQvy 111 pre up.-avi,6 laboral0rlum obNhl.lJC IWY'/Mutn<I polotky pro ich h.lr1Ftan:, & ohfadom n;a del!t ptCipklt.l '-lob".- bu.xi ricnottýv ;.t.mtt flOtlritMho VO Detaffletlcim~ poitadallkylin:nfflilne tecMlc:kd patiada~ na nldMe i,:iorycn tdlbudl: ~ pnffkum tmu rnsp '40 

SlJ uvc-d11né11priklhoó61oNFP -Zwnamzpnoskumu1rhu(podpomíd0kumllfltacia·C1P1•~me1:1.1UktlkYt· Tech'l®Qieky ~k'~'fllM.l~t 11yYh~11llMIM$tlM 

OfJ!alkr/p,,p11ta~oevyttnutr.ostlpoto:! .. kwtrvectnvčasb32PopispclriebvClbtasllmooern!,l'.klc~1cum~il'l'rril:'Uklufytiro~:ro1e-2020 vntan=cfalilcilfOZJiOCtOl,idJvyd...'Wi:ovomteiktU~'Sku."Tl~Z4meni 1Cto;y,e!)rtto!10Jó3t:o:~F"' 

o ri
1 

F
112 

Mln1málne1.ehnick6 parametA: 
Naste,,nj $1mnkl ltbolatóma v,robel'3 z 1a!Tlm'r.lJWI On;v«nea!aweJ dosky hrut;ky 18mm c:tltlliktr1.nej oodfil EN 1.;.322 a CN 14323 Vk!ky i(C.'ltak1n6 ti!l!'ly korpuau ~. 4'.ierok a polle sú dnnen6 •BS l'tratiOll hnJbky 2mm. kOVO\'i! 51:gmenty pri: lt'*'u 1 plfolovym krytom, 11t1t-« $ktilttCk pm 'JCllt,o.i.o rlil 

,tenu.kwalltn6~ 
Sl\tlnkl'/Yb3'IOl'li21.:dvlefktt.kcrYcNéudtylky.%illTIOks21<fiil:m;1:r...;tkovopo1ohovotliľnillpc1tea 

N.OJ~t:olv 
Nutenrl6skrinllydverové,~5ks,7\l!A<.:H) 
~rre:zro~.ano211UdWJapro~lw.:mrtóriumobatlu;eOfil'\IYMutl'lépo!otkyprelCh fungan."11e1ol\f:ldornn1eJ.llo?f!))ektu Mobl!'Wbudeneienyvrlimtlos.obltnét.oVO.Oelunétec/mtCMflotl~trn•"lll'!1álnetethmcké~. n.arikladoktorjchbol.~11)'11otl»rri~mtrhU(UI) VO 

IU~~ pr'lolwi é6!oNFP•ZazrlamZ pnelÍIU"1UtrhU{p::,dpOl'n1fidokumon:6cla·OPI• prodmetu!akaZk)IJ • TedtnologlQl<:yQGJok""'-/yba11wnelilbor„6nla~ch~ 

OotalnjPol)ISazď.Nodnlll"!l!~MUlll')lll PQbfillksu•nodenovčastl 32 ~sl)Ctflebvoblnttmodernl.tácie\11$kumno~ tmrlitruldury pre~2018-~02C VlátaM ďalškh ~ ~ltc'Jprqakruvjlkum~ z6meru, ktoriPprilolioué 3.ŽoNFP 

o Hl P113 Mlnimétne i.chnlck6 paranmre: 
N6atmné $kml<l;laoora!6mll \)'Joba,iz!Mmov.am,~ ~ lnlblly 18mm, eertlflkova11ci j)Odl'a EN 14322 a EN 14323 V$etky,conaktn6hmoykorpuwsknnky d>Ml'Dkapoticsudrinlrl6,i\BS.hrariou hl'(Jbky2mm l;O'ICJ'Je ~ ptef~•p':iato,,,ym krytom, subor i.kíubekDreuch,'Wflle ria 

ttenu,kYalitn6~ 
Slcrmkallybavonlihc!wetka, kovGvé~.z.irnoks2kfubni.1:tvyitowpctloho,/atolnit)Xlilea 
N~labo...tômostdy 

.........,__ ~--~-
1 1 1 l 1 1 



Nntlwritkltlkyoverovf 7oad21Jt480 Sb, a 1UACHJ 
Uobifitrp,e~tin6 2budovJ•'"uprM!elabotaWrium~ne'vl'tm, .. drit~ l)!'C!Ch Íl.lngOlllll\la•ohfaclom na®i. ~ Mobillir buda rldenyvnlmclGSOl:dného VO 0Malln61:ochn1Clt6~:minlrmilnetechrncké poflad8',>ky. na základe klo!jch bol/bude vykonaný pricBkumtrhuresp. VO 

a, umten6 vprffone UtcffFP, Zäznanz prlnkumu lmu fp:,dpol'td; dokum8nbk:la • cplll predmewz.ikazky) 4 i~colok 'Vybal/enlalabllrawrti a vvtiadnoca.iaclch mteSffiOStf'". 
Delallllýpopit~zdO"...-frttnótnayhmMOtllpalotieksu wodW16vtatti '3.2 Popif;potriobvoblaUimodetn!R(:iellpkurnno,,,,y.qovei~preobdobte:2016-2020, vrátanadat,reh rezpočtovychvjdavtov pwjekru~nno-yYYOIO'AIOOtin,efu, l-.1orýJeprilohouC.3ŽON'FP. 

O H1 P114 Mlnim61ne techniektp,arametre: 
Nástenní skmb boborl!óma ~ z laminov.intj JrooiotrlOf.l(owj dC4kv hrilbky 18mm, ecirtl!ilcovan.t podľa !:N 14322 a EN 14323 VAlitkVlcolllaktn6 hrmy korpuau skrinky. dvlsrolc a potic auehrinenó ABS hranou IYúbky 2mm kO\IO'.'e lOQlnonly p,e f~a plaltovytn lcMOm. subor lkTutle!< proueh>µnia na 

stonu kvalltru! z.tvny 
Skrinka~2tdViarkll.koVDY6uchytky.Zám.aks2kroont.11t\l)'lkovop.ilotlovatelnápokc:a. 

Nadbboratófflostotf. 

Skrlnb laboratórna !ICJ0é50J(800, aka, 9 (UACH) 
Mobil:ár pre~2 ~ainiJpmnel,borllóri'.JmOb»~ ne-,1hffll!Mpolo&Jpeietl runir.,,,aniesohf3domme'ele projektU faiobtl1trbudc1idenyYrámctC5Cbllného \IO. Detal!nt!i le!:IYJlc.ltépobl~"" toel\fllck9pcm"ada.Yky, na:dldltd1i l®rýchbo!tbudo ...-ykonanyprieslamtrhu resp. VO 

SU~vpllloheč6ZoNFP•ZáznarnZpfiesk\lmllhtw(podpomidoklmenläcla·ap:$pn,dmflU~-Tc:ctlnolo;lckyce!:lk~tabwatwtla~ch~b-

OH1 P115 ~poJ!llazd6vodntffll'~pokltietcsúUYedenéveastl32 P::ipcspotrilbVoblastt~v9~-vojc,,tej!nhitn,lcttliyprciobdoblo2018-2020.vnlter!od'alllehtCZpočtavých~pro,oMuyY&kumM-~~meru.klreyjltpr[lahoue.3žoNFP. 

Mln1miint ktehnlcldtpara~ 
Skrlnkl lallonltómavyrabenizllfftlrlOvaneJlfM'OtóolkovejdO&Jlyhníbky 1Smm.eortiftkovane}podlaEN t4322a EN 143:?3 Vlatkykor:taktnihmlvkOl'pl.llUskrinlcV•záMMtk ct1ninoné ABShranoutinmky2rnm, 

Slulnka 4-ztsuvkoVá USUVkvna olnomwocti. Skrinka" Dl"eV{)denJ mi~ ooaumowtWdt kokckad'I predne kolieska I brzdou 

Preccwny1tal!ffl!,lofo'iŕJ1fOpráQ1YtlOj'l.~(FU}1 

Moillli4tflf• zrekon5tiUOlo'tlrnt2 bucb.'y,p,11ypr.amä labomdttumobsah.t;e ~(IOlaikyfX'Cich íungovanift1ohfattm1 n111 cdO fl:'olektu Mot»l!är bude ntter'911~osob!tnehoVO Detallnétechnlck6po!iadllVkylmlnlm;l,lne!cchnlckl ~. naáklacloktoryctt bOl.'budevykonany l!riKkUmtrtl!J nl5P VO 

tO I.Mldeni "pri~ č etoNFP-Zánam % pneskumu trl'lu (pcdpcimi dol<Unemácia. ooll lll'ldmllll .:llkaZky). Teel\l'IDbglcky cokik "1/YbaYeole lab0rat61'1f. vyhodnoc.ovaclth ~~·. 

O.C11ltrjpop,$a~nentenevvf,nutnostiOOloJIOksúuveoen.lvčasti 32 Popllpotoot,11oblntimoderniriete,isk~ciinfraitrui.túrtinobdcbio2016-2020. vratanodalllch rczpoetov9ch~prcjektu~Y':f,ojovt)h0-ttmeru. klcrý ie p:!lahouC.3ŽoNFP 

O H1 P118 Minlmitmt ieclmiekt para1ne1,,: 

OH1 P117 

OH1 P1!e 

PtKamtlWI pr(wotol,y .ci skrlnkMli. 
Povn:hi:iriúprawpr,r;cvoejdoskypolyp1®)'1frso~n)'rn~moktat,..-n 
Skrinke S,,borlléma V)'l'Obonil ;r; ltlmil'OYIHIOj drovotrlolikQv.eJ dOl)(y tm)bky 18m'TI c:ertlfil(oy,w!j poora EN t4321 a EN 14323 Vtfllky kontaktné hror.V trorpusu lkl'lnl(y a Ú$UV!ek ~neM ABS hrlll'IQl,I hl~ 2mm 

lx tkrlnkl loboffllórna eoo·.di20,."S70 IMI, dvlerllo-12; s l\lltalí~itfnQI.I pci·= 
b.~loboralóma450xm'810mm.~6 
Nňtonné tkrinky dvilľOYO, Sl00x320X600 mm, 2l<t {FU) 1 
MobiMr ~ ZnJkcni!JIJO\lln(I :z biJdDYy • preupravnd labotaldmtm otni.hu;& rni.")'he'tUmó p<:kiik'f~ !Gh fungov11mu chflldom nn ®Ie prOitlm, Mo&Wir b:.ldo <lriony11 rärnc! OtotirtMM VO DotllilM itocnruekó pmiactrny.mrm,aln<t :e~~ ~davky na zal<!ade ktor;ch boltbul:!o vtlrommy ~rH11kl.!ffl trhu mp. VO 

&u u~ y prHohe e.6 Ž.oNFP. Uznam ZPfinkUfAU Uhu (IXIJporriá (t;O~j;;a • op.a predmetu ZllkUky) -Tedmo~k)i ,;oblt 'Vyba\,«lll! tsb<rf,lfd;{j • vyhcM:h'l~V•c1eh :Tlte$1rn:i,ti" 

O&tatln'f!XJP. .. .&ildOYCKfntme!lc:vytmutnostl polailektu~llé v <:a!rtl J Z Pcp,1P<)U1obvob1Hbrnodemizklo vyslwmm-~ mtralitndni,rypre obdob!o2018 ~ 2020 1t:iUlnod11Meh ~IQ'IYCl\'l'/áaVl:uVPfClokti: .rýslwmno-vyvoiO\'ttioumeru, ktery ;o pril::lhou č.3 !WIFP 

Mlnln.lnt IOchmcké parametre: 
NAscenN sknr.lca llli.orató"10 .... i,"l'Cbor,d z lamlnovarolj dtl'."«nGSl;o;,iJ ~i' h.-ubky 1dmm, e4rttnkovanGJ ponľ.ll i';N lffi2 s EN !4ľ23 ~ kol'ltlktne hrart)' kO!ll:a;u tlulnky, dvkuok a pottC .u ehráne~ ABS hranou t!Nlik'/ 2mm ko~ové llegmonty pro-Sqťi1.t I plaatovyrn krytom :robot •stm.i11~1< ~ u.:h1CIIIC 1111 

S!lmu.~tne;AYfff 
$knnka'l'fb~oni2Xd"l«ka. lroYo116~ zámokt2kl\J,';m: 1:,c:~DClohcMllel'niocl'Ca 
Nótto®'slamkydY•mi.i:1600i:320x6CCl111!1'1 2kt{FU)3 
IAoblUr ~ mlKOl'dtrucr•anó z IX,dovy11n upravn6 lólfxll&lónurn obsflruJc ntY)'M,lnó Pok2ky pro ich fungovanie$ ontado;n na c,,ie r,rqtKtu Mobtlilir budG 1!$riyv ráme. oeo!:::tn4flo VO Dollllne ICOhnd<é ~ky;minmalno !ecru'Xillt ~i:y. na~ klofy<:h bol'budo Vfkl>O.itnt !»"<:i!lkutn tmu rt,r,p VO 

au U'ICldtn4., ~r!btllt c e toNFP. ZUmmi t prnzlkl.lnlu !rhu 1podpomt1 d:tkWNfla.i:ia -qiss p«:dr.lflU zhzkvl . i~:JIY~k "V'/l)a'llnilll laborltórl! a v,plo(jrlQGOYlcitr mK!5tnOSII~ 
l>tlftllntPOP111a~lbntv)'hrai:n~ti~l(,u~ovGB,tt 3~~p:nnobvd>tas11modOl'l'inC!oll'~v,~O',;,vlilfonfrtltntl<lúfypt11tlb:lotllt:2016-W20. \'!1W,!ICQ'al!1Gt1r,:zpot1GY;di~ovOfCiel,tuYy~,~e.nn1lfl.l,ktory;a;it-'lohouc!3MFP 

Minunilne lecnnickt l"!rflmelr•· 
Nnter\l'la sllnr1k,J; iabefatórna vyrob&Nizlamino11:11,~ drovott1ttlcovo1d::i~kY n!\J!)Ky 1emm. ~lflÍ'Olllntj ~ra i!N 14322a ~N 1-4323 ~ 1tou11ktrid ht1nykofp1.1t1,; \lik1'inky, ~• PQľc: tu chranNOi ~hmnouhwblty~ ko-• M,1nwnt;, F-' rr,,;1~..,, i pta1tOV'/ffl.llfyto:n su,e, skrnMk µ:t ucl'lytan,ena 

ffll\UlMlltdzM,y 
Sxll-"llUIWéaVoné:!xdvia,ka, kOvovt~ Wll!JKs2kl'~ml 1twtk{N:ico?lt\o'1Glllfn:l~ 
~n1iur,r,a,itnorravuw l:!OOA61~1"'3mrn,2k1,.tFU)4 

t.'labl:.- pro l!t'91(oo&tf•~nvar~ :!: blr.loYy • pro upra1,·n6 1abatalóllrJtT1 ::ibUl'lt.llt ~ pólQ#y pro 11'::h ťUl!iG-.,;ffllO soh/adom na ~!tlu ~c)tklu MobA\r bUa• riohny v Ii.met 0$0Dl\r.Mto VO Oatallné tochnickf pobiCJaYky(mn:m!MO tecrv:r..ké ~)'. ~äkill.ae l®ljtfl llo.trl)\ld1l -.:,'konany tM~h.m t1hu rosp VO 

11.1 u:VlderH: v prl~M c.et:~F? •Ziznam:r.prlttl(Umt.lh1\\l{poclpotfladok\lmwté:\a· op:s oraclffitlU~. T«;l'l~1.::clok 'V:,'blwinioabor11órt11 vyl'IQ(lnocovaelctimtestrmti. 
O !~1 P11S o.iti1n)'poplt; ~'l,nlen~m.tno1tt~•u1rtedtrniv !:21,11 3: ~potrieb" ~ut, ~ff".i'!~"YS~'Vm11Q-~Vfl 1nrntltvlrtilryprooll<wbi~2018-2020. 'll•tumtd'a!t/chrwpoetovt-h ~~ p,o~tu '1'}$kurnno-\)'Y~wr»r.i, ~o:;1eprU'm::.u ~ 3.2.oH~ 

Ml11knalna technlckc paramotro; 
~lrovq,ll),;l110111--M<mSn111.::hflmlkélt1srnif1 90m'fll.ltOo/O'J IX/.0.'l'ICIHlU~.lh~ Vfl,Jtomé-~~,t,~Sw,VQl..i'nYCh~UUYM!kl~,Q\lmlO eo«<1riri:au.uvku 1'$C!l~\!l1m\"tl1J!raffl-.,....uim ,u;).~•1'11~ 

$krfriltv na ,'.!otk)'. wkt1or, 310x~7e nvn !FU> 5 
Mcbtiát'pr~zrokon®"i.:ov.111óZ.budOYyai,roup,avml::lbln.'W;Um,ll;Ul-..ic~~~releh ftln;o','•n.osQl\l'IY.!Gtnn111~iv'4!ll'O:lll<tl.: MubdWbUdr,11~v1litm10IOblln~\IO Oetatl'létcehrJc..lcť:~ldllVk;mirnmilr.ete~,;;:í(c ;i~ia.:lovk)· na~ttc~!;ot'tuqovy..."Ci-.ny pr:°"'l<um!ffil.,:otl) VO 

"'"°'.iontvpr1101iee !ŽoNFP•Zunamicprbsk\unutmu 1pudporrul ®lfum!lmá~a ·OfnP'Mmffll nlwlk'1•>· T~kr ~'V~tlnbOf~l aV)'hodnoco'la<:lthmtatrtQ<ltr 
O H1 pt:;,,o Oet.-n-,l ?OPI"•~ lli!Y'fhnutnolbpolofioil" wuvot!ar.ó v9S&'t1 32 P!)?4oolriob-v®latli modomlZ»tN'vysÍCU<Tll'IO·"'iVOJOV!lf .nfr:mrukturo;p,<e'Jlldoblt20l5 ~ 2~""0. .;tltOl'lf'daltlch.rozpQCttl'qCh ~)'(18\'ko'I. ~ ~ml'l1Ný,qo\lei",0il1111Mt'u ktOl"J?C 11rUc'I01.1,: 3 %ohFP 

Mlnltnil~ tftchnn:Jte par•metro. 
Sktl,.~li ~n(ilPMMA. onthladnáM~VtOMkSOOll'GllOUrmkO!\llhlmll 4~.me~,n~..». !G~·D nleQlltlll'fiw«lll<:lron!cil"in~: 
~ii\atabOIQ!omQ 2000~1800 mm. P..kltFl116 
Mcnlliatprt,~ 2 t>Udo.)'lpre~bbora:óriwn ot;um~1lCY)'fll'IUlnf:p:/.Cb(y ~dt ~=a-Ol'lfadom nu ~~~~18tbude "*'1,''4rärn:i1 o$0bnehll\fn Olltllin:! t!dlndc:é~.ffllllm'1álnetcct!n:dw c,otwtl~-ky, m~tto1'1!..~ tlt.>tbuác- l'/.«fW1Ypr,~:i..'\.:m!lhu ~ VO 

W tlll«Sl!rié v ~11,,,h&;:: 62:oNFP. ZizNm ZP,NtSkum:1.rll.t (podoo.'l'I.. ~ ~ Q?1$.p:eJmlH'J d:lW1t';} • Tuchno't!gl~ COOk Vta.\<fflie lslbi,ttiČt,I a v,hudi'IOCOVi1;1:ih mi-M.i. 
Q~

1
P

121
0r.allntpopta11d10:Jn1M1Vriw/hnutnolb/)Of,)tioksituWdot111:lCa11t13:~:$'PW!COVcblnll~~nc:....,.'OJOY!tiinmiltrulth«yoniobdob<o2011!l-;!Q2Q.,,raUMd'o~ro.poete'.l)'Ch~'lkl.wptofllktu11~nrn.>-'l'f,vJtdtlommerukto')'1::-p,,1b.'100t3tcNF1l 

MIIUmiint, lechn~lw PMlmtlN!. 
Skri:'ill~vyrol!W::iatnl."IOWIMqd•~itSl<o-.'11!:loUfhn.ibky 1&nm. c~m.jpoo'aEN 1~.2:1E.NJ<Gn 1Jf.e1kykcnt1klni!:nra;iykolpuautknnt, ~:a;,olic30.clri.'Nl!WASShram,Jhl'l.it:kv'2'Mln 

Skrinlcamivdoltltt~Dlnounm..-kltoflw~•1ltoo'otio'.mt~tJooL:"' "Mfflfll""'mli3i;oolo!Jov«trnu~1 
Laóor&to1Mstolitkt26k${FU!7 
MobtlWirp,o.?~nô.!bll(b,>yapmUpmYl\llabonllortumol»atf_..lli't'.·1tmuln,i:Jll)IQ:l'ltypre.ch ~1n&ohl'eck.m11•~1!1o~ Mcbil•b\JclutlNOn)'Yrämc:osollsm4hoVO Octailni~~rmnnnalnetechr"..:lw~Vky.m:nktade:~bo!/li,,IH·,·tkomao11~1~trhu ~p VO 

1Uuvedenli11pť,1C':ot6žoNFP•?.a1Mm.:pnltlkumulfhu\podp0rnj~•ep1t;~:tm\y)-TQCh~.al?'t°V)-vmiolabot,11Qnlavyhadnocovack:h1T11utnotli" 

O i11 Pl.(l Deraffnj11(1;;11:0tdGvodnOll'e M'V)lhm.ltnol1! paloal!:sú\!le(IOl'leV tastl 3 :?PQJl6potncbv=bfll ~~·Vfqo,/ijt!\tn:ltrukt\.TJPfOol:ldoblo:!019- 2020 Vfátan,:da!ll':h~loJyd! v,;dwkovP1~.1~:io•\y,mp,čhol.$1'1\C1\;, ~,e;irllQh".lu é3ŽGNFP 

Mlnffllltnett:chntckt.pa,111t\9tra: 
Lsbofat6ma •olll!ke ~l\rlftN!. ~Ml Wikovo rncta,iltol'ni SIJl:l:llt: • OCMadkt oohlhrl.ä ktWO.va chrótnoY&kmllruJtcill 

PracovmtttOl!Sca .:!Okt.{FU18 
Mob*'11rriNlzr41QnitrUOVa.ió :b'JdW'/3 p:oupravrMI :tDotatórlum obsatl'Jje M~11K111n:li:ct0,.lky preteh flJl'l!F'!lf1ie :tohľadQm ri11=:o p:qti® Mobll.árb:Jdt 11o1Gnyv. r.m::I ~ltll6hoVC O,ta.iníilaclvu·Jté~'rrl~a1oc~1W~ na~~bQ!.b!Me yYkw-'811'/ p1111skwn tttw ~P 'IO 

IU tN«JtnlYprffohet 5.!tlNFP·ZaznarA:Zl)liOSkurnlltrhU{podporná~ • opil prcdrncNzaltl,zl,:yl • Toetn\til<:ifiotjQOl~'Vf.)....valaDol'.alQrl!avyhodl\0$VICt:::,ll'llfflnOlltt" 

OH~ ?123Détladnj'J'IQP!aaCóOvOdnaruerM'\\°hnull'I05l1pol"8ekll1uvedenivtaat.l32Popl6potriAbvobl1ob~ik:lt~Wjl,i~i:,oobdolm,l016-:.!me vrntvi.d'alllchr02pc,eto';ýe:hvyda\il!DV!lf'CltPILlv:;'lskllmno·vyvopv4ho~u klor)'j,eprlloho\ltSŽONFP 

Mfnlmalna technk:ké parametre: 
Sloltakektr.celnn1<o1i.?t~ EallwlKl~tiet~ODGRdlo .~ wikervon~ l'ISkoMskacb 
~alolymontovatolni.1~mn50b{l"U)9 
Hobillil':>fl,~'Ulfle 2budo,yapre\!Pfflll41.11:lc~umo~ nevytmlAAl!J)OI0:2Jly l)fel!Ch funo-oosohtado.'TI n.cM~ MobiWtbUdcneiaoyvtimcl otaMrlf:lioVO o.ta11n6~poil.d.Wl(y~lnetechNd:CPQbada'IK',' naa!Gade ktorych~'l)U(le~i<Onalypr.1tskumtthu fO$p \'O 

ll)~vpt/l<ll'o~ 62oNFP-ZimamzpriNlnMTIUtrhll{podpamadokurnetitacle •op,$predmetuaazk)'j-T~ctlok~mbotttónia'Yhodnooovaclchn'laHtMll:ľ 

OH1 P.1l4 Dllatlnjptlflll;aZd6\'0dnQnleno\')'hnUll'IClpolomktduvodonevčMtt32PoPIS~"#oblHl!~~~rypro~2016-~.'ffitanttďalt.'ch~h~projolcluvymmno-~nmttu.!r.lw'i;t~e:stDHfp 

Mlnimalne U!Chnick• pa111matre; 
Pntc:i1Wm'slclz l1&n.lkovvdl Dt'<f.b tJL 45x45 mm monloYr.efM zadnénohvvftkv 1500 mm ore m!dnod uc:IWtem P':t. nohY lkila -~~. mtCOVnill dotkli s um1kaf1o1Mm oom:ho nrilbkV J9,ffllll 

·--·-------------

r-, .. 



Z41tM«tWkonhlln«600d20:dl20mnSl!o.s(FU> 11 
Moldotrpre.uekonlltuowmô2~-~~Jabocal6num ....... ~~pteith f~sohradomNc»lt>pqaktu Mobll.-~liCW?fvffftQ~VO Oa*lillldridtipcil~locmiclo6~.nadklad•kltilýehbollbUdD,iykonany~tmu-,;, VO 

suw«len6vprilotteó.!S!oNFP-Zamamzp,MkumUffhu(~cbltumentacia-GCM,Jn,dfflllu:zil,;;zky)-T~cetik.~labcntóni•\~~. 

OtiiPl:280etallný~a~~po.1oilekSUUWidehiv&ll3.2Papilpotn.i,vot!IMb111~~~Pl'llobllObio2016-20XJ,,\'fl!ita1ed'aiWcrl~~projoktll~~dmenl.ktorfjep:-lbhoUC3.?oNFP 

Mmifflálne lechnldi parafflelm; 
Kofflalnlrla!KntórM~zlamRMnlli~~~b"iblrr18mm,~pdl:EN!4322aEN14323.~kunlaktr.eh:~korpas,.i~il~th....-..e"'8Slnlloulvubky~ 

Sknnb3-dlllvkcMi .dllJM'm~ Skmlav~ralaaWictl~~ :cmd\\olleslasbadaU. 
~~5Y516m2SOOx300l:t90Gmrn61c$iľ-U)12 

lloll!Wrprea~2bu«nyaproupravnô~otaalqs,~utne~pre<dl~eohtldomnacillltpr0Jlklu.Mob!Wr~nekmjvf"*""2~VO.~~patltda~lceJlnic:ké!)Ob:lavky.na~e~ldbudevykonlnýprieskumffiJmp.VO 

.iweclenivprľ!oho~6!of.lFP-~zprie,IIMm.l~~~-q,5.pr«rlltlÍU~1-T~Clllok~!*lebom«1fa')i1~t::h~ 
01-1 1 p12;Dllalnfpopilaad&l/0Crltnlt,~polotitlcsťl._..,.ve8163.2Pcrpit.polntbvablntiffitldefnaiok!~~Pft1obdoh'e2G18-:K!ill...,...d"IIUcn~~prlljtkb.l~2*neru,,aorjjeJ)

t"llohcut.3ZoNFP 

Mbtimil.- teclmk:k6 parametr.: 
Sknftalribcrllómevyrobl'lnlz~~dellty"mlt*r1amm.~;:aeaEH1432la~14323 Vlelky~hranyk<lrpur.ulli'JlMe~*1~...-.ABSt,rarroq!lrulikr2nwn 
Sb1nktmi411~DCIIICI.J 
Za'la:lanD~mlntnolt1-tFU)13 

Molltliar(R~2bUdOV)t•proUjn'./M~obNl!ujoMV)'hnulntpdc:ikypntld1 fufllP'illliaSohfadomnadtll;,efllldu_\toblkarbu;kinelorffvrimct~VO ~lechnlckli~~~.nanldacltl@:ydlbolibuda~pne&kumllltUMP.VO 

W~6vprllohe68!oNFP-Z-..nzpnnkumulrhu(padpomi~-Cf)ISpr«lrnetu~-Tochnolog$cl(fcelok~191toborattinla,~adch~ 

Offlblýpoplaa~'*)lhnll.-8j!CloilotcuuWKflnav~1.2Popk;potrlebw~~~...ma~inhK!rukturyproobelobll!20115-"2020vsttena:flllletl~~p,{)Jektu~Rffleru.ktol1"ieprflotloot3toNFP 

O Hi P 129 Mlnlmilnft llfchnlcki p;it.ametre: 

ZO&tMI konferentnfc:I\ IIOlot stolekak Pain:háolov ~ z :.miNM!Jlf drevdriakorea doskylwubtf 35mm. oertillkov«,eJ podfa EN 14322 • EN 14323 vtmlcy lcolukln6hrNly a(. elri1\ffl6 ABS hr.-.ou hn:.txy 2 inrn 

!51ctkOnferenen9ch.eioV1~'750rwn,tlitktlstalap,G2'JtcMk\'volfaseba 
&~konfar~ltolav190lkt1!l>,750mm dbkti?.tot.pre3tt~vd•sebl. 
30 ks konferanttwel'I atol&k e.lllnonv ltdlt. • ooc,alilo 
[}gatlat!Jm MJ u1M1oYaoou lknnl«lu 1 !UPo) 
MobNr pre zrekanltn1owJll! 2 budovy o pi:e ~M 41brntmJmobsahl.tje nevyhnum6 poklfty~ ith ful"IQ(IWlnlb s QhhHf!lrn na CIGIO prtlt(lldU Moblhtr NJ:, nNOny·, ~ cudr.ál:o vo Qdat!nd tec.>in>ut.illpo..f:~m!MIM"Wlt~ ~clavky, naakl&ce :Cto~-ct> bol-bude vykonaey prlt,ikt.,m tmu r~ VO 

at.1llVCM!IO'iprl!oh&t.6:toNFP•Ulnan.:pn111k\.m-Jtrhu~dollulnolUclll·OillS;n,dmelu~)-T~ellkltl~lfl001"11o!i1~~!óhrnntnoz1.t" 

Deta.it!YPQr>11al'l:lllWdtronlt~polat,d:s,JUWid9n6vtaltil.2Poem,~Webv~modet"naeif:~-Wvolowilnttawrukti.ir/pr•trlld~2018-2020 • .--d'allith~GYýcn~Pl'QJektu~nrrtet\< klCMýfecpril.w!U.-43ZoNFP 

r.~rnml!IIM: lllcttnk:lw paramwtre: 
OH: ?1213~,o,;rnery "}ik0praoovrtllidoll"'f<:i:"11900ffi'!'I hÍ=afl\ln"mômm,~{1'odi)·~rrun @-mn 

'vcw!illnopol\M16~~"io 
~~~dolktl 
Qe.YCJtloOIOp:,covnohojffift11oNt.ltl-)Wrl~.~.,~ 
V-,b,;-.nit :~~-2t:l)l)TI.Mčdnoml\lnt'llmtn 6vristNlall40Vsc~~a~) 
R~~l'll'fotl13fi,</fflummtl'lfln6tltl:fnadli.,ompo•~81Sltdce!netll&f.e 
Ko'IOV6SICrll'l<VolJdi:alvrna~r'l3DO!llf!Ona«ltat. 
~lonurn so 'lklinkow no hotl'llľMY \" 2500 mm i 1SOO mm ZtlJPw 
MobilwirprovekorlltNMl'I02budo'tyaJll'Ot.?fllV(le~obmlup~p,ol:)iky;.,rci,:1> h.,.'"'l'JOl,Ml,~•o:,bldo.-nnticklloprocdctu Mebllrdrbuder.e.«r/vt4mc!GlabtlMho\JC IJohmt~~-mnffllim~po!laoil>'ky naUl."'-i:i~kto:yálbcl.'buda\fyltor,ainyJ)(l('skumlrhufcsp VO 

w~ovprfjoi,.6&t11NFP~bztwfti:pnwiumu1mufpcd~~-opls:PfflOtt'Otli~1-T~tckycelok'VylW>ornelabo:"ltóni.i~lthll'l!K1neet1" 

Dllla!Jr,ypop&:t~t1tr!OfteY1.'hnutnot.til)(A.~l:1ú~M~~~lPCIPl„?Otntbt1oblalltlm:idomic1e.e,,..,mtn~ll'ltrúJ.ruktiay~ot>dobiP101'3-"202'J <Ttl~ďri.lch1a2~~ov~..-,~M-Y'f\'CJovéhoi:tmott.. 1<turt~i:n1r.r.o-.1t3ŽOHF? 

Mlmmatn•tochntdlipatlffMIUa: 
OH1 P130~M~Y9ikapracovmj~'ce119C-Or:lrl'l~lbkemn100mm ~(~ll)vvtkam-::9L"'Om.'f! 

Venlllál1'tl)CSIL<Ytléeetna~"'61~ 
Celokefamled prlCD\ll'lli desloo 
Otl.'ttlenilf)ľaCQ'~nel:o pnctloN a klylor.i?$VG!lc~ ~'fl.llnPna~ 
•/y:»,v,m•o 2 l VOlja, 2 ~ pt,'rl "• ~Inom partQll mJfl 6 x ~ 240 V 11 o:mmrmym ktytctn a 1Sl13orn) 
R~n6YNlll'Yn•vouu•Pľ'/ft'/~Mbud'rni~tilr\offipas\okalcboz.Mlojčolntjhitto 
~•lkriM~livtl:idri.1mi~r,w11wCT~um!ollnO-nleoGd~ IT'llfl'l'l'1it'!1:!00mrtitlro!<.J 
oiaawaosktmlcctJnahorflY1~12S001"1V11.i f.SOOmml(liPfll 

J.1obllolirprazro~ruavand:louclcvy1mus>f'-mo~11J111~M\')'MulMPl)ICl!lryi)l"I:'~ !un,e,"l;,ftWaonr.dom l\."tcidoproiektu Mob~1.irtM.ldentlent"1r$l"a.JlloiJUltnaho\lO Onttuinetec.htn::i:oP')Zl~'tl1~~dtvpciiadevky "l•dktadckt«ychi)Oti~~'prktsl<Utntl"h:i.reap 'JC 

,u uv«lanO V ptjlot'IOéO~FP •Zllni'im.&M'!Oi\kUM'IU tmu;pc,apcirnadotl.tmenltc;a-opis ~,~it.Jl':ky! • i~1'Jl~iekyct'll>k"V)'ba~ .. 1aboralon1-11 w,'i,xin(ť.'(''-4:Lc.h !Mlll~ť 

O.,t,1:ny pooit al:d6vodnonio nlt'.-yti.-:~11 ~ &ii 1Mdo116 "entl S.2 ~ 11Clb"ML'1 v:Qblatti imdofrrúc1i vyskunYJO·'iY'#OJOvC! 1t1fnitruklt.ry pro ~~ 2Q:6- :O?ô. ->ilitar".e daillth ~QIIYCh ~)'Ca\'11$ prQjci.,tu \")'Sk,.mno-"Y"QJCriho .:r.m,e1u. !dory ie !lftlenc:o.1 ~ 1 t<:NFP 

c Nl ?t:31 Mlnimilne ttchn~ p11r1m.tN: . 
Pt•COVNrazmcry Y)ikl~-IIOJ«.tkyOC'Omrr, h:bkamir. 750mm P'fllWo-'1'16!&\/0dli}vp!Mm\'1900mm 

Vor'*'lnt~ewi:ibo.!~&ldo 
Coiot.or•rn!Clo:~ í)i"~:::ivM..:tosk, .xYd1atvi:r~1.VMp!'Mtto,ua1<rJ.'t(,ln~. ~a.llb.»m 

Vylmonffl "::•-llldlil.2"(p-iyn n•celnom~blTIII"! 4xl.éu.w.a240V~i>"..hl"3fln'/ľllkly.omlil~l ~ 

Rcgoo'\'alernóvonlil)lľl11YOdutPl#nV~M11acetr:>m:,;3noli1li:bo.Mtlcjee1'11l!Kte 

KoVOYÓr.krtnf.YlledceivmdtQo&larorn ,11o;J!\4n,ho,t1t~l'l'/ 
0.g@IUH soslwinkeu f!l l"llllfl\~!1y Y 2500mm a, 2100mm 41 (IJPaJ 
Moblllir pre ~uov,1111! 2 bu®..y epic upra~l""lli lf;betak',"11Jtnc.bhhuic nev)Aw,ull'lc polo&y pro .:h ILir.iOYllfll{' 111 chf11dom t'IJ ciolt> P,QJl'klu MoS,.:·iOr budo 111'iiGn.,-. ram::i olObMoho VO Oet1~n~ ·~nd:é ;>CZlaác•ky-'mltllmalnc tectm>ekó l)Olllldavlq, ;"'1!1.2#1kl11dt1 ~o~:,ch bo!lbi.1da vykon.:i"IJI p:K!nlc ... 11 tmu t&&p vo 

lU u"°®n6v priloho o~ žoNFF • Zoznam z pn(llkumu \ltou (podporni dokl.Pnll~ ~cptt: predmetuukllzkyl . i«:tino'Jig,:ky oolor-:'Vyb1~ l1bo.':ttónl o yYi1odnoeeveefch fM!ttMslf 

Qril1ilnypcp;s-:ttdóv~M1110nevyhllut110,i1~,uu'./Odooevča-sti32 Pcp„pott!Ol)11Gbti:lll~11•1!"'-".l(l'/Vdn.JITIM~; •rifrrilr1.1"11.11YP:-*olld0bi02'118-.!020 \'fát,11cdalilth~a")'(hvyC1avi<1J,1cro•m<tu ~no-\1'(\'~'<lho~:m-,ru klori,·,~t)!'lk:t'i011C3toNFP 

o tli p13:1; M!nlmMno leehnkl:kv p111.amotr<1: 
Pra.:ovnórottnerY ',!ylkaptaC011MJdoskYOOOmm.1i[bl<1rn1t1 7'°mm,r,r.;COVN11sveut)V)'lltllm1190Jmm 
Villf'tlltjlnGposuv,1ti:!aln6~&klo 
Celokcramlcké111~•itcst.-a.~YdtorolcprOQG'llléhU~u'°kf)1om-llo<"u,Y1Pl<WČ01nilln.bčQm 

V)'bllWln~· 2xvodl:,2xpfyn,na~no-nparn:ilrmin 4-,;ntuvke:!40Veoc.>trannym~11sbca!n1 
Rro,do'r-.tornc ve11lll'/ Da vodu • r*fny ununtncnó bLd na eomom pone11 alGbo ZVlslt: čflKII wto 
KOYQY6alctlt*vuodc;lvffldlQoGtcramvhodncnahofl"11V111Y 
OboJW2MY crto~ lldl 2500,: 150C i 900 ,r,m 5 ,UPol 
tMW!át pre ~ttrucwné 2 budoYy a pm ~nt laboritó'1um obSilltuje nCY'l,tl.'llllné PobllcYJll"e !eh ~i~;iovania ! ollf~m oa aelo pro,eklu Mollt!ullr bu.io n."Šellj" v r.too ~ VO Oe!ailntteehriic::kä POŽ!il::lilYl<ym:.'ll!n~m tccin'::1!íl p:Z1atlavky n, tákl1C1c lctoryt.h IXt~'bude ,qlforwny pneskum t1'1U rnp 'JO 

~I.Mlátnévl):'lbhtt.:IStcNFP•ZaznaffizpncsiWn;utrhu1pcdpc,ná~-OP1fl:P.~~':·Tec~'tyt;t'loll""~ytlavet1'elabOf1tómo\-yt,odn3'"..G',C]C.'t~ .. 

Det.iiln)1 popli a~Mllie nevyt\nUll1osb pciotlek su uvcdori! >Jčasti 32 Pop;$ polť.tb 'I oblnti modcmlzal:.i~ vy.11urrn:i-vr,'OlOVIJ ll'lf1Utruktu:y pio obdobia 2016- 20-"'0. W$Mi dalilch ~,1dl vy&t-Acovprctektu vyo1«..m."1C•'i"/','q0\"*1o zdrnoru, k«Hý JC> ;,i!loholl č 3.!.:o.'iFP 

MIJHmáln• tectmlck6 par.metro,: 
Obajwannýcttenwi:kf 1111:11 so strocloVoU llort#llCu • pr,ntorom pod stolom vypi~ 21slNkaml a ckrl,t.;ami F'<iv1choY.!. upra11i, pra~ dosk)'V)-sokt.11:lak)' tam:ná! St'rinlca!abomó:'na V'/tobenO z lamlrlovooaj IS'll".otna&koWj IIMkt hfubky 18mm, ce1t1f1kovan91 Podfa EN 14322 a en !4323 VklkY ktmtaklnfl hrany 

O H1 P113 kOtpUSUskrinkyazáCIMOk dnnoMABS MlrtO!J hnlbky 2mm 
2k'Jkorwnid,.ev'(.\hlkysY«lovodnym:bal6nami 
Stredovakor,zclasct;cjpOhdkoudiky 1200mm, 8kse! Usu-Mik230V(-4 kC n, kaldtjstmr»I 

2 ks prlvacl "'Oda • O<lplil10\II vanieke o.xi ICnMkMIU kon!Olou 
~kt~!abcr.ltórnadVK!rko'-lá600xS70'870mt'tp:e~ 
2 kl sllrinka labofat6ma (IVOjClwlrovi 900:ll570!"!70 m'n III naahMtel'11gt,1 pctcOIJ. hom6 záaMce 

l kl slcrinlctbborat6rna ~ "50;d70/870:nm • nestavitsrriou pal!mu, homj zňlrAta 

2 ks .icttn:C. labont&na S.ZlkuvlooY4 450w570iS70 mm 
QbQjttr:ln"9e~sta 1aooi 1200xi00mrn5{UP-o) 
MolxUrpro2rekcnšlfuOl/aJHI 2 ~aprcu;iravn6l11bofalótbnobsahutenovymutn6polel2kypre1~>, ftltl!PV3fflO&ahfadam na":éPl'Ol-at<tU "1ob!llárbildonclffl9vfllmGicsotttneho·..c Oetallriéteien~po!lld,'t',ty/f/1!1111Mlno ~ l)OOiildl'll(y, n1diklodt1 kto;ych bot!budo\'"fkwlany pncllaJm tmu l'ff/> VO 

,u ll\léden•" prlkmt! č e :!oNFP. Zázn3m ZpriNl(lmU tmu (pCl,Clj)CirNOCkumorUQa. opls.proámlluz!tcazky}. Tecmologicky c:elok "'Vybavenie lilbonat6n, ii ~h ~ .. 

Detannypoi,isaZOOVOCl,enie l'le\l'/hf'l4MSUpo1GbcKSU U'IOdcné'lčaiti32 Poo!sp'ltiiebvcl:ilasl1mod~~ inrrHtru!';turyprcobdoble2016-~020. 'lfalaneďalilch rca:poao-,-.-ch vydavkO'lprejekt1.1vý:$k\lmr»-'IY\-'o,ovétlOzámenJ.ktotý icprllol'loué 3:toNFP. 

O 1-!1 P134 MlnlmilM tachnicj6 parametra: 
ObciWOOtlychemtek'jst:lll to &tredovoU kOTIZO'.(ll.lapnestcr,ompodsblom ,;yp!nmymo:auvklwnl•1knnkaml Povrdlov.i Upraval)l"Ucovnqdoskypo;tlormt"ldhrubky28nm, Skňnkataborat«ns 'l)'(Oben,zlamioovar.qdrC'IOb'IHkoYEIJdttlkyhRlbky 1&nm, certifikovanej pcd!a EN 14322 a EN 14223 Vwtl(yko:ltaktné 

hteny korpusu skrr,ky • Z6IIUVld( etrinorM ABS hlSKlLI hrťlbky 2mm 
2 kt.skrinka lab:Jnl6fna +dluYk9rii 800d7C!t870 mm 
4ks lknn!wlwofatól"na d\119fko14 60!b5701ai'Gmms~po1«:ou.homizisuvb 
strodovál<onmledlitw1eoomms~ 6ksol záSlMOk231JV("3ktlnaltatdclstranel 

..... 
' 



ot,ojwarnychan.d(ratói 2700, 1SOOx900rn'TI 7 (UPo) 
M~Mrpro~2bu(lovyap;eupra,.,nálaixnt6rium~nevyt,.,ulnó~pre1Ch fU1120"-,iosohfsdomnacielo!)l'<ltOl(tu fJoblliárbudtlriei.nyvrámciOIOblMhol/O.o.tallnj,toehnocllé:paiiadavlcy/m~'lfflalnol4chnr..kó~\'kf.rta26ldMSeldlxycttbol~<JYl(onanyf)neskumlmuresp VO 
1UtM:ldonevprllohoe:.62oNFP·Ziznamzprle&klfflulrhufpodpomi~1 -opil prodtnttu%ákazkv)· T«:hno!ogidct~ Vybavenielobolatórliavyhodnocovaelehmles1nmtf· 
Oltamýpopec.a~odoen1t1nw,MUtnos11!»!)!obek•uvedoné>1čai:t132PflP!SpntMbvoblfll1~vfAku~'CljoVefll"lfrattruktUF)'proUDi:lobl.!i2016-2020.vratlned"lllilcnrozpo6roviiehvycllWl'(WprojdQU~Nme,u. kto:°'JJeprl!Ohouó.3ŽONFP 

O Ht ?135 Minimálna techrlická patarnatre: 
Qbosatrannj c~ SUil to stredovou kcnulbv a pn!lllofom i,od Sl~ ~Rjm zastWkQml a skrinkami PovrchM u;,ra,nl p:a~nl'J Joikv vyso!.otlokylaininM Skrinka labotatóma vytObenáz laminovanej drt\YOtrieskovej doskyhrublcy 19 mm, Cllltilik0Yfll1C!j podra EN 14322 e EN 14323. V®lky kontaktnl: hr.,,­
kOfJX.9U lkrinky a tllLMDk chránené ABS hranou hrubky 2mm 
Slrodoväkoraola1~dl.tky2700mm, 1:lksol.ástMek230V(6ksnauidejltrlfflll 
2 kt J)rl\>OCI Y«il a odpattova Vaničke pod~ kormiou 
Skstkr~ka!Aboratóma~900d70/87Dmm1.nast.waern::iuoo!M:OU. homaímwka 
Obojltr*1flS" chvmloky 1161 2400 x 1500 x QCOmm 8 iUPo} 
MOl'Jlf!ilfptezrellonitfUOIIMtl 2b'Jdoltia Plf!tlpl8Wlélalxratónum obsallu.ian!\'YhnWl(lpola!kypteál r~s onracbm 1\1:C:h!' Jgl,y.,ktu 'A®ittatbu:tsnelenjvrlimcioaoti!lnéhqVO ~1uchnlou; ~tectm:ck,~i><kY. IQ dldadc-klorych bol/bude -,ykcnarrjpnw;ku.i, ll'hU r~. VO 
tuuvedtncv,rllonoč,.6Zof\!FP- Zál:nlmZpleskumuVhU(podpornlidokumam4cla- oPISP"ecvnetuzäitazkyJ -'T~celok"\r';tiavc'11elatlorat0rila ·~1mlestnosU" 
~popisa ld6Yotlnfflt ~nosllpolo:tlekattmden6 veasti 3.2 Popi5p:X11Cb\'obhlstirnod11ma.iciiivpl.amoo-,iVOJOYIII ITTľ,et11uklufY pi-aobdable2016-2020, vrflanodatilch~vydawhcw~vpkumno~horimffll J«o,yjaprl~ !.3:toNFP 

c rif Pl36 Mlnb"Uilne ffl:hnk:képa~; 
„bojlltr,wmf chr:m'Cky~oo«rcdovoukcnrolou• prtNtorornpodltoklm~ ~a :Jkrlnbmi. ?ovfchovjllp:,m pr~ovn~d°*/ l(ytal'IOVZdomá kwamika ao~olmlJOffl Skn:11<a ~vyrobtrnl zlanwiov~drev<Xľ'W.ovej~hrii.bky 18mm, c1llliflk<wamii podľa EN 14322 a EN 
14323, Vit.itky k<lntdctMI hrany korpusu akrW(y a~ drinen. ABS hr.Inou hn.'.:blcy 2mm. 
Sndow! lcm;:ola s dl/Qjpo~ dÍtky :?400 mm 12 kt. el z:ituviek 230V < 6 ks na kddoj Cfrlffl(t) 
2kliprtvodvodlt10dP1dolr.ivanitkapoclll:nidovoukc='l2olcll 
8 kalllnnka~>eanodWl«Mi B00670'870mmanNlavltel'no'J"~ hOrnadsuv'.ca 
Jcdnowaon9 d\onu::ki' 1141 3t'OO x 750 „ 9CO mm S (UPo) 
M®'Mrprezr~.aina 2 bucloV'fapreupr;ivnilllbo:alóriumob$ahutet"lflVY!mutnó~pre ;ch fungo,.,aniea oh?lc10m111c.c!o pro,11:tu Mobi'Uir)Udsriekný vlimdOIOtinthoVO ~!cch.~~'átrlcttichnWPQti.111a\iky.nllz:ákl:idoktc.ryehboltludt' vykon31\f pt~kumtthLJ ľCt,fl VO 
IU WecloM\•prilont é6ZoNFP·Zúnlmzprieslwmulthu(podpomi~·OJ)Dprorimetudkaity}, T~glckjcolok "Vylll.-.ntetlbot*'11 a~c:h mintnolllh„ 
Delr.iln'(rop!Sazdól-.Jdnonie newh~ l)OloliokW.wedantvea.ti "32 Pcp.~polneb vCblnllfflQdcinmcievjskumnc,.,~•J ,irr;>ttruktUJ"{Pf'cbdobla 2016-2020. •r.itlned"lliH:h~~ prOf(lklU~mno-vy,l'Olollého:t.árn1~.1(10rJ11:1prilohoué.32:oNFP 

o Hi Pt:3r Ml11imil1K1 technlck.9 p.irametro 
Jodn~My theml::.l.y .i6l 1,a atradoYou kCIIUO!«.t a ,:,riHtoloinpod slalom •ll).'r'Umr,n "U$1.!>'k.llTII .o skMkuml Powc~ Llpľ311.11 pra/;\l\•nDJ do$ky "YIQ!f(dlt\k,l lamin,t 3ltrlnka ,ar,or~ma \)'lobffi;I z fil~,idrowmi-.kNq dC5ky hn'.lbky •a mm, o:.:erlifl~O>'.inej 1»>11, 1:m 14S22 i: l';t: 145X3 V..cti,y i<o:i~ktnrj hr.ny 
kefpuau Wlnky a zásuviel( ehl'Menó ABS hranou Mll)ky 2m.-n 
Ken%011 s~ Cll!!ty 3000 mm, s ks el zwt.'11:k 230 V 
2 kl pr!vod 'loda a 'Jdll'(bvä, vanička pod llm!OWll konmloo 
2 lw v.nnkD IM.«ITT\I CJVQ;-Wo11rovii 9CXb:570ia10 mm• nata"lrt.fno-.t pollCIH.ô. homa ZNuJka: 
2 kt *Inka ~tma dYQdl.1.rova &JOd7Q•870 mm a nQlta\'lafl'IQLJ POiicou l\Oln, .;:6w,,k;!i 
JodN)str,>nllý ~loky $141 1f!OC) lC 600 X 900 lflm 10 {UPoj 
Mcib;tfirpNzrokonltruovan62bUdi,.;y1preus:tavnC~obsol1UJOriOl,,itirv.tflli~?f'OI0'1 IUl'!JDV3f'lle,ah!"a~na::icl:i, p'(ljllltlU !-A~lltrbUMmtienyvr.irncieeobtnóheVO ~tc~mckťlµitladlvk}~min~netoctmlr:kc~a\/kf nai:,:kladll~~~vf~tr{pr:tsl{\.rnlrtlUl'8$p 'IO 
IU t.llodená v pr,lohe c 5 ZcNFP • Zimami prieskumu b'hu (~i dolnnlmtáct& • opis predn\c!W zal<Ukyl - Todlnologu:k)' cl!AA" "VYba\ls.>nlt' lili>ClralÔl11 I '~hOlitltx:ovaclch :nktstnOSl:r 
Dataolr.y o..pil II Zd.'\'if!dnrnte fl'Wr'hnulnc111 i:x,lo!!flk w .ivodene v časti 3 2 ~s pok'.eb 1 cblaslf moderntdeio W$kumno-vyvOj011f!'! l<\lrutNklU/'1 Pl't obrt!lbil 2011)- 2020. vr.itaJ>e áalt1ch mzpoelQ$h vydavtuw pm)lkw vjskumno-\lY'l(IJCl/d-ho úmer1.1 klo!ý !!! ~r!lohau 6 3 tof.lFP 

Minlmllln• t-=hnicki parainal1e· 
C H1 P1:IS Jwatr.annv l:hemlcky it6I io III"~ konzolou a pr!Mtorom pod &io!Qm ~ypf.itn~m lH\MClml • ~l<rinkem! !'ol'l"C!\CM 1.1;1!8>'1 pr,~~.~-tl ď.lsk'f vyr.ckc!lllty laminat Sknnka iaboratóma Ví"l'C~ z IMtncmn•J .lrcvotrlKf(O\'~ dOlky t,n.;~ Hl m!fl co:tif,~0·11r.e, po4ra EN 14Jl2 a EN 1-4323 Vt.;;:ky kcnt1-kt11C ,,.~\I 

~wUrinky.awtjVl!rk ctuiner,oP..SSt-ranouhnobky-2mm 
'2 klkctumi;kt~, .l')(fO'/Qd!'IYffll lxlteI•alti 
Kan.rdlsdvoJpol~dliky1:ZOOmm,4"'1ctl RSuvitJlt23i3V 
~ 1t;s"'1WCI wm a cdi!sdcll11 'II~ PQc!ekNOVou~ 
2 k& unnka 111:.or&fór:~ tf'llll-!,'i!rnv• ~701170 mm 11 nutlM!~nou pol,eeu hcmí .dSWMil 
2 kl s1<1;-i!M la~ldvwrkcvai 600d101870mminWle\llN 
JO(!nollr.1ory chemlc:t"i $10i 2300-. 1150 ~ 900 mm 11 (UPQ) 
Mcirn'N :WOffl~fl.lO'l~l"IC 2 wdoVy:a P!9 upr1'tt\41iiboratónl.tm ClbMIN)e!-.e'<1~~1 pre tch fun~ ~ cit1.rodomn~ - rmiuktu MC!blľiär budatditn}'., ($not~ho VO Cl-itlar:n61'1ehr.ieltó-~1mlilnett~k« jX#tadavky 111uklado ktor,;el'I b®bude \)'kQn1r,y ri,-ipku"' tfh:J 10;.p 'IU 
., ...... ~'fp-,k!neaSloNFP·'Z~m:z:pN,l!rurnutrhuq)Odporrli~Cl.•opts;pwtimolUZlikazký)• T~~,:tlo~·Vyt;,t~lf'Rlaboratónla~tchmlfftnQJm' 
Df;tadny.»plt,ez~111n1wyh!'M,,tnoSll~kSul.NOdenev;aGl13::: ?OPICpelnllb~obl1abmoáor111d,:.10~vy,oo;ovflJ•·1fr.-iš!fl.lkfur)rp1eetxtoi»o.1.018-2<r.'0.11!"-*l:anitdaltt<::h~'l'ftll'l~croJQ:ktu""°'!ikli!T1Qeo~~hOU!fl'.trtl,ktor~l"Pl'llot'l"IUé.3ioNFP 

Ml•llma111to mchn1cke r,aram11n•; 

0 
til Pl~!il ,lldf!Oltra:ir,y ::fl0111«::1'flMl:t01tl"6do\louktr.zo1N.. 11 f)FIHlorompo.l ,;.toklm 'J\-'pirn,r,ymzu~,,ilm'll<llll'II Po~ U11:-ava;n~wtt1 d')Sl(ykyitl>Jl~i iwnlm!k:lao.lV'/hnim'Jkt/lÍWl st<.r1M:1lab«at~a·Q'fObeM 'lla~r'l<IJ .1«,-1.xrelro-.~ dotky n-1.1tl-.)' 1S mrn CMJl!kc..nintii J)Q,Jl'a F.tl '.4322: a SN 

14323 Vic!.l,7 kcn!Oktne tvtmr~1~11.:i:61uv!ek ct,TjfflW .:..es mn01.1Mtllky1mm 
1~ktf~k(:.iylevleya~b,Jtt,:a,n< 
Koniob • d'o'Q~koa dli'!y 1700 mm 3 kl <li znuvtdc 2JO V 
::1<1pr<vlldvo-:ba~~w.,:tkaPo.11tmdo\'<Xlltotvo!OU 
2 IU~~ d'l'Jjdvel'l:r/d600x57(\.'370,itmsnnta\-ittln011 l)IW"....oll hCfl'I02::isUVkt 
1 ~ únnlta ~&-:,,ai d~Mllkow 600,;570.'ai'O mm,.-. ,iyltvb.l 
1 kt.SU•.,ka~na~!500"670la70mm1cnatttv,.~.1oo1!:fltl n.,."?li;1aat..«f; 
.:OOl'ICSl.flr~.:r~s:fl1 ~S.l'.11<600t.Kf.lm.'1"112f..iPQ1 pot !~!,:!':,:'~~~z::~~~~~,!~.:lm~~~:'1~~~-':~~h~~:O~~~:;·'=·vo 0:ia~~~k\\~,odll,'iyMJ.~~~ r4zbld<mkl0ľ}>mbi;j,w.J,'!Ykcnvw~·mtffi!.ltRJ1 vc 
Qcgtnjp;1wi,1.rdbXXioorn~nw1tiľlll,NMl?Qbt111iotitMQ:M.Yá$1•32~J)ťllnlt,lf~~-r,~·yVVOio'itj1:1fr1'1M11.1)·p.-o~:m10M;02u \'Ql:itUtd"dl:.ti~~!ltrfJa..ic,r,prtlj,Oi(tuY:'&llufflBo-'l)~WMru ktcrr;~ rti:~ue '.! Z&!r::? 

Ml nimi lm, t9eh111ck• p,iuorm:atre 
úHi ?l4C ~tt:loottrc.>m'/~~1:10,tr~tto~tou•Pfi~pQdstol:im,iylli"K!f>'tffl~:.tt;«ll'llt#!I: ~ur;ra-,.,!>'"ltf'-l'ľl!d~1l$1folm''1Q'ltu!>i,,1':!llmrn Skrlnkalabcra.!brui,~i~,;,fttll~~i~'ll\bP"f18,nm,<;ero!IKCl"{a'lt!J:,od;a2.~ ft~a!Ni.\32:; \Jblk'; 

kontilkt,,etnlr!flcotp~11kMky•muvluk cti1~A.8Smanol.!hri=l<y:mm 
1 :.sr.'1"tiO"l6vy!ovbt.llOOOvodnymi~ 
Ko.'IUll3 sd'fo.lpol1Ck1;1U ~ 900 mm, 4 lcllel ZHLJ•11ek.23:!V 
"lk:ol)l'íl#Odvodl1odpltdavä1/lll1161cap(l!j~1/0l,I~ 
1 k\ sllntlli:a lilb.lr1tómi (t,qdven:w' 450,;!:70.'870 mm " tlHta"tHoOIJ pol>c«i 
1 k#IUT!nkall~:ia~800x570<870mmpre~ 
1 ~ tmnka llboratdml 4-zisuwkori 450x570'870 mm 
Jedn~ ch1nvcky IIOl 1800 x 600 l( 900 mlft 13 (UPo) 
M®IIIWpiezr1konttflJtfntt162budcr.tyao~i.c,rayM\llltl'JratÓr,umobu~ne.~ilnlJ'Mf)(IIO:l.yprolCl'I f~a5Ghll.domn:acltle~u Mobl&irbt.ctonrieltyvrimclcw:t,'lllr'éhol/0 ~~~msrlimálnet.d".nldli~ n.1ril\l.ltdal,.1oryehbolibudtvyiconenJP?~mtrhuresp 'IO 
súu'H<ll!OÓvprlloh'lee.!oNF?-Zazn1m:.~Mtutttu~<podpornt~-!!pls~u:llkU!ty1•Tm:tr.iologk:ky('oio,'1 \tybaVfdll0~1;.,~e,::;i1m'eltr.oS!:' 
CG!a1lflil)(IPIS1it,:IC-'JOC!ner.k?nevymutnosti1)0i(dlik-.i~ ~'!Hll32Pw.•~ 1,;tusllrnoJo,~lo~vyvo(OYCJinfra~Jatrypu10Wob:cWt6.-2020,w~<111kh~..ti'<')-~~~ffl'»'""J"°,Gvé:"'1.lämwu. kt«,Ji"lprť,ol-iuut32o.'..lFP 

Cti\ P141 ==~~..::==~l{on%clcu:ap~pod&IO!cfn~auir,,kamici)~~lr.\1 ~twll>Jpl"QVQpl~Cl)lll'ltjd.:iskvpcw.1.forrni"Stirutki'28mm Skmu~oina~t~~dolky}lnlbkytlrm, ,COJtlfila)vllMjpodf11EN14322aEN t~:.!3 IJMtl(,; 
kolu.kine hl ony kotP\lllU sknnkr a úwvhlk chránan4 ABS lnlwtl hrubky 2mm 
Kor!ZQlaia<lvGjpollli!kou:~1800mm.6ksel .zaltMll'Zl(lV 
2~~YOda1od~4va'llCl<apoclstredovouk"onzQ!oo 
1 ks 8krinka lllbotl.tOma d:Wfd\'11«1\'á 450670:810 mm s nasravitelnou IXlkCLJ 
1 kl al8inka ~ 4•nsuvkovi-45Qx570i870 IMI 
Fl"llCOVIM <k1sk11 f'oflformrng 14 (UPoJ 
Mobli1l"Pfe~tólbuda,yap,"el!DtDlli~obuh\lfi:~p;;loScy~ion ~~~nacif.lt~'*'i.,11.1, !.iobi'labudel"Mlim,vi;rnd~\/0 ~l11Chnicke~i""1'Milrla~~.~tikfadt,ktorychbol.'bc.dev,lwt1rq;it.a:.kum!fhuresp VO 
túuvedenevpilohee6.toNFP~Zal:nam~pnuiurw..ill'hu~~-ops~~j-Tac:tmolQg:cl(yceldc:'V)'bllv,lrn~1a~ldtftHSfflOlti"' 

0H1 Pt.&2: Ocmllljl)Opla•~novytm1.rtno.t:1~.U~včnti3li='oplt;~vablntl;modemizticle~~,nfrailrukturypn,abdoha2016-2020."fflilalw>dMiich~~~~nmeru ktorj~pniOI\Olla3toNFP 

OHI P1.Q 

Minlm.t.lno h!Chntc.ke parametre: 
PovrchcwaiUDra'IJlotacQVnlldo.k\!oostfl>mm2hrutflv28rrnr 
Fyzikmy s!f:11 1500 .1 800 dlOO mm 15 (UPo) 
MotljljfJ)l'ett~2buc1oVya~upravn6~~~P')!aa<ypľf,lieh ~aahf«lomna~prlljeklu Mo11Ni1~rdonyvrämc:z~VC Dola*Jated,nicke~~~.l'l•Ollcta®.i<tor)'CrlbaMwa~;tpnlJS!wmtrhuresp VO 
SOUIIICIOtleY!ltildteCIS!oHFP-UmamzpneCluOO!rt.J(podpomi:~·opaprca:na!U?akazky)·TectmoloQlc:ktcelnlc'\lybavenio~avyhajnoccvack:nnáttr*lr 
~poplS1tZd&IOánentl!-rtev)'hnulimt!po!c&k.lÚ~'i'Čfltl32Pqlispotrd't~~~~J'lt'raitrukt{wypr~obdtibto20t6-2020,'ritanedali::ft~~pro{oldu~'OjaYfhonrnffl!.h!ory'9prlb'1CIUé.)2'.otlFP 

Mlnimilno tecbnické PQruidre: 
Jadnostranl'lj~.tdl, koWVC111 konitrui<.CIOU<tMlft'Cs<tjeeahou(profil5-'kl01M'!1 PovrdlfM•.ipraya~ :foú<ypostlotm•ntihrubk')':!a rom 1<0Ml!M(nakol.Kkat:tl~zllfflhovmel~dolbbnlbky 18mm. e:ertlflkot...-iet?Odía Eti 14322 a EN 14323. VWkv kontalttné h:any 
lto,pusu~a~ chräneMABS1nnou~·2mm 
1 k9.kontalnor~4~85!655mrnsclncMlsu\lomaáWama~kollesbrni ~d!noll~ 



r 
F)'Zlhdloylds~atnntou.16(UPo) 
Moblllirpre~2tw..dcl"lyapreup,evnólobc!fatťiriurncblall!uiaft8Yl.'tlldn6~preiQh ~sdll'adamnaciClleprojollhl Mobth6rbuct.Afflll'IJvrimci~VO Dta-.lechnic:k6pofadwqt.~lechniek6~.nan"1adat.1orychbol'bucle~pnaakum!m'.1rKl).VO 

WUlll!denf„prloh1č.6ŽoNFP-Z:bnarn,,:Pf*kumutmlltpcqlOMl~-oplsp:t«tdunicazkv)-~ceblt~ri&laDontirll•~rn1ntni::atr, 

Dllatirlypopi&a~~polotllksí1~11~32Pl'IJSpcmibVobl.alfrnoc!é:n"nde~.,ffaltnJiQurypreobdoble2018-2020,\11:aned'allk:h~~proieláU~dmau.~ICIP:tktlouC.3toNFP 

O!·H.Pl44 

O.Hl P14S 

Minlmllll'llltf!Chnici.~ 
J~~st61sWIOYCUl«1nitt1.i~oovMll'(,Cavt"4::t."lou{Pl'ofll~fflffl)~1---~dgskyJIOd<,;.'fflfa.ihrutiky2amm~sknnk.l'lyl"Obenit~~do$k)"hnibky~8mm,:utilikovanqpnclaeN14327o111EH1"323.VNttíYkontaldn61'11'any~ 

aicnnky•~ drincntA8Stnnouhru!Jkyirn,n, 
1bn611loma.imnk.1~7SQl,:35Q/'7«1rtrnolné~a1kl~«imll 
fyzikiilnf «61nMlennjmlskmkarnl 1600 11. -400 x900 mm 11 flJPo} 
Mobil!6rPR1~2~•proupravn.t~~~~lftll:h ~scl\f.timnac:i$pro;ekld ~budetWfflŕv1*nel~oVO ~~~~~ ne~!clor)'chbolľhucl1\#Vktinan9prwku.'TllrhUresp VO 

súU\-ed8né11;,llohot.6tdolFP-Zimam2~~1podpoe'lli~-OJ11$.pmnetu:Qlkull.\l}-T~Cllilir:~Jabntónla~chmltWIOd" 

Ol!laMjpopisazdtrlOdnen!e~JlotmoksiJ~vbal32Pt1ftpcbiebv'ltl'Sfibmodem'Dde~~tnrrdlnlktlkypre~Z014-'2020,VIAtane<fd~~~bprqektU~dment.llctj)e}ltllltlQ\IC-3toHFP 

M.lnlmalna ladVllckt pawneue: 
~~dllskowoYW'®fl&lrukcieuv~Ml'O"~(proR50(JQlffll'l).~upl'...-.ii~ac:owej~p>ldwmln;hrubky28mrnNililennisk!l!'ll(;aV)'JObMtzlii!'*-WMlj~cf°*thtUbl('y181ftfft.~p:icll!cN1-'322aEN.l4323.Viltftykontaktl'lohr.1f1Ykorput.u 

akrlrikyazáslMOII crrinentA!ISMlnouhrllbky2mm 
21tsn•llkmaalcmka~800x3S0/'74011'W1'1 Dlntdllierkaa11!f.nutNIIR!j,~ 
Fyzlcalnr st61 • núlennjml lkrlnkaml 2SOO K .cao i 900 mm 18(UPo) 
lbbtllirpn~2bli!avtapr•upr.,vni,l~cbuhu)e~á~p:'O:..t't. fun00,.,antasoh1adoi11nal:IC!lc;:rojektu.Mctr,il,ar~l'kltanfvr"11clotobllnthaVO O!ltunôtod'1Nekf~lmalolt~pafilldftky nallW1de1dorycllllwbul:lc~~lrilureap VO 

cu uvodffl4vpriklt!e es fDNFP-Z:kntmz l)l'llllllumu lfflU(~ ~ ·«*Dred!nclu úlcazky) - TechnabQICltjl:ek* 'VyblMrie laburalóril 41 vyhodl'IOC:Ollacld1 mmtnodľ' 
Oettllt'iyPtJP1t.a:d6vodnonillnO'/YhnutnOltrPQ!olltktuwcdm6T~lll32 Pt,pilpo\ht!bwOl!NIIUmodeml2ilt:.ie\iSkumnO-fYYOP,.'e:ii:1i:r.dlrulcblpre~201~-2.020. -ritanad'alllch roapottovyrch1,-j,dsYkoY ~vpkl.lrmo~Cl:tirne'u, 1doty}epnlehQu č.32oNFP 

0 " 1 P,<16 Mtnim61ntttecbfltekeparam'lt18; 
~~st!ilatc'IOYCtlkonit~vlvaroC,s~!~50il30fflm! ~~JX""'1.~dOlkypoclfornlnghrullky28mm Nbl11nnil.t~llkrlnkavyrobetulzltlmlf'Wm!Oetd~1dolkYl>n.ibky1llml'll.~pcd1EN143221EN!4123 VM!kykon11ktn#ltirar,y 

~1.i.rin1tyaU1W1e1< ~ABS htanlll.•l'>ru~2mm 
:!k,tabnratomltkrhka~900K37G'S'l'Omm.ptnt~1111tnntwllefnipollcll 
1KlnActi:tl'Wlkrinkl~Wl~'7-'Cmm Dlné..t.-M11kl!nalllMtelNlotk:111 
Fy:i~$10I 47«lX400.t9JOmm19(UPo) 
h'®llidrJ;tezrakanllruOY4n&2bui:lcNy3pro!JlllllvnD !Dbl1rt1100\lffltlbaltul1tre\-,hrlutn41:poloikypo.-;h funi;\'llfÚll,s~l'III acteprojektu Moblltiirbud~noicnt vni:ntio.obilnfhoVO Dda*'6-lcdlnleke~~tothl'll~ po!iadavky ~dklad;t!doryet, to!.'budi-vvkQtlal1)' prictal(utnlmll r81) VO 

SU~VP"®'loéeZoNFP•Z:iuwll.tp:;.mm.ltmv~fl,l~-oprspl'Cltnltu~)·T~$ck:lk·vyt,avtrillaboACôru1~chffll~ 

l>atailnjpopla•~navyh~l~Qhol(IIÚ\lwden6V3dl32P(,pcs~-Jobln\l~~~,nfniltf\ltd.\'lrypr9dXfobill~1<!•2020 V/"darlt!dallichr~~~,proiektu.,'MJffl~IIOhoún'leN,ktocý,eprikitlôl.1~3t:oNFP 

CH1 ?l47 Mlntrni!n•technlclt6p1.rametfe.. 

~1WW1YlyZllá11yata1;1tovovoult<lnitrultti0UvMIN-Cs~f;,r,:N!J)i(X)rnrn) ~t;Jn\·Art~1Jo&kf~hr.1bky281M1 Nal,!erel11al0fi0nlllóma1krlnlal.,..~tlan~\Vllli~~·trubt't~mm,~0\'8MlpodfaEtI 1432:!aEN 1~3 vtetkvkonblkln!Jt>r'll'ly 

l{oflJl.'f.Usmr'.k'{a:tMl..'Wtk e.~f'anllN".BSt-nin~mlbky2mm 
21rsiabru'.t0mallkfln1ta dvc!~90();370:aromm. pi.-:o:~2'b~ 1 ics na~ p.,,111:.1 
1i<Snúi~Qflllkt,~~;4Qfflm clnt1imQ111.'S11111llMtef'utda 
f~'ly!il40124Uh40019001nn1 :ViUP<Ji 
Mé.l,'1in~V&'IÓ2~1!,lffluPffl\'1tO~~ncvyhnulnópo!w:1<l'pn:,::h t,1~5ohfadomna::M»ropkttl Mobllhitt1;1do-r:d•n")o-1r:i~ODQbdric\hoVO ~11Cf',l'liQk•tJC!q;~\o"~~~11l3~Mt'fy..,"!)tiel'tllt:!e~nfpmskumlrhu~ VO 

auwe:Jer.évri=tlohočG.toNFP-ZQMfflzpfMktm.lml.i(~~ ·op$PldMhJ~l r~NIOK·~•labcntónlawl\t'd"IOcovac:ct,mlt:stnOltl 

0!-1~?1G~trrf~a~~ull'ICllli~;d.Olf-.i~,ent,l2Foprt.pt,lfli,bll~r.;o:!«l'lliá!Xl~~eJl'lfí11tM:tí111""'cb:l~W16-1'!:!ť!,vraton;ilfal\idl•~-l'l'l\,'da'No'tpo:c-"Ul•,~:;--.")'>.~zarm,r'.: l<1GfÝ:Or;-t.t:tlOUl::3Ž:"!FP 

Mk111nitn• t.chnlcki patamOtre· 
Jecftto1tr:annv~lnvsk"'t.!rt'~korr:ttrul(c:<ruvN3lOC11;\'Vltolleu,IK'Ofl!SOtJGmm1 P!M'dlo\"au:inm;ci~!!Clk'll)Mtfooninohnmk\"26l'!Vfl 
!=yllkal>tY&t614WY600t900mn1 21 (UfltiJ 
Un:i:Mr 1)1"1'::rtkonllruw.né?budovy 1 :,i1eur.,a.,,N 1111or;ltó;ltll'n cbulll4(! ~utn6po:otk)'~ ,c.1\ lt.:'1{/131<- iloN'ltdomNI l:l!lleprojektu Mobl!-lir~r.11kr,yvl'áll!Cloi,obdndho VO ~l1111M!totnl>ickopoil.i:Ja\~mi,,wnálnotochri:ekôp@~ naQki3doláctyehtiel'bu;:levylconar.ylltiosl«.mlrhu retll vo 

'Wu,;edončv pr11ol'itt8ŽONFF •Ziu.amt pr:Mkun,,,:catiu 1~Bá dcltumont6cl1 ·opill.~zN\azlM • T~cclol!:"Vybavente!ahor.11:ónl tl 'M'odtl°'~mik!JlOOII„ 

OH1 Pl49 Ootallo~~s[diJ.ioonuNCtnc<)'h!'IUin21M1~1Qk.:,1.1WlOQl'ovQflll32 ~potrlllbvctiastlmoda.~IC~q,'(lj:iľ>ljinfra~ pNtobdobk! 2016-202!. ~l'lf)dallichtoi~avyeh~:..ov?'!oyl<lu\•y!WUm"O-"Y','O;e,..,énotffll1r,: '<tt11/;(ljlrflohóul::3t,,,t:f? 

M1nimillne 1ochn1ck;i p.arraffletre: 
Jcdnuttrann~ty;akj1nvstt11~kat-ttn.ilcctirJ~t.G111C,'1'.;~ ttirefl5Cr30mmi ~t1or1y.1n.-at<M1t:1:dMkw~ooninchr.lbk,.::emm 

Fyzidlny OIOlll'ltkrlnKQrnl 3000 K7&1~ 900 mm 22 (UPo, 
M;<J!l:l,érl)ma'(ll{Otlltn.'(W3nfi~~apro1,1pravlltltabo;.st01"un>l~~'*P--:iloac-,prc!d'> ti~cs.Qf/il'Jomr~~!lrnjel\\u !$0britdrb\.'denllŠCfflvl'limlllOU1bttl'lllrloVO ~ttillátetn>::.-l«lt>::>äads•ll)','r'"'~t~~~vtq,,nnziki&doktoly,7ho::'·'O•l>te-,.,ko.'lanyl)l'1"1;1'\lr.1trh1,1~ 'oJO 

t.t,;JVedC•leYPl"'~Nl(:GŽoNFl'~Zhnam.tJ!IÍCľJkt.cm11trhuipcdi:,omáct:okl.,mont!Kl1•0J73~(dk~·)~Tochr..~~·~ .. boratón1•Y\t::xll\O:>O'.uclchm~ll:noatr 
Oc,taltťf~~3~Cl\teMYp'hrl\ltMlhpnlahcl:1,;1U'iCdcflevtull32P®ltpolnabvct,;lllti~~,e~.~~ktúqprvobd11bio';XlN-2020 ~rilai\Cdal„lchr~o..)'ehvydiitvkm~:11.1 Jft>:\<tt';i'\G.-"l,''.:J!::",IÍ.,i(IZ~.t.1d~"t1~Pl'ilot-e:t~ 32oNFP 

<; >i1 P~SG MlnlmAln• lltdtntclui P•~ro: 
JodnoW.lM'i'~trly1Vil I kovavou !wrib\llcCI;,,.~ :,1.ii11C•"V'(CM'~ ,proti S0.-3Cm:nl ~Upravar,tM:C>.'nl')Ó,..-sk,"D(H,ij'<imn:ig hr-Jbky 28fl'll'n Nhlt'tlAA atal'JOratomaskť.Af.:a ~t~·anc; ~f'~o:r,e,coskyl:11bky 18mm. ~•nci{)Cldľa EN 14312.a EN l.J.3.:l VklkYl'o•·Hl<lriehran)" 

kcf?tJr.u sltnr!ky I lliluv1~ chmffli APIS hmr>cu nn·lbky Cmm 
1 kt iabor31(1H~ w,111,;a d\q,j'iur.vol 90015701170 mm Pli!! ov.ert::11 a 11'1 r.uttV.tofná pcl'CI. M.rr,11 nsima 
2 "' laborat:imll "'-Wka 4-znuvkO'ňó l!Oi."\,70;870 mm l,K 
:> io., núlenná s.'<nnKI r.,anoct~'Oľ!Mli 90l"D..0t740 r.un, !Mó ďVl,:J'Q:. 1 kt; naaúlv.tofna po:i,:,; 
2 ~ nntonni lkrin~a 11ldncdVerow, ~740 mm P'IH! i;N.etk• a 1 ks nnt1Mreľn1 !)'ÍIQ:. 

~ll~~"ly 5j(,I SO skmk1m, 2il00 X ~ ~ 900 min i)'J 11,.i?,;i, 

t,1tlbo;iif,rcm:i~ovant"2buda.yap·<1~lantlr.atori:.im~o~Mt1nGpalo8cypr,;,.cll ~tohf;)doffiMOeit>lerx,:,IOl.'tu Mob1141'buth1rt*ny\'r.l'n::1o~'t1111!'!oVC. nc.t:n1ne1een::•::kel)02'ada\ky.<T!'l'!tm'.linatecnrnckd~~;c,ť.fll~k~dclái.ir'JGht:i!·b.1:lt•1yl(on11:nv~.umt1t1u~ l/0 

si.: 11,cc1anOvpnl!lt\eé62otJFP -Záu:'lrn.z prlelkumutthu(P')dpetMdolrumentacia - opi1,p,edmoto :.,Jo,,tl(yJ • Tec:hndt)gckyc.111Dk"'JybaVonh!bbcn!órll ':). V"~ictl mtfftnost,~ 

Oalf!'nypop1"1a!'i&-.'lldnenio"IIJVVh111dnoMll)lllefo~eu<.1~m,,o~ l:KtiJ~ ~~polr!Cb,,~mo®r.nieo~-~Jtnfra6truktUrypreob:lob1o:'01&-Z020 mi1a:no1111111~,rozp-..tto-l'i.;h~;~v-J$il:11r:1ncM•}~~W=, !lwyjt:J)dkihouč3.:!:WtfP 

o r11 F>t!it Mlo!mAlne lttctmu:ké p:1ram111te: 
~ranny fyztkálnvstó! s~konilruklhll.i 11tva1ec, v,11,ltlhw (profl50ic:)Omm) Povroh:Ml úprava pre~~ ;,ostl,:.•n•111g !lrttok)' 28mm Nnlcnnt;i leboralófn, ~ V'fľ(lbonltzlomiri,:wonttt óft.:'.dt10~.,..~'IC>Wl'irubk)· 18m.,i c.roflKONlQI podfo EN 14322: • EN 14:U-J ~~)'l-»,"ltltktné 11!an11 

l:orwsu skMky a mwiek chnlnlfflf ABS hr.anou hrúbky 2mm 
2 k-. tabr.ratUl't11. tktink-1 dvqdfflovii 000d1Ce70 mm. pli'lé d';lflrka a 1 \to ntttavrtetl'lil pc,llca, homv táSl.lvka 
2kt~aknnka~OOOIIS7<.1'70mm 
2k1rnii~&krin!CojOdnodvarM600ô!S0.'7tOll'llfl.il!'ffiaenntdnork1a1i(f;nact••'IVpo:tca 
2t.."tttólffl!Mt11mm-::.iactnodvatov;l600x.i5C'740nV'l'l.lllnótt.1erkaa1k1nasta.V>l.ofnt~ 
Fy7.tlmlny stól ~ ~rnt 2500 ~ 400 ( OOO mm 24 1UPo) 
Mobtkllrprnzrea,,cnttruova.W2bUd~apraupl'3",ntlabo!'.wlum~m:r,:'Wnt1Ht~pte~ r~sool~nr..aelelo: projt'J(lu ~~tr1>uM-rkrkn~vnir,,e1-»0b.'lnM:ol/C ~~;lló~.ml"'m!Um!othowkepc,;!iada-.1tY,1'13~1da'X!ktajct>bc!·Ol.l;S(i ,~onan'fpoulrumuhurup. VO 

sú uvcdenévpr1bt:\l č6ZoNPP·Zi?n1mzpnet,kum-.111t1:.i í~-doku-nmlam ~~akfitkyJ. T-td!nologlcl-,."Y,;ciok'V,rtxr;eMllbttralóritavyh~-ecieh rn.oatnll'Stl' 

Oelallnypopi,;atdOVodnonionevyh,'lutnoll1ptl!Olltll(SIJ~Y;fll132Popispolr~vo?l!eltl~vpl':ulnno-")'V;JJO'llljl!'IT~NktllryprtobelobtG20i6 ~Z020.vrátanadollld'l~v-idavlwlp."lljl:lttu•)~·'Y•"O;"C',itÍhommffl! klr:eyi-.prlohauC::ltoNFP 

o H1 P\!52 Mfflimifne~lcké parametre: 

JO<lrloWanrri fyzrkMlry st41 I kO\-ow>U korlitruk(:iouv t"-ll'O C s V'/fflll'IOU (profil~ mm) Po-,ir.~~.ii ..1:ire,·.-a ~accvnt11 :loslcy ~'omll!'IQ hrJllky 28 mm Nastwní IIU!flka .yror,,riá t lamllT.l\'lll'llj clrevoinnkoYej dosk'f h:utky 18 mm ~Ml podta EN 14322 1 !;.N 14323 Viotlly ktr.ta!M6 many korpusu 

WO'll'lkV41 nluwok dtrinon6 ABS hranou hr>lblcy 2mm 
2 ks nóstenni &klinka dYo)dvercv• 900450/140 inn. Plffldenn0d'1llllkll • 1 "nam.vttel'NII ~ 
1 ksf\UletWI :krlnka ~ 7~740iren Dlntdvletki a 1 itt nutmclrlil PoliC8 
Sknr\llaboralórn1 dVefoYä 600x'100 x 1800mm :!ks25WPo) 
Mobiliár pre v~=ané 2 b!ldO'i'f • pre uprav~ labmaton\lm ot:«mu;e nevyhnutne polotky pre IC-'I fungov- s ohl'&dom na c:ole pn,joktu Mobl~41' bud8 l'leiotlf v r:irncl ocobltnlho VO Dotadn6tuchniclca pozl~m!l'll'l'láll'MI techmek6 pohadal>ky. na riklade kto.-ých bdibude v~•nt prielkU/rt tmu ľ\lSD VO 

W:.aveden6vpr,loho~6ŽoNFP-ZáznamzprietkUft"lutrhu{~dlJl.:tJ."llerdcia-Op1,pnk!tnotU~)·Tectr.olog.:feycelolo:"'Vybav.ni.tat»ntóni1vytu:dnooov1111cl'lm1~..., 

O.H'l Plfil Oclarinýpc,pis • ~nlltmvyhrlutnul1 l)Olotlaksu1r""6oné-vl,ast132 PopiapotNb.voblasbffl!Jdcfniuetl! ~ lnlmtrulcrorypr:eobdoble 2018-2020 vrálanedalllch ro2l)O(;l:C'4)"dl\tydavko"1j)lqei1uvysk\Jrnrnhlyv0;cwhonrneru ktarý;ep:flohcU t..3.t:oNFP 

Mlnkfltlna lechnlck• paran'Nltt'« 
Skrii'la laboratóm:a vyrobeflé z lammWl'lel dre~fj dolky hiúllky 18mm. ceftlfíko'./ilnef podla EN 1.4322 a fN 14323 \lk!!ky 11:ontaktllé tnny kOľJ)l.tW skrlflll dv!6íok ll p;)l,c w ·.h'1llo1'.ma ABS hramu hrobky 2mm 
Skrlfl,,ednódvetO'Ji-')~DCllk:e 
SkMI liboratoma ct,;eroyj l500 x 400 11eoo 26 {UPoJ 
Moo/.1..ir prezrekonitruované 2budov'f•pteuora-.nôlaboratóriurn nbNhU)O M'.-yhnutne pol!lfk)'prc ic:h IU1'190'-';lnle, ohľadamna'llffl! projektu Mobllw bu.19 riDlelTfvrámti ~ vo o.tal~tecllmeké DO!llldlvky,mot1imálne-tcchnidwpat,_..'ky, 1111 iikladoktoryct1 l:lollbucill'vykonar!Y' ~mutiu rffP VO 

M, Uwt;19nó „ jlrílohe č.lStoNFP. Z6tnamz pnclkun'tu trhU {pod:,orllil dokumonläcia- opi& predmetu zókazlly) - Tcclutologicky celok "VybMnie laboralórii. vyhodnocovac,ch ~ 

0
1'41 PIS4 Odlllný ~ s zdlnod.-ionie n«rV)'~ polotiok" sú~ v čaw 3 2 Pools po."flOb\·oblastJ inodem:24cie vytktr.mo,,vjvoJovej mfrritrukt(lry pre obdobie 2016- 2020, Vfá!ane dirli!!h :ozpoetový::n YyOa'ikO'/ pn:i:eKtU W$t.llffl:'IO-'f'j\'ll;a;éh0 Ziirn<:ru. ktorý Je l)l'IIOhou c 3 t:oNF0 

Mlnlmitn. loehnlcki pa,41f!Mt,e: 
&k,m,a labc>ralôma ~ 't larnv'ltMHKl/dl'e.votriO.im,.'t'i dolky hrubkV i8fl'l"Ji. c:er11ro1coY1nq µMlia EN 14322 • EN 14323 v.etky 1:ontak!nt trany korpulu skrine. ;;lvierf.,Jr a polb r.u chranrne ABS hranou hnd;,t,;y 2mm 

Skrtllaiednodverová4KIXllohovalel'ni:IDe,ltee 



Stol WhoYj p:c pr;k;u v tcde 27 {ltPOl 
Mobi11kpreuekonAtru.,vel'le2budcvy „pre ... prsvnilabo!'atórlumobso~~paloikypro!Qh fl.,IIQOYll"io•ohFaclomnacil!IMI projektu l.1obtlíarbuct• riňoný vrjrlleiosotritnehoVO. Dom!nôt.ehnlckópo,badavky/mll'llnulnetl<:hn\cképož.~-y. r"Zildadektoryehbol'budll~-,anf11,'!Uskumtrh:.1,esp. VO 
sllwedonóv pnlohečSŽONFP-aznarnz.prlcda#nUtl'hu~dokurMnttda •Cll)fsprotlrnotuzil,:;akyl-Tec~ceb!c"Vybaveru11Jabofatônl 3 ~chmíeltr>oltr 

O.H
1 

Pt SS Dotaifnýpopis • ~nenie ncvyl!'l\.11~ pob:tiek lli tNOdcnft „ časti 32 ~ potnl!b voSM11 rnodem!dcle vyskumno-vy\iajovej infratn1ktúry p:e obdobkl 2016- 2020. vrátanedalllch rozpoftový:h \lýdl:Ylcov proJ8klu lfYSlnl~ Hmen,, ktorý p prflohou t 3 toNFP. 

OH1 P156 

Mlnlmilne lechnlct6: par.amotro: 
Vahcr/j r:tól s ko\.'oWu konltn.lUiou v IWre (profll30x30 mm) poWCh Y)'l'obM~ z liil1ffln0'.,ne; dl'IIYOlrlukovq dosky hrObl(}' 18 mm, ,;:0itlftl;c,,rii111,:i p,:xlfiil EN 14322 a EN 1~ Vietky koít.aldné :Vany ko:'l>Usu GllriMllil ABS hranou trubky 2mm 
Zaoul&tena tukMI da5kll 4f0 x eoo mm 
Nástennj lkr.nka900x310li<ICO'l1:n 4ks28{UPol 
f.fobll1'r pre:zreloonitrUované 2 b:Jdoyya pf& uprrmó latlont6num obnhuja nev,-i1nutné ~ l)lll 1'h funpanlo sohfad:>m n:11 cnie p.">J:el<tu Mobl~är bude óeiený vramci OloO!lltnl!ho VO. DetarffltEchnické po!ltlitavllylmlnirnálMc!ecim'.Cke ~- na Ziklade ktorych bal'budo vyk:onan1 prekum urw resp. VO 
11.1 uvdanévprlioh:OS7.o~FP-ZéZrnunzpfolkumutmu(podpomádola.lrnWltk!a -4'Jl&prodmetuzäkazk"iJ-Toch~cel:.lk"V~n;o'abo:lltônia-..~mit,stn,:)ú:r 
Ollallnýpopls.azdlJvodnenie rwr(lmuinoMI po!o&ksúU\ledant" ~32 Poplapolliobvoblutirnodemlzäcil.""i$klJm."10oV9\-~V1ltaltrulrtilrv :>reobdobie20115-2020, waan.i d'at$ich rmr,ottovSttt~v proiektUV)lsk~Zámsru "1ory}eprllohou6.32:oNFP 

Mlnimihw todlnick• paramet,e: 
NlhteMá lktlnlcitlal»nlldfn:tV)'(ODenizl:unin:ivatetdrw.l'.rMkOvejdo,l(y nróbky 181nm cendlkGvaneJ~raEN 14322 ii EN 14323 '/klk)' kontaktnéhfanyltClrplllU li<tlre, dv.erok apolii;:aúctirántloií A.BShranou hn,jbky2mm, kovové~menryp:e fid;tlu, plulovt,11 krytom,tôlit,Ql"t,ktutiekprr,uchyteni.:i '1A 
.icnu,IMlll!néd.vay 
SkrlnuidVOldvewlá.kovoveuchvttcv rimok$2W&nt. tx~ociohovatefnd:DOIICII 
~Ottnilkrtt'lar.ahorľaviny1200x61Sx1950mm2Gt(UPo) 
Mobillilr 1H1Jar.kOl\itru0'111nil 2 bud:wyii pre upra\mit lllborat6riurn obNhule ~ polotl(y pm ICh fUfl1!0YAl1ie s ohladQrn n• clJJle Pl"<YIJktu Mabtkáfbude neleny vrámci osobitn6ho VO Detaill\li te:hrocká po2la<1avkylmrrnmálnetvctll'llcl«i oamda,.,ky na Ziklade k1oi~ bolltlllde vykonan9 pnoskum 1111u rnsp VO 
aú uveden6vprllohe ce"!oNFP-Zunam:a-prtetkumutrhu (podJ>O,Mdnkuanentácia ·opis predmetu~• TecMOkigiekyr.eloll: 'Vybl\'fflle llborat6r1! a~chmestnc:r.t1' 

o H1 p157 Oelall~l)Clpis a%dôv«lntlni.noo.yhnutnostl pola!leksú uvedonil vanti3 2 Pop15pomcbvobt3s!I ~cto~o;c,vej•nfra$11Ukturypre obdobie 2016 ~2020. vr.it3nedelik.hrv:zpo,'..to\<ých vydavlclT,projaktu ~urnno--ifyVOjOYÓl"IO :ame1u, ktorypp:-ilo!1oué.3toNFP, 

Mlnlmilne tecmnlcké parametre: 
&l.ule:nostn-' ko'«Mi U\QdvertJVé•rna no ch«T"llk:i6e e min 90 mmuto.'Ou ~nastou vod Qtni Vnútorné vvbavenle akrllla 5 v,11\lvfflt~Jeh tiauV!tk, ~ nun 60ko: na riituYku t«.i,1rulačrN ftlt~ itY8tem. Ullffl'lkataľna 
Skrih 111o!ni koVG'li, 30 (UPo) 
Moblltir pre trekanltr\10Wllté 2 budoo,y • pre upi&YnC laborat6nurn ~ nowytmutn4 pmoiky Pli! ich fungo'Nlte e ohfadalll na c1@ Pľ(l!ckhJ M()Dl\ar bude rieienjv r.lmc;i osab,(rll6tlo VO Oetellnó ~ pot111clavkytmmlmlil111t technlt:ô po:tliidavky na zaklade kktjch bol/bude~ 0toKkum :rllu resp VO 
&U 1ivedsnéYprí:oh(! C6~FP-2:i:naintpttukumlltrhu (podpornjdokumentioia • opis predmetu dkuky) • Ttcffl'IOlogickýcelok'Vii>a"ll!Jl~ :aborat6nl a~mlmnos!i~ 

O H1 P1SS OacadnY popis a id6Yodntn» ~~ pnlcdl,,,k so W!ldené v C.li 3 2 Pop,s ponb vc?llastl moorttnlZtcle VS'llcllmflO·'l'/"*"'3i klfrirMn..kroty pre obrSnt>I« 2016-2020, "'atane ďl!llch r~ \"ýd•Vh-ov pfClGl(lu Vjslrumno-v9vo;cvél1C Umeru kf<ri JC orllooou t 3 !oNFP 

Min1m,1no technické parametre. 
Skrltl.a kovová 4-4V010Ya tlclnačnt" Plné Were ~ ks n~ DOltr.e tlo,mi lluť tir8$kln uumlkmtnó dV«c 2 k$ 1,ldonenó DOl::;r 
Laba'atóme ltcl~ 4b !1 tUPc) 
MGbtlt.\l l)fevekonkru~n. z !>'.!dovy• p:e. upnMIIJ l1boratóri.u11 .:ibuhuje nevyhnutM pob!lcy ore !Ch fungo'laM t -oN':>dQ!n na c~o pre;->lotu Uobll!ar t,ud,.t rlriinyv ráfncl ~ VO ~ tor.MK:kri ~11daNky,minimllllllt leel'tflleko pofr.a<bvky, ,-,a úk!ldo ktorých bol/bi.ide \-ykonaný prlt;Sturn 1mt1 resp VO 
IU U"t'QC!e:IM, >lptlloh<:ó.SŽDNFP- Ziknl.mz l)l'lolf<umu tfhU (i,od!)Offllid:;ik:unitn!k1, · Qp'lurodrnotu z.ikazky)• Technologic~c:•!ot~o/ybavenkl laborl!óni .i~ac~ miftl,io,U" 

O H1 P1551 O.llllln~ pops• vl6"odnlll'l•t fllWVM'.lln(',lh paloflak a!l tMldeno v ,;9ah !l 2 PfiPl' pntrl!:h \'cb!asti mad,un,zi.cie v;,.kurnno,.~aj inlrni!rulrtll1'/ prct ::mó:lble 2()16- 7020, ..-r.itan, .Ja!Uch r~o<.yeh "'9davkov pre/aktu \ýJkwnno·JYYOjovdho .nmflru k!OfY JO prUohou č 3Z.oNFP 

Minim.iln• ICK:hnlct• p1munetr.e 
Llt:oralórrta stot~e äll:.JM!"ll ote~a Mkavo nasta\'itehiá sedik a c!!Oradlo oonahr.u!:é kova..a ehrómovl. kOnO\rukc:a 
Pracovrtii Wllldcn al tUPo) 
Mobli~ pru zr-.,..,,i~a;: budoo.y$ pro ...pr-~116 lebol"ôllónum obuhuic 00',')"hrll.ltl'ó p,;lo.tkv ~re !oh f1,ngovanie $ '*1•.lotn tia eJOt.> J)l'QJC!mJ Mo:>rti.r buclo l"lricnyv ~ osobitMhc> VO Dm!1\'te teet1't!Ck6 poilad11Vky•m1nimAlne tc1chmckc l)@ada..-ky. r.a :äkladt ldo:"'}el'I bOl·'bude \yi<,ei,my pNSl(IHJI trh-t ,e'll VO 
'lti t. .... edanó ~ pr1lohe i:, 6ŽoNF? • Zw.em z ,:nelkl.mu trlltl (pc,":poml clakumon'.aclt . opi.s jVO!lmol:11 zakaiky) - Tooh;1ok:lgicky ~ek ~11avon10 iaboratórii a vyt•co:nocor.aclch 111111tnost,~· 

O H1 P16() Dat1!MY" pop111 •%116'Mánon. .. ~":n0Mtr:oic.&ll:SU~ ... časti 3:! P.:,jlii.pomffl'®!Ub mod~·.~umno,Y'{'JOIO\·e1 infraitr1111tuiy~~201s-20:20 • .mitarwcWtit"h~r~~\yj!MtfW PfOt'kl:11 ~llfflflO.Y}-VO;CYéno zamor-~ !1TGr/J11J)l'ilOhOU C 32:JNFP 

~tn11"Mlnt 11ct1Aick• f)lratnffllt: 
Sl~k11nc.oM11aka~ f.al>.:n~~ SKlflWMI&~ s!)Odrut,14mi .r$:r.vona,tme1111.n1i«llltskaeh 
thghtcntJmiabudoVGNJ51tnnk«l „2500mm ,,aoomm31u Jl1UPQ1 
Motl!lffl prntf'tJ<onUNcllll\a 2tt;da..yap;-e 1;,,avn,ilal!ofatwNm,;:buhulc~nl.ill\C ~yprc fcf1 ftt11jjO'Anl4'«11hl'adom:-ge!fl,wi;ei':W li4ob:lllrbr.l<!o~ý~QGQbilnehovO ~tdm•dlef)Ol!i&dQl,1!.y,m,nimaln6ta.mm,:.kópotiat.lt•h1 nt1.zllll<la,,leklorýct, ooLOu:lovykonv.ypnukum hhu :osi') VO 
su :.1Vi:den6>1ptllcM::;: 6Z!lttFP • :?NP,m:r::pneskumu trhu {?Odpomióokumtr:ttcla • ,:.;:ris p,""oumd:U~·J • T~~!X'lol:"'V\bl\'ffi!C illberotwi•~)'hoolocovae:ch ~· 
l")etaffly i>Opi, • ld~wi ,lC\l'/t'~I pelot:ff.111:~6 ~Etsh 32 Popts ~v.ebiastl modarrid"°Vf*kU.'lll'lO·-..Y.,otOWJ nfffllin::«ury p,o obdob:elC16-2020, \>l'ilfll.T'4diiliich:~~ ,.yft'll«w pl'Of(lktU "'i~~1;ýVl))QVého;rómoru, 1<tOt\l pp;lmMu t 3i?oNFP 

Minifflllne tflChnieke paramette, 
O H1 ?1G1 Pra:xrmé 1czme,y 'l")'ik.i rr;~ ':la$ky „i;a OOO mm, ~k1 mvi 700 mm: pt~·ni 1c'ICRftlJ ~ mir. .00 mm 

VorW<h poll.Nffll 6afnC bNp«'10SI.Jle tklo 
C.lcOOlnl:m'Ck#l)JK(lv"'-'dat.!<a 
Csvet!onlo fl:"J.:ov,'tÓl"IC, i;it1fftoru s k•~'11 .)$\l\1lllltl„ 1/'fplro.eom .a 1$11,!Qffl 
Vytiuven:e J x"'*, 2 .q1tyn. 111o1 ČIÚn0.'11 ~ mm 6 ic.aiMNka 2:40 V & Cttntnnjm klyto.11 ,1 i111óoml 
RG9u!.Y4Mnó VGltilyna I/Odi,i31pll'f'tUmiGStnln4 budfll~PQnoll.iebozvtlle\~ l•t• 
1CO'iCJW,Jw1kYr»deelvmdJc:Ml<lhxrt~modtah 
,:1:gmon.un co 11mn'«iu na hmfaWly-, 2a'.lO mm i4. 1800 Mm 34 !UPol 
Mobflir pntzrelcon~,f.2 budo\yV:pre1.,pr.11,l!e"lilbotal:orurtobaahu1onevynm.11'epo!atky pre ich !L;/\QOVan~iehl'aoornna<::ele P«1;?kl:11 f.tobr-,r!)I.Jdo ~vrimclosobllnffl>VO Offi:ólnétrtcm,C.!f'é,~ntmilnQ teilhnldcór,o11ddalll(II nil ~ididoktcr,ch boFbu<le,yko(lony po..."'W.um irli\:I ret;p VO 
$.1 U'>'odenoivprllohei:. S2oNFP-Zlzn3mzpmsk\.lfrutmu \~iJokuM~llhltiZI- Ofl;!,pn:\lmltu.ták.ZWI • Tecl!no:oQll:l(y.:.t:lali:'V:,tll~ ~d • 'l)',""l~·o1Ck;tlfflleSlr1oslľ 
Oeta<l:,Y!Xll)lk&~M<.-\lhr..dMStlpofa21$$\l~\·t.un32PIJPlllpottklb•obtlWmoc:!1?1ni.t•,;;:11~""Y'l@l.aJ~·wu111.1!;.it"preobtleble&l16-202C.'<f~d.weh~-,~"1.~!»ottldu\1)'$1!.u:m.i-~zamc111.ktor'1!c.p.-ikiono:u~3.!oNFP 

MlnhMlno ledl111i:U p;ar.lfflelr. 
011, P1G2 Ptilr.0Yíll!l1umu,y vyllr..Pí1WY.nei~;;...,,,900rnm,nibu:1111uiWmm ~;.tffl$j/~m111900mtn 

~oposl.lVl'!Ce...tne~SIO 
Col..iktrem1ekápr11covn:idooalul 
~~~,~~,vt!M~a.ueom 
Vyb:wonio lxvoda lxplyf!,,N~pattellm!n 6x~:!,l()l/s:)Chran:rjmlffyton\\"l~J 
Re;utovatern• venlll'Jr<ai'IGduapl'tnYWTJ~ llad'rta~pa.,ct,; MboZ'flllltčmlf~tt• 
l('l'ill\',l!ii(rlmr.J~Vf'IOdnitl'l&mi:lavin:Jin~'OD04dlqfitortll'II ~12():)ir:,nti(oki, 
Obojstrmny ~ 1l612700 t t!lmxGOO m'll '5 (UPIi} 
Mobl!Arprc~Z~•prcuptll\-11&;ai.cr~~OV\l\'hnuln6~p:oioh lu~~•Qhftdomn-ac:wi.:~u M.>bol~bud_,~..,~~VO Dtlallnitec:~p:tjillda~lr»t~6~1.Jky mitil<l4dO~bol!hudc,')ll(Manjpriuiuntmurr.i.p VO 
ati ll'Hldon~v~1i.,t,at stoNFP-Zaznem.:epna;kumutrhu ~idclkum11ntádl:I- ~iitOdmúllukazk\.'J-Tochnc,1Qg1eky~~·vyblvtnK1 'Gboral.t.rn a~~ 
Ormnlnypot111azd6vocltlon;on~1paloh>klruuwanitv6'sti32 !)Qp!Sp.:,&n1bvablut1modom!%icieV)~~'Ofl)Vefl!lfr~ fll'8~2C15-2020.dlnecfalilcn~"tt)\.'ýdlvyda\1ro'fpr~~'fl0!0Vého.i:ilmeru, kt0rý~pr!loho!Jč,3Žo."IFP 

O.H1 Pl63 t.tlnimil~te~hnk;k•param.tra: 
Obq&tr.anny <:herrr:~ ~61 solltl"O!io\lc'J konlcklua smestOl'Otl'I pCd llc!Qrn ll)'p!llit!lýmJ-.UAi*nt a sl{ntl!Cllm' Poncw.NA :l?m-'ft i:,--acoľflllj 'lvli:Y .,rtt,~kotlatj larnin$ Slln:"tk.l lalQ-côt-ne ~.a .t. ;•n,tew:ini:ii dnr,,~nosl.."O"°i .:!osky hrťtblt)' •Smm, ~ert,fll(Q~ pod!'a EN l-4322 a EN 14323 Vttucy ~ h'lllly 
IC>rpU1u~a~k dlrtnriA6ShtitlDUhrutkf2mm 
&.redo'm kon.i:Ola $ ~ dllky ~ rMt, alt$~ l.MWiH 2.30 'I t 4 k1o na koioej tnno1 
::nprt"o'Odvod.l;,:odpcdov.t~pcdSlrCdo'loUkMlo"2u 
2 kt.~lllblnlôma~SCCb:570i870!Ml•l"IMtwltvfMl.1~ norMZMIHka 
Jodno&tr:ari'I)' ~ sial 1800 l[ i50 :cSICO m:n lS (Ul'v) 
P.t0b!Mr?rei<~2b!Jdo".yapro~Jllborat6num~ne..,yhnutn•polotlc)'pre.čh fungov.ntes~nae.Jta:p.~J..1u Mobil'Jlirbu1e~vr"'1cl~VO ~~ke~mlM'nli!netechrllcl«ipotui~ f"IU~klorj,'.;hbQl•bude~prlMlrumtrhl.l1esp VO 
.:,..,~w~tvprlfornčSZoNFP,:,Oaaiam.1?.~lrhu{plldpQmlld~"ll·Cll:up,odmolllZ6ka:k't)•Tcch~,;:flOl(i/ybi'itnia:.bor.ll:6rii.t~~~r 
oeruny popis• MôvodMnKt~ P'J(obl,k w WOdoln4 v eostl 3 2 Popis poaidJ „ obl,n.b ~l'nl<s;CIO"ysl(U1MC>-v)'VCiO'<~ .-il'mtnak!Ciry pre obdobe 2C16-~. vritlM: d'elildt~jch "Ydl~kl:N projektu vyskwnno-,,)'v*""""° Pmoru. ktcfYJO: pri!ohou é 3i.oNfP 

Nln!milnit tedVllclt para.Hltt 
OH1 ?104 J~,jdiemidi$d:t0~kaluo1:lua~np:id:ildom,-,p1nor-Jm~aSktlfrkaml Povtehov9Upnmipnaeo.,nqdaa.y~fbrilif 9'!1111\21abot'a:l!#na ........ .:~dnMlb'INilkovtjdcakyhrubky1Srnm,~~ilEN 1432.laEN i,4323 Vhll,,,flalnbiltnetr.r.,y 

kotpuwskmkya~ drinefleABStnnoi!~2rl'lffl 
1b~~s~bat4riDrn 
1 kepivod voda.iodpodtNa~pod~ICOIIZdou 
1 kl skmka laborakim.a dlnerko'~ «l'Jd10.870 mm pRv9klvl!:u 
1 klurmltallbcraUlma~Emd7C.S70mms.RilllliNOllnouOOIICClt, h:lllni~ 
1 kssknnkallb0faltml~ecad?Ot'870Rlffl 

.... 
' t. 

..... 
t ' 



Jadnostnwl'(~Slól 2100ic750•900mm 37(UPoJ 
M*"'1p,o~2budoPo1Yapre~leboratô,fum~~~pntlth~sdtai:11nmefOe~ . ..,..bderietar;vrirrr.l~VO.C>ctallnttec:hniek6pClllatllilyJu•liUl:aie~~-•daaideklary=~~~lmUl'Olill.VO 

SUI.Nedenet1prilohe~6ŽONrP·ZUMl'nZpnaltlurnutl'hll(,mporflá~·CC111-,mtmalu~-T~Cfflk'Vytm,!nielaD:nlóriia~~­

Orcaqpopesa~~poloilaic:w~vea&tl3.2Po,lbpotrill,bvc*uli~~~preob®b6e201e-2020 wabne~~~;:wqntu~úmeru '®r)'jep;,IQhouč.3~ 

MJmmáfnalHhnkktparamwa: 
0111 P165~~6'1al$0~konialci.la~podat:llom~DMMtl.lril•sktlnkmn' ~upma~~~wmitl.Skn:'\b11bo:atófn,;vyrobeniZlalnlrioYamlj~«.kttmlbky~81ML~pdnEN1~~EN t4323 V6dk.ykontlldnihranr 

kolpuau alcml:te-.rnek tfrincn6ABS hranou hrobky 2mm 
1 b hnmli:kó V'(,(l\'lq a. vodovocl."lfmi blNrllrnl: 
tk&lffl0d«:1ctaa~vmtkapoastredDYollkonto1Du 
1 kl.-.rinkoWlo!alómad<Ml:kclVJeoa.57&370rnmprav,savtu 
1 ksmtnkabbmclml ~ ~70 lffl1 s nutaYternou POlau, horl'lia:isuvka 
1balnlllalilbccatoma4-~~mm 
FyZlkifnr s161 w *rriamt i600 !t 7SO 1t" niO mm Sa 31 tUP<t) 
Mobliir1R~2budl:Wra;nupra.,,,..._laboratôtlumobuhup~r,:Mk'yJllttlCh ~•~miaeleprq;MU. QotMrbudaridenVvfilflOIOIIONnlho\lO o.tlllrl6~~~~.mziklade1dclfych!x:i'Wdl:l.,,~Pllelltumlmllresp VO 

..:Su...«k:n6YpilchOUiloNFP·z.i:ntmZprinkumu~!ptldporni~·q11&~u~-~cfflk~llllcnl6,1J11~~. 

DIIIN'r(OQJ1111a~~polo!iekH~vcflCti32pqp..~"Obllilllffitldtlndm~~peotJdDl!ie201lJ-2020. ...... daWch~Y'idnkwprojrtktu~1*nelu.."*fr&prikihDl.lt3Ž:cNr.P 

O.H1 P18e Mlnirnitpa technlcbi parametre: 

~,anrit1ydcMny1161skol.'OWJUl«mllrukdouvtv.nCcv9ltoht>u(prqlll'°130mm) ~ll;lla\'a~dc$XJ~m)bky2&mrn ~skn.ikl.~J!~nej~dosty~ iam'11,~pacfaEN1.&3::!aEt.i 1L'323 Vimky~Mlnyl<oP,mtt1 

lltti:'lkya4*1MCdc cm.nenéA!S hianou hrublty:2mffl. 
1 kf.bboralbmaskrinlc.l ll'(lnodverol/945Cb570.'720mm. pint! (M«III, a 11'.:snnbMtt!lnlpo!M 
1 l<'aflb;:ntärnatimnka ~460x57ttr.mmm 
Fyz,kilcys16111Glkrinkaml180011(75Q:,c7fiCmn'i!q 39tUPo) 
Mtlb1Mr:itt:1zrekon~2 b\ldaVfapreupravnilabGra\triumobnmljOne,,,yhnutl'lt~pretcn ~ •-'.lli(lldllfflnt~Pf4)j&Nu.MoblU, rru.:kt~'ln\me< OkibMlltlo\/0 Cw1Httd-Jrgk1:poi,lu,ltyl'Nnl'Tlimetedlnlck9~ radklada~ lJclllbu:lt vyk«9flypr!Otkum lrtlu resp VO 

.Uwwenä,1tprllohl:U!toNf"P-ZffllafflZpnakumlltrh\iíl)QdfiOP.ll\~-op;tprecb:rWtu~-~t;Olok'Vyt,a,ieme~;1~!741CichrniHtnii.ti 

Oetailt,yCOpi!ii1i~•n~~~tú~cnovóall132Pl)Jll$pntrtebv!ll#astl'nodflm~!l\i'jfil:l.ll~~preotld~:016•2020,lll'lit6ned'alllch~OVYdivýd~:iropktu~vyvofo'~llkMN-kmr/Jel)filohovt3t~P 

Ot!1 PUii' MlnlmMnel&l:holc;t:ipar/&tnlttR; 

Jbdnolilrantlýfy'de61ny MGl I kOVOVCII konlltukdou ,MINI' C • vy&UihoU tprofil Slh30 l'Ml) PtMt:tlw:.1 ~ii ~.mq ~ p::ctf«mlnQ hr.:itiky 28 mm \Abcralóma ,!ct:nka ~ z lltnlnl:Nl!"IC!J drQYO!riaskaVGJ dolky m®ltf ~8 rn:n, \:llrtflltcm~ PDdla EN !«322 a E.N <4323 \/-!.;!!.k)'" koolaldr.v lmany ~puiu 

1knnky11mtMelc cmneno ABS~ hrubkt 2IMI 
t kstabe!~.,...~vi45Ddm'r.!Omrn. ll(midviom • 1 l!t.nntavwhj pob 

1 tts~na llllnnkt. «-dsuvlc<N64506~mrn 
~s161210!h7501t 75lmm 40(UPo) 
rlo!:11Wptn~"2.trudov'/aprou,nwrw!i;sbor.:t,xt\,fflobaant.11C~~·tn0~ ~scli'd)!nuCIDlnprqdÁtl ~irbt:mmiienývr.limt!~VO DMliffltKl'lnic'-p,:)tl1dclw~1nG11tc:hnitkl~.naúkladelrter;clt~bl.Jffl~prn,s~1mu~ VO 

SUt.'vedentvtrikhtt/St(INFP-~~prio$\MnullhU{~~~•predmc!!uZ6\llll!:kyl•T~<JClok"Vylmonle1lbaffllór,:la~~~ 

Cle!ainyp:Jpri.t~n,wvh~po!Otek'&itu-..Qm!~,;kllt3lPt:piapotmb"!'OblMl:lrnodemlziloa!:~~~PNleodobl•l016-::!020.~cfllúchro:potlO\lythYf'davkOV~\lfÚ\umno--~rimcru ll!cry!C'Flkm"".itlŽctff 

O.H 1 p 188 Mt11imilM lec:hnk:-t6 pa11RMtro: 

OH1P1~ 

~~stasko'lovol.l1tt1•1itru~~tvw<iC!!vpWt:e..tlr.rofi15CdOfflfflJ.~,ilvfl™:ill)fM:C'o.~~~rning~:!l!rrm ~skmk:avyrobll!r.azlam!ncwll1flldrl!IY01neskoVtq~t1ri.::~!~11l"n c,:1id~po:l•EN 14:sr.!-l1:!'. t43...""'3 \J~·(Oľ.ti,\ltMhr1nykorpull,i, 

skflnky/4~ dmllr.nf I\BS hflll".OUl>nlbk)t2mm 
:ntot«alolnt:kflnlclo~ro,,.a&Xb:57Cll720ffl"l\~d\'ltr>:1a1"1$nuat~t«lt• 
, n»bemót!'i$1Xflnu ~Oo111490t!ii'0'710mm 
NistGl"'~'"lt :úlMl(9;900x 310J.400m!l\ 8:CS. >11 (UPol 
Mcb$*1)1"e~:?bl.ldOVf•prolJf)f8Wllllabmt4m111®NltU)(l11~~~tci'I ťungo-,arvc&emdom1"111ci111pro,tktu Motxnt-bi.:denrielly< nrnoiQSGbdnnVO 06lllln,:et11~pe,N,IM'k)-m,«m111n•tecmcke~ noz.ikladok1ol}'(lllllol'b'MV)lkon,mypr.u$kurntrnu rosp 1/0 

1U\i~Ypl"Uohct6.&NFP•Z1'tn«ntpriffkUmu!rhU1f,odDC1"r-jdo)!u~-~~akolky)·T~e.,ôok'itybl-~la\"jt'cdnccawc.1cl"!~ • 

06taill'>yp;pi•u~no,.,yhnutnot!Upclohk1úuv«f11n\511'}351•32 Poplapov.ebvoblathl"fl.od~le~!'O.~lnfr~pre~20,a-'.Z020 . .Jr§!a.,oJ"mtcht~ol/')ch~t~YoroiomiWikWT1110-vyv,:>jCVOhodmw>.>.ktartjapilbhoač JZQNFP 

M1nirni:lm, ledlrilekCI r:a.-.m.lra; 
NaŔt.--.n:.i "lltJll"lllll labcnltó,i,a vyrot,or,6 "t tam11\0'ian11t l!rrlóltllla~iwtl Ckl!lky hfl./bky t8mm cen1flkovune:i Po«• e.N 14;22, El\111323 Vlett(y k<lrdtl:ll'llt tnny !unpu,u \kr1ne d..,atek a pt,I~ su tht4non<i ABS hranou l1rul"lky 2mm ktrlOYÔ sogrne,,ty pre r~ • l)fat.tovym to:1)4on1 ,s-,~ ,Wu1191( l)llt uci'l;1er,1a 11A 

s!Qrll::.kvalllnuZd\l'ny 
Sk11m:!\1\<C!-'~CYill koYIW6~ Zdmok'l21ď\tem, 1~vdl«,vti~ovat\11NlY.l!ice 
Rt:~FU-Nano-Slolab-bur~OJ)(ácQ 
l\okcnll:~2$Chllrll,ehptlZl'lrnnycllbuOCY 
V r.i,r,'IC;l~uMPl'Cncvylm\ltnúpoll'dlu umieltnol'laéM.11i,ov-ai ,ri11m,1.11MYzrolmnitfU'.i;Uó-..pr1Um.'lé$l:a<Kl'/1"~ve UAC!-t SA'.I a r-u SAV).ktoce~11 mimcr.al!r.ei1«ntwhn1t1«1m$1aVO.dlhopodobe~1 S.a'lb1·Íl",,Klu ".tm\'* l'fZ""f Ptilfltrm:,~ alw~«ó:Jaf« na-."U1nfnlktrukturu, ie~"'"' 

pn&Mt-~na..yhnutn,a~~Nt~pert,Ql'llt,c~1,miott1\oltl:>=t1YyS1,:ummko,V)'UliY~mllcrel~za~.~tulútdone..sotlltn)mVO 

~t$C}\n!CÍ<6~i."Vffl11nlf1"4ll~~poziadavl-.y,,,azAkiadt,k!ot'}e!lllol'l>JdtW!tenanypnciskUnnttu~VOsuu~vJll"lb:ieé5:!oNFF·~etp.~{pcdDQrnidokumati!Kla•of)i(U'lýrnarlQl4lfOZW~•)"JH"ilC0'4nY~p:qt,ktareoml 

~p:3p1:.a~MV)'hriutnost1~tu~tn<ivt.ts1i32F<lPl9PQlritbvo0!•5timodemllklO.;y»:';tlVlO-,.y.i,:,;ollqll'!fta~prtccbdl'.lble!!01e-2mo,\ffla1"1Cďaltklhroii,oč10Vý(.h~~~1'1!'!~hori.meru,1o;to.-v~p11
1choi.:t31:<:iNFP 

Re~táclnfQ~: 
o>11 Ft70 Pracea~'tj(ytl3V"3140\ :.2 

Ztunraccice-•11i.~ 
OIWdnb ~~1,ea próoo. buron,o "i; 283.441 
Prosur. hm6t HSV = 10 061.453 
Ptdt;c,11 dOdavkyFSV" $65:,318 
l<.o!"dl1ultetetocarskc=88S:316 

Sl)Ol'.!boZOPt-:=.ss 113.54Eur 
Spc;tu $ OPH (z..tlrntltt do to~ proJ•k:tu) • 65 33t.l& Eur 

RekonštNktla ,u.iu v-.taw anor;an,cicej cn<:m1c SAV tJ1.rr11t1l'.l 13~ 
Nu~,2~tchr.rll:omnSthbu:IOY 
v 16rnc!Pf'C,'okt1.15aprel"IW)tl'l!JtnU po:tob\l itnitemenla<'.3$Urn,vei 1,fr$.'r!JlrtGlyzrri~dv,e l)dlemné$la.-ty;(vsi:rawil:ACH SAV• FUSAV), l<lcrtau vmtmon:icnoz1om~,i :;.tav~.•:l:ho pod:,tiot1v.)lf"ll»ti ~Y bud1.1 vzmpil•")'1:'o"YJll'lll'llilm,~1ko l11w.t\onip.-e~.J 1nlrnitn11du;u k nim 

pr:W~1:ar.evyhnU!nórnlfftMlt1proObllU!ny ~ avyho:il"IQCoveciemlOWialllpro-.ýlft~:,{kQv m&iv,1111.1(;~\ ~émel:ll1ad~ Rekon.Mrwtltlbudl.l ri*nl!:~~'ffl \'O 

Oetatl:'ló?lod"tntcké pobadWky!mtnitrJl~leehnleképo.!ll'ldaYky na.lákl1dis llt«'t<lhbol."tl.Jl:la~,myprie$1<Umtrhl.i. resp \<lsuu;·~'ll)lltOhe{I SbNFP· Rozpot:et prcjoktu 11)(Jdi,omidcl<UMOl'ltáe,a • .,..;ku'l'}mOJ rQt? ~ oFjpmoa-mirfeen11ikc~!)(OfQl«:antcrnl 

Odadr.ypo;xtazdóvoclncnlenevyhr.wmtl ~Sl.lllVl'ldtmóvear.ti32 Po~l)Olri&bvoblnil~de~infrdwui:tuiyoroobdcibie201&-l0:!:0,\.rilanodallkhtozpce;IOV'{<:hvydavkovprojektu~:,;:i-'.y,.l)J(Mlhofflmeru kto.'Y!QJ)l"llatiouC3Ž0."'2FF 

Rokap1luUc1111 ,upoUv: 

0 H1 Pin Pric.ea r.toda\.il'fHSV• 32 S65.874 
Zemne pm;c .,. 97 ,9c17 
OStlllni kcmil~ a p."'lllc.. i>'.:ininle • :!4 1'.113 829 
PrGsun hmót HSV • 8 aM,078 
Próco;ii ®CláilkyPSV „ 7 614,<1'0 
Kooiln.l(l".iete~'" 7614,040 

Spolu bez DPH.,. 40 579.91 Eur 
Spolu g Cffl (zahrnutá do rozpoetu projekllt) • 413 695.19 Eur 



Rdoniltukda FU-NalJo.Siollb 
Reku:dlrukeit2~PfiZilmrtr..hbuooY 
v JáfflCi pN:ljektuu PRt ~ p:bebu urnintnenloéasti n~inl'rätruktwy zrokonllruujti IM prinmn6 stavby(V ~ UACH SAV• FU SAVJ, ktoré stiv mimolfadne 2km ledW11ckom stave, ~podobe fiVolnOlti Slllvby budu ... tmY* "'f'N'I prinmn&VVU2ftéakD lahar.lt6rli PfD novu lnrral!ruldilru, k nim 
~Nll)'hnUlMrnlfflnottiOlGobefuinypmanila ~mlelbloltiprevyslo.mnliCOVvyuflva;,lcee!, kMktétnazartadenle Rtl«wtrUl{er.budú1lelanlOSGbiEnjmVO 
DetaW~poflad,lllky;minlm4metacmleke pofiadMy. na~ lctorych bollbude OJYilonalt prle8kum trhu tel!', VO IU IMdonevprllohl C 52oNFP-Razpoe« proJ*U ~ dokLmonlécla • vykaZ V9rnet,eap. rozpoC8t ~QINtlf1koiarlým pn,Jokúmtom). 
Oew.nýpopil azd6wKltJemenevylmu!nOlllpolo!iekllťl llWJden6"leuti3.2 Popltpolncb >1oblatstlmodemlzdcfe")'S!Wmno-~in~preob:loble2015-2020.vrätanedaBlchr~ ll'jdiMO'.IV~...;skunm~zimtlu, ktwyjop:ilohouč.3toNFP 
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902 - Paušálna sadzba na nepriame výdavky určené na základe nákladov na zamestnancov (nariadenie 1303/2013, čl. 68 ods. z celkových priamych mzdových výdavkov na zamestnane 

písm. b) max. 15% 

Stavebné práce max.20% 

Flexibilita max. 15% 

Mzdové výdavky 25% 

Zmluvné obstaranie výskumných a vývojových služieb 10% 

Výdavky na obstaranie štúdií, expertíz, posudkov, odborných služieb dodávané externe, ktoré nie sú súčasťou samotného 

zmluvného výskumu 10% 

Kumulovaný limit na zmluvné obstaranie výskumných a vývojových slulleb a výdavky na obstaranie štlldlí, expertíz, 

sudkov odborn · slulieb dodávané externe nemôie rekročiť 10 % 

pre~k~~lfflllátul 

l. Císlo rozpočtovej položky- C.R.P. je tvorené z identifikčného čísla subjektu (žiadateľ má číslo O, partner 1- 1, partner 2- 2, 

-.; 

atď.), kódu aktivity (hlavná aktivta- Hl, H2, H3, ... alebo podporná aktivita Pl, P2, P3) a čísla položky (priamy výdavok- Pl, P2, ... 

alebo nepriamy výdavok-Nl,N2, ... ).Pri zadávaní i:tsla položkv sa pokračuje v číselnom rade kontinuálne, aj keď ide o výdavok 

partnera (nezačína mova od jednotky). t,j. 2.H3.P15, 3.H4.P16. Prfklady tvorby: 

1/ priamy výdavok žiadateľa v aktivite Hl - č.R.P. Je O.Hl.Pl, O H1.P2 atď. 

2/ nepriamy výdavok žiadateľa v aktivite Pl • č.R.P. Je O.Pl.Nl, O.Pl.N2, atď. 

3/ priamy výdavok jedného subjektu pre dve rôzne aktivity, resp. typy výskumu, či výdavok z časti spadajúci do flexibility pre 

aktivitu napr. H3 a H4 • vytvoria sa dve rozpočtové položky s označením 1.H3.P15 a l.H4.Pl5. 

Pokiaľ žiadateľ upraví počet riadkov pridá resp. odstráni riadky, upraví tiež Č.R.P. pri jednotlivých polofäách. Riadky je potrebné 

vkladať tak, aby celkový sučet zahfňal aj novovložené riadky. Zárovell novovložené bunky upraví tak, aby obsahovali 

preddefinované údaje (roletové menu ako aj vzorce). ""' -
2. Do stÍpca "Kód Aktivity" sa uvedie označenie aktivity v sulade s výskumno-vývojovým zámerom. Hlavná aktivita sa označuje 

písmenom H a pridáva sa jej poradové číslo. V rámci nepriamych výdavkov sú povolené ibapodporné aktivity: Podporné 

.. 1~+1,.lf.,, ............... ~~.1.,.1.· ••• ,-;~L,.. ·- ::r, •., ... 1._::r, .!t ....... 

3. Do stípca "Názov položky" použiť stručný názov výdavku, ktorý jednoznačne vystihuje Jeho podstatu. Pri softvéroch, 

samostatne hnuteľných veciach, dopravných prostriedkoch a zásobách nepoužívať presné názvy značlek a pomenovanie 

výrobcu. Pri mzdových výdavkoch neuvádzať konkrétne mená pracovníko11 len pracovnú pozíciu uvedenú v prftohe č. 4 

(Zoznam oprávnených a neoprávnených výdavkov)výzvy a nekumulovať viacero pozícií do jednej rozpočtovej položky. V 

·-~ ... ; ... ··- ..... ~ ..... 
4. V rámci stanovenia skupiny výdavkov je možné použiť len skupiny výdavkov z roletového menu podľa preddefinovaného 

zoznamu v súlade s prílohou č.3 (Príručka oprávnenosti výdavkov OP Val) výzvy a prílohy č. 4 (Zoznam oprávnených a 

.~..J ... ,r. ...... \ '"'""'' 

5. V stípcl "Merná jednotka" je možné použiť merné Jednotky len podľa preddefinovaného zoznamu. Pre skupinu výdavkov 521 

mzdové výdavky je oprávnené priradenie mernej jednotky "osobohodina". V prípade potreby použitia inej mernej jednotky 

napr. kg, 1, sa použije merná jednotka projekt a v komentári rozpočtu sa špecifikuje požadované množstvo a relevantná 

jednotka. 

z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu 

z celkových oprávnených výdavkov projektu 

z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu 

z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu 

z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu 

z celkových priamych oprávnených výdavkov projektu 

,··----n 
' \ ' ' 



6. Jednotkovú cenu uvádzať vždy na dve desatinné miesta. Pokiaľ žiadateľ, partner - podnikateľ, resp. partner - výskumná 

organizácia je pomerným platcom DPH podľa §49 zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty, jednotková cena je 
vrátane DPH, v komentári k príslušnej podpoložke sa uvedie, že "Vydavok podlieha aktuálne platnému koeficientu DPH 

stanovenému daňovým úradom". Pokiaľ žiadateľ, partner - podnikateľ, resp. partner - výskumná organizácia je platcom DPH 

podľa §49 zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty, jednotková cena je bez DPH. Pokiaľ žiadateľ, partner - podnikateľ, 
resp. partner - výskumná organizácia nie je platcom DPH podľa §49 zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty, 

7. V prípade, že jedna rozpočtová položka sa bude využívať pomerne v rámci dvoch alebo viacerých aktivlt, príp. v rámci dvoch 
typov výskumu, resp. v rámci oprávneného územia a zároveň aj mimo oprávneného územia, je potrebné ju vytvoriť zvlášť v 

samostatnom riadku pre každú aktivitu, resp. každý výskum. K danej položke priradí žiadateľ len jednu aktivitu z výskumno-
vývojového zámeru, v ktorej sa výdavok na danú položku zrealizuje. Pomerné rozdelenie rozpočtovej položky medzi jednotlivé 

aktivity, resp. typy výskumu žiadateľ zachytí v rámci stfpca „počet jednotiek", kde uvedie pomernú časť využitia v rámci danej 

aktivity. Celkový počet jednotiek danej položky a Informáciu o rozdelenej polofke uvedie žiadateľ v komentári rozpočtu, aby 
bolo možné ich vzájomné „spárovanie'' (napr. 10 ks PC bude využívaných v dvoch aktivitách v pomere 40%:60%. Žiadateľ 

vytvor! rozpočtovú položku O.Hl.Pl pre aktivitu Hl, do počtu jednotiek uvedie počet 4 (40%-tná časť pomeru), do komentára 
rozpočtu uvedie informáciu, že ide o spoločný výdavok dvoch aktivít a celkovo v rámci projektu bude využlvaných 10 ks PC z 

toho v aktivite Hl bude využívaných 40% a zvyšných 60% bude využitých v rámci rozpočtovej položky O.H2.P2. Následne 

žiadateľ vytvor! samostatnú rozpočtovú položku O.H2.P2 pre aktivitu H2, do počtu Jednotiek uvedie počet 6 (60%-tná časť 

pomeru) a do komentára rozpočtu uvedie informáciu, že ide o spoločný výdavok rozdelený do dvoch aktivít a celkovo bude v 
rámci projektu využívaných 10 ks PC z toho v tejto aktivite budú využívané na 60% a zvyšných 40% bude využité v rámci 
rozpočtovej položky O.Hl.Pl. Toto pomerné rozdelenie výdavku je potrebné zachytiť aj vo VVZ, v časti 3.2 Popis potrieb v 

oblasti modernizácie výskumno-vývojovej infraštruktúry pre obdobie 2016 - 2020, vrátane ďalších rozpočtových výdavkov 
projektu. 

8. V stloci "Počet Jednotiek" sa uvedie číslo zaokrúhlené vždv na dve desatinné miesta nie%. 
9. V stÍpci "Flexibilita" sl žiadateľ vyberie z roletového menu možnosť áno/nie na láklade skutočnosti, či konkrétny výdavok 
snadá alebo nesoadá do flexibilitv. 
10. V prípade, že rozpočtová položka bude/bola obstarávaná, žiadateľ je povinný uviesť v stlpci "VO" číslo VO uvedeného vo 

formulári ŽoNFP časť 12. 
11. Žiadateľ doolnf názw subiektov oroiektu pod definované názvv buniek "žiadateľ nartner l ... " 
12. V prípade viace1ých partnerov projektu je potrebné pridať adekvátny počet stÍpcov a uvádzať výdavky každého partnera v 
samostatnom stÍpcl. Stípce je potrebné vkladať tak, aby celkový súčet zahlňal aj novovložené bunky Zároveň nadbytočné 
l"l!!!."'4ln., A e+lnra. iv '"''"",,.rl-"" ""onc.i ::i.lt-n 4 n~rtnQri v nrnior.ltti:>\ ie nntrohruS. ir.:h cl,nn" --· ··----..! 
13. Ak výdavok nie je relevatný pre subjekt v súčtovom stfpci daného subjektu je potrebné !l,)l!esť O (v riadku sa zobrazí - C), 
nevumazať nrednastavené formátovanie. 

14. Spolu COV (priame a nepriame výdavky) za projekt· zahŕňa všetky výdavky projektu oprávnené na spolufinancovanie zo 

štátneho rozpočtu, EFRR a vlastného spolufinancovania, nezahŕňa neoprávnené výdavky projektu. Údaje v stfpci sú 
vypočítavané na základe vzorcov uvedených v daných bunl<ách, ktoré je potrebné zachovať. 

15. V rámci hárku "Komentáre" Je žiadateľ povinný uviesť všetky položky rozpočtu, okrem mzdových výdavkov (skupina 

výdavkov 521-mzdové výdavky) a ich komentáre, ktoré budú obsahovať minimálne technické parametre, na základe ktorých 

bol/bude vykonaný prieskum trhu, príp. VO, resp. iné doplňujúce údaje, ktoré bližšie špecifikujú rozpočtovú položku. 

Jetlllllillllf dodl'M l1dajov ~v~ projeldu s~ vofomlulitl •vMfcli 
jofffll.V~ldlsa~k~~·~~.-,/y,fttQniltnleje/$1_~ 

dob-1dciou.~lé.11~-óllld$id:ifllloanjdtoed1111tttw,~.,.._. 
· h~;1Wlllf~•Plllelvffléllfco~.._ .. ill6ll"""*mlstedlly111-alli9 

Žiadateľ vypracuje rozpočet projektu za 1/Šetk~th partnerov projektu! 

Žiadateľovi nie je povolené meniť preddefinovaný text. 
Žiadateľ môže podľa potreby dopÍňať riadky, pripadne viacerých partnerov aj počet stÍpcov. 
NFP - Nenávratný finančný príspevok (Zdroje EÚ+ Štátny rozpočet) 
COV - Celkové oprávnené výdavky (Zdroje EÚ + Štátny rozpočet + Vlastné zdroje financovania) 
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